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Ova knjiga donosi skroman izbor narodnih pripo- 
vijedaka Hrvata, koji žive u Mađarskoj, Rumunjskoj, 
Austriji 1 Čehoslovačkoj. Ovi Hrvati, kao i oni ultaliji, 
potomci su iseljenika koji su u većim skupinama počeli 
odlaziti približno prije četiri i po stoljeća. 

Prema nepotvrđenim procjenama u Mađarskoj živi 
oko 100.000 Hrvata. Osnovna je njihova karakteristika 
znatna raseljenost, geografska nepovezanost područja 
na kojima žive i nedostatak znatnijih kulturnih sredi- 
šta. Do raspada Austro-Ugarske jedino su bački Hrvati, 
Bunjevci i Šokci imali tu iznimnu okolnost da su bili 
nastanjeni i u gradovima — Subotici, Baji i Somboru 
— koji su djelovali kao gravitaciona kulturna središta, 
Koncentracija u gradskim naseljima, povezanim s okol- 
nim hrvatskim selima i naseljima, pružila je moguć: 
nost organizirane akcije rodoljubivih snaga. Uz ovu 
sretnu okolnost bilo je u tome i negativnih posljedica 
— doduše manjih — jer su pojedinci u emancipirani- 
jim sredinama lakše podlijegali pritisku, pa i raznim 
duhovnim i materijalnim podmićivanjima denacionali- 
zatorskih snaga. Svakako, koristi su bile veće, budući 
da je u prošlosti istinska mobilizatorska snaga u borbi 
za ostvarenje nacionalnih prava izvirala iz tih gradskih 
središta, poglavito iz Subotice. 

Nakon povlačenja trianonske granice bunjevačka 1 
šokačka sela Bajskog trokuta ostaju u Mađarskoj“ Ti- 
me je prekinuta njihova veza sa Suboticom — koja je 
tada drugi grad po brojnosti Hrvata — dok. Baja u 
hortijevskim uvjetima manjinskog života«brzo gubi ra- 
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nije značajke. Tako i sela Bajskog trokuta ostaju pre- 
puštena sama sebi kao što su to već i ranije bila 
ilirska. 

Iliri ili Ilirci su udaljenija, manja grupa Bunjevaca. 
Oni žive jugozapadno od Budimpešte u Andzabegu 
(Erdofalu), Erčinu (Ercsi) i Tukulji (T&koly). Sebe 
nazivaju i Bunjevcima, a za govor svoj vele da je ilir- 
ski. Povijesni spomenici upućuju da su oni ostaci prve 
velike seobe Bunjevaca oko godine 1620, kada je nakon 
skršene bune protiv bega Memibegovića iz Ličkog san- 
džaka oko deset tisuća ljudi pošlo u Podunavlje. Ta 
struja dopire čak do Ostrogona (Esztergom), ali jedan 
dio uskoro se vraća u Suboticu i okolna sela. Otuda po- 
tječu i obiteljska imena u Subotici i okolini: Ostrogo- 
nac, Budimac, Budinčević i Peić-Tukuljac. Ilirci su za- 
držali stanovite arhaičnosti govora po kojima se raz 
likuju od bačkih Bunjevaca, a postoje sitnije razlike u 
govoru čak i među pojedinim njihovim selima. 

Druga veća grupa Hrvata je u mađarskoj Baranji, 
a nju sačinjavaju Šokci i Bošnjaci. Prvi su ikavci što- 
kavskog govora, drugi ijekavci sa mješavinom ikavice. 

Treću izrazitiju skupinu čini dio Gradišćanskih 
Hrvata, koji je nakon prvog svjetskog rata odvojen od 
glavnine u Gradišću. Na nesreću, budući da su to istu- 
reni etnički otoci i poluotoci Gradišća jako lomljenom 
crtom granice između Austrije, Mađarske i Čehoslovač- 
ke, ovi Gradišćanci su i međusobno odvojeni u neko- 
liko grupa, od kojih poneka broji svega dva-tri sela. 
Tako su Hrvatska Kemlja (Horvdtkimle) i Bizonja (Be- 
zenye) čak s južne, odnosno sjeverne strane Moson- 
magyarovdra, u kutu između austrijske i čehoslovačke 
granice; druga grupa koju čine sela Koljnof (Kophdza), 
Vedešin (Hidegsćg) i Umok (Fertohomok) nalazi se 
na jugoistočnoj strani Šoprona (Sopron); u trećoj su 
Unda (Und), Prisika (Peresznye), Hrvatski Židan (Hor- 
vdtzsiddny), Plajgor (Olmod), Temerje (Tomord) i Bo- 
žok (Bozsok), sela oko Kiseka (Koszeg), većinom duž 
austrijske granice i četvrta grupa je zapadno od Sam- 
botela (Szombathely) sa selima Narda (Ndrda), Gor- 
nji Čatar (Felsocsatdr), Hrvatske Šice (Horvatl&vo) i 


Petrovoselo (Szentpćterfa). U Vedešinu i Umoku su 
kajkavci, dok su ostali čakavci ikavskog govora. U 
Hrvatskoj Kemlji je grob najčuvenijeg pjesnika i bor- 
ca za narodna prava Mate Meršića, po pjesničkom ime- 
nu Miloradića. Njegovo životno djelo i njegov značaj 
za Gradišćanske Hrvate ilustrira i ovaj dio natpisa na 
spomeniku: »... Ovde je našal po trudnom žitku svoj 
mir Mate Mersich kroz 50 let kemljanski farnik, nam 
Hrvatom slavni pesnik Miloradić. Za moj hrvatski rod 
ću živit i umrit«. Rodio se 19. rujna 1850, umro 15. ve- 
ljače 1928. 


Osim spomenutih, u Mađarskoj su još i rasuta sela 
u kojima žive Hrvati na donjem toku Mure i Drave. 


U Austriji Hrvati žive u Gradišću. Od naše sjeverne 
granice pa do najjužnijih sela Gradišćanskih Hrvata 
jedva da ima dan pješačenja. Odatle pa do krajnjeg 
sjevera Gradišća Hrvati čine tek mjestimice prekinuti 
etnografski koridor, koji se zapravo produžava i hrvat- 
Skim selima u Čehoslovačkoj u okolici Bratislave. Ovaj 
etnografski koridor dijelom presiže i u Mađarsku, jer 
su, kao što je naprijed rečeno, pojedine skupine Gra- 
dišćanskih Hrvata sada u Mađarskoj. 

Gradišćanske Hrvate u Austriji možemo obuhvatiti 
ti tri skupine: prva je u Sjevernom, druga u Srednjem, a 
treća u Južnom Gradišću. Sjeverno Gradišće prostire se 
na ravnici sjeveroistočno i sjeverno od Niuzaljskog 
(Nežiderskog) jezera (najsjevernije selo je Gijeca (Kitt- 
see) na desnoj strani Dunava prema Bratislavi, na 
prostranom Željezanskom polju, graničeći sa juga go- 
ricama koje se protežu od Šoprona na zapad. Odatle 
pa do gorica koje se protežu od Kiseka (Koszeg) na 
zapad pruža se Srednje, a preko ovih gorica je Južno 
Gradišće. Prema podacima Martina Meršicha, jednog 
od najistaknutijih kulturnih radnika Gradišćanskih 
Hrvata, koje donosi »Letna knjiga« Hrvatskoga kultur- 
nog društva u Gradišću iz godine 1930. pod naslovom 
»Kade stanujemo mi Hrvati« Gradišćanskih Hrvata je 

u 92 sela ukupno bilo 72.459. 

Po njegovim podacima Hrvati u Austrijiživjeli su 

tada u ovim selima: Gijeca (Kittsee), Pandrof (Parn- 


dorf), Novo Selo (Neudorf bei Parndorf), Raušer 
(Gattendorf), Lajtica (Potzneusiedl), Belo Selo (Pa 
ma), Cundrava (Au), Cimof (Hof), Malištrof_(Men- 
nersđorf), Uzlop (Oslip), Trajštof (Trauersdorf), Vul- 
kaproderštof (Wulkaprodersdorf), Cindrof_ (Siegen- 
dorf), Otava (Antau), Cikleš (Sigless), Celindrof (Zi 
lingtal), Štikapron (Steinbrunn, ranije Stinkenbrunn), 
Vorištan_ (Hornstein), Cogerštof (Zagersdorf), Klim- 
puh (Klingenbach), Rasporak (Drassburg) i Pajngrt 
(Baumgarten). To su sela Sjevernog Gradišća. 

U Srednjem Gradišću su sela: Veliki Borištof 
(Grosswarasdorf), (stanovnici ovog sela nikad nisu bili 
podložni veleposjedniku, radi toga je selo nosilo ma- 
đarsko ime Szabadbdrdnd, tj. Slobodni Barand), za- 
tim Mali Borištof (Kleinwarasdorf), Filež (Nikitsch), 
Mjenovo (Kroatisch Minihof), Šuševo (Nebersdorf), 
Gerištof (Kroatisch Geresdorf), Longitolj (Langental), 
Dolnja Pulja  (Unterpulendorf), Prvane  (Kleinmu 
tschen), Mučindrof  (Grossmutschen) i Frakanava 
(Frankenau), koja sačinjavaju povezanu teritorijalnu 
cjelinu. Osim njih su u Srednjem Gradišću i Lakin- 
drof (Lackendorf), Bajngrob (Weingraben) i Kalištrof 
(Kaisersdorf), koja sela su ukliještena među njemačka 
naselja. 

Frakanava je najbogatije selo, a dalo je brojne ško- 
lovane ljude. U njemu se nalazi spomenik pjesniku 
Mati Miloradiću Meršiću, dar Ivana Meštrovića. 

Prema zaključku Martina Meršicha ova skupina je 
tada bila najsvjesnija i najbolje nacionalno očuvana, 
što je prirodna posljedica nacionalne homogenosti i 
čvrste povezanosti te skupine sela, a njoj su do kraja 
prvog svjetskog rata pripadala i sela koja su sada u 
Mađarskoj sjeveroistočno od Kiseka. 


Hrvati u ove krajeve dolaze nakon uspješne obrane 
Kiseka godine 1532. Tursku opsadu slomio je sa šakom 
svojih Hrvata Mikula Jurišić, kapetan iz Senja. Za 
junačku obranu on je dobio imanja oko Kiseka i klo- 
štarsko imanje u Srednjem Gradišću. Tada on u ove 
krajeve naseljava Hrvate iz krajeva južno od Kupe do 
Zrmanje, između Une i Jadrana. Jurišić je kasnije, tj. 


od 1537. do 1542. vrhovni zapovjednik vojske u Hrvat- 
skoj, što mu olakšava da svoje Hrvate preseljava. 
Sela Južnoga Gradišća posve su drugog geografskog 
rasporeda; ona leže rasuta po gorama, u većini sa rela- 
tivno malim brojem stanovnika i pomiješana sa nje- 
mačkim, dijelom i mađarskim selima. Svega imamo 
tri sela, a to su Stinjaki (Stinatz), Pinkovac (Giiten- 
bach) i Nova Gora (Neuberg) sa tisuću i nešto više 
stanovnika. Još u sklopu Austro-Ugarske Monarhije 
Nijemci i Mađari su ih načeli i počeli pretapanje. Kurs 
denacionalizacije pomagala je i crkva, koja je u ova 
sela slala njemačke, odnosno mađarske učitelje i du- 
hovnike, a u ostvarenju toga nije izostajala ni sila. 


Meršich navodi, uz naprijed već navedena, ova sela 
Južnog Gradišća sa hrvatskim stanovništvom: Stari 
Hodas (Althodis), Bandol (Weiden bei Rechnitz), Ru- 
pišće (Ruinpensdorf), Podgorje (Podgoria), Širokani 
(Rauhriegel), Marof (Monchmeierhof), Perepatić brig, 
Bošnjak brig, Ključarevac (Allersdorf), Poljane (Pod- 
ler), Hrvatski Cikljin (Spitzzicken), Milištrof (Mied- 
lingsdorf), Sabara (Zuberbach), Čajta (Schachendorf), 
Čemba (Schandorf), Katalena (St. Kathrein in Bur- 
genland), Vardeš (Harmisch), Hrvatski Hašaš (Kroa- 
tisch Ehrensdorf), Hobdelci (Edlitz), Lipovac (Stein- 
furt), Začje Selo (Hasendorf), Hrvatska Čenča (Kroa- 
tisch Tschantschendorf), Tobaj (Tobaj), Tudorica (Tu- 
dersdorf), Punić (Punitz), Sv. Mihalj (St. Michael in 
Burgenland), Hakerberg (Hackersberg), Santalek (Ste- 
gersbach), Žarnovica (Heugraben), Jezerjani (Eisen- 
hiittel), Praščevo (Rehgraben), Šeškut (Sulz in Burgen- 
land), Veliki Medveš (Grossmiirbisch), Žžamar (Reiners- 
dorf), Sv. Mikula i Vincet (Diirnbach). 

U današnjoj Austriji Hrvati Sjevernog i Srednjeg 
Gradišća kao i u selima Južnog Gradišća Stinjaki, San- 
talek, Hakerberg, Jezerjani, Veliki Medveš i Žamar g0- 
vore čakavskom ikavštinom, a Hrvati u Južnom .Gra- 
dišću štokavskom ikavštinom. 

Ovaj dio hrvatskoga naroda, kao i njegovi \pripad- 
nici koji su se u ona vremena raseljavali, od=prvih dana 
boravka u novoj domovini morao se boriti .za očuvanje 
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i priznavanje svojih osnovnih nacionalnih prava. I pro- 
slava četrdesete obljetnice Hrvatskog kulturnog dru- 
štva u Gradišću, koja je održana 21. septembra godine 
1969. u Lovreti i Prodrštofu odvijala se u znaku smo- 
tre borbenih snaga za nacionalno očuvanje, a pod pa 
rolom »Hrvati smo, Hrvati ostajemo«. Sama ova pa- 
rola nedvojbeno izražava da još predstoji borba za 
očuvanje narodnog bića kojem su bili pripadali naši 
praoci, ali, što je još značajnije, ona izražava i čvrstu 
odlučnost i vjeru u uspjeh, unatoč nemalim poteško- 
ćama. Značajno je da tu vjeru pronosi brojno i intelek- 
tualno jaka omladina. Opravdanost u tu vjeru pokazuju 
čak i statistički podaci, koji doduše na letimičan pogled 
mogu navesti na suprotno zaključivanje. 

Kalendar »Gradišće« za godinu 1969. donosi podatke 
Statističkog ureda Zemaljske vlade u Željeznu u napisu 
s optimističnim naslovom »Naša sela ne umirajul« U 
kratkoj analizi stanja pisac izražava optimizam unatoč 
tome što stanoviti podaci u usporedbi sa saopćenim 
Meršićevim podacima iskazuju nestanak nekih sela. Ta 
statistika navodi stanje u godinama 1964—1967. i iska- 
zuje Hrvate još u ovim selima: Gijeca, Bijelo Selo, 
Novo Selo, Pandrof, Celindrof, Cindrof, Cogrštof, Klim- 
puh, Štikapron, Uzlop, Trajštof, Vorištan, Vulkaproder- 
štof, Otava, Pajngrt, Rasporak, Bajngrob, Dolnja Pulja, 
Filež, Frakanava, Gerištof, Kalištrof, Mali Borištof, 
Mjenovo, Mučindrof, Pervane, Šuševo, Longitolj, Veliki 
Borištof, Bandol, Čajta, Čemba, Hrvatski Cikljin, Klju- 
čarevac, Marof, Podgorje, Poljanci, Rupišće, Sabara, 


Stari Hodas, Sv. Katalena, Širokani, Vincet, Hrvatska 


Čenča, Nova Gora, Pinkovac, Stinjaki, Stinjački Vrh, 
Žamar i Žarnovica. Optimizam se osnovano temelji na 
podacima da je stanje u ovim selima iskazano u go- 
dini 1961. 38.267, dok je u godini 1967. 40.801 Hrvat. 
Ako tome dodamo i oko 20.000 Hrvata u Beču, zatim 
podatak da se u godinama nakon prvog svjetskog rata 
i u godinama gospodarske krize između dva rata znatan 
broj iselio, te na kraju da je ova statistika rađena po 
takozvanom upotrebnom jeziku, možemo zaključiti đa 
usporedba sa Maršićevim podacima ne pruža osnove za 
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ozbiljniju zabrinutost, iako iz toga proizlazi da su neka 
manja sela izgubljena. Pogotovu je optimističan poda- 
tak da se u nekim sačuvanim selima od godine 1964. 
iskazuje porast Hrvata. Ako pak ne smetnemo s uma 
da su se oni odvojili od matične hrvatske nacije prije 
gotovo četiri i pol vijeka, tada se moramo samo diviti 
Gradišćanskim Hrvatima na svemu onome što su uči 
nili i postigli da očuvaju svoj jezik i osjećaj pripad- 
nosti narodu svojih praotaca. 

O vremenu iseljavanja može se govoriti samo u po- 
gledu većih skupina, jer su povijesni zapisi dosta šturi. 
Koliko je dosada poznato, ime Bunjevci za veću sku- 
pinu u Bačkoj prvi put se pominje godine 1622, kada 
Simun Matković piše o župi Bunjevci u okolini Som- 
bora. Pojedinačno već godine 1550. turski defteri spo- 
minju ime Martina Bunjevca u selu Maroku, a 1565. car 
Ferdinand odlikovao je prvog Bunjevca Stipana Prćića. 
Dakako, prvi Bunjevci morali su se već prije doseliti u 
te krajeve. Posljednja velika seoba pada u godinu 1687. 
kada ratno vijeće u Beču na molbu Bunjevaca izdaje 
nalog generalu Caraffi da ih smjesti u Segedin, Subo- 
ticu i Baju. 

Po nekim povjesničarima Šokci se nalaze u Bačkoj 
i prije bitke kod Mohača, dok iz Srijema i Slavonije 
počeše prelaziti 1530, najviše godine 1532. kada turska 
vojna sila nakon neuspjele opsade Kiseka pustoši Sla- 
voniju. 

O nazočnosti Gradišćanaca u novim krajevima go- 
vori godine 1550. na požunskom saboru proglašeni XIII 
dekret Ferdinanda I, koji u 72. članku izriče: Coloni 
Sclavi: ad loca sua redire permittantur. Nalaže vla- 
steli, na čijim se posjedima nalaze kmetovi koji su 
posljednjih godina zbog gladi ili bojazni od Turaka 
iz Slavonije preselili u Mađarsku, da otpuste one koji 
se žele vratiti starim domovima i da se pod prijetnjom 
kazne iz članka o seobi kmetova ne smiju zadržavati, 
Kasniji zapisi doseljenike u Gradišće spominju, pod 
imenom Croata. < 

Rečeni propis nedvojbeno ukazuje naeto đa se 
Hrvati već ranije nalaze u Gradišću, jer*se Stvorio i 
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problem o kojem se i legislativa mora brinuti a to 
ukazuje i žalba hrvatskog plemstva upućena kralju još 
godine 1535, kojom mole kralja da zabrani daljnje 
iseljavanje i vrati već iseljene jer ponestaje radne 
snage. 

O doseljenju Gradišćanskih Hrvata govore i drugi 
zapisi. Prilikom crkvene vizitacije godine 1544. u donjo- 
austrijskoj župi Schonau, kojoj pripadaju i općine 
Ginseldorf i Testorf, zatiče se župnik Juraj Vitschlo- 
vitsch. Ove općine 28. kolovoza 1573. uputiše žalbu naj- 
višoj vlasti, tražeći zaštitu proti vlastelinu, koji je reče- 
nog župnika otpustio iako je doselio u općinu s njiho- 
vim precima prije 40 godina. Prema tome, Juraj Vičlo- 
vić je godine 1533. dospio u nova hrvatska naselja u 
Austriji. Logičan je zaključak da su te godine Hrvati 
doselili u mađarske županije, koje leže južnije. 

Dolazak u toj godini uvjetovan je događajima rant 
jih godina. Nakon opsade Beča 1529. i opsade Kiseka 
1532. turska vojna sila pustoši Šopronsku i Željeznu 
županiju, te prvom prilikom odvodi 100.000, drugom 
prilikom 30.000 roblja. Na ispražnjeni teritorij naselja- 
vaju se Hrvati. Mađarski povjesničar Adolf Mohl za- 
ključuje da su Hrvati sa 100.000 duša u to vrijeme 
napučili oko 200 sela. On se mahom koristi crkvenim 
izvorima, koji su dosta iscrpni. Sa mađarskog povijes- 
nog gledišta on svestrano pozitivno ocjenjuje dolazak 
Hrvata, budući da su oni popunili prazninu koja je 
nastala u nacionalnoj radnoj snazi nakon turske na- 
jezde; još više ističe mađarski nacionalni interes, jer 
bi inače njemački etnički element popunio ispražnjene 
prostore i svojom jačinom nedvojbeno potiskivao Ma- 
đare i doveo ih u podređeniji položaj. 

Uz ostale spomenike i Missale Strigoniense, štam- 
pan godine 1501. na latinskom jeziku, a čuvan u veli- 
koj knjižnici sjemeništa u Gyoru, koji potječe iz Klim- 
puha (mađarski Kelenpatak, njemački Klingenbach) svo- 
jim hrvatskim pjesmama pisanim 1542. i potpisom: 
»Dinis per me Georgium Soccovych de Jastrebarska 
1561« — jasno svjedoči o nazočnosti Hrvata u to vri- 
jeme. Prema tome bez dvojbe možemo zaključiti da 
su Hrvati 1533—35. u Gradišću, 
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Broj njihovih sela danas je opao ispod polovine. 
Gradišćanskih Hrvata ima danas u Austriji oko 60.000, 
dok Gradišćance u Mađarskoj uključujemo u ukupni, 
približni broj od 100.000 Hrvata. 

Treći, najmanji dio Gradišćanskih Hrvata nalazi se 
u Čehoslovačkoj u selima Hrvatskom Jandrofu (Jarov- 
ce) i Čunovu. Ostali Hrvati u Čehoslovačkoj žive u 
Hrvatskom Grobu i Novom Selu (Devinska Nova Ves). 
Novo Selo sa 3.000 Hrvata najveće je od svih hrvat- 
skih naselja u Čehoslovačkoj, sa starim dijelom koje 
se zove Slovince. U Dubravi još samo nekoliko obitelji 
grčevito čuva svoj jezik, dok su ostali poslovačeni. U 
Hrvatskom Grobu su kajkavci, svi ostali su čakavci. 
Ostala sela, koja su nekoć bila iznad Bratislave, već 
su se ranije utopila u okolni etnički element. 


O Hrvatima u Rumunjskoj najmanje je pisano, te 
ćemo o njima nešto više reći. Dijele se na Karaševake, 
Šokce i kajkavce u Hrvatskoj Keči (Checea). Najbroj- 
niji su Karaševci. Žive u Vijencu sela južno i zapadno 
od Rešice (Resita) — koju nazivaju Rečica. U zračnoj 
liniji njihova sela su 40—45 kilometara istočno od 
Vršca. Najveće selo je Karaševo (Carasova) sa oko 
3.500 stanovnika, zatim su sela Nermić (Nermet), Klo- 
kotić (Clocoticci), Ravnik (Raffnic), Vodnik (Vodnic) 
i Lupak (Lupac). U ovom vijencu sela je i Jbiča, ne- 
kad čisto hrvatsko selo, danas po jeziku znatno rumu- 
nizirano, ali po nošnji, običajima i svim tradicional- 
nim manifestiranjima duha stanovnici Jbiče ne različe 
se od ostalih Karaševaka. 

Izaziva divljenje činjenica da su Karaševci unatoč 
vjekovnoj odvojenosti od hrvatskog narodnog tijela, 
bez kulturnih i povijesnih spomenika do danas saču- 
vali svježinu svog etničkog bića, nepokolebljivu svijest 
o pripadnosti hrvatskom narodu, izvornu narodnu noš- 
nju i arhaičan govor, koji je doduše danas ekavski, sa 
tragovima ikavice. Među ostalim osebujnostima+ tog 
govora pada u oči da Karaševak buduće vrijeme. tvori 
glagolom lati. On ne veli radit ću, radit ćeš, nego\lam 
da radim, laš da radiš itd. Također je osebujnost“kara- 
usporedba sa Meršićevim podacima ne pruža 'esnove za 


13 


većini sela. Samo u Karaševu se govori — kat, sat, 
tad, u Ravniku ket, set, ted, dok sva ostala sela upo- 
trebljavaju poluglas i govore kt, st, td, snce. Tako 
je samo u Karaševu nećaska, a sva ostala sela govore 
nćaska. Kao pabirak iznosimo i primjer upotrebe mno- 
žine u oproštajnom pozdravu: kad se oprašta pojedi 
načno, dakle u jednini ili bez izražaja poštovanja poje- 
dincu, tada se govori »zbogom«, a kad se oprašta u 
množini ili s izražavanjem poštovanja pojedincu, tada 
se i pozdrav koristi u množini »zbogamte«, 

Gospodarstvo se i danas odvija većim dijelom u 
sistemu karaševskih salaša, koji su isključiva gospo- 
darska cjelina, dok su domovi u selu. Karaševak je 
izvanredno vrijedan zemljoradnik i stočar. Jednog suš- 
nog proljeća promatrao sam težačku muku tih skrom- 
nih, tihih, uravnoteženih ljudi blage ćudi, koji odavna 
poznaju silikozu i tvorničke strojeve. Stopu po stopu, 
muško i žensko, nakon oranja ušicama motike je dant- 
ma razbijalo stvrdle grudve po njivama. Zalijevanje 
vlastitim znojem svake stope zemlje ovdje nije sim- 
bolika, ovdje je ta muka urasla u stvarnost svako- 
dnevice. 


Kod njih nije tako daleka ni prošlost polunomad- 
skog stočarenja u zajednicama. »Smerljanje« — običaj 
s elementima svetkovine, kojim se otvarala sezona ispa- 
še, živ je 1 danas. Njihova skupna stada krstarila su 
planinskim pašnjacima Semenika, udaljenog na dan 
hoda od njihovih sela. Odraz toga života i svježe uspo- 
mene i danas su živa nazočnost među starijim narašta- 
jima. Sve to ima nepatvorenu projekciju u njihovu du- 
hovnom životu. 

Prvo iscrpnije obavještenje o ovim Hrvatima daje 
Petar Vlašić godine 1928. u svojim putopisnim crtica- 
ma »Hrvati u Rumunjskoj«. Ni on nije, a ne znam da 
je tko drugi dao podatke o još kojem selu u kojem i 
danas žive Karaševci. Riječ je o Tirolu, zapadno od 
Berzovije (Berzovia), željezničke ukrsnice na pruzi 
Temišvar (Timisoara) — Rešica. U tzv. karaševskom 
kraju ovo selo danas broji oko 100 hrvatskih domova. 
Po predaji oni su iz ostalih karaševskih sela doselili 
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u Tirol prilikom osnivanja sela godine 1812. I danas 
postojeće rođačke veze s obiteljima iz ostalih sela 
potvrđuju tu predaju, kao što tirolske obitelji, koje 
potječu iz Jbiče, svojim očuvanim jezikom svjedoče 
da je i to selo u vrijeme njihova iseljenja još bilo 
čisto hrvatsko, da tada još nije počela rumunizacija. 
Selo sada nosi ime Tirol, a ranije se zvalo Konigsgna- 
de, pa Kirdlykegye. Od kolonizacije do danas u većini 
su Nijemci. Hrvati nikad nisu imali škole, pa ni crkve- 
na obreda na svom jeziku. Sve javno djelovanje odvi- 
jalo se na njemačkom, potom mađarskom jeziku, a sa- 
da pak na rumunjskom. Usprkos tome ovaj etnički oto- 
čić 1 danas govori svojim hrvatskim jezikom, u javnim 
ispravama deklarira se kao Croat. 

U svim selima, u približno 1.800 domova, živi oko 
7.000 Hrvata Karaševaka. Povijesna je nepoznanica 
odakle i u koje vrijeme su došli. Karakteristično je 
da i Petar Vlašić godine 1927. piše: »Da iskreno kažem, 
otišao sam u Rumunjsku s nekom sumnjom i neiz- 
vjesnošću. Nitko mi — uza sva prethodna potraživa- 


nja — nije znao kazati tko su i što su ti naši ljudi u 


Rumunjskoj. Ni gospoda od temišvarske kurije nijesu 
znali točno kazati kojim baš jezikom govore. Neki su 
ih zvali Bugarima, neki Slovacima, neki njihovim mje- 


snim imenima Krašovani, Šokci, Krečani itd. Bojao sam 


se dakle hoćemo li se moći razumjeti i hoće li biti 
ploda od našeg dolaska k njima«. 

Ako se može prihvatiti kao povijesni trag, prvi 
poznati zapis očuvan je u jednom hrvatskom molit- 
veniku iz godine 1764. Na početnom listu rukom bilje- 
ženi tekst govori slijedeće: »U god. 1434. do 1443. jesu 


iz stare Turske Bosne Kraševci kako Bošnjaci ovamo 


došli i od onuda iz varoša Kruševac, Krušovci, Kru- 


ševe, Kruševljani ili Krašovani ime donesli. Tako ne 


Zovu se po vodi Karoševu, nego iz Turske Bosne po 


onoj varoši ili selu Kruševo zato Kruševani ili Kra> 
ševani.« Sličnu predaju donosi i ova knjiga, zabilježenu 


u Tirolu po kazivanju starine Ivana Beneduka). a u 
Nermiću zabilježena predaja po kazivanju Đurđa Ha- 
cegana govori o Ludošu. Ova druga dopušta žaključi- 
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vanje da su se Karaševci na putu iz stare domovine 
zadržali i na širokim ravnicama Subotice, oko Ludoš- 
kog jezera. Nije li to putokaz za postavku — doduše 
izričito hipotetičnu — da se i Karaševci povežu sa 
seobom Bunjevaca u Bačku? Zapis samostana u 
Gyčngyosu o doseljenju Bunjevaca govori i to da su 
dincu, tada se govori »zbogam«, a kad se oprašta u 
posljednjeg franjevca Anđela Šarčevića, među doseljene 
Bunjevce dolazio je Jeronim Guganović iz Segedina, po 
nadimku Jeronim Ludoški. (Guganovića je i sada zna: 
tan broj u Subotici.) Sudeći po nadimku on se morao 
roditi u Ludošu, a to pak upućuje da su njegovi rodi- 
telji već otprije tamo. Koji su korijeni karaševske pre- 
daje o Ludošu, to se zasada ne može utvrditi, ali da 
mora postojati neka stvarna veza, to je posve sigurno, 
jer se predaja održala usprkos tome što oni nisu znali 
gdje je Ludoš. S druge strane pak široki geografski 
raspon na kojem se i danas nalaze obitelji sa imenom 
Bunjevac upućuje na udaljene pravce raseljavanja Bu- 
njevaca, pa slijedom toga i na veze s ostalim grupama. 
I danas nalazimo obiičijsko ime na dalekom zapadu, u 
Novom Selu (Tdtujfalu) kod Sigeta u Mađarskoj, i 
čak u Rekašu, istočno od Temišvara. 

Ali sve su to pretpostavke koje se gube u zamag- 
ljenoj prošlosti Karaševaka, među kojima živi i ta 
varijanta predaje da su oni prastanovnici u tim kraje- 
vima. Ova se predaja oslanja na slavenske nazive ne 
samo njihovih sela nego i na topografske nazive nji- 
hove šire okoline. 

Karaševci — Krašovani po rumunjskom nazivu — 
imaju tu osebujnost, da u njih jedva nalazimo tragova 
nacionalnog osipanja. Oni su kao cjelina najviše oču- 
vani od svih iseljenih grupa. Pokušajmo naći odgovor 
na pitanje: koji su to čimbenici očuvali njihove na- 
rodne odlike unatoč odvojenosti u kojoj su saznanja 
o povijesti i duhovnim vrijednostima vlastita roda 
osvježena svega u kratkom periodu između dva svjet- 
ska rata, kađa su — jedini put otkad žive tamo — 
imali škole sa hrvatskim nastavnim jezikom. 

Vijenac sela, od okoline izoliranih, većinom od 80 
do 200 domova, mahom u skučenim dolinama, ponekad 
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minijaturnog kanjonskog oblika, zatvorenost prema 
okolini, do današnjih dana nenačeta homogenost obi- 
telji 1 starog kumstva, sa čvrstim patrijarhalnim mo- 
ralom, izričita ljubav prema tradicijama — moguće su 
komponente koje su ovim otocima hrvatskog naroda 
dali snage da sačuvaju osebujnost davnih predaka i 
krajeva iz kojih su došli. Rustikalna sredina, raniji re- 
lativno zaostali agrarno-stočarski proizvodni odnosi, ve- 
zanost za sredinu sa jedne strane, i doskora nedosta- 
tak kulturno dominantne razvijenosti Rešice kao naj- 
bližeg središta omogućili su njihovo održavanje. Para- 
doksalno je, ali — barem po mojoj ocjeni — istinito, 
da je zaostalost kao negativni element u oazama rase- 
ljenih Hrvata pozitivno djelovala na čuvanje narodne 
pripadnosti. Jedino na tom polju možemo tražiti odgo- 
vor i u slučaju Karaševaka. Određenije rečeno, njih je 
sa jedne strane očuvala nerazbijena šira obitelj, salaši 
i polunomadski pastirski način stočarenja. Skromni 
rasponi standarda doveli su do relativne ekonomske 
nezavisnosti, jer vezanost za rečene proizvodne odnose 
nije otakala znatni broj ljudi u urbana naselja i uopće 
u najamni rad. Budući da u predaji nema takvih tra- 
gova, znači da oni nisu bili kmetovi. Mislim da neću 
pogriješiti reknem li da je poznato: nacionalno osipa- 
nje kod svih naših rasturenih skupina po pravilu i naj- 
brže je išlo putem uključenja u esnafe, državne službe, 
škole dominirajućih nacija — i podložnošću velepo- 
sjedniku. Nacionalno osipanje još ni danas nije načelo 
tu sredinu iako je ona znatno uključena u industrijsku 
proizvodnju, iako joj nedostaju vlastite škole. To je 
posljedica jedne iznimne situacije i opet na gospodar- 
skoj osnovi. Zbog prirodne usitnjenosti posjeda, rasu- 
tosti plodnih površina, koje presijecaju brežuljci, ni u 
današnjim uvjetima nije došlo do kolektiviziranja, da- 
kako zbog neuvjetovanosti racionalne kolektivne obra- 
de. Zadržala se inokosna, sitnoposjednička agrarno-sto- 
čarska proizvodnja u uvjetima — obično — širevobE 
telji. Taj način stvaranja dobara u njihovim( svijesti 
ma i danas se smatra osnovnim. Glavnina obitelji=tiklju- 
čena je u težačke poslove. I član obitelji zaposlen u 
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industriji samo dolazi na posao u grad ili rudnik, ili 
se tamo zadržava dok traje radna smjena, ali se odmah 
vraća, ne isključuje se iz zatvorene obitelji. Možda je 
pogođena karakteristika tog odnosa ako ga — barem 
po svijesti kako ga oni doživljavaju — nazovemo obli- 
kom dopunskog rada. Za njih je osnovni izvor života 
salaš, zemlja, blago oko salaša, čuvene njihove trešnje. 

Rešica nije imala uvjete da ih snagom kulturne 
ekspanzije privuče. Lokacija industrije i trgovište, ali 
bez kvalitetne koncentracije stanovništva, koja bi jače 
i kontinuiranije utjecala na nacionalno dekomponira- 
nje Karaševaka — bila je stara Rešica. U novije vrije- 
me izrasta moderno urbano naselje, ali ono još nije 
znatnije probilo duhovne ograde u sebe zatvorenog 
lanca karaševskih sela, koja su u prošlosti jedino pu- 
tem jezika i tradicionalnih vrijednosti ostvarivala i 
iskazivala svoj nacionalni bitak. Usporedo s kulturnim 
snaženjem Rešice javlja se i čimbenik kontrateže u 
životu Karaševaka. Iako u skromnom dodiru s ostva- 
renjima naše kulture kroz pisanu riječ — budući da 
velika većina njih ne zna ni vlastito pismo — zahvalju- 
jući prodiranju radija i televizije oni se sve intenziv- 
nije uključuju u uživaoce plodova naše kulture i 
umjetnosti. 

Kao sačuvana grupa, Šokci u Rekašu su Hrvati koji 
su najdalje doprli na istok. Rekaš je trgovište na oko 
25 kilometara istočno od Temišvara, na pruzi za Buku- 
rešt. Prema predaji i piscu monografije »Aus der Ver- 
gangenheit und Gegenwart der Grossgemeinde Re- 
kasch« dru Josefu Stislu, ranije naselje bilo je na rije- 
Ci — rečeno rika — te se i zvalo Rikaš. Kao Rikaštelke 
(Rygachtelkue) ime se prvi put pojavljuje u dokumen- 
tima godine 1311, a 1359. već kao Rikaš (Rykas). 

Historia domus župe u Rekašu za godinu 1722. spo- 
minje kalež koji je darovao Ivan Vukotić s natpisom: 
»Johannes Vuketich donavit ecclie (vjerojatno: ecle- 
siae) Rikasiensi — Anno 1722.« — što nedvojbeno svje- 
doči o nazočnosti Hrvata u Rekašu. Matica umrlih pru- 
ža podatak da je Juraj Vinkov umro godine 1660. u 
devedesetoj godini života. Stisl doseljenje Šokaca stav- 


18 


lja oko godine 1650. Po njenu su prvo pod vodstvom 
franjevaca Bosne Srebrene došli u Bačku, odakle jed- 
na struja odlazi prema Aradu, Radni i Rekašu. Nasu- 
prot tome, predaja govori da je ugarski kralj Bela IV 
Pri povratku iz Dalmacije doveo sa sobom stanoviti 
broj Dalmatinaca. 


Sačuvane narodne pjesme svjedoče nam o arhaič- 
nostima kojih više ne nalazimo u govoru rekaških Šo- 
kaca, budući da su oni preuzeli banatsku ekavicu, saču- 
vavši stanovite ostatke ikavice. Te arhaičnosti upućuju 
na to da su oni doista podrijetlom iz Dalmacije. 

U Austro-Ugarskoj Rekaš (Temesrćkds) je po admi- 
nistrativnom sustavu tzv. velika općina. Nasuprot ka- 
raševskim selima, ovo mjesto nije zatvorena etnička 
oaza, u njemu su pripadnici četiri naroda, ono je na 
značajnoj cesti i željezničkoj pruzi, sa sjedištem suda. 
Ta otvorenost je sudbonosna za tamošnje pripadnike 
hrvatskog naroda. Evo podatka koji sam po sebi predo- 
čava takvu ocjenu stanja: popis iz godine 1870. bilježi 
1.700 Šokaca, a danas ih je jedva oko 300! Za posljed- 
njih sto godina njihov broj je opao na šestinu, oni 
danas nemaju toliko djece da bi mogli otvoriti školu. 
Put njihove borbe ne smijemo suditi po rezultatima. I 
oni koji sada postoje svjesni su svoje pripadnosti 
hrvatskom narodu, nose u sebi već na prvi pogled 
izrazito upadljive etničke i mentalne osebujnosti pa- 
nonskih Šokaca. Moramo se diviti njihovoj upornoj 
borbi i neprekidnim pokušajima za posljednjih sto go- 
dina da se očuvaju usprkos poraznom saldu osipanja, 
jer su oni od svih Hrvata koji žive u Rumunjskoj činili 
najveće napore oko kulturno-prosvjetnih akcija i nji- 
hova organiziranja. Paradoksalni ishod svega toga mo- 
že se pripisati činjenici da su oni bili najlakše dostupni 
i najviše izloženi pritisku od samog početka planski 
provođene denacionalizacije u Austro-Ugarskoj, a _po- 
gotovu ogromnoj nadmoćnosti denacionalizatora. Prve 
administrativne mjere u tom smjeru susrećemo \gođi- 
ne 1806. Od tog vremena sve službene isprave motaju 
biti na mađarskom jeziku. Uskoro denacionaližatorske 
snage uprežu u svoju službu i katoličkihcrkvu. Biskup 
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K6szegi godine 1831. uvodi mađarske svećenike, te je 
i propovijed obavezno na mađarskom jeziku. Od 1838. 
učitelj može biti samo onaj tko zna mađarski jezik, 
djeca obavezno uče čitati, pisati i računati na mađar- 
skom. Ovo prati sam kotarski načelnik, koja svaka 
tri mjeseca šalje izvješće višoj instanci. 

Rekaški Šokci nisu posustali, nisu ustuknuli pred 
nadmoćnijim protivnikom. Vode borbu čak i na lokal 
nom političkom planu, uspijevaju da je svake treće 
godine za kneza biran Hrvat, ali suprotna strana ne 
bira sredstva. Pogledajmo samo slučaj izbora poduči- 
telja Stipana Čilića iz Baje, vjerojatno Bunjevca. U 
povodu njegova izbora godine 1873. volja Šokaca se 
pokušava minirati i falsifikatom. Višoj se vlasti do- 
stavlja navodna peticija protiv izbora sa 72 potpisa, 
za koje se povodom tvrdokornog posredovanja Šokaca 
utvrđuje da ih je pisala jedna — falsifikatorska ruka. 
To je samo jedan od primjera kako su se morali krva- 
vo boriti čak i za jedno učiteljsko mjesto. 

Dosta rano sagledaše i značenje masovnog kulturnog 
rada. Oni 21. studenog 1888. godine osnivaju Šokačko 
pjevačko društvo, ne kao prolaznu akciju, a ono 1923. 
slavi trideset i pet godina rada. Ova proslava se odvija 
već u novoj državi, u Rumunjskoj. Godinu dana ranije 
osniva se Šokački seljački savez, zapravo čitaonica, sa 
116 osnivača. 

Revolucionarne 1919. godine postižu najznačajniji 
politički uspjeh, oblikuju svoje predstavničko tijelo, 
Šokačko narodno vijeće u Temešrekašu. Među prvim 
akcijama naroda i njegova predstavničkog tijela jest 
Pitanje vlastite škole. Na temelju izjavljene volje na- 
rođa na zboru, vijeće donosi odluku da se za šokačku 
djecu nastava odvija na njihovu jeziku, da narod iza- 
bere svoju Školsku stolicu kao organ koji će se starati 
o uzdržavanju škole i učitelja. Vijeće dana 16. prosinca 
1919. podnosi peticiju za ostvarenje te odluke. (Original 
u posjedu pisca.) Ali, sudeći po tome da na peticiji 
osim potpisa članova vijeća nema nikakvih daljnjih 
službenih oznaka, kao i po tome da je peticija prona- 
đena u Rekašu, na instanciji koja je trebala da je 
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proslijedi adresatu, nedvojbeno je da je netko sprije- 
čio da peticija krene na svoje odredište. 

I pogled unazad uvjerit će nas da se tada već lavi- 
na nije dala zaustaviti, usprkos svem nastojanju, samo 
usporiti. Unatoč općem porastu stanovnika u Rekašu 
godine 1910. Hrvata je svega 956, a prilikom posjete 
Vlašića godine 1927. broj se smanjio na 772, a sada 
već ispod polovine i toga broja. 

Stoje još obiteljska stabla: Ambruš, Balikić, Brzak 
(Berzak), Ćosić, Franić, Jankulov, Jarić, Katin, Kata- 
linić, Kolar, Kožar, Lukić, Miok, Pelić, Stanić, Star- 
čević, Tomić, Tomin, Topolovčić i Vinkov. 

Najistočnije dosegli su Hrvati u Radni. U povodu 
nekoliko zapisa koje donosi ova knjiga i spomena radi 
na groblja puna Abramovića, Carića, Dorkića, Gomil- 
čevića, Margetića, Novoselića i Orašića osvrnimo se i 
na to mjesto kao primjer potpune denacionalizacije 
završene većinom još za vrijeme Austro-Ugarske. U ne- 
kada hrvatskoj Radni danas samo tri obitelji Marge- 
tića govore svoj jezik i — što je ganutljivo — tvrde, 
da će ga govoriti dokle god je njih. Radna — neka vrst 
simbola čudne, ironične uzajamnosti sudbina. Na ku- 
ćerku u ulici Pita Avram Iancu br. 339. i danas stoji 
natpis na mađarskom jeziku: »U ovoj kući kobne 1849. 
Kossuth Lajos oprostio se od obitelji.« Čovjek, koji je 
dvije godine ranije izrekao da ne priznaje Hrvatske jer 
je ne nalazi na zemljopisnoj karti, a 1848. da je u 
Ugarskoj samo jedan narod, a to je mađarski. I 
baš u Radni Kossuth se oprašta od svojih najmili- 
jih, a ujedno je to početak oproštaja i od domo- 
vine, jer otuda njegov put vodi u emigraciju do smrti. 
Sudbina mu je za taj čin dodijelila mjesto u kojem 
je kasnije ostvarena njegova negacija, jer Hrvati u 
Radni postupno postaju žrtve denacionalizatorskog pri- 
tiska, opraštaju se i oni od nečeg najmilijeg, od svog 
nacionalnog bića. Jedno mjesto nastanjeno Hrvdtima 
nestaje iz povijesti kao što je i on nestao izusvoje 
domovine. U istom mjestu stoji nadgrobni spomenik 
njegove političke aktivnosti u domovini i istinska grob- 
lja Hrvata iz Radne, koji su dugo čuvati. svoju milo- 
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zvučnu ikavicu. Prema svjedočanstvu Katarine Marge: 
tić nazivali su se Šokcima, a pominjali su i veze s 
Bunjevcima. 

Mjesto leži na desnoj obali rijeke Moriš, jugoistoč- 
no od Arada, u kojem gradu je Kossuth 11. kolovoza 
1849. godine, nakon izgubljene temišvarske bitke, u 
kojoj je Haynau izvojevao pobjedu nad Bemom i Dem- 
binszkym, prenio najvišu vojnu i civilnu upravu na 
Gorgey-ja i krenuo prema Lugošu, pa se vjerojatno 
usput, istoga dana oprostio od obitelji u Radni. Mjesto 
je mostom povezano sa Lipovom, odakle je pošao car 
Jovan Nenad Crni. I ovo, nekoć srpsko mjesto doživjelo 
je sudbinu Radne, ni u Lipovi nema više Srba. 


Po predaji Hrvati su u Radni mnogo prije Turaka. 
O doselenju nema pouzdanih podataka, ali već 1520. 
tamo djeluje redovnik Andrija Jonić. Prema predaji do- 
selili su se iz Dalmacije. Većina njihovih obiteljskih 
imena i danas postoji među bačkim Bunjevcima. 

Hrvati u Rumunjskoj nalaze se još u Hrvatskoj Keči, 
južno od Žombolje (Jimbolia), u neposrednoj blizini 
naše granice. Doselili su se onamo godine 1801, pripa- 
daju grupi Hrvata koji su tada naselili i mjesta Boku, 
Neuzinu i nekadašnju Klariju u našem Banatu. Svi su 
oni kajkavci. Hrvati u Keči ranije su sačinjavali jednu 
od najimućnijih seoskih nastamba, jer su kečanske obi 
telji posjedovale u prosjeku po četrdeset katastarskih 
jutara dobre banatske zemlje. Obzirom na tu okolnost 
između dva rata su bez poteškoća u potpunosti uzdr- 
žavali vlastitu školu. Svijest o nacionalnoj pripadnosti 
kod njih je visoko razvijena, što je povijesno logično, 
jer je predaja o staroj domovini, o Turopolju svježa, 
uz to su u prosjeku bili najobrazovaniji, te su održa- 
vali i stanovite dodire sa kulturnim središtem hrvat- 
skoga naroda. 

Neovisno o tome što ovo letimično povijesno-zemljo- 
pisno obavještenje funkcionalno možda i ne ulazi 
skladno u tkivo ove knjige, neovisno o tome što sa 
svojstvima skice ima i sve nedostatke skiciranja, dato 
je u dobroj vjeri da će pripomoći osvjetljavanju okol- 
nosti i uvjeta u kojima su ti dijelovi hrvatskoga na- 
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roda očuvali svoj jezik, oplemenjen u obliku narodnog 
pripovijedanja, te sve ono po čemu pripadaju hrvat- 
skom narodnom tijelu i njegovoj općoj kulturi, dakle 
izražajne mogućnosti koje čine osnovne elemente za 
duhovnu suverenost ličnosti. Nije glorifikacija ni apo- 
teoza nego duboka istina da u čovjeka izaziva divljenje 
samo i daleka slutnja sveg pretrpljenog u stoljećima 
osame — i ono skromno ali čisto nasljeđe pradjedova 
čiji grobovi su ostali negdje u krilu hrvatskog narođ- 
nog tijela. Žedni slobode, gladni kruha, pošli su u po- 
tragu putovima nade, naišli na nametnutu, tešku i ne- 
prekidnu borbu i za sam opstanak. Odvojeni, zapali su 
u mećavu povijesti, koja je vječno nastojala zatrpati, 
zaboravom zamrznuti i najtanju žilicu koja bi ih vezi- 
vala za krv praotaca, slomiti riječ, izbrisati povijest i 
presaditi u njihove vene novu krv, u njihov um novi 
duh, u srca tuđ osjećaj. Ove uvodne rijeći pokušaj su 
da se to prenese na čitatelja pri listanju ove skrom- 
ne zbirke. 

Poznata je činjenica u povijesti hrvatskoga naroda 
da je u prošlosti uslijed državno-političke podijeljeno- 
sti njegovo nacionalno biće u znatnoj mjeri i dugo 
ugrožavala mađarska, romanska i germanska ekspan- 
zija. Asimilatorska politika vladajuće njemačke i ma- 
darske nacije u Austro-Ugarskoj nazočna je od prvih 
dana doseljenja ogranaka hrvatskog naroda. To je jed- 
na od zajedničkih životnih okolnosti svih iseljenih 
grupa. Tako reći u prvim godinama, točnije rečeno 29. 
prosinca 1573. car Maksimilijan povjerljivo naređuje 
svojim feudalcima, koji imaju kmetove Hrvate, da u 
miješanim mjestima starješina općine uvijek bude Ni- 
jemac, koji će imati osiguranu većinu općinskih funk- 
cionara. U sporovima je veleposjednikova sveta oba- 
veza da štiti interese Nijemaca. Car upućuje donjo- 
austrijskog maršala kao vrhovnog suca i njemu pod- 
ložne sudske instancije da bezuvjetno oslobađaju .vele- 
posjednike ako bi bili tuženi za izvršenje rečenog. na- 
ređenja. 

Od naseljenja pa u toku nekoliko vijekova povijest 
se ironično poigravala tim našim ljudima, u ogromnoj 
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većini kmetovima. Kolonizirani da u to vrijeme obrane 
svoje gospodare od turskih nasrtaja i privredno ožive 
opustjele krajeve, kasnije su dovedeni u položaj da 
svoj nacionalni bitak brane od onih koji su ih doveli 
za branioce i hranioce. I sve te nedaće dolaze povrn 
nameta, spona i uzlova kojima je kmet podvrgnut sa- 
movolji gospodara i vezan za zemlju. 

Uz bok tog našeg čovjeka zagubljenog u mećavi du- 
ge povijesti stajali su materinska riječ, tradicionalne 
narodne vrijednosti i neugasiva želja za neovisnošću i 
održanjem. Velik mi je broj tih običnih ljudi izrazio 
želju da se napiše povijesno djelo — jednostavno 1 njt- 
ma shvatljivo — kojim bi uvjerljivo osvjedočili sami 
sebe o pripadnosti hrvatskom narodu, saznali ključne, 
svijetle trenutke iz povijesti svog naroda na koje mogu 
biti ponosni i koji bi ih učvrstili u vjeri da nisu bez 
pripadnosti, da ne spadaju u statističku rubriku »osta- 
li« — a još više da s tim uvjerenjem mogu nastupiti 
pred drugima. Ova želja izrasla je iz vremena kada je 
osjećaj nacionalne anonimnosti, zapuštenosti i zabo- 
ravljenosti bio naročito izazivan i potenciran u naleti- 
ma  denacionalizatorskih plima.  Denacionalizatorski 
ekspanzionisti ulijevali su tim našim ljudima osjećaj 
manjevrijednosti i nacionalne dekomponiranosti, upra- 
vo neke nacionalne izopćenosti. 

Imajući na umu činjenicu da ti ljudi nisu ni govor- 
nu riječ imali prilike uvijek brusiti, oplemenjivati i 
bogatiti — jer često nisu imali ni škola — za nas treba 
da je značajan dobitak svaka i najskromnija vrijednost 
koju su sačuvali iz narodnog stvaralačkog duha. Možda 
ja na to gledam subjektivistički — nadam se u manjem 
dijelu — jer i sam spadam u potomke tih naših dav- 
našnjih iseljenika, koje je život u tuđini najčešće i 
istrajno zakidao, rijetko i škrto obdario. Za siromaška 
je velika dragocjenost i najmanja vrijednost od ple- 
menite kovine. Zato je naša ljubav velika i trajna i 
prema najskromnijem duhovnom blagu koje smo 
uspjeli spasiti iz bure minulih stoljeća. Ta ljubav 
usmjerena je i na samu oplemenjenu materinsku riječ, 
jer nije rijedak slučaj da je za naše iseljene grupe to 
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bila još ona slamka za koju bi se uhvatile da se ne 


utope u tuđinskim vodama. 


I to potvrđuje da je čovjek sve dotle samosvojna 
ličnost dok poznaje svoj jezik. Zdanja nestaju u ruše- 
vinama, živa bića se pretvaraju u prah, godina odnosi 
plodove unepovrat — jedino riječ ostaje, prenosi se s 
pokoljenja na pokoljenje snagom neuništivog spome- 
nika, njen iskonski bitak odolijeva svim strujama do- 
trajavanja, reinkarnirajući se novim rezonancama, sja- 
jem, treperenjem i ozvučenjem nazočnih epoha i sredi- 
na. Taj vječiti spomenik narod kleše i u obliku pripo- 
vijetke kao jednom od oplemenjenih skladova. Čovjek 
ne može izvući iz vlastite kože, niti može preskočiti sa- 
moga sebe. To uvjetuje i rađa okolnost da on o istoj 
Stvari, istom ugođaju govori snagom vlastita jezika. 
Od bola svi jauču, na šalu svi se smiju, ali svaki jauče 
svojom artikulacijom, svaki se smije svojim registrom 
smijeha unatoč tome sro jauk i smijeh neovisno od raz- 
ličitosti koža, krvi, kosti i mesa u tim kožama, imaju 
iste porođajne klice. Puk — prema tome — svojim 
brušenim i krupnim riječima govori o svojim krupnimn 
i oplemenjenim doživljajima, ugođajima i situacijama. 
To znači: govori jednostavno, ali ne beznačajno i o 


beznačajnim stvarima. On bira riječi, daje svečano ruho: 


izričaju u prilikama koje — po njegovoj svijesti — 
uvjetuju uspon duha i svjetlost trenutka i sredine. Na- 
rodna pripovijetka, pjesma, frazeologija u običajima 
koji se odvijaju po određenom obrednom kanonu, da- 


kle u vezanom tekstu poput pjesme, u poslovicama, na- 


ricanjima za pokojnikom, zdravicama, pozdravima i 
blagoslovima prilike su da se čovjek iz puka izdigne iz 
sivila svakodnevne, upotrebne riječi i fraze. 

Idući tragom narodne pripovijetke, nastojao sam 
vjerno zabilježiti tu takvu, odabranu i oplemenjenu 
riječ pripovijetke. Budući da narodnu prozu dono«. 
sim uvijek u obradi, dakle posredujem, dat ću po- 
trebno objašnjenje, u kojoj mjeri, do koje granice \do- 
seže moja intervencija. Nikad ne odstupam od izvorne 
riječi, nastojim da ne odnemarim narodni duh. Ako bi 
se dalo saliti u nekoliko riječi, metoda moje inter- 
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vencije sastoji se u otklanjanju natruha, koje strše kao 
divlje izrasline, kvrge na zdravom stablu, i nadopuni 
napuklina, koje su posljedica zaborava kazivača. I u 
tom slučaju radim samo u duhu i granicama nepatvo- 
rene narodne riječi i duha određene sredine i vremena. 

To je obaveza i prema pripovjedaču. Pogledamo li 
otvorena oka, poslušamo li budna i pozorna sluha, mo- 
ramo doći do srži narodne pripovijetke, suočiti se sa 
spoznajom da je narodni, anonimni, usmeni tvorac DK 
povijetke baš takvim metodama osluškivao pojave ži 
vota, ljudske sudbine i odnose, dogodovštine određe. 
nog biljega, zabilježio ih, izvlačio iz njih pouke i uobli- 
čio poruke. U tom postupku pripodobio je vlastitoj ma 
teriji vlastiti osebujni izražajni oblik, oblikovao je sve 
oko sebe kroz vlastito viđenje. Svojstveno je ranom 
djetinjstvu da se napaja sanjarijama, snoviđenjima, da 
svoje predodžbe transponira i da tuđe predodžbe prima 
u simbolima. U bajkama — koje su proizvod ponovlje- 
nog doživljavanja dječje psihe — narodni pripovjedač 
cijelu stvaralačku građu temelji na simbolici. Drugačije 
se oblikuje realistička narodna proza. Suočen sa neza- 
obilaznom stvarnošću, osjećajući neizbježnu uvjetova- 
nost izričaja samom materijom, on upotrebljava izrav- 
no, dapače strogo naturalistički izražaj i kad je nužno, 
on gole stvari golim, čak tvrdim i Sivim riječima po- 
gađa u srž. A to znači da usmeni tvorac i prenosilac, 
narodni pripovjedač, nije neko isprazno naklapalo. On 
je umjetnik riječi koji u okviru vlastitih mogućnosti 
slika svoje osebujne slike, napojene na praizvoru i 
vječnoj porođajnoj postelji jezičnoga blaga, koji oda- 
bire više nagonom nego dovitljivošću, a taj je nagon u 
svojoj jednostavnosti često baš najbliži put nedostižnoj 
ljepoti ostvarenoj čednošću i ljupkošću, što se korijeni 
u nepatvorenoj naivnosti kao fundamentalnom elemen- 
tu narodne pripovijetke. 

Narodni pripovjedač je opsjednut magijom riječi, 
snage koja oplođuje suzom radosnicom, suzom žalosni- 
com, koja oslikava ljudskost do čistoće kolijevke. Istin- 
ski, punokrvni narodni pripovjedač osjeća još nešto 
neizbježno: kazivajući vlastitu riječ, on u njoj čuje i 
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riječ svih nazočnih. Samo tako je to istinska narodna 
pripovijetka. To su svijetli trenuci neizopačena srca, 
dojma i izraza, izvorne čovječnosti — kada jednostav- 
nim riječima i slikama, slivenim u njih, između kazi- 
vača i auditorija dolazi do punog jedinstva doživljava- 
nja. Takva riječ — koja prije svega predstavlja bogat- 
stvo djetinjeg duha — i gorčinom života već napukloj 
starosti nameće svoju draž. Dodajmo još: i gorčina u 
njoj ima svoju osebujnu slast, ponajčešće je to slatka 
gorčina osvete poraženih, osveta oslikana kroz maštu, | 
jer je to posljednje oružje poražena pravednika. i 
Originalnost takve riječi poštovao sam prilikom J 
sređivanja tekstova narodnih pripovijedaka — uz na- 
pomenu da se u pitanju originalnosti pri bilježenju na- 
rodnih pripovijedaka ne slažem sa nekima, koji sma- 
traju da je narodna proza originalna samo kad se ob- 
javljuje prema magnetofonskoj snimci. Nisam siguran, 
ali mi se čini da se ne slažemo u samom pristupu ma- 
teriji. U narodnim pripovijetkama ja ne gledam građu 
za naučnu obradu nego proizvod anonimnog, samoni- 
klog književnika. I jedino gledam u narodnim pripovi- 
jetkama književnost. 
Isključivost snimanja na magnetofonu neprihvatlji- 
va je. Nisam teoretičar, čak nisam ni kvalificiran za 
to, jer je moje zanimanje uspostavljati ravnotežu u | 
ljudskim odnosima, a kao praktičar tvrdim da kod | 
stanovitih — naročito na svoju sredinu upućenih kazi- 
vača pripovijedaka — snimanje na magnetofonsku vrp- | 
cu nije pripovijedanje nego uzimanje iskaza na mehani- | 
zirani zapisnik. Uzimanje iskaza pak moja je stručnost, 
a to je oblik izražavanja koji po psihičkoj predodreče- | 
nosti, stilu i cilju — ne treba posebno dokazivati — | 
ponajmanje ima veze sa narodnom pripovijetkom. U 
bilježenju narodnih pripovijedaka pomoću magnetofo- 
na naišao sam ne na jedan slučaj — uz nazočne koji 
to mogu posvjedočiti — da je pripovjedač na Svoj 
poticaj najprije izvršio pokusno pripovijedanje, == 
ne pristajući da se to snima — da bih prosudio 
vrijedi li to snimiti. Pripovijedao je tečno, zaoblje- 
no, sa duhom, raspoloženo i lijepo intomirane. Posli- | 
je toga upiljio je oči u tu vražnjui tvorevinu — i 
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magnetofon — i uslijedila su zamuckivanja, eksplika- 
cije, vraćanja na zaboravljene epizode itd. iz čega se 
nije mogao ispetljati. Naravno, postoje i samostalniji 
pripovjedači koje mehanizacija bilježenja ne zbunjuje. 
I ja radim sa magnetofonom, čak ogromna većina tek- 
stova je tako bilježena, ali ni tada se ne može pri 
hvatiti kao original sve ono što je vrpca uhvatila. Skra- 
ćivanje i popuna šupljina je neophodna u znatnom 
broju slučajeva, jer se ponekad upleće auditorij, pone- 
kad pripovjedač zametne trag fabule, pažnju mu pore- 
meti neočekivani događaj i razne situacije. No pobor- 
nici isključive originalnosti po magnetofonskoj vrpci 
pobijaju sebe samim tim što ne donose psovke. A njih 
ima — kao i digresija pripovjedača, koje upleće iz 
stvarnog života, a koje se ne donose. Nadalje, i većina 
njih od slučaja do slučaja pišu kazivanu pripovijetku. 
Praktičar dobro zna da nitko nije u stanju sve zapi- 
sati, jer zbog specijalnosti govora ne postoji moguć- 
nost stenografiranja. Prema tome, ta stroga original 
nost, koja bi se sastojala u svemu onome što pripovje- 
dač kaže, već iz iznijetih razloga nije prihvatljiva, niti 
se može dosljedno provesti do apsolutnog pridržavanja 
istaknutog načela. To se odnosi na formalnu stranu 
stvari. 

Značajnije je pitanje o suštini, meritumu stvari. Sa- 
kupljač, da bi našao original, kako ga ja shvaćam, ne 
smije biti zapisničar. On mora otkloniti sve natruhe 
oficijelnosti u prilazu, dodiru i obradi. Prije svega je 
bitno da pripovjedač ne kazuje zapisivaču, nego sluša- 
teljima. Za to ima jedan preduvjet: da zapisivač stekne 
sa pripovjedačem i slušateljima prisnost, srdačnost, 
dakle, da se izravna — ne mislim da se spusti — s 
razinom pripovjedača i njegovih slušača. Nakon toga će 
pripovijetka biti nenamještena, pripovjedač oslobođen 
svake krutosti, uzdržanosti — pogotovu želje da ispad- 
ne pametniji i da govori »višim« jezikom. Inače pripo- 
vijedanje ispada svjedočenje, pa čak i ispit. A tada 
dolazi ono najgore: može to pripovijedanje biti kod 
vješta čovjeka i zaobljeno, po fabuliranju, kompoziciji 
i kazivanju naoko skladno — ali je ono patvoreno po 
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duhu i jeziku. Ono se tada ne kazuje sredini, nego 
zapisivaču, i to sa stanovitom ambicijom, dapače i 
strepnjom, smišljenim nastojanjem da se uzdigne do 
zapisivača i da mu se dopadne. Nije rijedak slučaj da 
tako nastrojeni pripovjedač niže poduži repertoar, koji 
uopće nije zanimljiv, pa da na kraju bojažljivo prizna 
da zna još neke pripovijetke, ali da te ne vrijede ništa. 
Po njegovoj ocjeni, one ne vrijede ništa sa gledišta za- 
Pisivača. A tada obično iznosi baš vrijedne stvari. Pri- 
povjedač koga ne oslobodimo tih — mogli bismo reći 
— kompleksa, kojega stavljamo u položaj ispitanika, 
daje ono što u jezgri nije originalno. To je najlakše 
objasniti: i stari praktičar pravnik u svojstvu svjedoka, 
pogotovu ispitanika, vrši stanovitu misaonu pripremu 
Prije svakog odgovora, dok bi inače replicirao odmah, 
prirodnim uključivanjem u tok dijaloga. Shvatljivo je 
da čovjek u neprikladnoj situaciji tim više ispada ne- 
prirodan. U tome je nedvojbeni nedostatak teze da je 
samo magnetofonsko snimanje put do originala narod- 
ne pripovijetke. Prihvaćajući klasične skupljače, zago- 
vornici rečene teze pobijaju sebe — jer je poznato da 
je u vrijeme procvata sakupljanja narodnih pripovt- 
jedaka magnetofon spadao u domenu bajke ali se 
opravdavaju da se radi o klasicima. To je neprihvat- 
ljiva odbrana jednog beskompromisno postavljenog 
načela. 


Osnovna značajka originalnosti je u bitku stvari, 
ne u metodi kako se do nje dolazi. S tog gledišta bi- 
lježene su i sređene pripovijetke u ovoj zbirci, dakle u 
originalu po bitku i jeziku sredine. Suprotno stanovište 
prihvatljivo je samo u slučaju kad se narodnoj prozi 
pristupa kao građi koja će poslužiti za naučna istraži- 
vanja. Budući da sam narodnoj prozi kao književnom 
rodu anonimnih, usmenih stvaralaca, pristupao kao 
umjetničkom proizvodu, za mene je diskusija oko re- 
čenog pitanja davno zaključena. Tražeći original ,dno- 
nimnog stvaraoca ne možemo se uvijek zaustaviti. nd 
kazivanju jednog prenosioca, a nikako to ne možemo 
činiti ako smo naišli na slabog kazivača, koji čak“brka 
redoslijed fabuliranja. Tada je imperativno načelo 
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istraživača da iz građe više kazivača pronađe po kom- 
poziciji, ideji vodilji i stilu potpunu materiju koju je 
dao stvaralac. A stvaralac ili daljnji obrađivač, recimo 
dostvaralac, svakako se stapaju u jedan napor, u jedin- 
stven plod. Prenosilaca može biti mnogo. To prakti- 
čari, koji uporno obrađuju uže terene, svakako znaju 
iz iskustva, jer istu pripovijetku slušaju ponekad u 
desetak-dvadesetak varijanata. 

I te varijante ne slušamo samo od raznih pripo- 
vjedača, jer i svaki pojedini pripovjedač, ako ga sluša- 
mo više puta, daje i viševrsne varijante. Nikad on nije 
isti po sadržaju i načinu kazivanja. On se ponavlja, ali 
i obnavlja. To je jedan od čudnih kontrasta usmene 
proze, naročito bajke. I nikad nije naodmet iznova 
slušati, bilježiti. Uvijek je tu nazočna nova riječ, nova 
misao. Ista pripovijetka u ustima istoga pripovjedača 
nikad nije statična. Ako bi bilo obratno, on bi postao 
za svoju užu okolicu — a on se najintenzivnije aktivi- 
zira baš u njoj — nezanimljiv. Nema kod njega sta 
tike, nema skamenjena oblika ni sadržaja, on pronosi 
ljepotu koja se mora obnavljati, doživljavati svoja uvi- 
jek nova proljeća. Pogotovu uvijek nešto novo iskrsava 
kad istu pripovijetku — pogotovu bajku — kazuje više 
pripovjedača. Često neka nova oplemenjena misao za- 
odjevena u čarobni plašt umjetničkog postupka na- 
građuje napore sakupljača-istraživača. Jer sakupljač 
mora biti i istraživač. U takvu postupku naime poznati 
motiv, poznato fabuliranje ipak isklija neslućenim sje- 
menom misli i plodom poruke. Imao sam sreću da u 
najranijim godinama djetinjstva doživljavam ljepotu 
usmene prozne književnosti, koju nazivamo narodnom 
jer ju je narod prihvatio kao svoju, jer je stvaralac 
postao anoniman. Više nagonski sam se divio tim ne- 
sebičnim stvaraocima, koji su svoja imena sahranili u 
djelo, a djelo poklonili narodu u težnji da stvore i pre- 
nesu ljepotu kao takvu u njenoj jednostavnosti. Sve 
drugo kod njih nije bilo bitno; ni to da su oni, bez 
krvnog poroda, bili začetnici nedoglednog niza poto- 
maka, prenosioca i dorađivača, većinom darovitih kazi- 
vača. Naravno, ne može se nijekati nazočnost i nehotič- 
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no stvorene dokumentarne građe iz područja povijesti, 
morala, didaktike, socioloških i pravnih fenomena u 
pojedinim narodnim pripovijetkama, ali se sve to sa- 
mo roji oko matične vrijednosti, oko jezgre sadržane u 
težnji da se dostigne umjetnička ljepota, koja je poseb- 
no naglašena u bajkama. U njima dolazi do izražaja 
nevjerojatan kontrast ljepote koja se jednovremeno 
skriva i otkriva u umjetničkom što ostvaruje anonimni 
umjetnik a da toga nije svjestan. I sam kazivač poput 
djeteta više nagonom prima tu značajku bajke i zato 
je i on pri brojnim reprizama svog naoko statičnog 
repertoara kadar da se obnavlja, i da dođe do novih 
otkrića i poruka u okviru iste fabule. Drugim riječima, 
i sam pripovjedač sebe obrađuje. Pogotovu je onda na 
sakupljaču da posreduje. Inače, zbog čega bi pojedine 
pripovijetke slušao i bilježio u više navrata. Ljepotu 
moramo otkrivati, a ne samo fotografirati u jednom 
od njenih trenutnih očitovanja. I ta potreba je onaj 
stimulans koji sakupljača-istraživača nagoni na nove 
napore. 

Iz svega proizlazi jedini zaključak: obrada i sređi- 
vanje je u ogromnoj većini slučajeva put do originalne 
pripovijetke po njenu bitku. Prirodno, postavlja se pi- 
tanje mjere obrade. Dakako da se ne smije ići u misti- 
fikaciju. Kod obrađene i sređene pripovijetke po po- 
godenoj mjeri — uvjeren sam — nema toga koji će iz 
takva teksta utvrditi šta je bilježeno magnetofonski, a 
šta nije. To je bar jasno, ako naveđemo, na primjer, 
da je nemoguće utvrditi tzv. negativne činjenice, to jest 
ono što je iz snimka eliminirano — recimo psovke i 
druge vulgarnosti. 

Ilustrirajući metodu pristupa pripovjedačima, reče- 
no je ujedno i to da sam u pripovjedačima stekao DTI- 
jatelje. Već zbog toga rado govorim o njima, ali i 
dužnost mi nalaže da se oni spomenu, jer i ova knjiga 
je prije svega njihovo djelo. Volio bih u kratkim .ctta- 
ma opisati ne samo pripovjeđače iz ove knjige, nego 
i one iz prijašnjih knjiga, da odužim stari dug, nikada 
neodužen zbog nedostatka prostora. Pripovjeđači po 
svakodnevnom životu ne strše iz svoje sredine, među- 
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tim, to je samo privid. Nije svatko pripovjedač samim 
tim što zna prenijeti pripovijetku-dvije. Pravi pripovje- 
dači imaju posebni dar narativnosti, pamćenja 1 kom 
centracije, u svakom slučaju i interpretacije. Vezali 
pažnju slušača do zore može se samo darom 1 žarom, 
zavidnom, upravo umjetničkom lakoćom i sugestivnom 
snagom, nad kojom se rasprostire jedno dominantno i 
superiorno pamćenje. Izvorni pripovjedači posjeduju 
sve te duševne osobine. Prirodno, sve je to na visini 
određene sredine i ličnosti koja je izrasla iz sredine 1 
ujedno urasla u nju kao osnovna nit u šarenilu tog 
tkanja. Nisam uvijek imao prilike da dokučim intime, 
neku vrst podteksta njihova života, a kad mi se pru- 
žila takva prilika, uvijek se u njihovoj ličnosti krila 
neka izričita individualna crta koja im je davala po- 
sebnu osebujnost. 

Po pravilu to su osobe bogatog životnog iskustva, 
ili, na neki način predodređene da duboko poniru u 
tragove budućih iskustvenih mogućnosti, uvijek s 
istančanim smislom za promatranje i odmjeravanje 
životnih okolnosti i dogodovština, naklonjene i drugim 
vrstama narodne umjetnosti, ili sa posebno odabranim 
objektima svoje privrženosti i ljubavi. Tako se u njima 
ipak očituje crta izuzetnosti i baš radi toga njih kao 
takve i znaju u sredini kojoj pripadaju. Iz nebrojenih 
susreta u toku gotovo četiri desetljeća nemoguće ih je 
sve nabrojati i stoga sam prisiljen skučiti se na pregršt 
pabiraka. Pokušat ću skicirati nekoliko portreta. 

Stari Ivan Žigmul iz Nermića gotovo da i nema 
šaljivih motiva, za njega su pripovijetka, predaja, go- 
vorenje, ozbiljan izraz duševnog života. Prilikom prvog 
susreta jedini sam ja zastao začuđen kada sam u nje- 
govu glasu osjetio jecaj, da bi me odmah zatim suze u 
njegovim očima uvjerile kako me sluh ne vara. Njegovi 
stari slušaoci su primili kao prirodno da on živi sa 
junakom pripovijetke, pati s njim, plače umjesto nje- 
ga i na kraju — kako to obično biva — kad pripovr- 
jetka donosi za junaka sretan rasplet, osjećaj blažen- 
stva djeda Ivana zavlada cijelim skupom; njegovo krat- 
ko meditiranje koje nastupa nakon svake pripovijetke 
spontano je nazočnima nalagalo šutnju. 


32 


Ivan Kubatović iz Čonoplje ne može zamisliti svoj 
dom bez ptice pjevice. Prepelica, pjevač zore, zatočenik 
je njegove ljubavi. Perjem odjevena glavica ne sluti o 
unutrašnjem sukobu, čestim kolebanjima te duše za- 
robljene pjesmom. Koliko puta je noga tog čovjeka 
pošla do krletke sa odlukom da vrati slobodu pjevaču 
rosom umuivenih žitnih polja i koliko puta je strah za- 
ustavio ruku pred vratašcima krletke, strah da će kuća 
bez pjesme ostati gluha. I našao je Ivan Kubatović 
neko pomirenje između žeđi za pjesmom ptice i žalosti 
što pjevaču ljubimcu mora otimati slobodu. Nakon tri 
godine on ustreptala srca, drhtave ruke otvara krletku, 
uzima pticu u žuljevitu šaku, pažljivo, nježno, bez ri- 
ječi moleći za oproštaj, radostan što daruje slobodu 
prikrivši bol rastanka. To biva uvijek u zoru. Nosi 
pticu, nosi svog pjevača u susret suncu što se rađa. 
Nježno ljubi pernatu glavicu, miluje je odlučan i ko- 
lebljiv; odlučan da vrati punu radost toj pjesmi, koleb- 
ljiv u trenutku kad će šaku rastvoriti — i onda kad 
sve navre, kad se sve u duši uskomeša i ustalasa, on 
otvara tu šaku po žuljevima tvrđu i grubu, po toplini 
neizmjerno nježnu i meku. Idi! Poleti! Pjevaj o slobo- 
di u slobodi, ponesi pjesmu široku širinom bačkih 
žitnica. Tada Ivan Kubatović ne gleda, oči njegove su 
zatvorene. Nikad ga nisam viđao takvoga. Uvjeren sam, 
osjećam, njegove oči su tada natopljene suzama rados- 
nicama i žalosnicama, kao ono u priči o kralju kojem 
se jedno oko smije, a drugo plače. Ali to biva kad već 
Ivan nije sam. Tada je krletka dobila novog zatočenika, 
osuđenog, na tri godine vezanog lancima kojima je 
pjesma vezana za srce Ivana Kubatovića. 

Pere Ašin iz Tukulje sam je pod prstima tkao pje- 
smu iz žica tamburice, upletao u nju glas grla svoga 
kao da ukrašava grivu svog vjernog konja na kojem je 
orao, žito u mlin vozio; upletao, raspletao zvuk tam- 
burice i svoje pjesme u tihe večeri Čepeljske Ade, bdio 
nad nekoliko rijetkih, starih knjiga »ilirskih« spisate- 
lja od kojih se ne želi rastati ni u grobu. Određio je 
koje da s njim zatvore u lijesu. To su rariteti. Moleći- 
vo, a nepokolebivo je odbijao moje molbe za Otkup i 
nesvjesno pritiskao na prsa knjigu Čevapovića. 


Bono Kulešić iz Gornjeg Svetog Ivana, čudesnim, 
neopisivo dražesnim pokretom svih mišića i žilica sta 
račkog tijela znao bi stati pred mališane — i nešto 
neizrecivo izricati tihim, žuboravim smijehom koji se 
više osjećao nego čuo, koji se za tren treperavo rasuo 
okolinom i u neobuhvatnom trenutku vraćao se u nje 
govu dušu obogaćen odjekom dječijeg smijeha. Ljubav 
prema djeci davala je toj starosti nedostižnu vedrinu 
usprkos dugom, trudnom životu seoskog siromaha. I 
neku toplu, nadama punu postojanost koja je prekrt 
vala biljege dotrajavanja. Tih, pucketav poput blago- 
tvorne vatre u zimi, valovit smijeh, koji je nezadrživo 
proključavao iz njegovih prsa, neodoljivo je uvlačio u 
kolo sve nazočne. I tako iz njegova smijeha krenula bt, 
nicala bi riječ pripovijetke i na kraju, ponovo uvirala, 
lelujavo se raspršila u smijehu, punom dobre vjere, 
mekoće i melođije kao uspavanka. 

Kata Ražić, rođena Palian, iz Minjoroda, znalac, 
pamtilac i žena vješta i brza pri svakom poslu. U isto 
vrijeme znali su rađiti njen duh i njene ruke, nadme- 
ćući se tko će biti vještiji. Od kućanskih poslova, preko 
motike u polju i vinograđu, kravarskih dužnosti na ko- 
lektivnom imanju, do vlastitih pjesama i krasnih luta- 
ka u šokačkom ornamentu, sve je to žuborilo kod nje 
kao proljetni potok. Prirodno, njen sluh nije propustio 
pripovijetke iz rodnoga Velikog Kozara i Minjorođa u 
koji se udala. Ako nitko više ne zna i ne pamti štogod 
u Minjorodu — to će znati nina Kata. 

Na udaljenom sjeveru, u Bizonji, kao da joj je 
sestra Tereza Gregor r. Šperković, hitra staračka ko- 
raka, uvijek na vrijeme i na mjestu kamo su je pozvali 
da sredi štogod po kući, kako samo ona zna, i usput da 
rasipa priču poput niske bisera. 

Kata Vidak iz Draža, sa teškom tugom života, koju 
svatko u selu zna a po nekom nijemom dogovoru nitko 
je ne. spominje, obilje. priča niže kao da Cvjetnom za: 
vjesom snova prekriva tvrdu stazu života. koja je ostala 
iza nje i koja je još ispred nje. 

Stipan Ditelan, pun zvonkosti života poput njegova 
imena. Kad sam: tražio njegovukuću, veseli momčić 
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prstom pokazujući zapjevuši: Stipdn, Stipan Ditelan, 
za zapećuk zakovan. U neskladu života njegova ruka i 
riječ. kao da nasumce" hvataju sklad, u tamu prodiru 
vedrinom. I životna mu drugarica Roza kao da dopu- 
njuje tu tihu veđrinu. Običnim, pa i nelagodnim' situa- 
Cijama, poput razigrana mačeta, meka i nečujna koraka 
kao da se prikrada iza leđa i sa naličja sive stvari pro- 
kljuvi iskru smiješnog, izvor smijeha. Takav on stupa 
među ljude, takav dočekuje namjernike u svom domu. 
I kad crta vlastite životne nevolje, on nastoji da ih 
potopi u potočićima smijeha i smiješaka. 

Prostor je nedovoljan za nisku koja bi se dala na- 
nizati. Sva imena koja čemo susresti u ovoj knjizi ozna- 
čavaju obične ljude udaljenih, u razne geografske i driu- 
štvene položaje usađenih sela. Obični, a ipak izuzetni. 
To im je svima zajedničko. Antropološka teorija o po- 
stanku narodnih pripovijedaka i u njima ima jedan 
od dokaza i o njenoj osnovanosti. Time što su obični 
ljudi svoje sredine, izuzetni po nečem strogo osobnom 
— među ostalim kao kazivači narodne pripovijetke — 
oni pogotovo kroz! pripovijetku postaju oblik izričaja 
Svoje sredine. I bajka, a osobito vrste realističnih'na- 
rodnih pripovijedaka nose u sebi'— u većini slučajeva 
— životne situacije i' poruke. Zmaj u bajkama“ nije 
čudovište za sebe, fabula'lako otkriva u zmaju perso- 
nificiranog izrabljivača, silnika i ugnjetača. Siromah u 
priči nije samo čovjek bez imovine, to je izrabljivana, 
ugnjetavana jedinka postavljena u sve epohe klasnog 
društva. O tome. nedvojbeno govore narodne novele, 
novelete i anegdote, znatnim dijelom i“bajke, koje nam 
nižu careve, kraljeve, grofove, spahije, razne bogataše, 
velike kapetane, žandare, pandure — sve tipove koji su 
nosioci 'izrabljivačke“ sile, vlasti \i\ prinude“ vladajućih 
slojeva. U tim pripovijetkama nije teško otkriti da je 
narodni pripovjedač nikao iz ugnjetavanih' klasa, da je 
narodna pripovijetka često izraz“ njegova određenja, 
izričaj njegova gledanja na Svijet i način borbe. To je 
i oružje kao“ proizvod duha'i u borbi ono se (pronosi 
kroz aktivnost duha, sije se u duše misao, u mašti se 
slikaju pobjede za koje je očito đa se u štvarhošti nisu 
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mogle doživjeti, a da su bile zamišljene i da se za 
budućnost postavljaju kao cilj. U realističkim pripovi- 
jetkama je riječ, u funkciji oružja, oštra, britka, iro- 
nična, sarkastična, oružje kojim fizički slabiji dotuca 
jačega, jer je to put kojim ugnjetačkom silom prikli- 
ješteni nanosi nezacjeljivu ranu silniku. Prirodno, na- 
rodni pripovjedač to ponekad uvija u plašt prividne 
bezazlenosti, u slikanje ljudskih slabosti, ali ni tada 
ne ostavlja dvojbe kojem sloju pripisuje nosioce tih 
slabosti. Dodajmo još i to da narodni pripovjedač ne 
bi bio zoran promatrač da ne žigoše nezdrave pojave i 
likove vlastite sredine, kao i to da njegovo kazivanje 
sadrži i općeljudske težnje, da on stvara i prenosi pri- 
povijetke kojima je svrha da zabave, nasmiju, općenito 
unesu vedrinu i rasterećenje duha. Nije skroman ni 
registar tih pripovijedaka koje slikaju općeljudske si- 
tuacije, neovisne o društvenim odnosima, kao ni onih 
koje su nastale jedino zabave radi u duhu nepatvorene 
i nenatrunjene bezazlenosti, a koje su najveći domet 
simplifikacije dostigle u dječjim varalicama. 

Sredine koje gube vjeru da će doživjeti novo, auten- 
tično djetinjstvo svojih ranijih pokoljenja, postupno, 
zavisno od tempa i ritma u razvoju novih životnih uvje- 
ta, ponekad i brzo — gube i vlastite narodne pripo- 
vijetke. Djed koji nema unuke da im pripovijeda o 
pradjedovima žive sahranjuje pripovijetke, za gluhe 
uši umrtvi se i živ jezik. Mjesto širih objašnjenja suza 
je govorila u oku djeda iz Erčina kad su mu unuci od 
bake tražili kruha s pekmezom na jeziku pradjedova 
i zamagljena oka pokazujući na njih rekao mi: »Samo 
još to oće kazat našim ričima: daj!« U takvim sredi- 
nama — na žalost nisu rijetke među našim ljudima 
izvan domovine — nije lako spašavati od zaborava bla- 
go rođeno u oplemenjenoj materinskoj riječi. Ponekad 
to nalikuje na posao kojim se istražuju iskopine. Sta- 
novite sredine moraju se već porinuti, izazvati da bi 
se evocirao stari pripovjedački ambijent prela, posi- 
jela, sideljki itd. Ukratko, među Hrvatima izvan do- 
movine otkucavaju posljednji sati u kojima se još dade 
bilježiti blago predaje, a pogotovu se to može reći za 
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pripovijetke. Uz osebujne okolnosti tih sredina prido- 
nose tome i opći čimbenici, pogotovu nagla infiltracija 
urbanih elemenata u život sela i dinamično fluktuira- 
nje stanovništva kao posljedica novih oblika proizvo- 
đačkih odnosa u poljodjelstvu i industrijaliziranju. 
Rečeno je već da ova knjiga donosi nepatvoreni go- 
vorni jezik svih sredina u kojima su bilježene pripo- 
vijetke. Mahom je taj govor sačuvao svoj bitak i oblik 
u stanju u kojem se nalazio prilikom doseljenja, ako 
se ne radi o slučajevima preuzimanja govora susjednih 
govornih područja. To je prirodno, jer su uvjeti kul- 
turnog razvitka i otpor protiv čestih nasrtaja denacio- 
nalizatorskih snaga bili svedeni na okvire samopomoći. 
Zatvoreni u obruč skupine sela, iznimno u samo jedno 
selo, jedino su mogli čuvati svoj govorni jezik odbija- 
jući sve pokušaje stranog prodora. Ono što su pak do- 
nijeli iz stare domovine kao jezičnu osnovu mogli su 
oplemenjivati i bogatiti izričito vlastitim skučenim iz- 
vorima snage, jer i kad su imali škola — a ponajčešće 
ih nije bilo — i tada su učila bila svedena na skromne 
mogućnosti lokalnog govora. U nedostatku škola naj- 
viši mogući domet sastojao se u čuvanju onoga što se 
posjeduje u krugu mogućnosti unutrašnjeg razvitka. O 
razmjerima i uvjetima tih mogućnosti možda će nam 
najimpresivniju predodžbu pružiti anegdota nastala u 
povodu borbe za jezik bačkih Bunjevaca u prošlom 
vijeku. Deputacija je ipak uspjela da je primi mint- 
star nadležan u Budimpešti. U nagađanju oko upotrebe 
svog jezika u municipijalnim poslovima deputacija je 
pred tvrdokornim ministrom snizila zahtjeve do kraj- 
nje granice: na kraju je molila za dozvolu, da se bar 
općinski dobošari prilikom objava raznih naređenja 
vlasti smiju služiti hrvatskim jezikom. I ministar je 
kao omekšao, blagonaklono je izrekao odluku: »Pa ne- 
ka bude, ne marim, dobošari mogu udarati u doboš 
vašim jezikom.« Međutim, koliko je zatvorenost tih 
oaza priječila razvoj, toliko je i pridonosila čuvanju 
šarolikosti raznih skupina i pomogla im da se brane 
od stranih natruha. Preuzimanje jezičnoga. blaga pri- 
rodna je posljedica susjedstva i kod većih “i čvršćih 
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kulturnih asocijacija, pa je nedvojbeno da su i poje 
dine skupine Hrvata izvan domovine poprimile u svoj 
govor strane riječi okoline, ali u razmjerno maloj mjeri 
i svakako neu takvoj koja bi remetila duh i temeljne 
izričajne. oblike govora. Nepobitni su i stanoviti uza: 
jamni utjecaji na polju narodnog pripovijedanja, ali 
su i oni više došli do izražaja u presađivanju motiva 1 
fabula nego u načinu kazivanja. To nedvojbeno svje: 
doči da _ nema pripovijetke u kojoj bi bio preuzet 
kitnjasti, stereotipni početak, koji najčešće nalazimo 
u mađarskim. narodnim pripovijetkama, a njihove _mo- 
gućnosti utjecaja su bile najveće. 

Ovaj skromni izbor pripovijedaka plod je četvero: 
godišnjeg rada, koji sam obavljao u svako slobodno 
vrijeme. Nastojao sam prirediti za tisak ono što je po 
mom sagledavanju najizrazitije u zabilježenoj građi, 
ono što će pružiti presjek usmenog proznog stvarala- 
štva, dijelom i fragmente životnog mozaika tih naših 
ljudi, u najmanju ruku jezični i etnografski kroki. Da: 
kako, moja mjerila su subjektivna, ali sam uvjeren 
da su ti ljudi iu ovim pripovijetkama — unatoč njiho- 
vim, a i mojim, skučenim mogućnostima — o sebi i 
životu oko njih ipak rekli mnogo, jasno, jednostavno, 
oštro, ponekad postojano kao u kamen klesano, prono- 
seći sve to u njedrima kroz mećavu vijekova kao evje- 
tove pradjedovske riječi. 
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PRIPOVIJETKE IZ MAĐARSKE 


VELIKI VAŠAR 


Da pripovidamo kako je prvice tudeg bilo. Sad je 
drukčije, bojs ako ima pedeset-šezdeset ilirski' kuća, 
familije male. A po starinski se u skupi radilo i čuvalo. 
Bošnjakovi — nadili njim ime Jurišini — imali dva- 
deset i osam čeljadi doma, a već onda poniki išav iz 
kuće za življenjem, pa kad otišav više ga nema. Posli 
onog boja familije nam izginule, koji amo koji onamo. 

Po starinski nasrid kuće metili zdilu, svi iz nje jili. 
Bile strije od trske, otvoreni svodovi, banki, pa sadžak 
na banku, a slanina od cilog krmčeta visila u odžaku, 
pod svodom kotav. Vršaj bio na konji, žito vijali na 
vitru. Još u mojim ditinjstvu to bilo. 

Bijov tuteg jedan starac čoban, lip vik vikovo. On 
uvik pripovidav kako su čuvali birke, smirnije živili, 
pripovidali od Kraljevića Marke, od aždaje. On govo- 
riov tako: 

— Onda su odeg bili ljudi! Sad?! Mućki ispod 
kvočke. 

I ženske bile na glasu. Nosile prusluk od svile, pa 
oplećak, zlatnim vezom, svilene suknje i pregače na 
ruže, pa lipe šamije. Mlada imala na glavi čepac zlat- 
nim vezom. Sad?! Tako je kako je... Ima samo nedi- 
ljom ilirska misa, piva se i moli racki, a pridike već 
nema racki. Iliri su tudeg još familije Golić, Burlogića 
-Ulin, Milašin, Bulat, Vrlić, Banović, Džajin, Bilić-Ru“ 
lakov, pa govori se da su kadgod Turčini bili, i 
Bacakov, Brindza i Vuleta. 


Da je živ, sad da vidi čoban staracl Šta bi kazav! 
Još stari tu svaki znade, a dica već n a ilirski, 


razgovor ne ide po našem jeziku. Umrov starac, sad je u 
srići. Kad bi čuv kako dica se ne razgovaraju po našim 
jeziku starac bi opet umrov. 

Nas nikoliko što nas ima još govorimo, ovi drugi 
svi već priokrećedu. Ja reknem sinu mlogo puta: 

— Tvoj materinski jezik ćeš pogazit, a ja sam s 
njim i u boju svugdi svašta dostav, naša slavska rič se 
svugdi okolo znala. 

Badava mu kažem — on ništa. 

E, drukčije je to bilo kad je živiov taj čoban starac. 
Bijov odeg i jedan mladić koji učiov za advokata. Pa 
dakle u litno doba na sokaku, na klupici se razgova- 
rali. U jedan ma pitav taj mladić čobana starca, da: 

— Pa šta ste radili uvik u tim ataru kad čuvate 
birke?! Niste čuli još ni da zvono zvoni, nit kaku 
novinu da šta se di dogodilo. 

Ja ko deran tamo i sve sam čuv. Čoban starac: 

— Šta smo radili? — veli. — Bolje neg te vaše 
novine. 

Ispripovidav on šta su radili; čuvali birke, šalili se, 
sigrali se. Tako jedared starijeg bujtara poslav on u 
selo po jelo, a drugim kaže: 

— Ajde da se sigramo. 

— A šta ćemo se sigrat? 

— Vašara. Ja ću bit vašardžija, ja ću prodavat, a 
ti ćeš bit kupac. 

Deran će: 

— Pa dobro, ajde da se sigramo. 


Starac izmetne kabanicu, pa na nju britvu, iz čakši- 
ra kaiš i još i lajbu metne si doli. Deran ide okolo 
starca, ide, a onaj će: 

— Izvoljite, ajte, kupite šta 'oćete, birajte šta ima. 

Deran će onda birat, a kudi partiku: 

— Ne vridi to ništ. 

— Zlata vridi, samo izvoljite. 

oDeran onda uzme britvu pa pita se da šta koštuje. 

— Forinta. 

— A,a! Ovo ne vridi toliko, ovo je ko buđla. Četri 
seksera ću vam dat za nju. 
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Čoban starac: 

— Da niste prvi kupac ne bi dav ni za dvi forinte. 

— A ja ću na drugim mistu za četri seksera kupit 
si dvi ovake buđle. 

Pa tako sve redom mu kudi partiku i sve jeftinije 
ište. Tako deran se šeće okolo oko starca, ištom u 
jedan ma' uzme batinu i po leđi starca udari, al dobro 
da se onaj sve škrabav. I sotim fagan uteče. Starac 
jauče od bola, a deran onda dođe k njemu pa se ga 
pita: 

— Baćo vašardžijo, zašto jaučete?! 

— Fagan jedan, još me pitaš?! A zašto si me uda- 
riov? 

— Ja nisam. 

— A ko bi drugi? 

— Ko bi znav ko vas udariov u ovim velikim vašaru. 

To je akurat tako bilo. Ja sam biov malečak deran 
kad sam to čuv. A sad je sve drukčije — i naša mladež. 
Musi jal ne musi, uzmi ja ovako ja onako, više nije ko 
kad sam ja deran bijov. 


+ 


a, 
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ZASIČEN PRST 


Bila edna udovica, imala muško dite. Zdravo su 
bili siroti, stajali su na kraj sela, imali malo kućice od 
drveta napravite. Nemadu ni kreveta, na slami se spa- 
va. Tako su tude živili dok sin nije dorasto do motike, 
a kad došo iz prve nadnice, kaže: 

— Mamo, daće Bog, sa' će i vama bit bolji život. 

Ko da je gatalac. Za nikoliko dani žena se uda za 
bogatog udovca, natrčala na sriću. Sili oni za prvu 
užinu, a na astalu paprikaš. Momak je dotleg samo vi- 
dio paprikaš, al i to izdaleka, nikad još nije 'io. Mlad 
a željan, vriško navalio na meso, al mater lati britvu: 

— Dalje otaleg! 

Siče mater prst i da sin nije otrgo u paprikašu bi 
bilo i njegovog mesa. Zasikla mu prst pa viče: 

— Ti ćeš tude bit prvi?! Napolje iz ove kuće! 

Čoviku žavo ma da nije njegovo dite, al žena oso- 
bito se užegla: 

— Da se to tako na vrat na nos 'ide onda tog ne bi 
tude bilo. 


I tira sina nek iđe u svit. U kući svašta dosta da 
ne mož od Boga više želit, domaćin bio sam pod sli- 
menom pa bi mu još drago bilo da ima više čeljadi, al 
ona ne popušća. 

— Dobro, mamo, — sin je sumoran, al vidi šta ga 
se tiče — ja ću poslušat, al da ne iđem u svit brez 
ničeg dajte mi bar štagod od baćini' stvari. 

— Jeto, iđi pa čuvaj tu drvenu kućicu. 


44 


— Mamo, dajte mi bar baćinu torbu da imam u čeg 
prosit i onaj ćup s klina da imam iz čega vode pit, da 
imam na čega glavu priklonit. 

— Boljeg jastuka ni tako nisi imo. Jevo, pa nosi, 
samo da te već više ne vidim. 


Čoviku se sažalilo, istrčo za momkom i strpo mu 
u torbu cili kruv i kulen, al da matora ne vidi. Momak 
se uputio: 

— Kad tako mora bit ja odem, a vi živite u bla- 
gosovu. 


Išo, prošo edno dva sela, došo u šumu, mrak ga 
uvatio. Ku' će iz šume?! Opazi edno debelo drvo, bilo 
šuplje u panju. Baš dobro. Tude je pribivo dok je 
trvalo iz torbe. Opet išo nikoliko dani, kad prid podne 
stigne pod niku varoš. Na gredi velik 'rast, u njemu 
jelinov rog, pa iz njeg teče voda. Gladan, susto, pa 
izvadio onaj baćin ćup: 

— Bar da se ladne vode napijem i malo odmorim. 

Napio se, ćup pod glavu pa zaspo u ladu. Kad je 
lego pod 'rast u varoši zvona sama zazvonila. Popo 
zna da nije vrime da zvona zvonu, izašo pa pita 
zvonara: 

— Ko to zvoni? 

— Niko. Zvona su sama zazvonila. 

— Onda ne diraj ništa. El je milost božija el je 
stigo kaki velik grišnik. 

Čuvo to i kralj, pa je zapovidio i svem svitu bilo 
izjavito da paze šta će se dogodit: el će bit kaka milost 
božja el u varoš stiže kaki veliki grišnik. A svit se tude 
i nado ednom velikom grišniku. U tom kraljevstvu bio 
taki zakon da se lopovu ociče ruka ako je ednom ru- 
kom uzo ono što je ukro, a obadvi ako je s obadve 
krao. Kraljica je imala vinčani prsten što je vridio ni- 
koliko stotina volova. Niki lopov došo iz svita, ukro 
taj prsten, al su ga uvatili baš kad ga sebi na prst na- 
vlačio. I zna se šta ga je čekalo: prid kraljevskim .dvo- 
rom dželat namistio panj, pa će mu ocić ruku. Da, al 
i to je bio zakon — ko za onog što će dželatskom 
smrćom umrt — da se lopovu ispuni poslidnja-“želja 
šta s tom rukom želi uradit. E, taj lopow.kaže dželatu: 
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— Poslidnja mi je želja da obaško ocičeš ovaj prst 
što je poželio kraljičin prsten, proklet bio i kad mi 
izrasto, jel taj me navuko na nevolju. Prije neg sikirom 
ocičeš ruku na panju, ded samo taj prst ociči nožom. 

No, ni taku poslidnju želju nije svit još čuvo, pa se 
i dželat nasmijo: 

— Dobro, pruži ga vamo. 

Dželat počo sić, krv ga poškropila po licu pa trepće, 
a lopov trže ruku i prstom u edno, pa u drugo, izbije 
dželatu obadva oka i biž. Dok se straža uzvrtila oko 
dželata lopovu ni traga. Posli ga tražili i tražili, svaku 
slamku privrnili, al di ćedu ga _ nać kad niko nije ni 
gledo kudan je pobigo, svi se najpre okupili oko dže- 
lata. 

Kad su zvona sama zazvonila, kralj kaže: 

— Ako nije kaka milost božija onda drugo ne mož 
bit, već nam se opet vraća u varoš taj lopov. 

I svima je slugama zapovidio da motre na sve stra- 
ne. Lako će ga pripoznat: svaki zna da mu je taj i taj 
prst zasičen, rana je morala ostat. 

Kralj imo tri ćeri. Dvi starije već bile udate, očile 
su u druga kraljevstva, a najmlađa je još u kući. Ta 
bila šesnajst godina, nju je kralj najvećma volio. Ona 
je uvik išla ocu donet ladne vode, a sva varoš je pila 
vodu iz tog jelinovog roga. Kad su zvona zazvonila ona 
baš pošla na bunar. Došla i oma zaboravila zašto je 
tamo. Ugledala lipog momka kakog ni sanjala nije. A 
kondar joj kogod kaže: 

— Ko je da je, ovo će bit tvoj čovik. 

Vidi ćup pod glavom, pa joj žavo: 

— Tako je susto da ga ni zvona ne možedu razbu- 
dit, a kaki tvrd jastuk mu je pod glavom. 

Neće on njozi na tako tvrdom opočivat. Lagacko se 
privuče, ćup izvuče pa mu glavu uzme u krilo, a. mo- 
mak samo spava ko anđelak. Ona se sigra s ćupom i 
tako vrime prošlo, edared se on probudi. Iznenadio se; 


— Ko si ti, divojko? 
— Jeto, nosim baći ladne vode.-A ko si ti? 


— Iđem po svitu, kad bi našo (dobrog gazdu dobro 
bi ga i služio. '““ ; ' 


— Znaš šta, u ovoj varoši je kralj, a njemu baš 
triba sluga. 

Sad bi on pito priko i uzduž, a ona se sitila koliko 
je već vrimena tude, pa kaže: 

— Baćo će prisvisnit od žeđi čekajuć me. 

I nema daljeg divana, dala mu njegov ćup i ode. 
Napiće se on još dobre ladne vode, pa će za njom u 
varoš i šta Bog da. Kad on pogleda, a njegov ćup zla- 
tan. Šta je to?! Kaka je to divojka kad se od njezine 
ruke ćup pozlatio?! Nema čekanja, uputio se on u 
varoš. Iđe, a sve nuz tu vodu što iz jelinovog roga teče. 
Što dalje voda se sve više širi i kod same varoši ćuprija 
na njoj. Sunce žeže, a kod ćuprije edna baba tka. 

— Kud bogda, sinko? 

— Idem služit, 

> Onda sakri taj zlatan ćup, jel ti niko neće virovat 
da ga nisi ukro, kad si taki siroma da moraš služit. 

— A zašto vi, baba, tude tkate na tom suncu? 

r> Di ću, kad ja i moj dida nemamo ni kućice. 

— Pa šta vam dida radi? 

— Sinko, on je prosjak. 

Sad on vidi šta baba tka. Uprela nike stare iskidane 
krpe i suve trave, pa pravi nike krpare. Kad je još čuvo 
da je dida prosjak on ćup iz torbe: 

— Jevo, pa nek dida nije više. prosjak, nek. vi ne 
patite više na ovakom suncu. Ja sam još mlad, zaradi- 
ću ja meni. 

Neće baba, boji se. On je taki siroma, šta ona zna 
otkale njemu taj ćup, pa da još dođe do veće nevolje, 
dosta je njozi i njezinom didi ono šta ona natka i dida 
naprosi. Najmlađa ćer kraljeva vrlo voli njezinog didu, 
uvik mu udili. I sad je prošla i kazala joj, da će didi 
ui ps 

— Otkale je prošla? 

Qy —A otkaleg bi već od jelinovog roga di ti je držala 
glavu u krilu dok si spavo. : 

— Šta kažete?! To je bila kraljeva ćer? 


— Ako si pošten ko što izgledaš, ništa se, sinko" 

ne boj. | KTON 
Nema se on šta bojat, on mora služit pa će i“služit 

ako kralju triba“ ovaki sluga, al će mu dat ovaj' zlatan 
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ćup, jel se od ruke njegove ćeri pozlatio. Sve on babi 
oće ispripovidat, a ona lipo kaže: 

— Šta riči da trošiš, kad baba sve to zna. Samo 
ti iđi tvojim putom. 

Sad on vidi da se baba prinemagala kad se ko bojala 
da zlatan ćup primi, pa više neće ni da se obazre na 
nju. Ode u varoš i upravo prid kralja. 

— Svitla kruno kralju, ja sam čuvo da vama triba 
sluga, a ja tražim di ću radit. I zato sam došo, al jevo 
i za ovo — pa ćup iz torbe i sve kaže, to je bilo tako 
i tako. 

Kako je kralju pridavo ćup onom oko palo na nje- 
gov zasičen prst. Uvatio kralj momkovu desnu ruku, 
digo je da svi vidu taj prst, pa kaže: 

— Kako smo čuli i razumili tvoj stari ćup se pozla- 
tio od ruke moje ćeri i to sve bilo tako i tako. A možeš 
li ti, momče, nama kazat kako je bilo sa ovim zasiče- 
nim prstom?! 

Tu su na okupu svi starešine i glavešine i ne čekadu, 
već se čuje: 

— Aha! zato su zvona sama zvonila! 

Ni kralj ne sluša momka. Gleda kako je siromaški 
opravit, a zlatan ćup dono, to ne mož bit drugo već 
lopov. a zasičen prst još više svidoči. 

— Ovaj tvoj prst se, čini mi se, smrtno zaželio vin- 
čanog prstena moje žene — priti se on momku. — 
Ukro si ti digod ovaj ćup, da mi se tako umiliš, pa 
da opet dođeš do prstena. Al sa' ću ja skrojit nov 
zakon, vatrenom smrćom ćeš umrt, vatri se nećeš otet 
ni oči joj izbit. 

Siroma momak ne zna o čem je divan, ni ne sanja 
čega se tiče vinčani prsten kraljice, stao čelo kralja, 
pa se pravda za ćup, moli nek dođe kraljeva ćer i nek 
ona kaže. 

— Nema tude više varanja ni poslidnje želje! Još bi 
mi to tribalo da mi kako upropastiš ćer koju najvećma 
volim .Ništa! Na smrt! 


Momak je plako i plačnima očima molio, al na kraju 
vidi tude nema niko da mu bude u pomoći. Kraljeva 
rič je tu i kako je izjavito tako će se dogodit. Oma 
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ćedu u vat drva okolo sazidati i momka ćedu na sridu 
metit, tako ćedu drva zapalit prid kraljevom kućom, 
prid ednom crkvicom. Kad je vidio da tude ništa ne 
pomaže momak se rasrdio. Niko se nije nado, a on 
baćinu tobu s ramena pa udri s njom po kralju: 

— Bar edared da i ja udarim, kad je tako otsudito 
da mi što smo u malim kućama se rodili patimo dok 
je nas. 


Kralja udarit! Tu milosti ni čekanja nema, vatra 
nek se pali. Tako će to već i bit, kad jevo one babe 
što kod ćuprije je tkala, a jevo i kraljeve ćeri. 

— Baćo, šta se tude radi? 

— Šta, uvatili smo lopova što je ukro prsten i dže- 
lata mi oslipio. Digod je ukro još i ovaj zlatan ćup, pa 
ga meni dono, da se još i osramotim kad se nađe gazda 
od ćupa. <I još bi nas zavaravo da se to njegov ćup od 
tvoje ruke pozlatio. 


A ona: 

— Mož to bit, jel ovo je baš isti onaj njegov ćup s 
kojim sam se sigrala samo je sad zlatan. 

Kad je kralj to čuvo sav pobilio ko zid. Šta, ovaki 
edan lopov se već ulago i njegovoj ćeri?! I ona će ga 
sramotit?! Zapovidi slugama da je oma vode u dvore i 
da joj se glas ne čuje. Plače divojka, oće i ona u vat 
drva s momkom, al sluge slušadu kralja. 

Divojku odveli, zapalili su drva, kad jevo one babe 
što na ćupriji tka, pa maše vatru s onim njezinim tka- 
njom da bolje gori. 

— Baba, pa i vi mi lomite vrat?! 

— Ćuti, sinko, kad ništa ne znaš. 

Baba samo maše. 

— Baba, šta sam vama skrivio?! Zaboravili ste već 
da sam vas i vašeg didu tio pomoć s tim zlatnim ćupom. 

— Ćuti, sinko, kad ništa ne znaš. 

Kad je baba treći put kazala svoje plamen se raž: 
gorio kondar će do neba, a njezino tkanje se nađulo 
ko kaki velik džak. Ona zametnila to na rame-i. ode. 
Sad izgorila sva drva i momak je moro izgorit, nije 
ništa ostalo, samo kad je vitar razno pepel onđa svit 
vidi da su ostale dvi kamene stope od momkove dvi 
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noge. Kralj zapovidi slugama da i to počiste. Sluge 
ko sluge, šta njim se zapovidi to radu, al nek radu 
koliko oće od te dvi kamene stope niko da odvali ni 
toliko koliko je crno pod noktom. Šta je to sad?! Svi 
u čudu se čudili, pa kralj od čuda ispuštio i momkov 
ćup. Kako pao, tako zveknio i sav se raspo. Kad kralj 
pogledo, a tude ništa više od zlata, ostalo komađe ko 
i od drugog zemljanog ćupa. šta je to sad?! 

Oslobodila se i kraljeva ćer, divojka istrčala pa 
ljubi momkove kamene stope. Kralj se stidio da se 
očituje, a zazeblo ga oko srca. Najvećma volio tu ćer, 
a vidi šta ona čini prid svitom. Sve se to sad njemu 
ne dopada, najvećma mu žavo ćeri, a počo se i mislit 
da nije uradio štogod čemu bi se dalo zabavit. Al je 
kralj, okrunjena glava, mora bit tvrd, pa opet zapovidi 
slugama svojima da odvedu ćer u dvore. 

Prošo i taj dan, al kralj nije miran, uvik se osića 
kondar je pao u vrilu vodu pa se opario. Najvećma mu 
se ne mili kad ćer malo-malo pa se ukrade i ljubi one 
kamene stope. S materom divani, a š njim ni riči. Sa- 
mo mu kazala: 

— Možte i mene u vat drva, al ja s vama, baćo 
moj, nemam divana ni ka' ćete umrt, kad vi niste mene 
tili prislušat prije neg ste mog momka dali spalit. 

U čudu se ne mož načudit, šta se to dogodilo?! Pa 
se misli: onaj što je dželatu izbio oči bio plav, a ovaj 
momak bio crnomanjast. Tude štogod nije u redu. Al 
kako i otkale je ovo bio njegove cure momak, kad ni- 
kad nije čuvo za njeg, a njegova ćer se još nije ni 
divojčila. 

Na tom mistu di je bio vat drva bilo je tušta trave, 
na toj su travi sidili prosjaci. A tudan se išlo u veliku 
kraljevu crkvu. Kralj je moro tudan proć kad god je 
išo u crkvu. Onaj stari prosjak što ga je kraljeva ćer 
najvećma volila sad sidio baš do kameni' stopa ko da 
i' čuva. Prosjaci su uvik čekali kralja da njim udili mi- 
lostinju, a taj stari prosjak sad okrene glavu kad kralj 
prolazi. 


Sidi on tako, kad edared nikla iz trave bila ružica, 
a tako neobično miriši da još u životu niko taki miris 
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ositio nije. Stari se obradovo, uzo tu ružicu i odno 
kraljevoj ćeri. Kad je vidila da njezin starac iđe, ona 
ište od matere milostinju i trči pa mu nosi. Ona još 
taki miris u životu nije ositila, pa uzela pod nos da 
njuši i kako je njušila tako je nestalo ružice. Kad je 
stigla gori nije imala šta da pokaže materi, a mater 
vidila da je prosjak dao. Sad ružice nema, al sva di- 
vojka miriši tako lipo da ni mater još taki miris nije 
ositila. 

— Ceri moja, kondar je ružica ušla u tebe — kaže 
mater. 

Prošlo je tri-četri miseca, edared se vidilo na curi 
da je u drugom stanju. Otac je tako zamrzio na nju 
da je izbacio u ednu kolibicu nuz baščara. Ni gledat 
je više neće, a i materi ne da ni blizo cure. Da el ne 
da, kraljica iza njegovi' leđa nađe puta i dođe do svog 
diteta i svesrdno sve od srca njozi odnese el pošalje. 
Cura je tamo stajala u bašči i nju je edna siromaška 
žena dvorila. Tako došlo vrime da će rodit. Rodila 
muško dite, al tako ko da su glavu sirotog momka oci- 
kli pa ditetu na rame metnili. Što je taki i tom se 
čude, al u čudo oma je i divanio. I svašta znade ko edan 
mator. Prid oči kraljeve nikad nije smio da dođe — taka 
je zapovid — a nije tribo ni med dicama. čak ni med 
onima što su sluge imali, al on se opet odvrljo sigrat. 
Kažu njemu šta njegov dida kralj zapovida, a on: 

— A, dida! Bolje da ćuti kad ništa ne zna. 

On nije bio ni opravit ko kraljevsko unuče već siro- 
maški, al ni to njemu ne smeta. Kaže on: 

— Ni moj baćo nije bio bolje opravit, a zato je bio 
čovik na svom mistu. 

— Otkale znaš ko ti je baćo kad ti ni mater nije 
imala čovika? 

— A ko će znat ako ja neću? Valjda taj moj dida 
što ne zna ništa. ' 
Tako to išlo šest dani pa sedmi dan čuvo i kralj šta 
unuk kaže. Rasrdio se, spravio se, batinu ueruke i 
ode med dicu. 

— A šta ti znaš kad ja ništa ne znam?! S uzo 
on unuka prida se. 
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— Da će sutra doć moj otac. 

— Šta kažeš?! 

— Pa danas je sedmi dan kako sam se rodio, osmog 
će on doć da vidi esmo 1' zadovoljni s ovakim životom. 

— A ko ti je otac? 

— Dođite sutra u našu kolibu pa ćete vidit. 

Sutradan kralj poranio pa došo u kolibu, a za njim 
i kraljica. Došli oni, došo i stari prosjak. Kraljica će 
oma dat ćeri da mu udili, a prosjak digo prst: 

— Svitla kruno kraljice, sad edared dopuštite da ja 
i moja baba darivamo. 

U taj ma jevo njegove babe, nosi na rameni ono 
njezino tkanje onako veliko ko džak. Razmotala tkanje, 
iz njeg planila vatra, a iz nje iskočio momak živ i 
zdrav. Kralj se u čudu čudi: 

— Kako je to moguće da si ti živ?! 

— To znamo ja i moj dida — utrče u rič baba i 
ne čeka, već didu za ruku i ode. 

Momak kaže kralju neka zapovidi da se donese nje- 
gova mama. Kralj sad sluša. Kad su je doneli, momak 
stao čelo nje i onaj zasičen prst njoj pod nos: 

— Mamo, ko je zasiko ovaj prst kad sam prvi 
put u životu tio 'ist mesa iz paprikaša? 

— Ja. 

Ne mož kazat da nije kad je tude i njezin čovik, a 
i ne smi lagat kad je već čula ko ima dite s njezinim 
sinom. Starom kralju bilo dosta. Samo kaže: 

— Sinko, od danas si ti kralj. Nema više mog za- 
kona. 

I sad je u bašči bila velika užina i kad su svi ili i 
pili, novom kralju nazdravili, on je ispripovido kako ga 
je ona baba s njezinim tkanjom izmavala iz vatre i na 
rameni odnela, s njezinim didom prosjakom do tog 
dana čuvala i krilila. Samo nije kazo — jel mu je baba 
tvrdo zapovidila — da dida nije prosjak ko prosjak, 
baba nije ko druge babe, već vilovske krvi. 


SIROMAK JAČI OD VRAGA 


Bilo je u jednoga siromaka mlogo djece, pa jedan 
bio već odrasan. Taj bio pastir, po pastirski se noso. 
Kaže on: nećeju tako siromašni živit, on ide po svijetu 
tražit posla i zarade, laglje da se živi, dost je dan za 
danem krumpijera i krumpijera. 

E, pa ide on, ide, jedanput ođe u jedno selo, a tu 
gone njega psi. On lati kamenja, pomeće u lijevi džep, 
a s druge strane opet vidi da padaju oraji — to bilo 
u jesensko doba — pa u desni džep kupi oraje. Kame- 
njem se baco na pse, a oraje redom grize i jede. Tako 
je došo na kraj sela, a sreto njega jedan mlad, tako, 
mali čojek — a to bio vrag. 

— Kuda ti ideš? — pita njega vrag. 

— Idem tražit službe. 

— Pa baš meni bi trebo jedan taki momak. Znaš, 
ima nas šest, ali jako je mnogo posla, pa da ti k meni 
dođeš pa da budeš moj sluga. 

— Pa oću. 

No, idu oni s putem a momak samo oraje grize 
i jede. 

— Čuješ, druže, daj i meni da grizem. 

— A, ti si jako slabičak, ne moreš to grist. 

— Ja ne morem?! 

Momak lati s lijeve strane i dade mu jedan mali /Ka- 
mečak. Tu je vrag grizo, grizo, sijevaju mu zubi, jeđan; 
put kaže: 

— Kako ti izgrizeš a ja ne morem?! 

— Kad si slabičak: već ti rep vjesi a šta rađiš nije 
vrijedno ništa. 
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Vrag lati, baci vreću i momka pa bjež! Ošo ujekak 
doma a đedo ga već čeka: 

— De kaži, da i ja imam njeku radost u nječim, 
jesi ' ga oćero? 

— Oćero bi on mene u krvavice da nisam zno 
bjegat. 
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MAČKA I MIŠ IDU NAKRST 


Bila je negdi jedna mačka i jedan miš, uvek su 
zajedno živeli. Našli su jedanput ćup mašću i odneli 
so na oltar u crkvu. Mačka jedanput čuje od miša to 
da on ide u crkvu nakrst, jel će njegove kume dečoka 
krstit. Dojde miš iz crkve i mačka pita: 

— No, što je bilo ime dečoka? 

— Lizo sam odozgor. 


Drugiput opet otide miš u crkvu nakrst, kaže da će 


njegove kume drugog dečoka krstit. 

— No, što je bilo ime dečoka? — pita mačka. 

— Lizo sam po pol. 

— No, to je lepo ime! 

I treći put otide miš u crkvu, dojde natrag, a 
mačka: 

— No, što je bilo ime dečoka? 

— Lizo sam do dna. 

— Ito je lepo ime. 

Projde vreme i jedanput mačka kaže: 

— Znaš šta Miško, idemo mi pojest našu mašću. 

Otidejo i vidijo da je prazan ćup. Kaže mačka: 

— Miško, ti si pojo našu mašću. 

A on: 

— Nisam. 

— Ti si pojo. 

— Nisam. 

Svađali se dok mačka nije kazala: 
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— Dobro, Miško, ali i ja sam došla u crkvu nakrst, 
jel će i moje kume dečoka krstit. 

— Dobro, a što je ime dečoka? 

— Mačka pojela miša! 

I ona pojela Miška. Odonud je mačka vatala miše. 
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LISICA ŠTELA LETET 


Jedanput je lisica sela pod drvo i počela se mislet, 
kad čuje da se nešto na drvetu miče. Otide tamo, a 
vrana prne iz gnjezda. Lisica se počela mojit vrani nek 
nju nauči letet. Vrani ćosadevo taj divan, kaže: 

— Sedi mi na ledža i kruto se uvati za moje pe- 
ruške. ' 

Lisica i sedne. Vrana prnila iz lisicom u zrak. Leteli 
so i leteli kad vrana pita: 

— Je IT vidiš nešto od zemlje? 

— Vidim. 

Letijo još daje i daje kad opet pita vrana: 

— Vidiš nešto? 

— Još malo vidim. 

— Moramo it još daje. 

Vrana se podigla još na višje, opet pita: 

— Vidiš nešto još?! 

— Ne vidim. 

— Onda se spušći i leti. Sad si vidla kako sam ja, 
tako sad i ti. 

Lisica kad je vidla da se približava k zemlji počela 
je mavat iz nogama, al mogla je ona mavat dokle Je 
štela kad nije znala letet. Kad jedanput vidi nešto 
na putu počela je vikat: 

— Bež, popo, jel ću te podvriskat! 

A to stup. Čopnila je iz visine na stup, pa se sva 


razišla. Sad sve vrane su se pokupile, pa su pametnu 
lisicu raznosile i dobro se najele. 
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VRŠENĐANI U JESEN I U PROLJEĆE 


Vršenđani u jesen imaju vina i svega, u proljeće 
su veliki siromaki. Kad bi se njekad stari ljudi sastali | 
po vašarima pa bi Sukićani ili Pogančani nazdravili i 
pitali Vršenđanina: 
— Otkuda ste prijatelju? 
A on bi: 
— Tal iz one lipe Vršende. | 
Došlo je i ono vrijeme da bi se sastali u proljeće | 
u Baji il u Muvaču na vašaru, opeda želu: | 
— Dobro jutro, prijatelju, otkuda ste? | 
A Vršenđanin: 
— Tal iz one tužne, kukavne Vršende. 


GOVORENJE STIPANA PAVKOVICA 
IZ UDVARA 


Jedne večeri govori mi moj otac: 

— Treba ići pokupit zob što smo pokosili uzeleno 
i to obnoć. 

Večeramo mi, otac upregne konje i mi uputi se u 
planinu. Kočijaš je bio mi stari babo, očin otac. Konje 
volio — dvi žerave ko dvi tice. Ja sam moro na konje 
pazit, jel je mlogo komarica bilo, konji bi utekli do- 
vraga. Ka' smo skupili, krenimo se kući. Stigli mi na 
kraj Mohača, kod križa kraj krstopuća, a konji naje: 
danput stadoše. Proba stari babo, očin otac, snišo je s 
kola da vidi ima li štagod prid konjima kad neće da 
krenu. Kandžiju fijuknit, kandžiju hasnivat nije bilo 
slobodno, skočili bi do neba kaki su bili konji. Stari 
babo pogleda nalivo i spazi kod križa jednog bilog ko- 
nja i triput glavom se sagnije, sidne opet na kola, a 
konji onda krenuše kao živa vatra, do kuće u jedan 
trap. 

Tu smo se mi uplašili svi. I onda je kazo stari babo 
da više neće ići nikada u to doba u polje. 
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GOVORENJE MARJANA KLARICA 
IZ BIRJANA 


To je prava istina, to nije laž. Ja se posvađo ženom 
u Dubravi, u poganskom polju. Sniđem sa kola, a žena 
ošla. Došo sam u poganski dol, u njaki bokor. Gleđem 
ja, a tu sjedi ko đevojka, oče ko kukinja. A ja natrag! 
Pa se vučem natrag, natrag, izađem iz otoga bokora. 
Kad sam izašo van tu ljepa staza, a tu se i oblak njaki 
skupio, uvatio. Ja gleđem gor na taj oblak i uplašio 
sam se, pa mislim: mili Bože, što j' to?! Ja sam onda 
u Sukidu stajo, a dođem u Udvar svojoj materi, kažem: 

— Mamo, mamo, kako sam ja nadrpo! 

A mat moja: 

— Šta ti je?! 

Reko: 

— Posvađo sam se ženom, pa sam snišo sa kola u 
Dubravi, a kad sam došo u 'naj brijeg tu sam u njaki 
bokor i tamo sjedi đevojka, a oče take ko kukinja. 
Ja sam se uplašio jako, mamo! I onda izađem iz boko- 
ra, a tu se digo njaki oblak i ja dođem na tu lijepu 
stazu i tako sam došo k vama. 

Mat mi kazala: 

— To vila mora bit. Ona te posvađala ženom, ćela 
te sebi. 


U PANDURU JE SAMO VINO 


. Tukar u Šarošu imade na tri brijega vinograda: je- 
dan je Srkajić, drugo Zaklev i Kaloc. Samo na Surdu- 
ku nema vinograda, Surduk je čist brijeg. Za vino sa 
Srkajića se kaže: 

— E, samo da mi je malo srknit. 

Ne samo vino, na brijegu je bolja i voda, mi smo 
u nizi. Između Kaloca i Zakleva je put, taj se zove 
Pandur i tamo je najbolji bunar. Jedanput među dva 
brijega kroz dol došo jedan pandur, ide pajtašu da 
se napije, a čojek zvo ženu: 

— Donesi vode djeci iz Pandura. 

Kad je pandur to čo, a on ljut: 

— U meni još nitko nije našo vode — u meni je 
uvijek samo vino. Da kažu mene ćeju objesit ja vino 
zatajit neću. 
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POD BUNDAVOM PRAVIT 


Bio dobar čojek, imo jaku ženu, grdno veliku, a 
lijenu da si je moro donet i čašu vode. A nisu bili 
vjenčani. Imali koljebu, ni koljeba nikad objelita. On 
ne zasluži koliko ona poluži. Ona ga još i druca. Tako 
on šuti pa grcaj i grcaj — dobar čojek bio — a ona 
zakrenila mu vile očima. Tuši ga, tuši, on šuti pa šuti, 
al jedanput vidio: žena će i rodit. Otkale će on sam 
zaslužit tolko kruva?! Sad mu se dosadio taj život, bjež 
on u svijet. 

I sad prošlo tukar i trideset godina, nitko za njeg 
nije zno, žena morbit esapila da je umro. A ne ni on 
zno ima I' dijete. Latio on pa uvijek ima ljubenice. Je- 
danput se strefilo, idu žet, a jedan mlad žetelac u nje- 
gove ljubenice. Bijeli dan, tukar je i kupačica, a čojek 
mladi krade. Uprav bi kro, a nije mogo ljubenice do- 
seć, još putem spo. A čojek kaže: 

— Tko je još vidio da se tako krade?! 

— Ako nisi vidio a ti gleđi. 

— Bjež otale. 

Onaj ljut: 

— šta prodikuješ? Da nisam pijan vidio bi ti. Neka 
ovoga učit kako se ljubenica krade. Ja sam pod ljube- 
nicom pravit. 

Čojek gleđe na njeg, gleđe: pa taj je baš ko on u 
mladosti. Krasan dečko. 

— Otkale ti znadeš di si pravit? 

— Pamtim, mat mi je kazala kad je ćela umrt. 

Čojek gleđe na njeg, gleđe: ako nije mort to njegov 
sin. Ipak će se korijen nać. 
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— Otkale si ti, je 1 tvoja mat bila Ruža, jaka, grdno 
velika? 

— A otkale ti to znadeš?! 

Čojek onda vidio koji je vjetar, pa kaže: 

— Mat ti je zaboravila di si pravit — nisu to bile 
ljubenice. 

— Indi šta?! 

— Bundave. 


MLADOŽENJIN BLAGOSOV 


Bili jedni svatovi, pa išli preko Dunava. Snijeg bio 
i led, sve bijelo kao mlijeko. Dunavo bilo smrznito, so- 
nama su išli. Lijepo su stigli mladinoj kući, obavili su, 
ej, sve su naš zavičaj dali mladoj i mladoženje, božji 
blagosov — da sretni bili kud se makli, cvalo za njima 
i rodilo kud se krenili i vratili. Dali su i pečenku od 
purana i zaotim svatovi pošli momačkoj kući. Ođu 
putem, kad đeca obnjuše — pod pečenkom jedan mali 
mišić. Oni ćeju ga ćerat, a mladoženja kaže: 

— Sjedite na mjeru, nekate ga dijerat. I on je do- 
bio blagosov. 

Ićeju sad opet preko i kad su došli na pol Dunava 
led se progrutio, pa mlada i mladoženja i svi svatovi 
pod led. šta ćeju, kom ćeju se moljit da izbavi — 
nisu znali plivat. Al što ne moru oni radit «to more 
mali mišić, on zna plivat. Podigne malo višlje rep, pa 
tam pod led i samo zakvači: 

— Ajde se spravit! 

Mali mišić najprije izbavi mladu i mladoženju, zao- 
tim je sve svatove. On bio mladoženjin blagosov. 
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NEZVANI GOSTI 


Bili u selu svatovi i cjelo selo bilo zazvano samo 
jedna kuća nije. Krivo njim bilo što nje nisu zvali i 
misli čojek kako ćeju to ispravit. Puno laglje bi bilo 
da je peka, oni bi se spravili u pištikare, u buše, pa bi 
došli. Ništ, sjeti se čojek. 

— Ženo, ako nismo za užinu, mi ćemo možebit za 
užinar. 

I zdogovoru se čojek i žena da će najpre u kući 
spravit larmu, nećeju mutkat, spravit ćeju larmu ko da 
on ju tuče, a žena nek bježi ispred njega da se sakrije 
u svatovima. Tako je i bilo. Žena bježi i viče: 

— Joj, ubiće me čojek! 

Žene u svatovima pozovu ju i sakriju. Dođe čojek 
tobož ljut i viče di je njegova žena, sigurno su ju 
sakrili. 

— Vjesiće ko pantlika na šeširu! 

Dođu ljudi pred njeg, smiru ga, dadu mu mjesta, a 
kuvarice donesu tepsiju gibanice pred njeg samo nek 
ne larma. On tobož ljut začme jest, pojede pol tepsije 
i kaže: 

— E, da je sad tu moja žena ovako bi joj okrenio 
glavu — i okrene tepsiju pred sobom i pojede gibanicu 
iz druge polovice. 
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ZELENA PUTRA MISTUR BUČE 


I ovo se godalo. Sičonci gnjojili zemlju, nesrića se 
pripetila, polamalo se rudo. Vedešinka stala pred hi- 
žum vuni, veli: 

— Kaj je, Sičonci žgonci? 

— Merkaj meru, merkaj kaj veliš ti kača serdita! 
Vedešinci klinci — veli Sičonka. — Merkaj bolj kaj ćeš 
skuhat. 

— A, ja sem že skuhala kerpice turovem i buče. 

— Buče?! A kaj je to?! 

— Aj, aj, Sičonka pred majkum se vali, majko moja 
mila kad me bila vidila — a ne znaš kaj je buča. Ček 
meru, hodi da vidiš kaj je dobro. 

Sičonka kus-dva pojela, veli: 

— Pravoda, čuda su dobre, nigdar bolj nisam jila, 
ali ja to ne znam skuhat. 

— Kaj ne znaš?! To je lahko: na ribež se nariba, 
pag hitiš češenj, pag čerjeni luk i konec. 

— A jadovite paprike?! 

— I paprike. 

Sičonka dojde domon i ondakar Sičonci zelenu pu- 
tru su naribali mistur buče. I merkali su buče! Ončas 
su i muhe odrenuli gori na pod pag su im lojtre zeli 
da ne buju mogli doli doć va to jilo, da to ni faljeno. 

Sičonci ondakar ni vuš nisu tili klat prstimi. Vuši 
su hitili va zdenac, ter cipaljke za njimi i tako su 
zničili. 
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ZBEGLKEVEAK 


Još na početku sveta kada sve životinje su bile u 
rpi zec i cucak jako dobri pajtaši su bili. Jedanput 
samo došla zima. Zec je otišo u šumu po drva i jako 
veliku vatru su ložili. 

Slučajno je zec cucka rinijo u vatru, a cucak u viku: 

— Joj, joj, izgorela je mi papuča! 

A na to zec bež! Za njim cucak beži. Nije ga mogo 
ufatit, samo od repa mu je odgrizo. Od otogo vremena 
zec uvek obilazi cucka, a cucak kada vidi zeca uvek 
ga ganja. 
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KUCEN 


Bio je jedan čovek i jedna žena. Taj čovek je išo 
u šumu raditi, a žena je bila doma. Jedared misli žena 
u sebi: bar da imam jednog takog malog dečoka ko 
kucen. U ranje kada je žena štela ložiti iz kucenjem 
jedan dečok džipi iz kucenjivuv i kaže: 

— Mamo, neka mene izložiti, ja sem tvoj dečok. 


Žena se jako radovala što se rodio mali dečok. Kad 
je bilo večer kaže žena malim: 

— Ti se nekam sakrij, nek te ne opazi tvoj papa, 
jel on je otišo raditi u šumu. 

Kada dojde stari doma vidi da tri tanjera ima na 
stolu. Pita on: 

— Zašto si tri tanjera dela na stol? 


Jedareda džipi mali Kucen iz metle i kaže: 
— Papo, ja sem tvoj dečok. 


Sad se radovao i stari, ima dečoka, pa nek je mali 
ko kucen. U ranje mali je otišo sa starim u šumu, stari 
drva seče, mali će svinje čuvati. Papa jedno debelo i 
veliko drvo je števo poceči ali nije mogo. Kad Kucen 
izkoca na drvo i poče je drmati. Kruz jedan minut je 
izrušio drvo. 


Tako rade celi dan, a predvečer kad su šteli doma 
Kucen opazio da nema nigdi svinje. Otišo je nje tra- 
žiti. Tako jedanput stigne k jednoj kučici gde su živeli 
živanji. On je otišo unutar i opazio je dvanajst tanjera. 
Od svakojega je malo jevo. Na kraju je otišo u jedan 
bagav gde je bilo zlato. On si je pune džepe nameto 
zlata, al ka' je števo otiti doma došli su živanji. On 
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je otišo pod postej. Živanji su ga svakuda tražili, ali 
ga nisu mogli najti. Kad su oni oped utišli on je izišo 
iz kučice iz svojima svinjama je otišo. Kada je došo 
doma sve zlato nameto u svoj tanjer. Tako puno je 
dono da nije moglo stati. Sad on kaže: 


— Evo, to sem vam dono doma mamo i papo. 
Sad i oni su postali bogati. 
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SIKIRICA ZA GLAVU 


Oko trinajst godina sam prišla kad su Džinićevi 
stari pripovidali da je od Baje do Borote sve bilo 
Grašalković hercega, to je bio njegov spailuk, u Kać- 
maru bio Latinović herceg, u Aljmašu treći i svud re- 
dom spaije. Što su zemljaki bili naseliti ti su morali 
davat desetinu, nuz to još deset dani godišnje radit 
na Boroti. Bila sam dite, a dobro sam upamtila kako 
su pripovidali da se to zvalo urberja. Odeker su bili 
čobani, a kod Borote su bile Grašalkovićeve oraće 
zemlje, zato se tamo išlo na rad. 

Kako se onda živilo?! Naš svit nije baš podvikivo u 
kolu: nek se zna čija je kuća masna! Ajak! Onda su 
pekli kruv od ajdine. Kad bi naši ljudi polazili na 
urberiju nuz kruv nosili malo sira i pušitog mesa, a 
žene koje ćedu ostat kod kuće samo to pitaju: 

— Jesi metio sikiricu? Neka mi se gladan vratit 
kad već nosiš kruva. 

A brez sikirice baš bi tako bilo, jel kad je kruv od 
ajdine samo prinoćio već se komad sikiricom moro 
odvaljivat. 

Herceg na Boroti imo išpana nikog vitrovitog, a 
bio opak ko ledeni oblak. Prvi je ujtru usto, poslidnji 
lego, samo da bi što više tiro ljude da se paštridu i 
da ne bi ko uzo rižanj paprike el paradičke iz spaijine 
bašče. Svakom staje na gršu, prid njim još i kerovi 
podvijedu rep. 

Bio tude jedan zemljak, rugano ime mu bilo Sirdik. 
Kažu najviše volio bundeva kad su sirdikom zapržite, 
otale dobio to rugano ime. Na poslu je prvi, al je obi- 
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šenjak i kad zapneš u njeg oće i udarit, a ne gleda ko 
si, ne gleda di će, samo mlavi. Sirdik ni išpana nije 
uzimo ni u vitar dok se jedared nije dogodilo da je 
išpanu prdlo u pamet da se naruga sirotom zemljaku. 
Znao je on dobro kako se Sirdik zove pravim imenom, 
znao i šta mu je rugano ime, al će ko pravit se lucka- 
stiji neg što jeste i zapitat ga: 

— OŠ ti kazat — ne sićam se kako se zoveš. 

— Gospodaru, tako i tako — Sirdik kaže svoje pra- 
vo ime. 

— A nemaš ti i rugano ime? 

Kaki bi obišenjak bio da se oma nije dositio da mu 
ovaj jamu kopa, pa će se i Sirdik pravit lud. 

— Gospodaru, dobro vi znate da imam. 

— Znam el ne znam, kaži kad te ja pitam! 

— Gospodaru, ta stid i sram me prid ljudima. 

— Oš ti da ja okrenem na ružno?! 

— Nekate! Kazaću: išpan! 

Od tog dana, tog minuta išpan se nije skido Sirdiku 
s peta, a ovaj ne spava, ne drima, gleda di će gospo- 
dara dočekat. Jedared Sirdik s ocom bio na Boroti — 
bili nerazdiliti, zajedno išli na urberiju — pa sidaju 
za užinu. Otac vadi iz torbe vrčak divenice, komadinu 
gužnjaka, a Sirdik latio kruv od ajdine, pa će: 

— Čiča, dajte najpre sikiricu. 

Išpana baš onda nano bis. On nikad nije lomio 
zube na crnom kruvu, ni na san mu ne pada zarad 
čega triba sikirica, pa misli: evo je zgoda, sa' će zapi- 
njat u Sirdika i narugat mu se. 

— Šta će ti sikirica za užinom?! Neš valjda mene 
u glavu?! 

Sirdik skočio dukate ko da je izoro: 


— Čiča, sad još kažite da je gospodar luckast! 
— Nikad ja nisam kazo da nije. 
— Čiča!!! Mi godinama taremo pamet čime bi ga 


maznili pa da ni Bog ne čuje kad mu istiram: e 
pcećiju dušu, a škulovana glava samo sg 


zna da je za nju sikirica! O 
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ARDOV IGRA 


Bio jedan deda što je imav nasrid avlije ardov, 
spremio ga za berbu. Jedared on vidi: kad dođe ponoć 
ardov uvik nestane. 

— Babo — kaže — taj oživiov?! 

— Kaži ti ako znaš. 

Sad će on pokukivati i kad došla noć uvižba on 
kroz pendžer šta je to! Kad dođe ponoć ardov počme 
igrat, malo igra u mistu p' onda se župi i ode iz avlije. 
Šta će deda da radi kad njegov ardov svaku noć putuje, 
a kad jutro on osvane u avliji. Smisli on. 


— Babo, dok je prazan radi šta radi, al kad s vinom 
bude otišav taj će mi osvanut u avliji prazan. 

— Oće, vidiš da taj igra — mora da ide u kaku 
mijanu. 

— Babo, znaš ti šta? 

—- Ajd kaži šta ćeš radit. 

— Ja ću sjest u njega p' onda kud on idem i ja. 

Kad je došla noć prid ponoć on sjev u ardov, a 
ardov malo igrav pa se župi, krenuv pa š njim zajedno 
očav. Otišli su kraj jedne šume, a tamo ljepa mijana, 
neiskazana! Ardov stav a deda iz njeg pokukiva. Po 
mijani sve zlato, sve srebro, sve se sja, a oko mijane 
al tolike su ljepe djevojke i cure, sve se muzika, svi- 
raju gajde, svi igraju, a zlatnim i srebrnim čašama iz 
ardova piju — nema tu patnje nikake. Pokukiva on da 
to vino ne teče od njeg kad u ardovu drugog vina 
nema, a svid piju i još kažu: 

— Ovo je vino, al dobro! 


Sad se on misli: kako ću pokazat babi de je on 
bijov i kako će ona da se osvidoči, a oće babi i da se 
umili. Misli se on: kad odem doma pa da za uspomenu 
babi samo kažem de sam bijov i šta sam vidiov neće 
mi vjerovat, a moja glava i prazan ardov nije dosta 
da joj se umilim — ja ću jednu čašu ukrast babi za 
uspomenu. 

Pokukiva i kad su svid igrali on iskoraci iz ardova, 
uvatio čašu i sjest će natrag. Tjev on tako al kad će 
natrag ardova više nije bilo tamo, već je otišav, a nije 
bilo ni ljepi' djevojaka ni gajda, svid otišli. 

Šta će on, osvanuo u mijani, a kad je sunce izišlo 
deda vidi da nije u mijani već u glogovim grmu. 

— Đe sam sad u glogovim grmu kad sam bijov u 
mijani?! Kako ću ja otud izić?! 

No na kraju izišav al svega se izgrabav, bijov krvav 
ko dželat, a čašu tkoju pio držo u ruki da babi bude 
za uspomenu de je on bijov, da se ona osvidoči i da 
joj se zlatnom čašom umlili. Drži čašu, ne žali što se 
grebe u glogovim grmu kad će babi biti zlatna čaša, 
a kad izišav i pogledav šta je ta čaša — kozji papak! 
A ono sve što su bile zlatne čaše — veli — tudak što 
je to sve bilo volovski, konjski, kozji papci i kozji 
rogovi, iz tog pili — vještice bili. 

E, moj dragi, sad bi njemu trebalo otić kući, al ne 
zna đe je, ne zna kudan. Ne zna ni kako će! Krene, 
a ono već tu glogov grm, on je unutri u sridi. Vidi: 
ovako će tu ostavit kožu. Smisli on: sjest će i čekat 
noć u glogovim grmu. 

Sad čeka drugu noć. Došla ponoć, opet došli vje- 
štice, došav i ardov, a on ne čeka već sjev u njeg. 
Kako bijov unutri uzeli oni njeg pa ga doneli doma, 
al ne kaže on babi đe je bijov i šta za uspomenu imav. 
Tri nedlje je ležav, nije smio nikom kazat de je bijov 
ni šta je vidiv. Vaša srića što je smio meni da kaže 
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VILINSKO RAŠETO 


Odnesla cura užinu na žetvu. Otac i mati žanju, deda 
i baba vežu. Kaže deda curi: 

— Đe je voda? 

— Vi niste doneli?! Kako možete na žetvu, a vode 
ne ponet?! 

— E, donećeš, cura ti! 

— Kud da idem kad nema bunara?! 

— Ti ćeš preko njiva popriko pa na Dunav. 

Uzme cura koršov i ajde Dunavu. Dok je ona sud 
punila digav se njeki vijar i upravo njoj. U vijaru 
rašeto, u rašetu sjev skeledžija i njeka stara baka. 
Dok cura sud nije napunila vijar otišav preko i vratiov 
se, pred curom stavo. Skeledžija kaže: 

— Hajd, sjedi cura! 

Ona se odbaca s plačom, neće, a skeledžija zgrabi 
curu pa hajde. Vijar se opet podigav, uzme rašeto pa 
hajde na drugu stranu Dunava. I prišli su opet natrag. 
Cura se poplašila, na nos i na uši joj krv udarila. 
Skeledžija stavo, curu za kosu i iz rašeta. Kaže: 

— Sreća, što božjom milošću nije noć, ti bi se i 
od komarice uplašila. Nisi ti naša krv, neće od tebe 
bit naše čeljade. 

Ode vijar, a cura uzela sud s vodom pa odnela tamo 
đe žanju. Deda taki pita: 

— Šta si ti krvava?! 
Cura kroz plač kaže sve. 


— Ništa je to, hajd ovamo, — deda stav 'spred nje. 


Iz zatioka, iščupa joj jednu dlaku kosa, pa joj 
provuče ispod nosa i pokida! Stala cura čitava i zdrava, 
više nije krvava. 

Kad je iskazala ocu i materi kako provodila, a 
otac zapita: 

— Nisi poznala ko je bijov? 

Ona uprla na dedu: 

— On je bijov skeledžija, a babu je vozio u rašetu. 

Deda i baba samo otvorili usta, al glasa nema, zani- 
mili. Nikad više rič na usta. Tako se u kući doznalo da 
su se pleli u vilinske poslove i da su curu tili uvuć u 
to. To je bilo tu u Tukulji. 


BAB-KATA U SENJSKOJ KUCI 


Trevilo se u jednim selu da je jedna stara žena 
prvi put ušla u sensku kuću nikim poslom. Tamo su je 
počeli koješta ispitivat, a stara žena se uzbunila i kad 
je došla do divojačkog imena ona nikako da ga kaže. 
Znala je da je Kubatov al zaboravila da je Kata. Vidili 
su da je žena zdravo uzbunita i na to su se počeli smi 
jat š njom, a njoj sirotoj još više došo mrak na oči. 
Kažu joj da sidne, a ona sirota čučla, sva plamta od 
stida, a oni nikako da se manu smijat i jedared su joj 
rekli da izađe napolje pa nek se malo misli šta joj 
je ime. 

Ona sirota u velikoj nevolji stala kod zida pa se 
počela mislit na glas: 

— Ta nisam Ana, nisam Bara, nisam Manda, nisam 
Stana, nisam Vranka... 

Sve je bunjevačka imena izredala samo još nije 
došlo u glavu da je ona Kata. 

— A joj, šta sam i išla u sensku kuću! 

Na to iđe mali birov pa kad je vidio onako uzbu- 
nitu, on će: 

— A šta vi bab-Kate, tu stojite? 

Ona skočila ko divojka: 

— O, fala ti, dete, kad su te anđeli naneli pa tako 
znam da sam Kata. 


DIDA I BABA OŠTRILI ZUBE 


Kadgoder bio niki dida, natrgovo štogoder lipo, 
debelo prase. Dica bi oma pečenice, baba bi oma peče- 
nice, pa pita: 

— Dida, ka' ćemo ga zaklati? 

— Šta si navalila ko sipolj? Čekaj dok budne težje. 


Malicko čekala, opet baba pita: 
— Dida, ka' ćemo ga zaklati. 
— Kad mu stane teći salce na guzalce. 


Dobro! Baba ednom ričom razumila. Drugi dan 
mašćom namazala prasetu ispod repa, viče: 
— Dida, dida, teče salce. 


Zaklo dida prase, dica se radovala pečenici, rado- 
vala se i baba, al dida bio uzvirit, uvik ko uplašit. 

— Baba, oće I' nama uspit da ga po'idemo s ova- 
kim tupim zubima? Ajdemo mi bolje najpreg kovaču 
nek nam naoštri zube. 


— Ajdemo. 

I kaže baba dicama: 

— Nekate dirat prase dok se ne vratimo. C 

U putu se nađu s Ciganom. & 
Ž | 


sam iskat malicko diteljine za konja. 


— Znaš di je bašča, to možeš i brez nas, Kleka 


ić u kuću da nam po'ideš prase. Ako ključ j ađe pod 
pragom prase ne'š nać, od dice smo Ai peć. 
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— Kuda 'š? — pita ga dida. 
— Nekate se nać uvriđeni baš vama sam krenio. 


Dida i baba kod kovača naoštrili zube, a dok su 
se vratili onaj odno prase. 

— Kako ste smili dopuštit da ga odnese?! 

A dica: 

— Dida, pa on je odno pečenicu da samo proba 
mora I i on već kovaču da mu naoštri zube. 
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TORBINA VIRA 


Bila edna stara udovica, imala sina momka. Malo 
kućice, malo zemljice, koji struk lozice — to je sve 
šta imadu, a i to sve zapuštito. Lina mama — imala 
ruvo od mišije kože, na svakoj dlaki po jedna uš. Lin 
momak — vran da bure zavrane ne uzima u ruke. Sve 
šta je poslidnje to je u njevoj kući, još i roditi su na 
omak godine. 

Edared dao Bog i zemlja, čak i za njevom rukom 
žito dobro rodilo. 

— E, sinko, više ni mi nećemo bit siroti. 

— Mamo, zacilo da nećemo. 

— A znaš kako?! Ti 'š se ženit, al ne ublizo. Tude 
'Š malo nać dobri' divojaka. Nama triba samo bogata. 

Ispekla sedam pogača pa sinu u torbu. 

— Nigdi neka kazat čiji si, ni viru ne kaži — uputi 
ga mater. — Dosta je nek vidu kaki si lip. 

Sad on lagacko, lagacko, kakog je stvora, pa od 
sela do sela, traži divojku al zdravo lipu i još više 
bogatu. Nikom nije kazo ni kako se zvavo. Mama je 
tako zapritila. Tako je išo dok je trvalo pogača. Sad 
već nikoliko dani nije imo šta 'ist, pa zakvrca u ednu 
dobru kuću. I kaže šta traži. Kućegazda oma vidio s 
kim ima posla, pa pita: 

— Ja 1 ti, momče, a jesi I' ti bogat? 

— Vite, nisu ovo izradite parasničke kosti. 

Pokaziva čoviku dlanove, nema žuljova. 

— Vidim, vidim — kaže onaj — i baš esapim: u 
našim selu samo je edna divojka šta tebi priliči. Tude, 
u onoj kući na kraj sela. 


— Je I ta mala? 

— Ta, ta, jest je. 

Ajd on tamo. Prid kućom na panju sidi dida, amaha 
par njegovoj mami, al je divojka zdravo lipa bila, samo 
je i ona u nikima gadnim aljinama. Pekla i baš vadi 
kruv iz peći. Momak kaže zašto je došo, al prigladnio 
pa kad je vidio kruv, i zaboravio da pita za bogatstvo. 
A dida od prve riči kaže da mož' o tom bit divana. 

— Samo, sinko, ti si izdaleka, kaži mi najpreg kake 
si vire? 

Sitio se on šta mu je mama zapritila, da sve taji, 
pa kaže: 

— Torbine. 

Dida skočio od dragosti: 

— Sinko, ta i ja sam prosijak. Bogu dragom fala 
kad sam našo zeta što će me odminit u poslu. 
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CER KRPEN KRALJA 


Bio edan kralj, oženio se. Nije prošla godina dana i 
žena mu rodi. Prvi dan: plače dite. Drugi dan: plače 
dite. Treći dan: uvik dite plače. Dođe edna babica pa 
utišava, dite ne ćuti, dođe druga babica, dite ne ćuti, 
dođe i doktor — opet ništa. Doktor unutra, babica na- 
polje, tako se minjali i nikako dite da ućuti. Već je 
dodijalo Bogu i svitu, danima to trajalo, kad edared 
kralj u ponoć skoči iz kreveta. Došlo mu na san šta će 
radit. Uzo dite u ruke, ljuljka ga: 

— Cuti sine, ćuti, kad narasteš isprosiću ti Krpen 
kralja ćer. 

Čim je to kazo a dite je oma ućutilo. I nikad više 
nije zaplakalo. Svi se radovali: ućutilo dite. I sad godi- 
na po godina prolazila, edared došlo vrime da se mo- 
mak ženi. Pošalje pismo 'edan kralj što ima ćer na 
udaj, pošalje drugi kralj, dođe pismo i od cara, a 
momak odbaci, sve odbaci. Edared kralj kaže: 

— Sinko, već nemamo u okolišu države, sve se 
divojke javile, a ti nećeš ni ednu. Šta si ti uzo u 
glavu? 

— E, otac moj, znate vi šta ste mi obećali? 

Kralj sasvim zaboravio, a sin kaže: 

— Kad sam bio u kolivki ko je meni kazo da će mi 
isprosit Krpen kralja ćer kad narastem? 

Kralj se kvrcne po čelu: 

— Imaš pravo, obećo sam, obećo, al tog nema “na 
svitu. Nikad ja nisam čuvo za Krpen kralja. 

— Znate vi šta? Kad nema ja iđem u Svit. Kaki je 
veliki svit cilog ću proći dok ne nađemimeni divojku. 
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Izabirnio ednog slugu i ode. Išli su edan dan, dva 
dana, prošlo nikoliko dani, edared u ednim dolu sili 
da se odmoru. Spremili se pa 'idu, edared njegov sluga 
pokaže na niko granje: 

— Gledajte, mladi gospodaru, šta je tude iza naši 
leđi? 

Šta je?! Po tima granjama edna crna zmija i bili 
mačak se golebaju, grebu i tuku. Edno vrime izgledalo 
kandar će zmija nadjačat, al se mačak iskoprco, na- 
dobio zmiju i ubije je. 

Mladom kralju vrlo bilo drago. Misli se: mogo sam 
ja umr't od te crne zmije. Uzme komadić kruva pa baci 
mačku, a on po'ide. Mladi kralj komadić mesa, mačak 
i to poide. Nakon tog oni spremu konje, uzjašu, a 
mačak onda progovori: 

— Kuda ste pošli, mladi gospodaru? 

— Iđem u svit. Otac mi obećo da će mi isprosit 
ćer Krpen kralja, a sad kaže da ne postoji. I ja sad 
iđem u svit dondeg dok ne nađem po volji divojku. 

Kaže mačak: 

— Mladi gospodaru, postoji to na svitu, postoji. 

— Di? 

— Iću i ja s vama. Ićemo još edan dan i po noći, 
jel toj divojki samo u ponoć mož doć. To misto je u 
ednim brigu od kamena, taj kamen se u ponoć ras- 
tvori ko kapija, a samo na po sata, onda možete unutra. 

Primu oni mačka u društvo i sad su išli, drugi dan 
prid ponoć stigli u šumu pod taj brig. Jedva sjašu a 
kamen se rastvori. Vidu unutri kućica od drveta na- 
pravita. Mladi kralj oma unutra i mačak s njim, a 
sluga osto napolju, on je držo konje. U kućici svića 
gori, vidu kroz pendžer, na krevetu divojka leži, lipa, 
lipša od vile. Mladi kralj lupa, lupa, niko se ne javlja. 
Šta će, kako će? Razbije pendžer i uđe. Divojku grlio, 
ljubio, pa je treso, a nikako da je probudi, ona samo 
spava. Edared mačak progovori: 

— Mladi gospodaru, moramo bižat napolje, naše 
vrime će saći. 

Sad šta će?! Friško napiso par riči i biž napolje, u 
taj ma' brig se sklopi. Sutradan ujtru kad se probudila 
divojka vidi pismo na astalu. 
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— Draga — rič po rič ona iz pisma vadi ako 
oćeš da me vidiš sutra neka zaspat, čekaj me. Iznesi 
krevet iz sobe da nemaš na čeg leć, pa ne'š zaspat. 

Ona je sve to učinila. Kad drugi dan opet došla 
ponoć brig se rastvori, mladi kralj i mačak oma unu- 
tra. Kad došli do kućice a prid pendžerom velik kamen 
navalit. Momak oma lati kamen, vuče, tura, pati se s 
njim, a mačak grebe, kopa pod njeg. Vrime prolazi, ne 
zna momak pod milim Bogom šta bi radio da kamen 
krene, kad mačak progovori: 

— Mladi gospodaru, dajte ovamo, probušite samo 
ednu jamu ko za zmiju. 

Lati on britvu i daj kopaj. Radu oni ko 'luja. Kad 
je jama bila gotova mačak repom pod kamen. Najpreg 
začeprko nogama, pa kad se odupro repom kamen ode 
kondar perce leti. Mladi kralj skoči u kućicu i vidi: 
divojka spava na astalu. Sad je grlio, ljubio, pa treso 
al ne mož je probudit nikako. Edared mačak pro- 
govori: 

— Mladi gospodaru, salazi nam vrime. 

Momak friško napiso par riči i biž napolje. Još ni 
pete nisu dobro izvukli, a kamen se sklopi. U zoru kad 
se probudila divojka vidi pismo čelo glave. 

— Draga — rič po rič iz pisma vadi — još mi je 
edan dan osto, ako me sutra ne dočekaš budna onda 
me ne'š ni vidit. 

To mu je mačak kazo, a mladi kralj sad već zna 
da mačkova rič nije šala. I tu noć i taj dan ni on nije 
oka sklopio. 

— Mladi gospodaru, zašto malo ne pridrimate? — 
mačak ga nagovara. 


— Ni mi je dobro. Teško mi je kondaz cili taj 
brig pao mi na srce. 


— Mladi gospodaru, tako šta nije slobodno ni kazati 
Ne triba bit uplašit. 


Kad je treći dan došla ponoć opet se kamen. ras- 
tvori, a mladi kralj kaže slugi: 


— Čuj ti, ako ja ovda i ovda ne dođem«iz briga ti 
iđi kući, ja sam onda tamo poginio. 


85 


On i mačak uđu, a divojka što je imala u sobi al 
sve do najmanje slike iznela. Ništa u sobi nije ostalo, 
ona sama stoji na sridi, lipa, lipa, lipša ne mož bit, 
al kaže momku: 

— Budna sam, al odaleg se sama ne možem ni mak- 
nit. Ako me sad ne odneseš nikad više me ne'š vidit. 

Ona se ne mož maknit, on ne mož unutra. Vrata 
iznutra prikim gvožđom poduprta, a ni kroz pendžer 
ne mož, i tude su gvožđa metnita. šta će sad?! 

Mačak ne pita, ode na kuću. 

— Kuda 'š? 

— Tane mu gosino, zaželio sam se tica. 

Ode bili mačak, nesto u mraku, edared mladi kralj 
vidi: u sobu pada crn mačak. Ispritrčo isprid divojke 
pa će vratima. 

— Gospe judska, ode naša srića kad nam je crni 
mačak ispritrčo priko puta! — mladi kralj se sve čupa. 

Mačak najpreg repom ćušio po onom gvožđu na 
vrati, pa kad ga prilomio ko slamku, progovori: 

— Mladi gospodaru, nisam ja crn, odžak je crn kroz 
kojeg sam se spuštio. Latite vi divojku, pa nekate se 
bojat za sriću. 

I tako i bilo. Mladi kralj lati divojku na ruke, a 
brig se već počo sklapat. Jedva što su izašli napolje. 
Oni izašli — nema sluge. On čeko, čeko, mladi gospo- 
dar nije došo na ono vrime, sluga krenio kući. Mladi 
gospodar gleda desno, gleda livo — nema. Pa da, očo 
sluga. 

— Ja sam mu kazo — momak ispripovida divoj 
ki — ako do ovog i ovog vrimena ne dođem on nek 
krene kući, nek odnese glas da sam poginio. 

Mačak se streso, opet pobilio, pa progovori: 

— Pa da, baš je red da sluga odnese kući taki crni 
glas kad sam ja opet pobilio. Ajdemo mi za njim. 

Iđu oni pišice, al žuru, i edared došli na brig. U 
dolu daleko, daleko vidu slugu. 

— Miško, Miško, — izdaleka vikali i nisu mogli da 
ga doviču. 

Sluga će već iz dola pa za brig, onda mačak dade 
grlu glas kondar je na žeravicu stao i to je čuvo sluga. 
Oma on s dva konja natrag. 
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— Mladi gospodari, ja sam vas čeko, čeko, vi ste 
kazali do ovog i ovog vrimena ako ne dođete da iđem. 

— Tako i je, samo edno ti moram zabavit: zašto se 
bar ne obazreš? 

— E, mladi gospodaru, ni mi je bilo dobro ni da 
se obazrem na to nemilo misto za koje sam mislio da 
ste poginili. 

Mladi kralj vidi da mu je sluga viran, pa kaže: 

— Dobro, Miško, dobro. Nemam ti šta zabavit. 

Na ednog konja sili mladi kralj i divojka, na drugog 
sluga i mačak. Iđu, iđu, već i mrak došo — kroz šumu 
su išli — stali da legnu, da se odmoru, tri noći nisu 
baš spavali. Došli pod edan dobar 'rast, sluga naokolo 
nagrne suvog lišća i trave, pa njim napravi krevet i 
oni poležu, a on je stražario. Čuva on stražu, dođe 
vrime oko ponoći, kad dva gavrana sletu na to drvo. 
Ti dva gavrana počeli da divane: 

— Ej, — kaže — kad dođu kući da zna mladi kralj 
šta i čeka. Ujna će i' ponudit s rakijom, a čim popiju 
obadvoje ćedu umrt. A ko ovo čuvo pa izgovorio taj će 
se okamenit. 

Sad sluga zna, a mladi kralj i divojka ne znadu. 
Drugi dan ustali, opet su išli cili dan i opet tako mrak 
I uvatio u šumi. Stali, večerali, sluga namistio suvog 
lišća i trave malo da prilegnu, a on stražario, pazio na 
nji. Oko ponoći opet se javu ona dva gavrana. Doletili 
na drvo, kaže edan: 

— E, da znadu ovi mladi šta i' čeka kad dođu 
kući. Prvo će i' ujna zvat kod nje da spavadu, a metiće 
mrtvu kost u krevet pa ćedu se ubost na tu kost i 
oma ćedu umrt. Ko ovo čuvo pa izgovorio taj će se 
okamenit. 


Zora osvanila, oni se podizali, sluga sve spremio i 
opet krenu. Treći dan išli, išli, došlo već veče, opet 
šuma, sama šuma. Stali, večerali, sluga opet naprari 
krevet od suvog lišća, a mladi kralj kaže: 

— E, ovu noć sam ja na straži. 


Tira slugu da legne, ta i on je već susto, nek_opo- 
čiva. Sluga neće, nikako! Stao na stražu i4otaleg se 
ne miče. Kad je već tako mladi kralj i«divojka ćedu 
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leć spavat, a uzeli nuza se i mačka. Oko ponoći opet 
na 'rast dođu dva vrana gavrana i edan kaže: 

— Ej, da znadu ovi mladi šta i' čeka kod kuće! I 
drugo veče će i' ujna zvat kod nje da spavadu i tamo 
će doći hala, skočiće s tavana pa će i' po'ist. A ko ovu 
rič iskaže taj će se okamenit. 

Jutro svanilo oni krenili dalje, sad su već blizo kuće. 
Mačak pošo naprid, javio da mladi kralj nosi divojku, 
našo je Krpen kralja ćer. 

— Bože, Bože, kaka to mož bit divojka kad joj otac 
ima tako ime da je i za rugano ime gadno — ujna 
već obilila zube. 

Mačak kaže: 

— Osobito lipa! Da je vila ne bi bila lipša. 

— Luda bila pa povirovala! — ujna se ne da. 

Al kralj ne sluša, ne sluša ni kraljica, svi su radosni. 
Svi su čekali i kad su mladi stigli kralj ne zna šta bi 
od dragosti. Kad je vidio divojku on sve podvikiva: 

— E, znavo sam ja šta triba obećat mom sinu! Nije 
bilo na svitu i neće bit takog kralja koji će imat ovako 
lipu snaju ko ja! 

Oma ćedu tude sist za astal, mladi kralj će slugu 
i mačka da sidnu prema njemu, a sluga progovori: 

— Mladi gospodaru, oćete I' mi dopuštit da triput 
uradim šta mi budne po volji? 

— Ti si mi bio viran, radi šta oćeš, sve ti opraštam. 
Šta oćeš radi. 

— A da ne moram najpreg kazat šta ću. 

— Radi po volji. 

U kući svašta dosta, ne mož od Boga želit više, al 
ujna će prva donet njezinu rakiju na astal, kondar i 
njozi naedared postalo drago što je divojka tako lipa. 
Kad metila čaše na astal, a sluga rukom sve sa astala. 
Ujna đipila: 

— Ko je on da tude ruši po astalu? šta je on?! 

A mladi kralj: 

— Ujna, ćutite. Nek radi šta mu je volja. 

Došlo veče, a ujna: 

— Vi ćete meni doć da spavate. 

— Dobro, ićemo — oće mladi kralj. 
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Al i sluga š njima, pa i' čuva. Ujna namistila krevet, 
metila mrtvu kost tako da se ubodu. Namistila ujna 
sve lipo, a_sluga uzme sve i pobaca s kreveta. Tako 
su spavali na golim daskama. Mladi kralj sve mu je 
oprostio. Obećo je, ne? 

Ujna već u zoru došla pa kad je vidila šta je u sobi 
i da su mladi živi, a da sluga radi šta radi, ona mla- 
dom kralju: 

— Ko ti je to, šta taj tude zapovida, šta taj tude 
sve radi naopako?! 

Njozi ni na kraj pameti da sluga sve znade, a mladi 
kralj: 

— Ujna, manite ga. Još edanput ima p' onda više 
nema prava ništa da radi. 

Drugi dan ujna odvela mlade u sobu svu u zlato 
kovanu, a i sluga š njima. Pod kabanicu spremio sablju, 
sakrio da niko ne vidi. Sa' ćedu mladi leć spavat, a 
on sidne doli iza vrati. Kad došlo vrime oko ponoći 
a tavan se prokida, iđe hala s tavana. Iđe hala pa će 
upravo na mladog kralja i divojku, a sluga sablju, pa 
mane i skine hali glavu. Mladi su spavali tvrdo, nisu 
opazili ništa. Sluga zgrabi halu, iznese. Halina krv 
sve poškropila, sve, sve. On i to sve počistio, sve, sve, 
al edna kap pala divojki na lice. Kako će, kako će? 
Nije tio krvavom krpom divojki po licu, a bojo se i da 
je ne probudi. I kako će, kako neće — jezikom tio da 
skine tu krv divojki s lica. Nagne se da tako skine krv, 
u tim se mladi kralj probudi. 

— Ej, — kaže — do tog smo došli?! Još ni ja nisam 
s njom spavo, a ti oćeš već da je ljubiš?! 

I oma ga osudio na smrt, oma naručio da ga višaju. 
U zoru ga izneli na kraj varoši, višale su već tamo, a 
sluga kaže: 

— Mladi gospodaru, tio bi još ednu rič da kažem. 

— Kaži još šta oćeš pa onda smrt. 

— Mladi gospodaru, to oću da kažem: kad smo prvi 
dan prinoćili u šumi došli dva vrana gavrana — i.kaže: 
šta su govorili. — Ja sam rakiju bacio s astala“da vas 
ne otruju. 

Kako je to govorio sluga se okamenjivo i.kad je: 
poslidnju rič iskazo on se okamenio do pojasa. 
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— Mladi gospodaru, tio bi još ednu rič. 

— Kaži — mladi kralj sad već ne kaže »pa onda 
smrt«. 

A sluga: 

— Mladi gospodaru, i drugi dan kad smo prinoćili 
u šumi došli dva vrana gavrana. Da ste legli u krevet 
kako je ujna namistila vas i vašu divojku bi probola 
mrtva kost i tim bi život izgubili. 

Kako je to govorio sluga se sve više okamenjivo i 
dokle je to izreko već se okamenio do vrata. 

— Mladi gospodaru, tio bi još samo poslidnju rič, 
pa me onda višajte. 

Mladi kralj sad već ne kaže ništa, samo manio 
rukom da mož. 

— Mladi gospodaru, i treću noć su mi dva vrana 
gavrana bili u gostima. Iđite, tamo ćete je naći, pod 
ujnin prag sam zakopo halu. I kako je kap haline 
krvi pala na lice mladoj kraljici nisam tio da vas bu- 
dim, tio sam s jezikom očistit krv. 


Kad je to izreko okamenio se sasvim i tako je 
osto kamen. Ko oće mož ga i višat. 


Sad mladi kralj vidi da mu je sluga bio viran i 
gorko se kajo što ga osudio na nemilu smrt. žao mu 
bilo, al sad šta će, kome će?! U taj ma' dođe niki dida, 
prosjak sav u krpama. Teški i gorki prosjak, još i 
torba mu od krpa. Ne traži da ga ko dariva već pita: 

— Mladi gospodaru, šta ste tako neveseli, šta se 
desilo? 

Mladi kralj ga samo pogledo, pa se sitio šta će. Sve 
kraljevsko sa sebe skida i kaže: 

— Dida, ovo kraljevsko ćete vi nosit, a meni dajte 
te krpe. 


I zakleo se tako: što u njegovoj državi ima sela, što 
u njegovoj državi ima varoši, sve će proći i tako će 
činit pokoru dok ne dočuje kako će virnog slugu iz 
kamena oživit. Svi su se u čudu čudili šta to mladi 
kralj radi, samo dida nije. Nije rič progovorio dok se 
nije obuko u kraljevsko, a onda latio bilog mačka pa 
s njim o zemlju, al iz sve snage. Kako ga lupio mačku 
pukla koža i iz nje iskoči žena sva u kraljevskom. 
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— Juj, juj, šta je to?! — mladog kralja ujna cikne. 

A mlada kraljica u plač od dragosti, pa ljubi ono 
dvoje staraca: 

— Baćo moj, mater moja! 

Mladi kralj se oma sitio. I on ljubi ruku didi, ljubi 
ruku babi i kad je došo do riči zapita: 

— Šta se to desilo? 

— Šta?! Došo ti starac, Krpen kralj, al više to nije 
neg pravi kralj kaki je bio dok ga tvoja ujna nije 
zavračala. 

I kaže on kako je prošo. 

— Sinko, tvoja ujna se nasilu tila udat za mene, a 
meni je srcu ova baba bila draga. Tvoja ujna nam 
zapritila da će nam skuvat papulu. I kad je čula kako 
lipa ćer nam se rodila, poslala ednu vračaru i ta 
mene i moju babu zavračala. Ja sam se stvorio Krpen 
kralj, moro sam po svitu prosit dondeg dok se ne nađe 
kralj što će sve kraljevsko dat na mene, a uzet moje 
krpe na sebe. Od moje babe, od ženskog čeljadeta 
stvorila muško, stvorila je u mačkovu kožu da je ja ne 
bi lako pripozno. E, al su dva moja sina doznali i to, 
doznali i baći svom kazali. 

— Baćo, a di su moja braća? — mlada kraljica pita. 

— To su ona dva vrana gavrana što su slugi dola- 
zili u goste. Doće vrime da se i oni javu. 

I kaže šta je još ujna uradila: 

— Sinko, kad ti je otac obećo da će ti isprosit 
moju ćer, ujna oma poslala vračaru, a ova je tvoju 
ženu zatvorila u taj kamen di si je našo. Od ondobo je 
ona sirota tebe tamo čekala. 

— I sve to moja ujna uradila?! 

— Sinko, baš sve. I sad je triba darivat kad se 
toliko trudila. 

— Nju darivat?! 

— Pa da! Zaslužila je da više nikad ne iđe pišice! 
Mora da je sustala od tolikog posla. I ruke i noge 
nek joj iđu na konji. : 

Kad je mladi kralj to razumio oma i naređio. Dva 
konja pa ujnine noge za repove i bilo kako je. Krpen 
kralj govorio — ujna više nikad nije išla “pišice. 


Al mladi kralj će u svit pišice. Ni torbu neće ponet, 
ni slugu povest. Uzo maramicu, u maramicu britvu. 
Mlada kraljica osiče pramen kose. Samo to metio u 
nidra, uputio se i ode u svit. 


Tako je išo od ednog do drugog sela, od varoši do 
Varoši i svakog zapitkiva. Ne kaže on da se o njemu 
radi. To se ko desilo njegovom kralju. Tako i tako 
je kralj prošo sa slugom. To je trajalo godinama i eda- 
red oko ponoći došo u edno malo selance. Tude izbila 
vatra, mala kućerka gori, pa se svit skupio. Tude je i 
nika baba, osobito stara, ima priko sto godina. I ona 
sluša. 

— Šta kaže ovaj siroma' momak? 

— Kaže kako je njegov kralj imo virnog slugu što 
se okamenio, pa pita znade I ko kako bi se sluga iz 
kamena mogo oživit. 

— Ne znam el ko drugi znade, a ja znam. Ako taj 
kralj ima dite od tri godine — muško dite triba da je 
— iš njegovom živom krvljom da poškropi po kamenu 
sluga će oživit. 

Mladi kralj se siti: ako je njegova žena rodila dite, 
pa ako je muško, onda je baš tri godine. Oma se uputi 
kući, sve pra' vuče za sobom tako ode. Stigo kući, a 
njegova žena drži sina na krilu. Mladi kralj prvi put 
u životu vidio svoje dite, al ga prižalio. I sad šta?! 
Naručio dva krvnika, odu kod kamena. I šta će?! Sa' 
će mladi kralj malko sigrat se s ditetom oko kamena 
da ne vidi nož kod krvnika. I tako dite trči 'vamo, dite 
trči tamo, edared zapne, udari nos u taj kamen, krv iz 
nosa pokapala kamen — i sluga skoči živ i zdrav. Ostalo 
dite živo, sluga oživio i da i Bog živi i dalje. 

Mladi kralj zagrlio slugu: 

— Sad je sve lipo i dobro, sa' ćemo spravit veliku 
užinu, ti š sidit nuza me. 

— A možem ja i moje goste povest, jel ja opet 
imadem dva gosta. 

— Vodi ako 'š i stotinu! 

Mladi kralj ne gleda ko su ti gosti, a s drveta sletu 
dva vrana gavrana i kako se dovatili zemlje gavrana 
nestade, a stvoru se dva lipa momka. 
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— Tako je bilo odsudito — kaže edan — ko našu 
rič kaže, pa se iz kamena vrati živ onda da se i mi 
vratimo iz gavranske kože. 

I sad veselju nije bilo kraja i ja sam tamo bio, 
vino pio i jezik mi je još i sad mokar. 


ČOBAN I PRIDIKA 


Bio je jedan taki čoban, tiro je ovce u atar i nikad 
nije išo u crkvu. Jedared smislio pa će otići u crkvu 
na velik petak i baš je onda trevio uć kad je popo 
pridičio o tome da kako su mučili našega Isusa. To je 
čoban u glavu uzo i kad je opet istiro ovce edared 
vidi on, iđu edna kola, al s puno ljudi. Gleda on da 
kaki su to ljudi, a kade su bliže stigli onda vidi: ono 
su bili Čivuti. E, nije on zaboravio šta je popo pridičio, 
da ko je mučio našega Isusa, i lati on kuku i oma uda- 
ra po njima. Edne je smlatio, a edni kad su vidili šta 
će bit tude poskakali doli i pobignu. Oma odu, pridadu 
birovu čobana. 

Sazove birov njega i pita: 

— Jel ti čobane, šta si radio s ovim dobrim lju- 
dima? 

— E, molim, gospodaru, oni su našega Isusa mučili. 

— Ta — kaže — nisu ovi, već oni prvi. 

— Pa, molim, gospodaru, prvi su i dobili kukom, 
koji su natrag bili ti su poskakali doli i pobigli. 


GLAVA NIJE STALA U PREGAČ 


Bio u Santovu jedan stari čovek, jako voljio pit. 
Kad se opio mlogo put bio je ukaljan, haljine izderane 
kako je upo u trnje, ali glava nikad nije bila uvriđena, 
ni bila izgrebana, ni bilo modrice. I to je žene njegove 
bilo krivo. 

— Šta je s tobom, čoveče, toliko put si spo, haljine 
uprljane, izderane, a glava nikad izudarana?! 

— E, ženo moja, kad ja idem pijan mene Marija 
Divica majka božja čuva, da kad spadnem onda pre- 
gač metne pod glavu, tako ju nosi da se ne izudaram. 

Za vrime dvi-tri nedilje čiča se opet opije. Išo priko 
jendeka, tamo drvo bilo primetnito kao ćuprija, spo 
pa ošo je kući svaj izudaran i izgreban u licu. A žena 
dočekala: 

— Ždero pijani, di je sad bila Marija Divica majka 
božja da metne pregač pod glavu?! 

— Ženo, bila je i sad, bila je Marija Divica majka 
božja, al sad nas bilo tolko pijani' da kad sam ja spo 
moja glava već nije stala u pregač. 
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PINTAR, VRAG I BABA 


Bio jedan mladi pintar, lužice delo i išo uvek tako 
u šumu. Radi danas, radi sutra, već tri godine, a vrag 
je bio uvek kod njega, tento nek on se posvadi sa svo- 
jom ženom. Eto tri godine su već prošle, ide vrag: 

— Pa ja tog nisam mogo pretentat, da sam bio 
negdi u gradu tri stotine bi ja pretento da se svađaju. 

Ide vrag ljut, a nekaka stara baba bila za kućom 
toj pintarici mladoj. Ona gledi — ide vrag, pa kaže: 

— Di si bio, smešota? 

— Ša te briga? Ne možeš mi pomoć! 

— No, kaži mi što? 

— Šo?! Tu sam bio kod tog tvog komšije tri godine, 
pa je nisam mogao posvađat. 

— He, šo ćeš ti meni dati? Danas ću je posvađat 
da se budu tukli — kaže baba. 

— O, babo, štogod prosiš platiću ti, donest ću ti. 

— Jednog kožuva, bekeča donesi mi, jednu krpu 
na glavu, jednog frtuna. 

— Mam ću ti donest, al ako ne bude onda znaš šo 
je tvoje: on' te bum gulio. 

— Slobodno. 

Otide vrag, a baba se lepo pokupi, uzme stolnjaka 
na ruke pa ide u šumu po drva. Otišla, sela kod pintara 
di on radi. 

— Šo, babo, jesi 1' opešala? 

— Bome, sinak, jesam. Znaš, ne bi došla ni za pod 
ništ, al žavo mi te je. Taki mlad, raban čovek, siguran, 
služi, a šo? Al, sinko, pazi se k večeri. 
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Pintar zaseče švarbu u panj, gledi u babu: šo, za 
čega da se on pazi?! Al baba kaže: 


— Ta tvoja nezgoda taka ti je umiljata kad ti do- 
đeš, al kad tebe nema, gle što radi. Tako je kazala: 
k večeri će ti britvom vrata odrezat. Čuvaj se! 

— A šta bi joj bilo pa bi meni vrata odrezala, pa 
mi tako lepo živimo. 

— Oće, mrcina, oće! Nego pazi, tu nju ćeš ufatit. 
Legni na postelj kad se navečeraš, ona neće leći. Kad 
ti zaspeš, gleđi — polako. Buš videl da će britvu ufatit 
i će ti vrata prerezat, onda ćeš ju ufatit. Nego ti nj' 
dobro zmeti — kaže baba. 

He, sad ga je stra, ne zna ni radit. ša bi joj bilo?! 
Baba kupi dvi-tri treske, dene na glavu i ide. Došla 
doma, baci drva, sela na panj pa se opočiva, a pintarica 
na drvljivu kupi drva. 

— Šo, baba, — kaže —, babo, si opešala? 

— Opešala, ćerko, opešala, al ne mrem ostat. Znaš, 
da je zemlja propala ja bi otišla u zemlju od srama. 

E, pa sad mlada pintarica digla glavu: 

— Zašto?! 

— ljuj, meni! One tri tamo kod njega, al ja ću 
tebe naučit. Ti k večeri kad on lepo zaspe — pazi, 
zaspaće on friško — uzmi britvu pa onog njegovog 
brka, koji je najdulji, polako britvom odreži i deni k 
sebi u nadra. Onda on ne mre više s one tri. 

Oće, ona, oće. Kad dođe ona ga lepo dočeka ko i 
dotleg, a on misli: hm, kako me lepo dočeka, pa koji bi 
joj bio Bog da ona meni vrata odreže?! E, pa sad na- 
večerali se. 


— E, — kaže — ženo, ne ideš spavat? 

— Ja ću malko štrifle krpat, plesti, onda ću i 
ja leći. 

— No, ja idem. 

Legne na postelj, okrene se na kuću, zažmeri, počas 
on: hr, hr, hr — zarguča. Ona gleđe: ej, spavat“Ona 
se digne. Tako kod ogledala britva visela na koži. veve- 
ričinoj, ona polako britvu zvuče, nju otvorisi«k njemu, 
al on nju za ruku: 


— O, Boga, a šta ćeš ti?! 

Ufatio nju za šake, e, sad se uplašila. On grbaču 
u šake pa nju preko leđu udri, ona u vrisku a vrag u 
ganku igra: 

— Ho, baba, ta jedan dan tako je posvađala da se 
tuču, ja tri godine nisam mogo. 

Ide vrag, viče babi: 

— Babo, više znaš od mene. 

— Jelda da znam! Ne buš ti mene gulio. 
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PRETELJI NA PRELU 


Dva pretelja bili na prelu. Kuća jaka, podrum pun 
vina, pod odžakom šunka do šunke, kulen do kulena 
ko vrane. 

— Pite, 'idite — starešina kuće samo nudi. 


Zveka pladnjova ne staje, bokal sa usta na usta iđe 
— tude je bure na astalu. Do spavanja četir ardovice 
smrčili, starešina još podvikiva: 

— Alaj su mi gosti tisni! Ko ne pije još godinu dana 
ću se srdit na njeg. 

Dva pretelja edva dočekali da se dovate kreveta. 
Na noć dospili u ednu sobu. Sa' ćedu spavat, al je- 
dan veli: 

— Pretelju, nemoj se srdit ni iznenadit, ja imam 
običaj: čim priklonem glavu na jastuk zahrčem ko vo, 
pa tako po cilu noć. 

— A ne pitaš ti, pretelju, kaki sam ja. 

Onaj drugi bio obišenjak, izučit da se jari sa 
svačim. 

— Bože, Bože, da ne hrčeš i ti?! 

— Još gorje. Dok sam budan ja sam dobar, jeno 
ko ona na zid metnita sveta slika, a u snu, ho-ho-hoj!, 
šta sve kod mene nema! 

— Bože, Bože, pretelju, ne sanjaš vada strašila?! 

— Još gorje! Pretelju, skačem, horcam, čandrkam 
šta dovatim to lupam, sve razvrndam, živog stvora. da- 
vim, gušim, kidam, grizem — a ništa ne znam+za se. 
Još kad sam naliven tudeg nema te sile“što će me 
razbudit. 
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Kazo svoje, latio bokal, salio do dnola, okrenio se 
duvaru i zaspo. Kad došlo jutro, počo se protezat u 
krevetu, otvorio oči, a debela svića još gori, nuž nju 
stoji onaj što hrče, al bližje vratima, pa veli: 

— Pretelju, noćos nisi skako. 

— A ja mislim, da ni ti, pretelju, nisi hrko. 
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BABA KLARINO POLAK-POLAK 


Nika baba Klara, sirota žena, bila udovica, pa kad 
je ispala iz radnje išla pomalo u varoš, trgovala. Grava, 
maka, kućevne slanine, kulena, šunke, pekmeza, peče- 
ni' bundeva — svega što varošanin nema baba Klara 
nakupuje po selu, iz tog pravi koju krajcaru. Edne go- 
dine tudeg slabo rodile šljive. Druge žene edva-edva 
iznesu malo pekmeza od šljiva a baba Klara velike 
zemljane lonce poređa ko katane i još eptinije daje. 

— Hajmo, hajmo, rano, kupujte kod baba Klare! 
— vabi ona kupovce. 

— Dragi Bog mora da je zdravo milostivan bio na- 
spram vas, baba Klara, kad vi toliko imate da još i 
eptinije nudite. 

— Rano moja, grijota je lagat — baba Klara će 
kazat istinu. Nije to baš čista šljiva, al kus je udesit 
da mož iznet prid kuma. Jevo koštaj! 

— Oću, oću, al prvo bi baš volila znat kako ste 
udesili. 

— Jevo kako, 'rano moja, baba Klara lipo metila 
polak šljiva polak bundeva za pečenje, pa lizni — 
pekmez od šljiva ko pačija duša. 

Žena liznila, osti pa ne taji: 

— Tudeg ko da ni traga nema od šljiva. Kako 
možte kazat da je polak-polak kad je na jeziku sama 
bundeva?! 

— "Rano moja, ne misliš vada da će baba “Klara 
varat?! Polak-polak, ka' ti kažem! Lipo sam mećala: 
ednu šljivu, ednu bundevu, ednu šljivu, edriu bundevu. 
I tako do kraja. 
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LATINOVIĆKINA ČISTA ČAŠA 


Kaćmar je kadgod bio dičan što smo imali hercega 
Latinovića, al je i taj zatajio didinsku bunjevačku krv. 
Možda je to tako odsudito, jel nije bio rđav čovik. 
Nije mario makar se privrćali i oni kameni jelići na 
kaštelu samo u njeg niko da ne dira. Latinovićka — 
to je druga pisma. Gospoja bila velika zašnefalica. Uvik 
ište, uvik zapovida, nikad zadovoljna, nikad izdvorita: 
ako se kuvalo čikmaka ona bi purićaka, ako se kuvalo 
purićaka ona bi čikmaka. Sluga tri puta tare novim 
peškirom, tri puta nosi čašu ladne vode, a ona uvik: 

— Donesi ti meni u čistoj čaši! 

Krv mu pije, siroma sluga već ne zna šta će i 
kako će, kaže sluškinji: 

— Otari ti, valjda će joj od ženske ruke bit dobro. 

Sluškinja zagrnila skute, zamočila malo u času, pa: 

— Nek joj na san dođe čime sam trla. 

Sluga se vratio sav blažen: 

— Kazala mi: zapamti, uvik ovako da doneseš. 

A sluškinja: 

— Pa šta ona misli, da ću ja zbog nje uvik po pet 
nedilja nosit jedne skute?! 
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DRVENI POPO 


Bilo selo, bio knez. U ono dobo selo ni ne mož bit 
brez kneza. A taj tušta puti se falio, da su ljudi u 
selu tako mudri da još samo to ne znadu kako će brez 
ženski' dite doć na svit. A knez najmudriji. Znavo i s 
višticama izać na kraj. Svi bili jaki čobani, svi na 
magarcima jašili, sa sirom nisu znali šta da radu. Na 
sriću vitar njim srušio crkveni toranj. I sad nemadu 
više brige sa sirom — knez je znavo šta će. Napravili 
toranj od sira. 

E, al je knez zaboravio da pućke zdravo volu sir, 
pa one malicko pa malicko i poile sav toranj. Svi se 
sad jidili, pa će pućke potuć. A knez kaže: 

— Nekate to radit. Spaija kaže: više vridi edan 
pečeni pućak neg dva crkvena tornja od sira. šta ćemo 
mu nosit ako potučemo pućke? 

— A di ćemo zvonit na misu el na vatru? 

— Bila je ova glava natovarita i većim brigama. 
Nekate se bojat dok sam ja tude. 

I nije knez išo u komšijsko selo tražit pameti. Prid 
crkvom bila vrba, obisio na nju velik drven klin, pa 
gotovo zvono. Napravito sve ko desna ruka. Kaže knez: 

— Još i molitvu sam smislio. Štogoder molitva: 
dragi naš kline, drž nam slime! 

Raduje se i popo: ne moradu da kupu zvono. Kaže 
knezu: 

— Oću — neću moram ti pofalit pamet. Tako si lipo 
sve udesio i još brez troška. 

— Jalte, gospodine? Baš se mislim kako bi bilo da 
napravim i drvenog popu, pa ni vas ne. bi morali 
plaćat. 
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BOSORKANJOŠ 


Drago mi bilo ćutat prepovetke. Bio dedak, zno 
pol dana prepovedat ko mi to sad što čatavamo. Dedak 
meni taj kazivo: bilo odena da su teli hođavat bosurke 
i bosorkanjoši. Dedak imo znanca, pajtaša, taj bio 
taki — kad popije sedmero stakalce onda mu najbolja 
rakija. Žena mu umarla, bio sam, nigdar nikoga ni 
daržo doma. Na tavanu za odžakem varbu usadio i 
tamo spavo. I dedak voljio popit, pa pijeju, a pajtaš 
mu dobar, da dedak teo otit šta prosit oma mu sašta 
do, ni ga trebalo moljit. 

— Zašto si usadio varbu? — dedak pita. 

— Pajtaš, znaš Boga moljit? — onaj veji. 

— A! Marvu znam. 

— Onda molji! Ako hoćeš pevat ni vreštit, nigdar 
već neka to pitat. 

Jedan dan dedakovi isterali josag pa na krstopuću 
ručali. Imali samo marvu kruva. Kad seli ručat digo 
se vetar, pa onda digla se veternjača, u veternjači 
carkva od rogoza, iz carkve hitili van zipku od rogoza, 
otud se smejeju, otud glas džaka: 

— Što je kruva! Odena saki mora potit! 

Zipka ima ljuku do ljuke, u zipki mosur, na mo- 
suru rupčić. Dedak bio u sakojem boju, ni mu sarce 
ni sad se oladilo. Hitio dedak noža u veternjače. Hitio 
se nožem, veternjača nestala, al kad očla dedak nije 
našo noža. 

Sad dedak očo znancu, očo pajtašu u goste, onaj 
za odžakem spavo. I sad onaj noža toga vargo na tablu 
pred pajtaša. Pozno dedak svoga noža i pita: 
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— Otkud taj nož ovamo?! 

Pajtaš veji: 

— Znaš kad si se niki dan hitio tamo veternjače? 
Onda si, pajtaš, pogodio mene. To ti sreća. Vidio si 
ljuke na zipki? Na saku je bila divojka. Pajtaš, da si 
pogodio jednu njivu ketečku bi te na mosur smotali, 
va rupčić vezali. 

— Ta zipka što je? 

— Pajtaš, znaš Boga moljit. 

— A! Znam ja sašta. 

— Onda molji, živ ćeš si glasa čut. Nigdar neka 
pitat za zipku. Pajtaš, ne ga već kod nas zipke. 

Onda je dedak zno da mu i ne kažeju, zno je de 
stojeju, zno je da je ovaj bosorkanjoš. 
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DA LIVADU ZALIJU BETONOM 


Jedan čojek imo sina još u škule. Povede dječaka 
da ga uči kosit livadu. Otac začme kosit, pa kosi, kosi, 
al kartina bilo mnogo, poso ide težje i težje. Jednoć 
se zaznojio, sjo je na panj i osto na mjestu, samo otpu- 
huje. A poveo sina da mu pokaže kako se kosi! 

— Uzmi krčeg, otrkaj u bircuz, punu bukaru do- 
nesi, napićemo se da je više snage. Da viđem, što će 
mi onda kartine nahudit! 

Dječak ođe potrkom, a kad se vrćo sokakom sastane 
se meštrom. Onaj zapita: 

— Je li ti, što nosiš? 

— Evo viđete, krčeg vina. 

— Kome? 

— Polak ocu, polak meni. 

Kad je meštar to čo zaglasa začme vikat: 

— Taki ižlji tvoju polovinu! 

— Ne morem — moja je ozdol. 

I dječak bježi! Dotrko na livadu, otac lati jestiva 
što je dono, svedvojica se najeli, bukaru vina popili, 
pa se otac malo smjerio. Dječak onda kaže: 

— Apo, znate što sam vidio? 

— Ti ćeš kazat. 

— Tamo di je niz pred brijegom došli njaki ljudi, 
čojek do čojeka, meću betonsku stazu. Da viđete — 
sve ravno! Smirno moreš sklopit oče pa odat. 

— Zbiljam?! A nisi pito je I' to skupo? 

— Zašto, apo? 

— Da i našu livadu zalijemo betonom pa da se više 
ne mučimo kartinama kad se kosi. 
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JEDNA OD DVI NAJPAMETNIJE ŽENE NA 
SVITU 


Bijov par čeljadi siromaški, pa imali par volova al 
kola nisu imali. Čojik dvi godine patrovav volove, sve 
misliov da će dostat zemlje i orat na njima, al jedared 
vidi da je zapev i kaže ženi: 

— Dokle ćemo mi paradičku ja papriku i belim 
lukom taranu?! Red je da i naš kotav vidi trganaca ja 
šulanaca. 

— Čojče, nisi ti morav unić u to. Ti znaš: musiš 
ne musiš. 

— Nisam ja Dunav rika da možem sve poneti na 
leđi. Živiov sam ove dvi godine ko da sam u rodbini 
s ovi volovi. 

Prodaće on nji. Dobro. Sad čojik se uputiov u 
varoš na vašar. Naišav na jednoga s konjom, a taj ga 
pitav: 

— Ku ćeš soti volovi? 

— Na vašar. 

Onaj ga ismijav. 

— Na vašaru svaki konja traži. I ja sam jedva ku- 
piov ovog. 

Kad se čojik klima to ga drži. Kad se već kreniov 
na vašar čojik neće natrag. Pozari on dva vola »za 
konja. Ide dalje s konjom — nema otpočinka dok ne 
dođe do Džankutarana na vašar — opet se sustri s 
jednim čojikom. Taj vodi kozu. 

— Ku' ćeš sotim konjom? 

— Na vašar. 
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— Čojče, na vašar nije došav ni jedan koji bi ko- 
nja tražiov. Svi bi kozu. I ja sam jedva dostav ovu 
jednu. 

Ne može se trzat življenju. Kad je tako čojik po- 
zari konja za kozu, al na vašar ide. Uto ide s kozom 
dalje i dođe do jedne vode di bi mu tribalo prići. 
Kako nije imav novaca da plati skelu dav je kozu 
da ga prinesu tamo i natrag s vašara. 

Kad je prišav njemu palo na pamet: sad je već 
bijov na mlogo mista, škrabav se dosta iza uva dok 
se nije oslobodiov volova, šta bi na vašaru?! Uputiov 
se on lipo kući i kad je opet prišav priko vode sustri 
se s trgovcom jednim koji dvanajst vozova soli nosiov. 
Pita ga trgovac da di bijov, šta radiov i kaže čojik da 
je on u varoš išav par volova prodavati, volove dav za 
konja, konja dav za kozu, a kozu dav što ga prinela 
skela priko vode. 

— Al i tamo i natrag! Da nisam imav jednu kozu 
ja bi se dvared potopiov, dvared bi umrov . 

Trgovac ćutiov, pa ćutiov i onda kaže: 

— Čojče, kako ćeš ti kući kad od volova nemaš 
ništ?! šta će ti reći žena?! 

A čojik odvrati: 

— Pa ni dosad nije imala ništ od volova. Neće 
žena ni jednu hrđavu rić reći, još će me lipo dočekat. 

— To ne mož bit. Izružiće te, da mož i kaštigo- 
vala bi te. 

Od prvi' riči mož poznat čojika pa ovaj vidi da je 
trgovac malo stisnut, sve je to njemu zakučito, ne zna 
tako dokučit se. A lipo mu je kazav da ni dosad od 
volova nije imav ništ, pa mu kaže: 

— Okladimo se da će me žena lipo dočekat. 

— Ajde da se okladimo za dvanajst vozova soli! 

— Sve ti mućki ispod kvočke bili, pućka ti na 
grobu pivala ako ne održiš okladu. 

— I patka kukurikala — kaže trgovac. 

I okladili se pa odu do čojčije kuće. On došav 
kaže ženi: 

— Faljen Isus! 

— Uvik Isus faljen?! A di si mi, čojče moj?! 
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— Šta me pitaš?! Da nisam imav volove za vašar, 
pa da nisam imav sriće da i' pozarim za konja, a konja 
za kozu i da nisam naišav na tako ludog čojika koji me 
za jednu kozu prinev priko vode i tamo i amo ja bi 
se dvared potopiov. 

— O, samo kad si ti zdrav došav kući, čojče moj, 
nema fale nikake! — žena odvrati. 

Kad je trgovac to čuv on upita čojika: 

— Kaka je ova žena?! 

A čojik njemu: 

— Pametna! Bojs ako još jedna ima ovako pametna 
na cilom svitu! No, oš dat dvanajst vozova soli? 

Kad je trgovac još to čuv on kaže: 

— Dav bi ti i sto vozova da mi je dostat onu drugu 
ako je ima ovako pametna na svitu. 
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DIVOJKA LUBENICA 


Bio jedan kralj pa je imo malu lipu curu od dvi- 
«tri godine, a vilinski kralj je imo sina, pa su tu malu 
curu ukrali, kad bude divojka da ju ovaj oženi. Jedna 
baba vračara se primila da će ju ukrasti, pa su ju 
odneli i metnili u lubenicu. I onda su jednu bašću 
sazidali okolo zidem i tamo su lubenice posijali, a i 
tu lubenicu su metnili u bašću, pa su čuvali da neće 
niko odnet. 

Prošlo je jedno vrime, a jedno dite malo siroto ni 
imalo nikoga, pa se uputilo u svit, pa je išlo do te 
bašće. Baba, ta vračara, izašla pa pita njemu da ku' 
će? Kaže, traži službe. 

— Ja ću ti primiti, ako oćeš služiti kod mene će 
ti bit dobro. 

— Pa šta triba — pita dite. 

— Samo lubenice čuvat. 

— A šta ću ja dobiti plaće? 

— Pa dobićeš tvoje. Svaki dan ćeš ujtru dobiti za 
ručak kuvanog vrapca, za podne pečenog goluba, a za 
večeru prepelicu. 

To se ditetu dopalo: dobro će bit. I dobro je bilo, 
al moro uvik čuvat i danjom i noćom lubenicu. Bila 
j' upolak bašće staza otkale j' uvik odo. Ččuvo je on to 
više godina, uvik tu lubenicu gleđe, ka' jedanput a 
rosa onako po njoje. On gleđe: 

— Ko da plače ta lubenica! 

Ope' iđe, jedanput se ko miče lubenica. To njemu 
štagod nije dobro, to nije prava lubenica. Prošlo vrime 
ka' jedno veče zapovida baka: 
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— Sine, ujtru ćeš uranit pa ćeš dok sunce ne uzađe 
otići naše majke, u planinu vilinskom kralju, pa ćeš 
jednu lubenicu odnet u poklon. 

Dite misli: možda će tu lubenicu baš dat. A kad 
ujtru, tako i bilo. Baka njega sprimila, a on iđe, nosi 
lubenicu. Ni velika a vrlo mu teško, pa malo-malo i 
opočiva. Jedanput došo u planinu, osvanulo, a tamo 
bio jedan križ kameniti, a dole kod tog križa bilo ko 
skalina. On obišo to pa ošo kod križa, sio malo. Uvik 
mu je majka rekla da kod križa se valja malo odmorit. 
On sio tamo pa kako je sio zaspo. U snu malo će se 
ko zaćećkat, a niki ne dopušćivu — došle nikake pri- 
gode. On se svaj u znoju kuplje, tako mu teško, a te 
prigode mu ne du ništa, vrlo su ga napali. Kako se 
rasrdio na nje u snu komnio lubenicu, ona se otkotr- 
ljala dole po tom kamenu, po stina' pa ka' je došla 
dole raspadne se, a divojka lipa izašla iz lubenice. 

No, sad vrlo se uplašio: šta će sad bit?! A ona kaže: 

— Brate, ne boj se, fala ti kad si mi od zla oprostio. 

— Vala ni da sam ti ja od zla oprostio? A šta ću 
sad kad moram otić reć?! 

— Ništa, samo ti idi, a ja ću otić mojem dade. Oti- 
ćeš tamo i tamo kod vilinskog kralja, on će ti napast, 
vrlo će larmat na tebe al neće ti ništa moći, istuć ti 
neće samo će vrlo larmat, a ti samo ćuti. Kad prođe: 
jedan sat posli podne a ja ću tude bit s mojim ocem, 
doćemo prid tebe. 

Dite ošo, a izdaleka ga već čeku: 

— Di je lubenica? 

Sad mora kazat kako je bilo. Vrlo su ga napali. Grdu 
ga vrlo, pa sa' će ga tuć, a on samo ćuti. Jedanput to 
vrime prošlo, kažu mu nek iđe ka' je taki nezafalan bio. 
Ka' je on iza briga, a čeku ga tamo na volova, kralj i 
divojka čeku ga, p' onda su ga odneli pa ga je kralj 
vrlo nagradio i do mu je divojku. 
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MLIKO IZ SIKIRE 


Kad sam bila cura išla sam prid krave, kadgod tevo- 
čar tiro napolj, pa smo išli prid nje. A tamo pokupu se, 
svita bude mlogo. Bila sam cura, eto ko ovaj naš unuk, 
vala još i manja, a došo i stari Kajgić bać Joza, pa vrlo 
pripovido. Od vračaka se počeli divaniti, pa stari kaže 
al kako je on prošo. 

Na Đurđevo ujtru — prije su vračali na Đurđevo — 
on se rano digo, pa će ići u Klađu, u šumu. Metne sikiru 
na rame i torbu, pa iđe. Ka' je došo, a tamo di krave 
su u podne plandovale, babusinka, jedna baka stara, 
uranila pa okolo plandišta vuče stolnjak. Bać Joza se 
sakrio pa gledi šta će ona. Ošla baka, a on sikiru pa 
i on okolo. 

Radio on cili dan, došo kući pa sikiru obisio prid 
kuću na klin. Kad ujtru a iz sikire mliko curi. 

— No — kaže — sad znam zašto je baka vukla 
stolnjak: sve mliko pokupila. 

Tako je i on i zato je iz sikire njegove išlo mliko. 


112 


NE POMAŽE NI KRIŽ NI ANĐEL 


Bilo je tri brata. Prvi je bio mudri, drugi sridnje 
mudrosti, a treći glupav ko opanak. Imali oni jedan 
or, pa glupavi samo sidi pod tim orem, ništa ne radi. 
Jedanput kažu braća: 

— Šta si se ulinio? Idi u svit ako neš radit. 

On se neće pripirat pa je ošo vandrovat. Stigo do 
jednog križa u žbunju, a taj se križ klima. 

— O, siroma križe, ja ću tebe ispravit. 

Kad ga je ispravio a pod križem krej žbunja jama 
puna zlata. On lati to zlato i otiđe kući. 

— Evo, da viđete šta ja zaradim kad radim. 

Kaže on da di je bio i kako je našo zlato, a braća: 

— Lasko je tebe kad ti križ pomaže. 

Sutradan je ošo na vašar pa je za sve zlato kupio 
tamjana i ošo na jedan veliki brig pa zapaljio. Došo je 
jedan anđel i pito ga: 

— Jel, šta bi ti željio? 

— Mene drugo ne triba — ka' moram vandrovat — 
već jedna taka kola koja kad kažem da iđu onda da 
iđu, kad kažem da stanu onda da stanu. 

— To je lasko. Okreni se. 

On se okrenio, a kola su mu za leđima. Ni se ni 
zafaljio, sio je na kola i ošo je kući. Ka' su to vidila 
njegova braća nisu znali zamislit da otkale mu je t0. 
On kaže: 

— Mene je to jedan anđel do. 

— Lasko je tebe kad ti i anđeli pomažu. 

Išo je nikoliko vrimena na ti' kola pa“mu.se već 
dosadilo. Prodo je ta kola pa je kupio kravu+t Dva-tri 
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dana dosadila mu se i krava, on bi vina, dosta je bilo 
mlika. Prodo je i kravu, kupio jedno bure puno vina. 
Došo kući, latio bukaru pa će pit dok je u buretu vina. 
E, braća to ne dopušćivu: 

— Bićeš pijan, sordinjaćeš se. 

Braća ne du da vino sve bude njegovo već je 

moro popolovit na tri dila. 

— Dobro — neće se on pripirat — al vaše je gore 
i u sridi, moje je najdolnje i ja pijem prvi, jel sam 
vrlo ožednio 

— To je već istina, ka' si toliko vandrovo mora da 
si vrlo žedan — kaže mudri, a potvrdi i onaj sridnje 
mudrosti. 


Glupavi onda latio bukaru pa je dotle pio dok nije 
popio do dna, do svoga, tako da ni jednom bratu nije 
ostalo ništa. 
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NANA 'REN, DIVOJKA TRENICA 


Edan će ić prosit divojku, a njegovoj ma&mi nije 
po volji. On baš oće tu pa tu divojku. Kad je tako, a 
mama sinu: 

— Dobro, al kaži ti toj tvojoj divojki tako i tako, 
nek zna i nek se misli. 

Momak došo i kaže: 

— Mama su kazali da su oštri ko 'ren. 

A divojka: 

— Ti njoj kaži: a ja sam ko trenica. 
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ZAŠTO JE ŽANDAR 


Bilo to u niko vrime, nakotilo se lopova i pustahija, 
pa čeljad nisu smili krenit na vašar, a baš ni u kuku- 
ruze. Šta će varoški gospodari već zavedu žandare i 
sve te aramije pokupe u žandare. I tako bila zgoda pa 
i iz našeg sela jedan natako na glavu šešir s pivčijim 
repom. A niki dida Mijo bio čovik naoštritog jezika, 
nikad laž ispod brkova njegovi nije bila puštita u svit. 
I dida Mijo nije osto dužan ni našem žandaru. 

Zna se šta se dida Mije tiče, otirali njeg prid varoš- 
kog velikog kapetana u Baju. Gospodar sve siva očima: 

— Dida Mijo, je IV istina što je tužba na vas? Este 
V mu kazali da je đubre? 

— Gospodaru, ne tajim, on se meni utrčo u rič, a 
meni istina istrčala ispod brkova. 

— Dida Mijo, i vi smite ednom našem žandaru 
kazat da je đubre?! 

— Gospodaru, ta nije on đubre zato što je žandar 
već je zato žandar što je sveg svita đubre. 
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MOMAK ZLATNE KOSE 


Tako bio 'edan momak, nije imo nigdi nikog. Bio 
ko u prkos rodit. Išo ovamo, išo onamo, nije našo po- 
sla nigdi. Jedared ga veče zateklo u šumi, naiđe na 
jednu kućicu. Dida sidi na avliji, prid njim šavolj 
mlika, dida večera. 

— Dobarveče, dida! 

— Dabogda! Ko si? 

Dida nije vidio, njemu vile oči izvadile. A kad je 
zaustio dida pokazo kožne zube — vidi momak da 
dida zašto večera mlika. 

— Ja sam, dida. 

— Ako si stariji od mene da mi budeš otac, ako si 
mlađi da mi budeš sin, kad si ovamo naišo di sto 
godina ni tica ne naliće. 

— Mlađi sam, dida. 

— Pa sidi i 'idi, sinko. 

Navečerali se, legli spavat, a dida kaže: 

— Naspavaj se, sutradan ćeš ić da čuvaš ovce. 

— Dobro, dida. 

U zoru se digli, a dida: 

— Ajd, da iđeš s ovcima. 

— Dobro, dida. 

— Iđi, al ima tamo jedna bašča, u nju da nisi išo; 
jel ti ćeš isto proći ko i ja, izvadiće ti oči, poizbijaće 
ti zube. 

— Dobro, dida, neću ić. 

Neće ić?! Zašto bi onda bio ko u prkos.rodit? On 
upravo s ovcima u bašču. Tamo lipa trava, tamo čuva 
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ovce, napasle se do mile volje. Došo uveče kući, dida 
će da muze. Kako sio pa za vime uvatio dida kaže: 

— Tisi tamo bio u toj bašči. 

— Nisam, dida. 

— Meni lagat ne mož, ja poznajem po vimenu, po 
mliku. Udara na travu iz bašče. No dobro, a sutra da 
nisi išo. 

— Dobro, neću. 

Kad drugi dan zora on upravo opet tamo. Došo 
uveče kuci, kaže dida: 

— Ti si opet tamo bio. 

— Nisam, dida. 

— Meni neš lagat, bio si, jel ja poznajem moje 
ovce, nigdi na drugom mistu se ne napasu ko tamo. 

— Pa, dobro, bio sam. 

— Sutra da nisi išo, jel ti ćeš tako proć ko i ja. 

— Dobro, dida, neću. 

Treći dan ujutru on upravo opet u tu bašču. Sio na 
jedno srušito drvo pa gledi kako ovce pasu kad jeda- 
red dođu dvi vile. 

— No — kaže jedna — tu si? 

— Tu sam. A di bi na drugom mistu bio kad me 
tude vidite?! 

— Čule smo da znaš dobro da sviraš u vrulu. Da 
vidimo ko bolje zna, el ti da sviraš el mi da igramo, 
ko prije sustane tog vežemo u klupče. 

— Dobro. 

Uzo vrulu, počo da svira, one igradu sve se prime- 
ćedu, a on svira, samo svira, sad na usta vrulu, sad na 
nos, sad na usta sad na nos, minja a ne staje. Vidi, vila- 
ma je već dosta i najedanput padne edna. On od opan- 
ka kajiš pa je sveže i sviraj dalje. Sviro dugo onoj 
drugoj, ta zdravo dugo igrala još, al jedanput i ona 
pade. On od opanka kajiš, tako i nju sveže. Sidi na 
drvetu, ovce pasu i tako došlo veče. 

— No, šta je, nećeš nas puštit? 

— Da vas puštim? O tim nema ni razgovora. Pu- 
štiću vas kad mi kažete di su mojeg dide oči. 

— Dobro, kazaćemo ti. Vidiš onu krušku? Vidiš na 
vrvu onaj čvor? U njemu su svezane tvojeg dide oči. 
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Momak na krušku, skinio taj čvor, pa sio opet na 
drvo, sidi, a one svezane. 

— No, sad nas pušćaj, sad imaš već didine oči. 

— Nije to tako kako vi mislite. Kažte mi kako ću 
ja didu izličit, onda ću vas puštit. 

Vide one da šta se nji' tiče, pa kažu: 

— Rano u zoru dođi s didom ovamo u bašču, nek 
rukama kupi rosu s trave, nek otare misto di su mu 
oči bile, a ti pomalko driši čvor i kad on treći put 
otare rosom, ti da si čvor odrišio, pa mu meti oči. 

Odrišio on vile pa kući. Dida će muzit ovce pa 
već kaže: 

— Ti si opet bio tamo. 

— Nisam, dida. 

— Jesi, nemoj da mi lažeš. A niko nije dolazio? 

— Niko. 

— Sutra da nisi išo 

— Neću, dida. 

Večerali, legli, kad malo vrime momak skoči iz 
kreveta. 

— Šta je, šta je? 

— Ej, dida, šta sam ja vidio u snu! 

— Šta? 

— Da sam vas izličio. 

— Ha-ja-ja-jaj! To ne mož biti nikako. Tu je bilo 
svakojaki' žena, svakojaki' ljudi, vračara i vračara, ne 
mož to izličit niko. 

— Dida, al ja sam vidio u snu. Hajd da probamo, ne 
košta novaca. 

— Kako misliš? 

Kaže on. 

— Dobro, nećemo platit ništa, da probamo. 

Nema tu više spavanja. Prije zore oni već u bašči. 

— Dida, — kaže momak — sagnite se, rukama ku- 
pite rosu po travi pa se tarite. 

Dida sluša, a momak iza njeg pomalko driši“onaj 
čvor. 

— Kako vam je, dida? 

— Tako mi je ništo, ko, ko, ko da vidim. štogod, 
al još ništa ne vidim. 
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— Još jedanput rosom, dida. 

Dida se još jedared umiva rosom, a onaj još više 
driši čvor. 

— Kako vam je, dida? 

— Tako mi je ko da je velika magla, pa svitli mi 
se ništo al ne vidim šta je. 

— Još jedanput, dida. 

Kad je dida i treći put rosom, a momak sasvim 
odrišio čvor i metne didi oči u glavu: 

— No, šta je, dida, vidite? 

— Bolje vidim neg što sam vidio kad sam bio 
mlad. 

— No, jel vridilo što sam vidio u snu? 

— Obi 1 ti da znaš šta to vridi? 

— Ja sam pito, dida. 

— Ondakar ćeš i čut! Sad ti ćeš bit gazda, a ja 
ču čuvat ovce. Evo ti ovi dvanajst ključova, to su 
tvoji, a ovaj trinajsti ne dam, taj još nije za tebe. U 
svi dvanajst soba možeš ući, al u trinajstu da nisi 
ni probo. 

— Necu, dida. 

Neće! A koji put je već didi kazo da neće to i to 
da učine, pa mu je prvo bilo da baš to radi. Dida je 
ošo u zoru s ovcima da čuva, a on u sobu jednu da 
vidi, u drugu, u treću sobu i svaki dan tako išo po svi 
dvanajst soba i gotovo ni ne gleda već samo šuška 
oko trinajste. 


Šta tude mož bit unutri kad dida neće da ga pušti, 
kaže da nije još za njega. Probo sve ključove, ne otvara 
ni jedan. Šta će? Traži svuda da nije dida digod zabo- 
ravio ključ od trinajste sobe i kad došo trinajsti dan 
on prstom po čelu: 

— Da nije dida pod pragom ostavio? 

Kad on rukom, a ključ tamo. 

— Je Y baš taj ključ? 

Ključ iđe, otvara, al onda se uplašio: šta je tude 
unutri?! Neće I' ga štogod uvatit, jel uvuć unutra? 
Pomalko, pomalko odškrinio, a unutri se svitli. 

— Šta je to, svitli se! 
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Najedared vrata se otvorila sasvim, a tamo ništa 
orca, grmi ko ispod zemlje. Šta je to?! Ono vodenica. 
Melje zlato, tamo velike naćve pa u nji' teče. Momak 
je poplašit al zlato je zlato. Da baš vidi je I' pravo? 
Turi prst, a prst osto žut. On daj tari, tari, al badava 
— što više tare prst se više svitlio od zlata. šta će kad 
dođe dida?! Onaj će po prstu znat da je bio tamo. 
Friško nađe krpu i sveže prst. Došo dida kući, sili za 
astal, a momak sakrio taj prst da dida ne vidi. A dida 
bio vilovske krvi, on zna sve. Kaže: 

— Šta ti je, šta si uradio s prstom? 

— Pravio sam vrulu pa sam se posiko, al jako. 

— Da vidim. 

— Jav, dida, ne mož — zdravo boli, ne mož. 

— Al da vidim, pomalko ću ja drišit. 

— Nemojte, dida, zdravo boli. 

Dida ga zgrabi, med noge s njim, pa mu strgne 
krpu s prsta. 

— Ha! — kaže — to si ti tražio? 

Zgrabi ga za tur i za kosu pa hajd s njim tamo u 
tu sobu di je vodenica. Okrene ga pa mu glavu turi u 
naćve: ostala mu kosa zlatna. 

— Na! šta si tražio to si dobio. 


Šta će sad? Navuko edan mijur tako da mu se ne 
vidi kosa. Onda išo ovamo onamo, na kraju opet uđe 
u tu sobu di je vodenica. Tamo sad edan konj, pravi 
šugo, vezan u ćoši, kopa nogom. 

— Šta je, da nisi gladan? Sa' ću ja tebi donet zobi. 

Konj progovara: 

— Samo šaku, za mene će to bit dosta, a na banku 
ćeš nać suvu pogaču, svu od gari, na polici ćupicu 
pekmeza, to meti u torbu. 

Momak poslušo, dao mu zob. Nestalo zobi, nestalo: 
šuge, stvorio se lip konj. 

— Sad torbu na rame, pa sidaj na mene — kaže 
konj — i što prije da bižimo jel tude nećeš dobro 
proći, dida je vištac. 

Tako i bilo, a konj još kaže: 

— Drž se dobro. Dida ima crnog jarea,/“na njemu 
jaši, a taj je triput brži neg ja, taj će nas \još*stignit. 
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Bižali, bižali, kad edanput zemlja se trese. 

— Okreni se da vidiš ne iđe I' ko za nama — konj 
progovara. 

— Iđe dida, jarac ga nosi, nije daleko. 

Prid njima se stvorio niki vodeničar, na volovski 
koli nosi nov kamen za vodenicu. Konj momku: 

— Ćupicom o kamen, lupi iz sve snage, a pogaču 
drž dobro. 

— Razbiću kamen, ljudi će ostat brez brašna, brez 
kruva. 

— Ostaćeš ti brez glave ako takim ne poslušaš. 

Momak vidi, tude nema šale. Kad lupio pekmeza 
do pojasa dokle okom vidiš. Didin jarac sve šije po 
pekmezu, probada onim uskim papkama ko da iglom 
bocka, zapo do brade. Dida ga okrenio natrag pa će 
oko pekmeza na brig, a tamo gusta šuma, jarac se 
zapleo rogovima pa nije mogo da prođe. 

— Ništa zato, iđem ja kući da uzmem sikiru, stig- 
niću ja vas i ovako — dida se priti i ode na jarcu da 
sve siva. 

Konj onda kaže momku: 

— Da si kakogod pogaču ispuštio dida bi je zgra- 
bio i ednim prstom bi sav taj pekmez namazo na nju. 
No, dosad je bilo dobro, a sad podveži gaće. 

— Oćemo još na gore misto? 

— Iđemo rad tvoje divojke. 

Kad je momak to čuo njemu pogača ispala iz ruke. 
Ode s briga ko točak. Zlatno brašno osipa, zlatan trag 
ostavlja. Momak će potrčat za njom, a konj ne da. 

— Kud iđe da iđe stignit je ne možemo, a ni ne 
triba da je stignemo, ona će pokazat najkraći put do 
dvora tvoje divojke. I još će štogod uradit što ja i ti 
zajedno ne bi mogli. 

— A šta ti prija nisi kazo da mi iđemo rad divojke? 

— Da sam ti prija kazo možda ti ne bi ni krenio. 
A sad drž se dobro za grivu pa da krećemo. 

Išli oni zlatnim tragom s briga na brig, iz šume u 
šumu, suvim i vodom, a pogača uvik pred njima. Kako 
pošli iza sebe čuju: dida ruši šumu. Odmakli ni sami 
ne znadu koliko, edared sikira zveknila, dida ne siče 
više šumu. 
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— Mora da je ugledo pogaču, trčaće prikim putom 
prid nju — kaže konj, a olakšo kas. 

— A ti nećeš brže? 

— A ko ti kazo da će dida stignit prija pogače? 

Opet išli i išli sve pogačinim zlatnim tragom, kad 
prid noć prošli kroz ednu gustu šumu, a prid njima na 
brigu velike dvore. Ispod dvora dvi avlije, obadve de- 
belim i visokim zidom ogradite, na svakom zidu gvoz- 
dena kapija. Pogača se okreće ko točak i upravo na 
prvu gvozdenu kapiju. Šta je grom naspram tog kad 
je pogača udarila u gvožđe?! Udarila i kapiju prokinila, 
al onda i pogače nestalo, sva se raspala u mrvice da 
se tice imadu čime 'ranit. 

— Do prve avlije nam je put otvorit — kaže konj. 

On kaže, al u taj par se s drugog kraja šume začuje 
didid glas: 

— O tim ćemo još razgovarat. 

Iskočio dida iz šume pa prikim putom ode kapiji. 
Iđe dida vištac, na crnom jarcu jaši. Jarac rogovima 
put ore isprid sebe, bradom drlja, a vatrene klince 
sije iza sebe. 

— Tude prođi! — dida se smije na momka. 


Prošo dida do kapije ko na krilima, a jarac otrese 
rep, iz njeg se rasuli ljude. Legli na travu ispod zida, 
ne vidiš dvore, ustali, ne vidiš nebo, toliki su. Dida 
lupio nogom o zemlju, stvorila se peć. 

— Tude ću te peć ko eža, samo probaj doć bliže! 
— priti se momku. 


Stao dida, latio pa suče brkove. Momak sad vidi: 
dida ima brkove na sedam tavana. Zasuko brkove, pa 
Pljunio čak priko konja, a oko momka i konja svud 
okolo blato do kolina. Dida se nasmijo: 

— Kod vas nek samo žaba zapiša blato je da ne 
možeš proći. 

Dakle, momku se počo okrećat svit, al konj pfo- 
govara: 

— Vidiš onu vranu što nam leti priko glave? 

— To još vidim. 

— Ta nosi mrvicu tvoje pogače u kljunu=Kamen pa 
po njoj. ' 
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— Baš je meni sad do vrane! 

— Neka ludovat! Poslušaj, al takim. 

Momak lati kamen i dao Bog sriću pa pogodi vranu. 

— Mrvicu pogače iz kljuna pa me s njom nazobi 
— konj zapovida. 

Momak poslušo, skače ko žeravica, a konj još kaže: 

— Lati ednu suvu granu, pa desnom rukom udri 
po didi, a livom me samo češi, al dok vidiš živo 
oko dide. 

Kad je onda konj počo kopat nogama i pridnjima 
i stražnjima ne da je blato razvijo u vitar ko plivu već 
i žile od drveća, pa kad se onda zatrčo pod nogama 
mu nestaju vatreni klinci ko da biže isprid njeg. Dida- 
-vištac ni drugi tavan brkova nije zasuko, a konj već 
med onim didinim ljudama. On nji, ni unutra ni napo- 
lje, opkolili momka i konja, al kako momak konja 
češe iz dlake lete oblakovi komaraca i mušica. Mušice 
navalile u oči i uši, komarci njeve klince zabadaju u 
kožu, pa se one ljude valjadu od muke, a konj na 
momka: 

— Nogom u tur, tiraj ko svinje! Samo nogom 
u tur! 

Vitar u jesen kad dune ne počisti tako suvo lišće 
ko što su se didine ljude razbižali. Osto dida sam jel 
ni njegov jarac nije bolje prošo neg ljude. A momak 
kad je to vidio nije čeko da ga konj još edared upu- 
ćiva već suvom granom po didi: 

— Evo tebi ogriva za tvoju peć! 

Dakle, kako ga di udari didi živo meso otpada, a kad 
ga naposlitku i konj maznio nogom u čelo od dide 
ostali samo brkovi. Momku došlo srce na misto, pa 
kaže: 

— E, sad nam je put otvorit. 

— A druga kapija?! Nema više tvoje pogače da i tu 
probije. 

Dakle da vide šta je sa tom drugom kapijom. Ušli 
oni u avliju, a tamo one dvi vile što su mu igrale u 
bašči. 

— No, šta je, šogore, stigo si? 

— Kaki sam ja vama šogor? 
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— Dida već neće bit, kad ga nema, a ti ćeš baš bit 
ako Bog da, jel je naša najmlađa sestra na udaj. 

— Šta, pa i dida je išo rad divojke?! 

— Al baš rad iste te rad koje si i ti došo. Naša 
mater je nju didi obećala, jel bi on za našu sestru dao 
sve zlato iz njegove vodenice. Zato smo ga i oslipile 
da ne mož doć rad naše sestre. 

— 0,0,a ja vas mučio da mu oči vratile. 

— A vidi ti kako nas naša mater muči zato što smo 
didu oslipile. 


Sad on vidi šta one radu: jedna rukama mete tu 
veliku avliju, a druga na kosi vuče vodu iz bunara i 
poliva avliju da se ne prasi. Eto tako njim je od matere 
odsudito od tog dana kad su didu oslipile i sve dok 
mater bude živa. 


— Pa kaka je to mater?! 


— Didina rođena sestra. 

— Kako bi ja vama mogo pomoć? 

— Nikako. Nama bi edina pomoć bila, kad bi avliju 
zlatnom metlom mele, kad bi vodu na zlatnoj štrangi 
vukle, al od živog zlata da je. Edared s takom metlom 
da se avlija omete, edared na takoj štrangi voda da se 
izvuče mi bi bile oprošćene od kletve, al di je metla i 
štranga od živog zlata?! 

A momak: 

— Evo, tude! 


Strgne mijur s glave, otkine zlatnu kosu pa napravi 
metlu, otkine zlatnu kosu pa isplete štrangu. Eto od 
zlata, pa još od živog. Sad dvi vile momka ljube od 
dragosti, a njemu nije do nji', on bi do njegove divojke. 

— Šogore naš, to ne mislimo da će ti poć za rukom. 
Ova druga kapija je debela da nema takog debelog 
drveta u šumi. Nju je samo didina pogača mogla pro“ 
bit, a pogače više nema. 

— Pa kako prolazite kroz nju? ' 

— E, edan edini ključ ima naša mater i taj “je od 
živog zlata. Zlatan a živ ključ nema još edan.na svitu. 

— Kad vi kažete! A šta je ovo?! — momak strgne 
krpu s onog zlatnog prsta, pa njeg u«bravu. 


Gvozdena kapija se otvara i rastvara sve perje leti 
s nje. Odu oni u drugu avliju, a tamo divojka u zlatnoj 
kolivki leži, zlatnom kosom pokrivena. Kad je momka 
ugledala ona će prid njeg potrčat, al evo i stare vile 
kandžijom od klinaca trči na momka. 

— Na mrvice ću te iskidat, u kulen ću te samlit! 

Al konj skoči prid nju: 

— Čekaj, babo, dok prvo podrljaš što si naorala. 

Kako je on staru vilu sapleo u rep to on zna, a kad 
su ovi pogledali konj je babu već vuko na repu. Prid- 
njim nogama otskače stražnjima babu tuče i tako po 
avliji vuče. I bilo babe, nema babe, još i onaj pra' što 
je osto od nje konj streso s repa. I sad je bila čast- 
-mast, astal do vrata, na astalu svašta-ništa i ja sam 
tamo bio i vina pio, još i sad mi je mokar jezik. Ko 
ne viruje ne bio ni slušat. 
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GRIJOTA 


Bio niki Mata, tamo priko Dunava se otranio, a k 
nama došo, prizetio se u Fancagu. Na Kosaća imo kuću. 
Šuma je tamo bila, pa su nasikli kolaca, prutem opleli 
— tako, pleter blatem zablatit. Imo holt el podrug 
piska, siroma a nevaljan, linčina a imo dvanajst dice 
živi' — bilo je četrnajstero. Žena bila krupna, jaka 
Bunjevka, ona radila, ona slime držala. 

Mata ne divani ko mi Kakonjci, a neš nać tri babe 
koje ćeju divanit koliko on. Usta njegova uvik ko otvo- 
rit odžak. To mu sav poso: divani. Kaže, obišo je svita. 
Divani, divani, a bar da je i to ko u drugog. Divanio 
frćkavo, ne mož izmutat — sve ko žena da se truđa, 
a opet nafrćka. I sve znade, sve! Ako su di vragali 
nekate mislit da Mata već drugi dan nije dozno. 


Tako Mata bio na Judu, na svetom mistu i sad 
među narodem divani i divani o ednoj divojki Bari što 
godinu dana ranije očla na Jud pa se izgubila. Čujo 
to i gvardijan, čujo i poručio da Mata dođe na ispovid. 
Mata kaže grije male i velike, a ne divani od otog što 
bi gvardijan da čuje. Jedared gvardijan mora pitat: 

— Ati bio na Judu? 


— Bio. Svetim križem. 


— Gospodine gvardijane, zgrišio nisam a 
vidio divojku Baru što je nestala. 
— Jesi divanio s njom? QO 
— Nije slobono. + 
— Kako nije slobono?! KS 
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— Tamo nisi grišio? Nisi vidio kaku divojku? Qy 


— Ne znam, samo nije se moglo do nje. Naiđem 
ja, na krstopuću Bara grabi vode. Glednem tamo, ona 
me vidila, ciknila veliko i utrkala. Latila vrata i zatvo- 
rila, al ja sam vidio: ona ima dite. A mora da živi 
dobro. Imala zlatem izvezen porten prusluk i lipu halji- 
nu. Ne mož na vrata, ja na pendžer, odande se javio 
jedan stari. Pitam za Baru, a on meni da se to ne 
smi kazat. 

— Šta se to ne smi kazat? 

— Gospodine gvardijane, pripovida se da ste joj vi 
napravili dite, od vas porten prusluk i haljina, zato se 
nije vratila sa svetog mista. 

— Sinko, kako bi to kazo na svetog čovika?! Znaš 
ti da je to grijota?! 

A Mata ko Mata: 

— Gospodine gvardijane, pa zato ja to i ispovidam. 
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JEDARED U BAJI, DVARED U SUVAJI 


To se u selu našim dogodilo. Tako je bilo u staro 
vrime da svit nije bio učan, dakle samo jedan je bio 
čovik mudar u selu i to je bio dida Mika — taj znao 
svašta. 

Jednim paoru se dogodilo, zaglavilo se tele u kabo. 
Kako je napajo kabo teletu se natako na glavu i niko 
ga nije mogo skinit. Skupili se baš silni ljudi, komšije 
i rodovi, tamo i vamo a niko ne zna naštudirat kako 
kabo da skinu s glave teletu. Od silne muke jedared 
siti se prvi komšija: 

— Čujete, ljudi, pa zašto se mi mučimo kad ja 
znam ko će to nas uputit i ko će to i skinit. 

— Je | moguće da živi na svitu i taki čovik?! 

— Ta iđite po dida Miku, on će brez po muke kazat 
kako će to moć se skinit. 

— Pa da! — sad se sitili svi. — On je bio jedared 
u Baji i dvared u suvaji: to je najmudriji čovik u selu! 

— No vidiš, eto pamet! — kaže i gazda teleta. 

Oma zovu dida Miku, a on gleda tele, pa opet gleda 
i gleda, na kraju konca okrenio da mu miče kabo na 
glavi. Zaglavit je, neće da se miče. Ljudi se već ustra- 
vili, vide — kako ne popušća ni najmudrijem u selu, 
al dida Mika onda samo mane rukom: 

— Ništa, ljudi, lako je sotim! Doneste samo. f0ž; 
velik al oštar! 

Oma gazda posluša. Uzo dida Mika nož i k6 končić 
osiče teletu glavu, šta li vrat, i padne kabo na zemlju 
s glavom zajedno. i 

— Šta ćemo sad?! — uzbunio se gazđa, 
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A dida Mika onako ko najmudriji: 

— Donet sikiru! 

Zapovida — najmudrijeg u selu moraš slušat. Do 
nese gazda i sikiru, a dida Mika pljune u šake, kabo 
polupa od jednog udarca — i ispadne glava! 

Oni silni ljudi svi zagrajali od dragosti: 

— Mudar je naš dida Mika! 

— Evo vidite, da nije njega u našem selu niko ne bi 
znavo kako bi mogli izvadit glavu iz kabla. 

— E, drugo je to kad »glava« radi s glavom! 

Dida Mika sav raste i samo odmanjiva: 

— Ništa, ljudi, ništa. 

— Kako ništa, kad je nama svima zastala pamet?! 

— Ništa, kad vam ja — dida Mika kažem! Onda bi 
vi vidili šta je pamet kad bi ja očo još jedared u Baju 
i bar još dvared u suvaju. 

Svi dižu dida Mikinu pamet do nebesa, al gazda 
gleda zaklato tele i jedared uzdane: 

— Al šta si mu siko vrat, šta nisi brez tog raz- 
lupo kabo? 

Dida Mika u smij: 

— Čovče, valjda nisam lud ko ti! Da je glava bila 
na teletu kad sam lupio sikirom po kablu, ja bi ti 
tele mogo još i ubit! 
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NEMA GRIJA 


Bio jedan redovnik, plebanoš, imo je slugu, Ivan 
mu bilo ime. Došlo je vrime, vidio popo da Ivan malo- 
-malo pa nađe posla u podrumu. Siti se popo da Ivan 
pije od popovskog vina, al se i Ivan sitio da popo ljubi 
njegovu ženu. Popo se sitio al nije uvatio slugu, pa sad 
vreba i uvik onom za petama. 

— Šta si u podrumu radio? 

— Gledam da ardovi nisu zasušiti. 


Ivan opet u podrum, plebanoš opet za njim: 

— Opet su ardovi zasušiti?! 

— Ne. Gledam je I su slavine dobro zavrnite. 

A plebanoš jednako misli: kako bi on slugi zavr- 
nio?! Nikako da ga uvreba na vinu. Jedared iđu blagi 
dani, iđe Uskrs, pa se plebanoš dositi kako da proba 
Ivana da ovaj kaže je I' istina da pije od njegovog 
popovskog vina. Pozvo on slugu: 

— Ivane sinko, iđu blagi dani, jalda ispovidićeš se, 
pričestićeš se za Uskrs? 

— Kako ne bi, gospodine, kako ne bi! 

Plebanoš dalje ne vreba Ivana, sa' će on njeg već 
imat u šakama. I došo red da će se Ivan ispovidat. 
Očo, sio u ispovidnicu, počo ga plebanoš da ispovida: 

— Ivane sinko, došlo vrime da kažeš grije maleti 
velike. 

— Kad budem imo. 

— Ivane sinko, kako ćeš se pokajat ako, ni ne kažeš, 

— Kajaće se ko ima zašto. 
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Plebanošu se najedared počela okrećat ispovidnica. 
Vidi, onaj se ne da ni tu. Nema drugog puta, mora 
načet pravi divan. 

— Ivane sinko, jalda si pio od mog vina? A tebi 
to nije grij i grijota?! 

Plebanoš pita, al Ivan ćuti. 

— Ti Ivane, ta kaži koliko put si pio od mog popov- 
skog vina? 

Ivan samo ćuti. Opet mu kaže gospodin: 

— Ta kaži, Ivane. 

Sluga onda progovori: 

— Gospodine, ode baš se ništ ne čuje. 

— Prominimo onda misto. 

— Dobro, oću. 

Ustane gospodin, ode na Ivanovo misto. Sidne Ivan 
na popovsko i ne čeka, neg on počo ispovidati onog: 

— Gospodine, kažite vi meni koliko put ste ljubili 
vi moju ženu? 

Ćuti gospodin. Opet mu Ivan kaže: 

— Ta kažite, gospodine, koliko put ste ljubili moju 
ženu? 

A plebanoš onda progovara: 

— Ivane sinko, pravo kažeš: ništa se ne čuje! 
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NI TICA NE PIVA BOLJE 


Jedan bogat paor poslo sina u Beč neka uči nimač- 
ki. E, ovaj bio je tamo malo vrime i već ište nek otac 
šalje novaca. Poslo otac al nije prošlo malo vrimena, 
sin opet: daj, starac, novaca! I opet pa opet, malo- 
-malo pa uvik novaca, pa uvik novaca! Jedared starcu 
dosadilo davat i misto novaca poruku šalje: 

— Dođi ti sinko, kući da vidim šta si naučio. 

Sa' će on njega na ispit. Starac zna dosta švabikat 
pa će: 

— Sinko, jesi I' za tolike novce nakupovo barem 
malo nimačkog? 

— Malo?! Divanim nimački da ni tica ne piva 
bolje! 

— E, to je mom srcu drago, vrlo drago! Kaži onda, 
sine, kako se zove nimački kuća? 


Sin piva baš ko tica: 


— Kućaus! 

— Dobro! A kako se zove nimački torba? 

— Torbaus! 

— Lipo, lipo! Znaš li kako se zovu nimački leđa? 
— Leđaus! 


— Vrlo lipo znaš, vrlo lipo! A kako se zove ruka? 

Kad ga otac fali onaj sad puca ko bič, tako -od- 
govara: 

— Rukaus! 

Starac je ko zadovoljan od neba do zemlje. 

— Kaži mi, sinko, još samo to: kako«se“zove batina? 

— Ta šta triba i pitat?! Batinaus! 
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— Imaš ti pravo, sinko, tu ne triba dalje pitat 
neg kazat. 

Starac stao, zasuko prvo brkove, pa onda rukave, 
lipo otvorio vrata i kaže: 

— E, sinko, sve si odgovorio lipo na ispit al ja 
znam još lipše nimački makar sam bio u Beču svega 
malo kad sam još ko mlad i siroma pratio vagone s 
grofovim svinjama. A mene nisu učili za velike novce 
ko tebe, sa mnom su samo sluge divanili ko što sam 
bio i ja. 

— To bi vrlo volio čuti, jel još nisam vidio čovika 
da za tako kratko vrime nauči nimački. 

— E, ti onda slušaj! Znaš ti, sinko, šta?! Uzmi 
batinaus u rukaus, torbaus na leđaus pa marš hinaus 
iz moj kućaus! 
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BABINA MOLITVA 


Bila jedna stara žena što za mladosti ritko je zala- 
zila u crkvu, a sad svaki dan išla je vrlo lipo molit 
prid kipom svetog Antuna što je držo malog Isusa. 
Zvonar poznavo svakog — ne bi bio to da ne zna ko se 
krsti ko umire u selu — pa se vrlo začudio da šta je 
to došlo babi da dolazi toliko molit. Sakrije se pod 
klupu i čuje babinu molitvu, a ta molitva vrlo lipa, 
a uvik jedna pa jedna: 

— Lipi moj sveti Antune, ti si još stariji neg ja, ta 
ovaki mator si stojo ode još kad sam bila dite. Samo 
ti i Bog možte razumit ovaku staru ženu, kad dica 
rođena neće. Sveti Antune, daj mi svaki dan barem 
pet deci vina. 


Kad je zvonar čuo tu lipu molitvu on se javi 
ispod klupe: 

— Ane bi ti bilo dosta dvi dece?! 

Baba gledi gori u oči svetom Antunu, glas dolazi 
odozdol, pa mislila da Isus mali da je kazo to i na njeg 
goropadno: 

— Iđ ti, dite, baš ti znaš koliko triba jednoj sta- 
roj ženi! 
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PRODALI CRKVU PA PIJU ALDUMAŠ 


Jedan kirdžijaš odno trgovca na vašar u varoš u 
kojoj još nije bio. Stovarili sve što triba pa kirdžijaš 
sad ima kada do kraj vašara. Iđe ovamo, iđe onamo 
pa tako ušo u jednu crkvu — susto čovik pa će se 
odmorit malo. Kad se već ugnjizdio na klupi vidi da 
to nije naša crkva. Popo za astalom dočekiva svit, a 
na astalu lipog kruva i bokal do bokala. Ljudi iđu 
astalu i svaki otkine malo kruva i pije iz bokala, 

— Hej, komšija, šta je u bokalima? — pita on jed- 
nog što se baš vratio od astala. 

— Šta bi drugo bilo — vino! 

Oho! Kirdžijaš oma stao u red, otkinio dobar komad 
kruva i još bolje povuko iz bokala, pa sio u klupu i 
ruča. Po'io kruv, opet stao u red, otkinio komad kru- 
va, zamočio dobro brkove u bokal pa će na svoje 
misto, a popo njeg za rukav: 

— Šta ćeš ti tu opet?! 

— Osladilo mi se. 

— Znam, znam, al ti si već bio jedared. 

— Bude I' na zdravlje doću ja još jedared. 

— Čovče, šta ti misliš da to mož tako?! Pa ne vidiš 
ti da se mi pričešćivamo! 

— Ta nemojte divanit! A ja mislio da ste prodali 
crkvu pa pijete aldumaš. 
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NECE SE TUĆ SVAKE PRIDIKE 


Tako j' bilo — kaže — dva komšije, edan Cigan i 
Bunjevac. Došlo vrime, dvi nedilje prid Uskrs pa Bu- 
njevac kaže: 

— Cigo, ajde sa mnom u crkvu, sa' će popo lipo 
pripovidat kako su Čivuti mučili Isusa. 

Ajd, opravi se Cigo, odu oni u crkvu, a popo pridiči: 

— Mučili su Isusa, tukli ga, bičovali, okrunili kru- 
nicom i propeli na križ. Gorka muka Isusova! Na križ 
su ga pribili! 

Kad je bio kraj pridike baš oni izašli iz crkve, a 
evo nikoliko Čivuta. Cigo nit pita nit kaže već biž med 
nji' — daj udri! 

— Ovako vam onako vam vaše, vi našega Isusa 
tako ste mučili, sa' ću ja vama dati! — i gorko natuko 
sirote Čivute ni krive ni dužne. 

Drugu nedlju opet isto tako prošo. Siroti Čivuti na 
nesriću naišli isprid crkve baš kad su Cigo i Bunjevac 
izlazili s pridike. Na treću nedlju — već ko na Uskrs 
— opet kaže komšija: 

— Ajde, Cigo, Uskrs je, sa' će popo još lipše Pri- 
dičit. 

Kad su očli — zaista — popo lipo pridiči kako 
Čivuti mučili su Isusa, pa sve muku na muku slaže, 
nikad da stane dok Cigo jedared već nije mogo ustrpit, 
skoči, vikne: 

— Tako ga i triba mučit! šta iđe uvik med Čivute?! 
Valjda neć' se ja svake nedlje za njeg tuć! 
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MOŽ BIT I GORJE 


Cigana su uvatili u krađe i ovezanoga bacili u trsku. 
Prolazeći pored njega jedni kažu: 

— Gle kako pati siromak! Kako može podneti te 
muke?! 

Drugi sažaljivu ga: 

— Od toga već gorje ne može biti! 

A on odgovara: 

— E, može! 

— Ta kako?! 

— Ako zapalju trsku. 
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ONA BI MITA 


Divojčica jedna istirala na pašu volove i zaspavala. 
Kad se probudila a volova nema. Sva uplašena trči 
ovamo trči onamo, al volova nije spazila nigdi. Šta će, 
uputila se kući matere, kad jedom u oči š njome nika 
Madžarica s bućurom na leđi. Divojče prid nju pa 
je pita: 

— Mađareta, di su mi voleta, jesi li je vidila? 

— A ova: 

— Mit?! 

Kad je divojčica to čula ona štapem udri: 

— Gle nje, već bi mita a još ne zna ni di mi 
voleta! 


ZO 
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OPIJE SE OD TRI GLAVICE LUKA 


Bili su jedni stari čeljade, starac udovac baba udo- 
vica. Uzeće se, biće čovik i žena. Kad je starac došo 
ko prosac pita babe ima I' ona nike falinge. 

— Imam pa velike — kaže baba. 

— Ta nije valjda?! 

— Jeste, da! Kad se rasrdim onda zagrnem kožu 
pa sidnem u zapećak i tri nedlje neću divanit. 

— E, babo, to nije nikaka falinga! Ono je falinga 
što ja imam! 

— Kaka to mož bit falinga?! 

— Ja kad po'idem tri glavice luka tako se opijem 
pa ne znam šta radim. 

To opet za babu nije falinga i uzeli se oni. E, pa 
kako su živili? Čovik išo pa radio, kad jedan dan, drugi 
dan, treći dan sve išlo brez falinge, al četvrti dan čovik 
došo kući a večera nije gotova. Nije večera gotova, a 
baba u zapećku. Založila peć, jako ugrijala, zagrnila 
kožu' i sidi u zapećku. 

Pita starac: 

— E] je gotova večera? 

Baba ćuti. 

— E, — kaže starac — kad nije gotova ja ne znam 
onda šta se to tiče. 

Vidi on da su došle babine tri nedlje, pa ode i oma 
donese tri glavice luka. Daj vamo, pa se na'ide luka. 
Ha! »Opio« se čovik, došlo i njegovo da ne zna šta 
radi, pa uzo oklagiju i ded po kožuvu, dobro ga izmla- 
vio i sotim lego da spava. 
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Sutradan opet očo u poso, uveče došo kući: opet 
nema večere. On opet daj luk vamo! E kad je polio 
tri glavice luka »opio« se strašno! Opet on oklagiju pa 
po kožuvu u zapećku. No, tako je prošo i taj dan, a 
treći dan opet ode čovik u poso. Kad je došo kući iz 
posla vidi: baba i sad u zapećku sidi. 

— No — kaže starac — vidim ja da šta se mene 
tiče, triba tu luka donet pa večerat. 

Al baba skoči iz zapećka, progovara: 

— De vrag u tebi i tvojim luku — neš ga ni nać u 
kući! Eno na banku, pripravila sam ti finu večeru. 

Otsele su lipo živili, nisu se »opijali« više. 
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AŽDAJIN SIN 


Još u mojim ditinjstvu dida jedan pripovidav da je 
ode i ode aždaja bila jedna, koja je iskala svaki dan 
divojku i birku dok se jedared našav junak koji je 
ubijov. Taj dan par mladi čeljadi išli na vitav. Onda 
još bijov konjski vršaj. Čojik vodiov konja, nosiov 
umit, drvenu lopatu i izgrabke, a žena na obramenici 
mali kotav i kotaricu krompla i tarane za užinu da 
skuva. 

Idu oni kad jedared vidu u travi ostavit mali deran. 
Zamotali ga u šamiju, sam u ataru, a ćuti ko da je 
umrov. 

— Teško materam i ocam kad ima i ovaki roditelja 
koji ostavu svoje dite — čojik uzev malečkog, a dite 
se odma ište ženi. 

Dogodilo se tako da ovaj čojik i žena nisu imali 
dice, a nit je čojik imav rodbine nit žena. Familije 
njim izginuli u boju, koji amo koji onamo. 

— Čojče moj — rekne žena — da mi ovo dite 
odranimo. 

— Dobro ti govoriš, bar ćemo imati sina. 

I odma metnuli dite u kotaricu. Sad su oni u srići, 
neće na vitav, idu kući. Čojik je sve pivav tako rado- 
vav se što će imati sina. Kad su bili doma žena odma 
uzela dite na prse, al kad je onaj iz šamije udariov u 
sisanje a žena u jaukanje! Jauče žena, oće da skine 
derana, oće i čojik, al onaj ne pušća prse. Žena sve 
jače jauče, pa čojik pozvav žene iz sela, uzvav i momce 
da pomažu, pa već i tukav onog u šamiji al onaj ne 
pušća pa ne pušća. Istom kad su mu klištama razvukli 
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usta onda su oprostili ženu. Onda vidu: ženina prsa 
sva u krvi. Čojik razmotav šamiju i onda je vidijov šta 
je to dite. Do polak deran, a doli zmija, na leđi malečka 
crna krila. 

— I onaj ko te stvorio! Ovo je sin aždaje koja je 
danas poginula, — jedan stari diko skočiov, uzev moti- 
čalište i nije gledav di je udarav dok ga nije urediov ko 
potrvenu slamu. — Čojče, taj bi ti ubiov ženu, a ondak 
bi mogli opet svaki dan divojku dati, jer da je ženi 
isisav svu krv postav bi odma velika aždaja. 


Ah 
Ea 


»NAJBOLJA« UŽINA 


Biov je jedan kralj koji je želiov svaki dan drugo 
a drugo kuvanje da ima. Tako sto dana, pa opet sto 
dana. I tuteg nije smio niko pisnuti — možeš jal ne 
možeš — pa kuvači okrećedu, okrećedu dok možedu, 
a ondak biž ako neš da ti hrđa pojede glavu. Bila već 
hrpa kuvača i kad se već niko nije smiov javiti ondak 
došav jedan malečak deran. 

— A šta bi ti tiov kad bi smiov? — kralj se grotom 
nasmijav. 

— Kad biste bili radi dati šta musim imati ja bi 
se primiov za kuvača. 

—  Dovoljeno ti je metnuti šta oćeš ja ispod odža- 
ka ja iz barče, ištom sto dana da bude drugo a drugo 
kuvanje za užinu, pa ću te lipim darom darovati, al 
ako ne bude ondak glava doli. 

— Dobro. 

— A znaš ti esapit do sto?! — kralj se opet na- 
smijav, kad vidi kaki je malečak. 

— Četiri škulama znadem štit i esapit koliko dosta- 
ne jedna parasnička glava. 


Deran ćutiov i radiov. Devedeset i devet puta drugo 
a drugo kuvanje načiniov, a kad došav stoti dan nije 
znav šta da već kuva. Mogav je dostat sve, al je već 
izmišav i skorup i paradičku, sve iz barče i ispod 
odžaka. Došav do tog da će ostat prazan sadžak na 
banku. Škrabav se iza uva, škrabav, okreniov se na 
mlogo mista u avliji i u sobe, al ja ovako ja onako, 
nikako da se smisli. Bilo studen, ide po avliji da raz- 
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ladi glavu, kad jedared zapev on za jednu hrpu. Po- 
gledav, a to hrpa smrzutih teleći galeba. 

Svaki si kruv čuva di ne bi glavu i deran odma se 
smisliov šta će. Prvo oprav i teleći galeba načiniov na 
prezlu i kad su gospoda posidali stolu deran unev: 

— Izvoljite stotu užinu. 

Kad je bilo po užini kralj je uzvav kuvača, pa će 
ga lipim darom darivati kako mu obećav. 

— Jev sam već jelo od svačega — kaže kralj — al 
užinu ko ova još nikad. Kaži od čeg si je gradiov? 

Kazav bi on samo da smi, jer se boji da će izgubit 
glavu. Kralj zapev pa pita se ga i samo pita se ga, a 
deran ne smi da odgovori ništ. Jedared kralj vidiov da 
tu druge riči mora hasnirati, pa kaže: 

— Neće ti nikaka fala biti samo da već čujemo šta 
je bilo, od čeg ova užina? 

Sad deran se već ne boji al se opet malo i žaca. 
Zna da je kralj ol, a tuteg su i njegova gospoda. 

— Dobro, — kralj će lipo i što smirnije — ako si 
od čeg načiniov to mi se tako dopadalo ko ništ drugo. 
Samo kaži: ne branim ako je bilo i govno. 

Deran se ondak morav nasmijati: 

— Oprošćavajte mi, al baš to je bilo. : 
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LAKO NA JELI — TEŠKO NA BRIGU 


Tukulja je na Čepeljskoj adi, sva u doli, a spreću 
Tukulje priko Dunava na brigu je Bata. Na Adi svud 
jele rastu, kad je dola i niza, a oko Bate ni jedne jele 
kad ona voli vlažno a ne brig. U Tukulji najveći brig je 
kod crkve, a i taj visok tri prsta do vr najveće jele. 

Jedared zaplavila Tukulju voda. U to vrime Tukuljci 
još nisu imali gat. Dva Tukuljca pobigli, stali kod 
crkve, već na najveći brig, pa jedan pivav svete pisme, 
a drugi kaže: 

— Mogav bi ti pivat da ja nisam na vrime našav 
ovaj naš veliki brig! 

Onaj stao, a sara i jednom i drugom već dopolak u 
vodi, pa kaže: 

— Dobro ti kažeš, dobro je nama Tukuljcam, Bog 
nam dav ovaj visok dil zemlje kod crkve, al ti siro- 
maški Batlije na tim brigu — kako ti tamo patu! 

Druga dva Tukuljca radili u ataru kad je voda za- 
plavila, nisu stigli do crkve, pa su se popeli na jelu. 
Prvo do volovski rogova pa sve više i više, Tukuljci s 
grane na granu i jedared došli na vr jele, imali su 
samo još jednu granu — onda voda malo stala. Kad 
su to vidili kaže Tukuljac jednim drugim: 

— Slušaj brate, mi smo tu kako-tako na grani, al 
kako su ti siromaški Batlije tamo na brigu kad sav 
atar na brigu, pa nikad nije imav jele. 
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KUMOVI I PEČENICA 


Bili dva kuma, jedan i drugi pijanac neiskazan. 
Piju i na uzajam, a vrlo su volili i pratit se pa astal u 
njevoj kući nije baš uvik pun, a žene se baš ne raduju 
kad ovaki momci dođu kući. Jedared mlađi došo do 
laki' novaca pa kumovi cilu noć pili, igrali, veselili se 
i u zoru prate se kući. 

— Kume, znaš ti šta nas čeka?! — kaže mlađi. — 
Poslo sam ženi zapovid, ali vrlo strogo, da na astalu 
bude šta još nije bilo. 

Stariji dobro poznavo kumu pa se počo češat: 

— Da to ne bude oklagija? 

Baš je tako ispalo. Kad su se dopratili a žena i' 
dočekala oklagijom i metlom: 

— Vi ovake bekrije, onake bekrije, tu ste došli, pi- 
jane lude! Obi I', bikovi senski, da vas još i dvorim?! 

Tako pa tako, ovako pa onako i izvija kumove 
napolje. Kad su se našli već u zavitrini, stariji počo 
da skače: 

— Ee, moj kume, šta ti misliš da bi moja žena tako 
štogod smila da učine?! Na vrat lanac, na usta kata- 
nac — to je u mojoj kući tako! Ja, moj dragi, ja ujtru 
ustanem, peć ugrijem, vodu donesem, sobu pometem 
đubre iznesem, pa da žena smi još ednu rič da kg e?) 

Mlađi sluša, sluša, p' onda misli, misli i lupi 


— Olsele ću i ja morat tako! Samo strog 
ženo, ovo ti neću oprostit što si nas ostavi gladne! 


— Ta i željne! ZN 
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— A pečenicu sam zapovidio, kume, pečenicu! Jesi 
ti 'io kadgod pečenice? 

— Moj dragi, ja nikad. A ti? 

— I ja nisam "io, kume, a jedared sam mogo ist 
kad sam kumovo u svatovima, al kad je pečenica došla 
na astal ja sam već pod astalom tražio. 
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PEČENICA ISPOD OPANKA 


U staro vrime kod naši' Bunjevaca ne znam koliko 
ljudi nisu nosili opanke, nego su valjda svi nosili. Nisu 
to bili krojeni onako baš za nogu već opanak da mož 
u njeg stat pregršt obojaka, pa koji je nogat u tog 
opanak ko dičiji grob. 

Oženio otac sina, skupio svatove, pa znate šta je u 
svatovi — tu se igra, tu se piva, veseli se, tu se 'ide 
tu se pije, za večeru se spremi sve najbolje i sveg 
dosta, da se pamte svatovi! Nek se 'ide, nek se pije, 
nije tako svakog dana u godini. 

Došla večera, prošla čorba, prošo paprikaš — to se 
sve nosi prid sve goste redom. Sa' ćedu doneti peče- 
nicu i donesu prid kuma pečenog pućka. To već ne iđe 
onako ko kod svoje kuće već po svatovskom redu: kum 
glavom mora rastavljat pečenog pućka, pa kad on 
rasiče komad po komad onda će pečenica doć prid 
goste. Sad neće ni kum ko kod svoje kuće batak u 
livu nož u desnu ruku pa siči već nuz nož uzo i vilicu. 
Čovik bio paor, ne 'ide on nožom i vilicom, al sa' će 
baš tako rastavljat pečenog pućka. Kako pečenicu dir- 
nio a masan pućak se iskociljnio iz pladnja i ode pod 
astal! 

A žene: WA 

— Juj, juj, ne dajte, ne dajte, držite da ne ostahe: . 
mo brez pečenice, odvućedu vaške. CS 

Tu su i vaške i mačke pod astalima, oni 
gosti bace, pa se žene uplašile, a kum ko da 

— A-mma lag-gano, ne bojte se! Na čega ja“stanem 
s opankom to ne mož ni vaška ni mačka o net! 
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ŠTA JE VINO 


Bili edni ljudi, sidili nediljom poslipodne pod voć- 
kom u ladu pa se razgovarali. U tim selu opće nisu 
znali šta je vino, samo su čuli da i tog ima na svitu. 
Tako došo razgovor da šta je vino, pa edan kaže: 

— Ja znam šta je to! Vino ima četri noge, velike 
uši, dugačak rep. 

Drugi ga ismijo: 

— Pa ti luda, to je magarac, to nije vino. Ja znam 
šta je to. 

— Kaži, ako si pametniji. 

— Vino nema noge a iđe, nema ruke a pendžere 
lupa, nema grla a piva. 

— E, brate, to mož bit samo nečisti du', to nije 
vino. 

Treći ćuti, ćuti, pa se na kraju umiša: 

— Vi ne znate ništa, ja ću da vam kažem šta je 
vino. Ja sam bio s njim u društvu. 

— Ne šališ se?! 

— Volila bi moja leđa da je to bila šala! 

— Kaži, kako je to bilo? 

— E, kad sam pohodio mojeg pobratima kojeg sam 
u ratu upozno njegova žena zaklala pivca i kuvala 
dobar paprikaš. Pobratim očo u podrum, dono je ništo 
u bokalu, al crveno ko krv, kaže mi nek pijem i nas 
dva smo pili, a to je bilo vino. Na početku je lipo bilo, 
počelo grijat oko srca ko da sam do peći, pa smo 
slatko večerali. Kad smo jedan bokal ispraznili, a vino 
meni prede ko mačka — zdravo lipo. 
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— No, jesam ja dobro kazo da ima četri noge! — 
prvi će se pravdat kad je čuo da je vino ko mačka. 

— Ta nema ono četri noge, već je na kraju moj 
kum imo četri šake i dvi glave. 

— Uozbilj?! 

— Slušajte vi pa ćete čuti. Kad smo drugi bokal 
ispraznili onda sam dozno: vino je velik huncut! Kaže 
meni: udri pobratima bokalom u glavu! O, kako da 
pobratima udarim kad me tako lipo dočeko da lipše 
ne može bit. Još ja neću poslušat vino, al pobratim 
dono još edan bokal. Kad smo taj treći popili, a vino 
ne da mira, kaže, navaljiva: udri pobratima bokalom u 
glavu! Neću mog pobratima, kako da ga udarim?! Ne- 
ću, neću, vino samo nagovara i nagovara i ja edared 
uzo bokal pa pu! pobratima u glavu. Onda kažem 
vinu: šta ću sad?! A ono meni: biž, el ćeš sad dobit! 
Ne vidiš da se pobratim izvrnio pa pao. A ja biž pa 
biž i tako sam bižo do edne vode, dalje nisam mogo. 
Kažem vinu: šta da sad radim? A ono odgovara: lezi 
pa spavaj, ništa se ne boj dok smo nas dvoje zajedno. 
I ja lego, a kad sam se probudio vina nigdi. Velik 
huncut, vino mene ostavilo, a pobratim me našo pa pu! 
po meni šakama. Udara ko da se u moju kožu uvuko 
njegov magarac, a ja samo ćutim i trpim. Edared on 
vikne: šta bar rič ne kažeš?! A ja onda njemu: lako 
je mene tući kad si se ti udvostručio, pa vas dvojca a 
ja sam. 
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JOŠ DA JE BISNOG VINA 


Kod jednoga spaije bisna kera ugrizla debelo svin- 
če, p' onak su ljudi javili spaije šta se dogodilo. Spaija 
naredi: 

— Valja ga ubit i dobro zakopat, to ni slobono da 
jide se. Ni slobono ni ker da jide, a božesačuvaj 
čeljade. 

To je svaki zno, pa ljudi duboko zakopu svinče, al 
tamo Cigani baš trefili doć, šatre napravili. Ne znu 
oni da bisna kera izgrizla svinče, a doznali da je tamo 
zakopano. Kad su ljudi ošli Cigani lipo izvadili svinče, 
pa da viđeš kako kuvu i jidu. 

Kad su čuli ljudi otrkali, javu spaije: 

— Gazda, eno Cigani izvadili to svinče pa jidu. 

Spaija friško sio na karuce pa do čerge. A ciganski 
dada se obradovo: 

— Imamo gosti! 

— Vi ste jili to svinče?! — spaija pita. 

— Jesmo, zašto ne bi jili kad smo gladni?! 

Kad je on to čo, sa karuca skočio: 

— Ljudi, pa to svinče je bisno, bisna kera ga je 
ujila! 
Pripoviđe spaija kako će svi pobisnit, sav se do 
u stra, a ciganski dada: 

— Joj, gospodaru, imadeš ti i takog vina što ga ta 
bisna kera ujila?! Joj, gospodaru, još da nam takog 
bisnog vina dadeš, mi bi se moljili za tebi dok smo živi. 
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SAČUVANA DIVOJKA 


U ona vrimena kad su još naši didovi živili nije 
bio red ko sad. Mladi nisu sebi birali para, već to 
srede starešine, pa kaki križ kome zapadne za vrat 
taki se nosi do .smrti. Božesačuvaj da bi žena smila 
ostavit vinčanog čovika, pogazit vinčani vinac. Ajak! 
Slime se mož slomit pa kuća da opet stoji al što se 
na vinčanju sveže to samo smrt driši. 

Tako bilo dok je, došla vrimena mladež se počela 
otimat s ulara i daborme da se i otela. Tako bio par 
čeljadi, imali divojku jedinicu. Vidu oni šta se med 
mladeži kuva, pa njevu divojku ne pušćaju s oka. Kaki 
kolo, kaki da će je puštit na bunar kad se momak 
ukaže na sokaku, a još da se momak približi pragu. 
Ni divana dok suđeni ne dođe da je zaprosi. Nek di- 
vojka samo pogleda ustranu ispod marame otac i ma- 
ter već late kuku. 

— Ko dobije našu ćer taj će se usrićit, dobiće saču- 
vanu divojku. 

Širom se fale, al jedared mater samo vidi na svojoj 
ćeri da iđe šira. 

— Juj, gospe judska, šta je to s tobom?! 

— Nekate uvik kuvat papule i samo papule, pa se_( 
nećete ni čudit. Nadula sam se od gra. 

Nedajbože na zlo, mater ni u petak neće kuvat 
soparnog grava, al divojka ne iđe uža već samo šira. 
Sad tu već nema divana, mater se poplaši i odvede “eure f 
doktoru nek on vidi šta je to. Ovaj izvezetiro, a nije 
moro baš nadugačko, čim je dvaput pogledo, jedared 
Opipo, materi kaže: NL h 
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Mater počela ruke sklapat i rasklapat: 

— Križ Bože, šta vi to divanite?! 

— Tu, majko, nema drugog divana. 

Kad je tako učvrstio, a mater samo sklapa ruke: 
— O, Jezus Isuse, di su se?! 

Doktor veli: 

— Di su se da su se, al jesu se! 
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UTEKO DA SE NE BI POPARIO 


U jednom selu biće krizmanje. Došo biskup, jel to 
on obavlja. Tu je velika svetkovina, nije to šala da 
taki veliki crkveni glavar dođe u selo. Sprema se 'iće 
piće, svega najboljeg i najlipšeg, da se ne bi biskup i 
nedajbože ma ko od gostivi našo uvriđen. 

Kad je prišlo krizmanje, došlo podne, na plebaniji 
ćedu sidat za užinu. Među gostima će bit i zvonar. 
Makar nije velikaš, al je bio taki da je uvik bio glaso- 
noša i okretan u svakoj priliki — jednom ričom čovik 
što je sve zabavljo. 

— Pravi šale, za to si i zvat, al neka divanit prid 
biskupom i njegovom biskupacijom štagod tako šta se 
ne priliči — svituju ga senski popovi. 

— Ajte, čeljadi, valjda ja znam kako se triba vladat 
prid svetim i svitlim licama. 

Zvonar jako volio vruću čorbu. I on je gost — svaki 
mora bit zadovoljan i izdvorit — pa domaćin još na- 
ruči u kujni nek zvonarova čorba osobito budne vruća, 
kad se njemu ugodi i on će šalama ugađat gostima. 
Doneli čorbu, počeli 'ist, a zvonar kad je prvu kašiku 
metio do usta vruća čorba mu se zatrčala i na to 
siromašak veliko prdnio. 

Šta će sad bit?! Svi ućutili ko zaliveni. Zvonara 
posili baš prema biskupu, da ovog prvo zabavlja,“ da 
biskup najbolje čuje njegove šale, a biskup imof'šta_i 
da čuje za početak. Svi ućutili ko nimi, al zvenar se 
obazro iza sebe i veli: 

— Ej, ti si bar srićan što si uteko,ajel kaka je 
ova čorba vruća i tebe bi još popario. 
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MAČKIN REP U DUNAVU 


To je kadgod bilo u vrlo staro vrime, među naro- 
dem bio divan o tom, ja sam to čujo još momkem, 
kako jedan kormanjoš imo novog matroza, koji nikad 
dotle nije bio na lađi. Matrozu sobica je na brku, ma- 
trozovo misto je naprid na lađi. Kad je očo stari ma- 
troz ostavio mačku, baš se omacila, imala dvoje lipi 
mačića. 

Lađa došla pod Baju pa ćeju stat, tu ćeju čekat 
novi teret. Kormanjoš je natrag na fari, a kad staju 
matrozov poso je da baci u vodu gvozdene mačke da se 
lađa učvrsti. Kormanjoš dotiro lađu na misto pa zapo- 
vida sa fare: 

— Matroz, baci napolje malu mačku! 

Onaj latio ispod mačke mače i buć! s njim u Dunav. 
Lađa ne staje, kormanjoš viče: 

— Baci i drugu! 

Matroz lati ispod mačke, ode i drugo mače u Dunav. 
Kormanjoš okreće točak na fari, okreće i kad vidio da 
lađa nikako ne staje, on iza svega glasa: 

— Baci i veliku mačku! 


Kad lađa ni na to nije stala kormanjoš dotrko. Mož 
gledat: siromaški mačići plivau pod vodom, samo njim 
se repić vidi, a matora mačka ne zna kojem bi prvo u 
pomoć. Kiku kido, gvozdene mačke baco, a na lađarsku 
nesriću ovi s briga to gledali. 


Posli hulje provodili lakrdiju, kad naiđe lađa viču 
sa briga: 
— Baci mačku što je okotita! 
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Kudagod lađari krenu to njim bilo obiližje dok je- 
dan stari matroz, bio Šokac iz Muvača, zakrene natrag: 

— Ne pomaže, već sam je bacio al se potopila, samo 
joj još rep viri iz vode. 

Jedan hulja sa briga privari se, zapita: 

— A je l' bar koliki? 

— Tebi će valjda bit dosta, evo je ovoliki! — pa 
mu onako matroski odmiri. 


savana 


PUTOVANJE NA BASAMAGI 


Prid drugi rat, kad se već šuškalo da će Hortin udarit 
na Jugovinu dosta je bilo da čuju slavsku rič njegovi 
perjari i policaji već bi namrskali nosove. Jedan siro- 
ma Kaćmarac baš onda stao za slugu kod nikog spa- 
hije digod čak iznad Pešte. Tamoker slavska rič još 
manje mrišila. A čovik bio svezan, neuputit, ni našeg 
divana nije bio velikog, a madžarski znao da posluša 
i zaište da baš ne umre od gladi. Kad se Hortin popo 
na njegovog matroskog konja i zatrumbeto našem siro- 
maku oma nije bilo mista — išpan ga istiro ko kera. 

— Ajd tamo di se zna ko si, takim da si pošo tamo 
di si rodit. 

Sluga ko sluga, gotovo go-bos, novaca nema, a di 
je Kaćmar pišice?! 

— Ne mož bit drugačije?! Da ostanem bar dok ne 
zaradim na put. 

— Ni popo ne pridiči dvared — išpan ko Bog. 

Šta će, kome će u stranskom svitu?! Sačeka ajziban, 
sidne na basamagu pa šta Bog da — mož bit sa srićom 
pa da se prokrade do kuće. E, al onaj što cidulje buši 
nije ćorav, našo Kaćmarca, pa se zna i kraj: nogom u 
tur i doli s basamage. Šta će, sačeko drugu mašinu, 
sačeko treću i tako redom putuje na basamagi dok 
ne dođe do štacije: noga! Nazarađivo se nogom u tur, 
al na kraju se domogo Pošte. 

Rano proliće, vrime još ladno, siroma se smrzo 
putujuć na basamagi pa drće. Nije dobro ni zadrćo 
policaj već tamo. Peštanski je to majstor, taj oma vidi 
šta ne triba. Samo prstom zove: 
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— Gyere csak ide! (Hodi samo ovamo!) 

I ne pita jedno, već: 

— Ko si, šta si, kako si tu dospio, šta tu tražiš? 

Siromaku još većma zima. Ni polak da razumi, ni 
frtalj da kaže kad divan nije bunjevački. Policaj ajd 
s njim unutra. Kad došo u vruće Kaćmarca još više 
izbila zima — drće ko da mu je to služba. 

— Vidimo mi zašto drćeš — znaš da smo te ukebali. 
Dobićeš ti i ti tvoji. 

— Ta već sam se nadobijo. 

— Jezik za zube, a samo drći-drći, nadrćaćeš ti 
tvoje. 

Pa ovaki, pa onaki, kitidu ga ko da je on skrivio 
prvi rat. Bio zatvorit jedno vrime, jedared su valjda i 
oni vidili da imadu posla s neuputitim čovikom, izveli 
ga i opet nogom u tur: 

— A sad drćanja dosta! Takim da si krenio i do 
Kaćmara da nisi ni stao! 

On sklopio ruke: 

— Da mi ga se već dovatit! O, Kaćmaru moj mili, 
tamo drći koliko oš, bar za to te niko ne dira! 

Pravac on na genciju i opet na basamagu, kad evo 
jednog našeg seljana: 

— Kuda ti? 

— Ako Bog da i dupe izdrži — do Kaćmara. 
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OD TRIŠNJE PEČURKA 


Kaže Petar Isusu: 

— Čuj, meštre, hajdemo mi malo da idemo po svitu 
da vidimo kako narod živi. Ne musi niko znat kako 
smo i ko smo. 

— Hajdemo Petre. 

Sašli u jedno selo, tamo je baš pijaca bila, doneli 
ljepi trišanja, a Petar se polakomio. 

— Meštre, gladan sam, ja bi malo jev. 

— Pa kupićemo kilu trišanja. 

Isus ide naprid a Petar nosi trišnje i kad su izašli 
iz sela on kaže: 

— Hajde, meštre, da pojedemo ove trišnje. 

— Ta poješćemo onamo dalje, još imamo kad. 

Petar lakom ko dite, ne čeka već uzme jednu iriš- 
nju, a Isus to zna makar je Petar natrag i kad ovaj 
oće da progune Isus ga pita štogod. Petar ne može 
pojest, mora ispljunit trišnju da bi mogo progovorit. 
Kad su išli jedan komad Petar sve trišnje ispljuvav u 
jarak, jel kako jednu po jednu ćev da pojede nikad 
nije mogav, onaj ga uvik upitav. Kad Isus se sjetio da 
u papiru nema ništa veli: 

— Hajde, Petre, sješćemo ovde pa ćemo pojest 
trišnje. 

— E, meštre, ja sam pojev. 

— A! — Isus mu veli — nisi ti pojev, Petre, ti si 
se prevario. Hajde sa' ću ti pokazat đe su tvoje trišnje. 

Vratili se natrag kraj jendeka pa đe je god Petar 
ispljunio trišnju svagdi je pečurka narasla. 
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— Meštre, more I' to bit istina?! — Petar stao na 
mjestu ko da su mu se noge ukopale. 

— Istina je i to da ćeš, Petre, sad ljepo sve ove 
pečurke pojest. 

— Meštre, naduvaću se ko krava, — Petar moli da 
ga mine ta kaštiga. 

A Isus prstom: 

— Petre!!! Oćeš da od svake trišnje stvorim voz 
sijena?! 

Tako je siroma Petar izvukav kaštigu i odma mu 
bilo dosta svita. Kad se sjetio da nema ni jedne pečur- 
ke veli on Isusu: 

— Meštre, dabogda pečurke jev svaki onaj ko sebe 
oće prevarit da se najev. 


KRAJ ČIČINE MOLITVE 


Čičo, već ko dida Mijo, bio čovik dobar, komad 
kruva nije bolji, al je bio na riči oštar, pcovač uboga, 
valjda je s pcovkom i rodio se. Jednog lita žito se ko- 
silo kod njeg, a žurno. Godina bila nezgodna, jedan 
dan sto vrimena. Prvo žega udarila, žito priplanilo, 
sklanjaj ga što prije da se zrno ne osipa, a posli žesti- 
ne došlo oblačno vrime, kiši sve visi noga, a nedajbože 
još i leda! Kaka je krta ni slame ne bi ostalo da na- 
vršeš. 

Čičo skupio risare i pridnjači, hajči ljude da sklone 
kruv godišnji, al iz petni žila hajči. Kakog ga Bog 
stvorio koliko radi dvaput toliko pcuje i kara, ta pcov- 
ku i pljuje. I šta će dat Bog — naiđe kiša, a od Bikića 
se digo i ledeni oblak, velika grmljavina. 

Ljudi se sklonili u salaš i daj u kartanciju dok kiša 
ne priđe. Risari se zavukli pod striju, pobigli svi, a 
jedared vidu dida Mijo nije med njima. Kad pogledali 
a Čičo trči oko salaša. Onako u košulji i gaćama, golo- 
glav samo trči okolo, sklopio ruke i zdravo moli Boga 
da ledeni oblak priđe. 

— Proće to, dida Mijo, i brez molitve. Nekate kisnit 
Čičo, — ljudi ga zovu unutra. 

Ne sluša Čičo, samo ruke sklapa, ne obzire se što 
je već prokiso da se košulja i gaće zalipile za njeg, 
samo moli. Znali su: šta Čičo uzme u glavu to ni sikira 
ne mož izbit, pa se opet zaneli u kartanciju. Ko vele: 
gazdina briga, gazdina volja. Nisu se ni ostili kad jeda- 
red dida Mijo upo u salaš ko grom: 

— Očo je, sto mu bogova njegovi! 
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ŽENIDBA KOZODERCA DIDE 


Bio jedan kozoderac dida, sam je živio u jedne 
kućarke kraj šume. Jedanput se smislio da bi se ženio, 
dosadno mu je živit tako samom. Čo da ima jedna 
baka koja živi na drugem kraju šume. Sprimi se, išo 
kroz šumu sat-dva kad viđe kućarku. Pri vrati sidi 
mala mačka, to je sve što ima. 

— E — kaže — to mora bit ta bakina kuća. 

Pokuca na vrata a baka se taki javi: 

— Ko si? 

— Kozoderac dida. 

— Je I to zanat, je I' to ime? 

— Zanat bio dok je dida bio siromašak. 

— Koja srića da si došo? 

— Bako, ja sam čo da si sama, možda bi se tila 
udat za mene. 

— Ja sam stara, ne bi se udavala, a ako imaš što 
god stanja i imanja da možemo živit možda bi se i 
udala. 

— Ja?! Bako, ja imam dvore samotvorne, ja imam. 
od kosti stolicu, ja imam konje samoskokne. 


— Pa ti si bogat čovek. 

— To ne kažem, al ja to sve imam. 

— Kad tako svašta imaš onda ne marim, nek bude, 
ja ću se udat. 

Baka spakuje siromaštvo što je imala — sve jedan 
bućur i mačka — pa se krenu. Došlo veče;“stigli kozo- 
derca dide kući. Gleda baba: dosta siromaška kućica, 
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ni ograde ni kapije, sav dvor u korovu, al svejedno, 
sad je već došla. Sprimi siromaštvo, a kozoderac dida 
kaže: 

— Ajde, bako, lati se pa skuvaj. 

— A šta ću? 

— Lati krompira, malo ćeš natrgat tista, to će bit 
najbrže. 

Kad drugo nema baka skuvala — gladan se ne di- 
vani — a kad će sist pa jist baka pita: 

— Je li, dido, di su tvoji dvori samotvorni? 

A _kozoderac: 

— Zar ne viđeš pustoš oko kuće?! To su moji dvori 
samotvorni. Sama se, bako, pustoš stvara. 

Lati dida suvoparnu čorbu, a baka: 

— A di je tvoja od kosti stolica?! 

— Bako, zar ne viđeš zdilu na kolina?! To je moja 
od kosti stolica. Još u dide kost je u kolina. 

— A di su tvoji konji samoskokni? 

— Zar ne viđeš buve po košulje?! To su moji konji 
samoskokni. 

Kad je baka sve to čula od dragosti poviče: 

— Ahoj, dido, što smo mi bogati! I u mene nije 
manja hrpa stanja i imanja! 
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PLAŠLJIV DIDA 


Bili niki dida i baba, živili su sami u kućici. Dida 
je bio plašljiv da se od svačeg strašio. Mnogo puta se 
od svoje sinje poplaši pa se trgne. To su komšije do- 
znale, a bilo u komšiluku momčića što su za šalu bili 
i komediju vodili od toga starca. Na tavan mu se odla- 
zilo tako da je imo badžu i merdevine u ganku, po 
tim se veralo na tavan, a kako je kućica bila mala 
ništa laglje momčićima neg otić gore. 

Dogovorili se ti momčići da će napravit od dide 
kaku šalu, smija da bude. Jedno veče otišli gore pa 
po tavanu začeli dućkat, udarat. Dida na jednim kre: 
vetu, baba na drugim, istom su legli, oćeju da spavaju, 
pa još se divanu. Dida čuje dućkanje, pa istom ušuti, 
a baba kaže: 

— Ti, dida, tu kogagod ima na tavanu. 

— Ta nema nikoga — dida zato kaže što ga stra 
izać. 

— Dida — baba opet — idi napolje, nikog ima na 
tavanu, ta čuješ kaki je dućak i lamoždanje, ta kogod 
će nam štagod ukrast. 

— Baba, mani se te budalaštine, nema nikog. Ja 
znam da nema! 

Dida bi da se baba ušuti, a ona tera svoje_i tolko. 
-tolko da se dosadilo didi, mora se dići s kreveta i 


izaći, al vrlo ga stra. Otvori kujnska vrata, promoli 
glavu i poviče: 


165 


166 


— Ima I koga tu na tavanu el nema? 
Oni odozgor poviču: f 

— Nema nikog! 

Dida taki zalupi vrata: 


— No, babo, jesam ti kazo?! Sad i sama čuješ da 
nema nikoga. 


MLIKO IZ JEDEKA 


Sa ću ispripovidat što se kadgod u Kandi med Šok- 
cima strefilo. To je jedan stari Šokac pripovido sino- 
vima, a oni su pripovidali nadalje kako su kadgod ču- 
vali krave pored Dunava u vrbaku. To je išlo redom, 
svaki dan drugi a drugi, po dvojica po trojica su čuvali 
i oti pastiri su najviše stari ljudi bili. Šokačke gaće 
dugačke, u surkama — tako su sprimiti bili u to vrime. 

Tamo se dogodilo jedanput da je jedna rumunska 
lađa išla kad su Šokci čuvali krave. Vidli krave pa 
lađari tili su mlika jisti. Lađa ne staje, a di je na njoj 
mlika?! Di jeee! 

Med lađarima našo se jedan matroz koji je zno 
vračat i drugo šta god od ti čudni stvari. 

— Dajte jedek — samo tolko kazo kad je čo da 
bi mlika jili — a vi držite muzlicu. 

Latio jedek, sto iznad muzlice, pa muzi jedek a iz 
njega teče mliko. Kako je muzo tako su krave počele 
blečat i trčat vodi ko kad bi đipile u Dunav. Kako je 
išla lađa pored briga tako su krave za njom, a mliko 
iz jedeka samo teče. 

— Ode nam mliko, odu nam krave! — Šokci se 
uplašili. 

Samo jedan stari pastir šuti. On skinio surku, bacio 
na zemlju i s ćulom kojom je krave čuvo jako počo 
udarat po surki. Ni rič, samo udara! Kako je udaro 
tako lađar prvo pustio jedek, pa onda pao i počo jako 
barlikat. Jedared jauče: 

— Ne udri! Mani se! 
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A stari pastir s brijega: 

— Moje krave si našo! —, 

— Neću više. Neću nikad. 

Kako se onaj manio must jedek tako se i krave 
ušutile. Starac matroza vrlo izmlatio — vidli su, kako 
surku mlati tako onaj dobije — pa je matroz i muzlicu 
hitio u Dunav. Onda su pastiri znali da je starac u 
tim stvarima jači od lađara, al nikad ga niko o tim 
nije pito, ni on rič komu kazo. 
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MOŽ POMISLIT DA SU PIJANŽDURE 


Pravo kažu, Bog da je kupovo svit za novce on bi 
izbiro, a kad je već stvaro onda je svakaku čeljad 
stvorio. Kajići bili lemeši, pa volili da se ma š čim 
pokažu kako su iznad drugog svita. Tako jedan vrlo 
volio pit, a i mogo je da mu niko ravan nije bio u 
okolišu. Čuo on jedared da je u Sombor došo kapelan 
što svakog napije pod astal. 

— To je moj čovik, s tim se moram oprobat. To 
će bit dika — učenu i svetu glavu napit pod astal. 

I jedared evo sriće Kajiću, kapelan došo u njevo 
selo na proštenje. Kajić se oma javio na ispovid: 

— Gospodine, čuo sam za vas da ste prvi u piću, 
a ja mislim da sam to ja. Je I bi se tili oprobat sa 
mnom?! 

— Pa mož, eto ne marim ako ćemo se naći za 
vačeru. 

Kajić takim ode kući i već s kapije naručiva: 

— Ženo, kapelana ćemo imat na večeri, ne senskog 
već iz Sombora, pripravi paprikaša što boljeg od bo- 
ljeg znaš! 

On skida najveći kulen, načo najlipšu šunku, kačicu 
sira da srce liči, sve da je spremno za dobar temelj, a 
vina u njeg rđavog nikad nije ni bilo. I kapelan drži 
rič, stigo na vrime ko na misu. Žena nastvarala večeru, 
a već za proštenje napekla kolumića i bukvica, pa 
Kajić već spraga vuče gosta za astal: 

— Gospodine, malo kulena i šunke s kolumićima 
da zasladimo prid večeru, a posli ćemo. bukvice zama- 
kat u paprikaš i sirom soliti. 
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Oće kapelan, samo da prvo otkopča reverendu. Sili 
za večeru, a Kajić nalije, pa: 

— Na zdravlje! 

Kapelan salije, pa sad on nalije: 

— Na zdravlje! 

Kajić salije, opet nalije: 

— Na zdravlje! 

Kako bilo na počelu tako i na svršelu, išlo to do 
ponoći. Od večere i od čaše se ne ustaje, a kad će 
bliže ponoć Kajić se nakrivio, nikud se nakrenio zemlji, 
al i kapelanu ko da štogod smeta. Usto gospodin, kre- 
nio napolje: 

— Oprostite mi, ja imam još štogod da s Bogom 
divanim. 

Gospodin napolje, a Kajić već pod astalom. 

— Ženo, — kaže — šta onaj luda oće još s Bogom 
da divani?! 

— Čovče, on je sluga božiji. 

— Ženo, jesi ti bar pametna?! Ako nas vidi ovake 
Bog se mož privarit i pomislit da smo kake pijanždure. 
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ČOJIK VODENJAK 


Jedan stari čoban pripovidav, da nedaleko velikog 
jezera stajaše kolibica, a u njoj momak jak kao 'rast. 
Dobre je ćudi biov, svesrdno primiov svakog, al nije 
išav med druge momce. Ja musi ja ne musi po cile 
dane provodi uz pendžer ko da si tamo kruv čuva, sa- 
mo kad je najveća vitrina i talasanje on sidne u lađu 
i počne veslati i pivati najlipše pisme. Kad mu dosadi 
veslanje vraća se brižuljku. Jednog dana bila subito 
velika vitrina, on se istom tiov vratiti brižuljku, a 
utom izađe iz jezera čojik glavat, zeleno lice, zelene 
oči, zelene kose i zube zelene, a blid ko duvar i upita 
momka: 

— Kud se žuriš? 

A on odvrati: 

— Mani se mene, ja tebe ne poznam. Kaki si ti 
čojik?! 

— Vodenjak. Nisi čuv za mene? 

— Imam više brige neg da vodim brigu o tebi. 

— Ne boj se od mene, neće ti bit nikaka fala. Ja 
sam izašav iz vode na tvoj lipi glas, što si lipe pisme 
pivav. Ajde da se upoznamo i dopusti da ti dođem 
uveče u tvoju kuću. Ti nisi znav, al mi smo komšije. 

Kad je tako, momak odvrati: 

— Slobodno dođi. Ja ću te čekati u mojoj kolibici. 

Onaj uveče došav i momak vodenjaka nudi sćveče: 
rom, a vodenjak odvrati da nije došav da jede«već da 
mu zapiva njegovim milim glasom. Momak zafuruljav 
i zapivav pisme kojima se vodenjak subito.radovav. Na 
kraju vodenjak dav mu jedan biser i otišavw. 
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I sutradan opet došav vodenjak momku u goste i 
reče: 

— Čojiku svašta će dosadit, al kruv ne, a meni 
lipe pisme. 

Opet dav mu jedan biser i vodenjak sad momka 
sazvav da ode njemu u jezero u gozbinu. 

— Ja u jezero uć ne možem, jer ću se utopit, jer 
se i moj otac već tamo utopiov — momak odvrati. 

A vodenjak mu dav jednu perajcu i kazav: 

— Ti se ne boj, slobodno možeš ići, nema ništa 
zakučito, voda će se odilit od tebe, samo ovu perajcu 
da svežeš na prse. 

Dobro. Momak drugi dan tako učiniov kako vode- 
njak mu rekav perajcu da sveže na prse. I tako doprov 
vodenjaku u njegove dvore pod vodom. Tudak je sve 
krasno i milo, lipota, sve od ogledala. Vodenjak ga iz 
jedne sobe u drugu vodiov, jedna soba lipša neg druga, 
momak se malo žaca, a kad mu sve pokazav vodenjak 
ga pozvav da ostane kod njega. Momak se pita: 

— Je li mož izać na suvu zemlju? 

— Ako tu ostaneš onda nikad na suvo ne možeš 
izać. 

Momku se to nije dopadalo, on neće ostat već će ić 
natrag na suvu zemlju. 

— Kako oćeš, ja te neću silovat da ostaneš. 

Utom došli u jednu sobu, a tamo je puno lonaca 
bilo. Momak se pita: 

— Šta ima u ovi lonci? Nisi ti to sve za gozbinu 
nakuvav? 

Vodenjak se nasmije: 

— Lipa bi to gozba bila! Ovi lonci su za one što 
su u jezeru se potopili, tima duša je tu. I tvog oca 
duša je tuteg. 

Kad bolje pogledav momak vidi: lonci su bili pri- 
okrenuti i duše bile pod lonci. 

— Atila, di su tila? 

— Kod vila podvodkinja ,u drugom dvoru. 

Kad je momak to čuv, prvo mu je da ište od vode- 
njaka da izda oca. 
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— E, tamo ja nisam doma. Ni obdan ni noću ne 
možem ni blizo podvodkinjam dvoru. 

— Ko bi onda znav pomoć mi? 

— Ja sam kazav da ti tilo ne možem dat, jer to vile 
čuvaju, pomoć ti možem dat da odeš tamo. Al čuvat 
se moraš zdravo. 

I da mu vodenjak ribije kosti nek si na prse obisi 
s perajcem. I kazav: 

— Voda će se odilit kad imaš perajce na prse, a 
dok imaš ribije kosti vile podvodkinje te neće vidit. 

I uputiov ga šta da uradi. Momak otišav u srići 
podvodkinjam dvoru, došav u avliju, kad vidi njegov 
apo čuva birke. On će: 

— Apo, apo — al otac ništa nije čuv, a ni on tamo 
ne može nikako da dođe do očevog tila. 

Momak se začudiov, al onda mu u jedan ma' padne 
na pamet šta je vodenjak kazav i poviče: 

— Vile podvodkinje, mućki su vam ispod kvočke! 

U taj ma' one sve izletile iz dvora, a on onda zapiva. 
Kako su ljute izletile na rič da su mućki ispod kvočke 
na pivanje to lipo zaboravile se na službu njevu, a 
momak izmeđ pivanja uzev očevo tilo. Iz dvora ga 
nosi, a piva i piva sve najlipše pisme, a kako nosi 
očevo tilo vile za njim idu, ni jedna ga ne vidi, već 
svaka pita ko to take pisme lipe piva. I tako mogav 
izać i u vodenjakovo dvore srićno otišav s očevim ti- 
lom. Vodenjak ga već čekav. 

— No, jesi vidiov, da nisi badava došav u gozbinu. 

I dav je očevu dušu i otac oživiov, postav čojik 
nanovo. Sad se momak radovav, zagrliov oca, a otac 
sina. 

— Jesi oženit? — vodenjak se pita momka. 

— Nisam. 

— Bićeš. 

I vodenjak ih darivav, dav kotaricu dragog kamenja 
i zlata da si zidaju dvore, da ne bude više kolibica i 
nek živu u miru i ljubavi. : 
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NISU GA SPOMENILI 


Bila tri brata, bili su čobani. I to dobri! U nji' čo- 
pori uvik da staneš pa gledaš. Kod nji' bi i parac dobro 
živio, samo da nisu volili vino. A i pismu! Sve će popit 
do Boga Isusa, a pisme nikad dosta. Volili sve pisme, 
samo ne onu: 

Na sokaku glas se čuje, 

prazan ardov odjekuje! 

Jedared došli do tog, mora se vidit da to neće izać 
na dobro. Ovce se jagnje, sunce granilo, a oni se jedva 
bude kad je glava teška od vina. Najstariji počo udarat 
čobanskom batinom o zemlju ko da dobuje naređenje: 

— Ko prvi spomene vino biće kaštigovan. 

Daj, udri u poso, rade cili dan ko da za birtaša u 
životu nisu čuli, a pridveče skuvali dobar jagnjećiji 
paprikaš. Posidali, ne znaš ko bolje vaća, pa će jedared 
najmlađi: 

— Da ga je! 

A sridnji: 

— Al bi ga! 

Najstariji na to skočio: 

— Iđem pa ću donet! 

Navečerali se, napili se, zapalili na lule i niko ništa 
da kaže, samo dva mlađa vidu da se najstariji zamislio. 

— Šta se misliš? — braća će. 

— Da se ne mislim?! Kažite vi ako znate: kako 
se samo moglo stvorit vino kad ga niko nije spomenio?! 


174 


KAD JE I BOG ONDA DVOSTRUKO 


Popo išo na biciglama, a koštamber ga zaustavio: 

— Stani, bićeš kaštigovan sa pedeset forinti. 

Onaj se začudio: 

— Zašto? Šta sam ja Bogu skrivio? 

— Ti ne znaš da to nije slobodno?! S jednom rukom 
držiš kormanj. 

Kad je to čuo, popo se će se oma izvlačit na svog 
gazdu, pa veli: 

— Da, al s drugom mi drži Bog! 

A koštamber njemu poklapa: 

— Onda ćeš sa sto forinti bit kaštigovan, jel dvoji- 


ma nije slobodno sidit na biciglama. 
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SVE ČIČA PRAVI 


Pošli su dica u škulu pa će učitelj sad nji' uzet pod 
svoju ruku. Malo ovog, malo onog, tako njim nikoliko 
dana pripovida i jedared će davat i niki nauk kako 
je posto čovik. E, da on prvo vidi šta dica o tom 
znadu. Pita on ko će pogodit ko donese bebu na svit. 
Javi se jedan: 

— Roda. 

Javi se drugi: 

— Nama je nana pripovidala da roda donese. 

Treći, četvrti, svi jedan za drugim: roda pa roda 
donese. Osto samo jedan, to bio sin sirotog sluge s 
tušta dice. On se ne javlja, pa pita učitelj njega: 

— Ati šta kažeš? 

On onako stidno, ko već i druga sirotinja: 

— Kod nas se ne donese ništa, nama sve pravi čiča. 
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VATA U BOCI 


U staro vrime nije tu bilo ni doktora ni patikara, 
a kad smo i dobili tu su došli oni što nigdi nisu tribali. 
Tako bio jedan mator, ta pravi Matužalem, došo nama 
za patikara. Ajd što je mator, al je gluv. 

Jedared došla jedna stara žena: 

— Faljen Isus gospodaru, molim malo vate. 

A on vidi da je sirota, pa će: 

— Jesi donela bocu? Biće jeptinije. 
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KRAVIN OCIČEN REP I BABIN JEZIK 


Bili dida i baba. Dida uvik iđe pa radi, baba samo 
čuva zapećak i muti jezikom po komšiluku. Dida dođe 
izradit, a ona već ga na pragu napopada: 

— Šta je novo? 

— To ti znaš, nemam ja vrimena za to, ja moram 
radit. 

Babi se to ne dopada, duše na didu. Nije dobro 
ako kaže šta se čuje na radnji, baba će raznet po kom- 
šiluku, nije dobro da ne kaže, baba se srdi, pa večera 
nije baš uvik najbolja. Al da je kako, baba ga uvik 
dočekiva: 

— Šta je novo? 

I jedared dida: 

— Ne čuješ kako zvona zvone? 

— Čujem, al još ne znam kome. 

— E, obisilo se babino govance, sutra će bit ukop, 
ožaliće ga mačije prkance. 

Skočila baba, priti se, skuvaće ona njemu papulu 
da će pamtit. Vinčan čovik, vik proveli zajedno, pa s 
njom tako! Nije dobro. Kasno, al vidi i dida da se 
zatrko. Šta će, sutradan smekšavat babu. Ne čeka da 
ga pita, već se javlja prvi: 

— Baba, znaš šta je novo? 

— Šta, šta? 

— E, ne smim kazat, ti 'š to razglasit. 

— Ja?! Al ni Bogu! Ajd, ajd, šta je to novo? 

— Al da nisi nikom kazala! 
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— Ta ni ovom duvaru. 
— Dobro. Prvoj kravi što se pušti na sokak sutra 


će rep bit ocičen. 
Sutradan ujtru čordaš po običaju poranio, svira 
sokakom u rog da se krave pušćaju u čordu, al krave 


ni jedne. 
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ČORBU U TORBU 


Bio jedan dida i baba, nisu imali da pogađaju, sami 
su radili svoju zemlju. Kad bi išli radit uvik se svađali 
da baba neće da pripravi šta će ponet jist. 

— Ajde, baba, ja sam uprego, a ti spravi torbu. 

— A šta ću u torbu?! 

— Pa što misliš to meti. 

— E, — baba kaže — čekaj malo, čovče, skuvaću 
ja brže pekmeza, pa ćemo to ponet na poso. 

A dida: 

— Oćemo I' još i vatru ložit?! Bolje uzmi torbu, 
nali onu sinoćnu čorbu. 

Kad je baba to čula, a ona sva blažena: 

— E, Gospe jucka, šta ti je muška pamet! Čovče 
moj zlatni, šta ću ja brez tebe, ako me Bog usrići pa 
uskoro umreš?! 
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NJE ŠARANA ZA UVO 


Jedan Tot priko lita radio u Baji, pa stojo kod 


Bunjevca. Ovaj će ić na Dunav ribu vaćat — oma bi i 
moissenijim! 

— Mani se, ne znaš ti s ribom — još da mi je 
poplašiš. 


— Nje, nje! Znam ja ribička! 

Kako grane proliće pa do kasne jeseni on siroma 
radi po dalekim svitu, otkud je on tamo sirotinja još 
veća neg kod nas, pa svaku krajcaru u čvor veže, čuva 
dici za zimu. Kad je čuo da mož ribu vaćat, oma neće 
ni užinat — da ne troši ono malo kukavice — ribe će 
se naist. Kad je tako nek dođe, ta i Bunjevac je siro- 
ma, požalio čovika. 

Došli na vodu, bacili udice, a siroma Tot oma i 
vatru spremio, britvu izvadio da struže i peče čim 
izvuče ribu. Bunjevcu iđe poso od ruke, nije prvi put 
na vodi, a zna — onaj gladan, pa mu dao ribu čim je 
prvu izvuko. Tot baš struže kad jedared i njemu trza 
riba. Skoči on onako s britvom, kad ono krasan šaran. 
O, daj mi tog veselja — i on uvatio ribu! 

— No, vidiš, znam ja ribička! 

Drago mu i fali se, al kaki je bio uzbunit ribu vuče, 
britvu iz ruke u ruku primeće, i šaran isklizne već kad 
ga imo u rukama. Ode riba, skoči u Dunav. 

— No, esam kazo da ćeš poplašit ribu?! šta+nisi 
sakrio britvu? Ribu triba varat i navarat, a ne britvu 


pokazivat pa da misli da si i ti Bunjevac, da. ćeš še oma 
vaćat za uši. 
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Onom i žao, al šta mož kad mu je i smišno, pa se 
šali, al siroma Tot sve uozbilj misli. Oma će on ribu 
varat. Britvicu sakrio, stao ukraj vode, pa lipo što 
lipše mož: 

— Pojt sem šaran na suvo, nje te vatim za uvo, nje 
britvička strugalička, tako mi Bog i Bogička! 
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MAMALJUGA I OLAJ 


Tako bio u nas jedan gazdin momak, a nije bio lep, 
p' ona ga nisu tele divojke. Jedna divojka bila lepa, a 
siromaška. Mat joj kazala da želji ju dat tomu momku. 

— De, tu će dobro bit, de! 

— Joj, majo, kad ne treba nikomu ne bi ga ni ja, 
on je taki gad. 

A mat ne popušća. Dobro, misli divojka kako će 
se snać s jednem takim čovekem, misli kako će se 
izvadit iz te ljuke. Jedared je bilo prošćenje, divojka 
se opravila Ciganka. Očla k njima: 

— Malo požalosti. malo požalosti, oda dajte mi 
štogoda! 

Momkova mat izišla van, rekla: 

— O, mi nismo ništ kuvali drugo ista mamaljuge i 
olaja. Mi nemamo ništ, ja ne mogu tebe ništ dati. 

Dobro, je došo red, onda su očli u bercuz, p' onda 
su igrali, a momak kako je igro uvek je teo vikati: 

— lju-ju-ju-ju! Alaj mi se podriguje paprikaš! 

A njegova divojka: 

— Idi, šuti pa ne laj, mamaljuga i olaj! 
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GAVRAN KRALJ 


Bio jedan jako lep momak, al taj ista uvečer bio 
momak, na dan ga nikad nis' mogo vidit. I išo je uvečer 
divojke i jedared isprosio ju je, obećala mu se da će se 
udat za njega, biće mu žena. Jako j' lepa bila i ona. 
Uzeli su se, bila njim svadba. Ista je divojka, sad već 
žena mu, uvek jako tužna, jel na dan si nije nikad 
muža vidila, ista uvečer, al i onda uvek nije tela vidit 
tako kasno. Mrsko joj bilo samoj sakako, pa zato ga 
tela dočekat kad je tela gore bit, a nije ga tela dočekat 
kad je tela na spavanje; kad kako, uvek je ista bila s 
materom čovečjom kod kuće, doma. 

Jedan put joj se tako uvedilo, tela ga pitat, da: 

— Des tina dan? 

A on nije teo kazat de je. Uvek joj kaže: 

— Sad sam ovamo moro it, sad sam onamo moro it. 

Al to nije bilo ništ istina. Nikad joj na dan ni teo 
kazat da de je, ista uvečer dojde. Jedanput ona smislila 
se, sa' će ona zadebat da de on, što je on i onda se 
odala da neće bit kod kuće, kazala je materi da ide 
kudgod. 

— A ku ćeš, snavo? — pita ju mat. 

— A ne znam, neću vam kazat, kazaću vam kad 
dojdem. 

I onda se sakrila u kuću. Sa će ona zadebat kad 
njegov čovek dojde, otkud će on dojt, kako će to bit. 
Kad ona gledi, gledi, a zaista jedna krasna ptica leti 
viš njihove kuće, gavran! Leti tako krasna ptica i lepo 
stala pred njihov prag i kako je stala tako se stresla, 
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perje popadalo iz nje, iz te ptice, i posto njegov čovek. 
No počo on da pita mater da de mu je žena. 

— Kazala je da ide kudagoda — ne zna mat kud je 
ošla — rekla je tako, kazaće kad dojde doma. 

A žena je vidila to perje i kud je vrgo joj čovek, jel 
je on onda uzo perje i spravio. I onda je ulezla u 
sobu. Pita on: 

— De si bila? 

Pa sad što mu rekla ne znam, štogod mu slagala. 
da de je bila. To je tako bilo jedan komat, jedanput 
ona veji: 

— Sa ću njemu perje požgat, neće on se više opra- 
vit u to perje, on taki lep čovek a ja njega nikad na 
dan nemam, ista noćom. 

I onda je smislila, jedan dan kad navečer dojde do- 
ma ona će pofurit peć i kad se on strese će ga zadebat 
i će mu perje hitit u peć nek pogori. I onda je tako 
i učinila. Kad je došla ptica pred prag, gavran-ptica 
stresla se je, kad je on sto i posto je opet njegov čovek, 
a perje je spravio, onda je ona ošla i perje mu hitila 
u peć, pogorelo je a ona je došla unutra. Pitao ju: 

— De s' bila? 

Opet štogod je slagala. 

U ranju će se on dić, ide se opravit u svoju odeću, 
traži perje, a perja nema. I onda je pito ženu: 

— Kamo si mi perje vrgla — moju odeću? 

— Hitila sam u peć, — veji — ja neću živit sama, 
uvek na dan ideš, ada kako s' ti noćom čovek tako si 
i na dan čovek, možeš bit moj ni samo noćom. 

A on veji: 

— Kad si to učinjila više me nemaš, nemaš ni 
noćom. 

Onda joj bilo tako teško: više ga nema. Pita ona: 

— Što je to sad? 

— Nisi ti ćutela nikad ko sam ja? 

— Ko si? eh] 

— Gavran kralj. Sad moram it, moram te ostavite 

A ona bila je trhašna. Onda joj tako kazo:' | 

— Dok ja preko tebe ne prehitim moju, leyi ruku 
dotle se rodit neš moć. «aL * 
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Ona je friško smislila što će — uzela noža i zareže 
si prsta, na rubinu kapne krv i tako j' kazala: 

— Dok ja s mojim rukama ne operem ovu krv ta 
će ti uvek u rubini bit za uspomenu da je to moja krv. 

Poljubili su se, sotem je on ošo na put velik. Vre- 
šćala je žena što ide, ni ga mogla sustavit. Prošlo je 
pol godine, prošla j' godina, čoveka nema, a žena širo- 
ka-široka, taka j' već široka da već su obručma poste- 
zali trbuva što se ni mogla rodit. No sad što će?! Ne 
može čekat čoveka nego mora se krenit na put, mora 
ga tražit da de joj je čovek. 

Mat joj spekla pogačice u saćuricu, vode si u pala- 
čicu vrgla i sad ide ona tražit čoveka, pa kako j' išla 
jednim putem u daleku šumu ošla. Ide ona, ide, ide i 
ide, već mračilo se a nigde ni vidla čoveka — nigde. 
Vrešti, teško joj je, trhašna, trudna, a čoveka nema. 
Jedared viđe jednu svetlost, kroz šumu da se štogod 
svetli. I onda je ošla tamo bliza, ada tu je kućica bila. 
Ulezla u tu kućicu i tu jedna stara žena bila. Ta nju 
pita: 

— Otkud si došla, siroto, te ovamo ne sme ni živ 
duh dojt, jel moj sin je sunce. Ovamo živa duha nema, 
živo čeljače ne može dojt. A sad ku' da te spravim, 
jel još mrva pa će moj sin dojt doma i oma će te 
pojest. A ku' da ste spravim?! 

I onda ju je spravila u jednu ladu, a na ladi je 
ostavila ljuku. I kad je došo doma njegov sin sunce, 
oma je reko: 

— Majko, draga moja majko, ode ima živo čeljače, 
živa duha. 

A njemu kaže mat: 

— Ima, sinko, ima al neka ju dirat, jel je sedam 
godin već trhašna, obručema postezana. Njegov je 
čovek Gavran-kralj. Je li si ga degod vidio? Ne može 
se dotle rodit dok ga ne najde i dok on levu ruku 
ne prehiti preko nje. 

— Neću ju, majko, dirat, neću, al ga vidio nisam 
nigdi. 

I onda je iz lade izišla i tako je vrešćala i moljila 
ga, ako je degod vidio Gavran-kralja onda nek koj kaže. 
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— Nisam ga vidio, nego — veji — moj brat je 
mesec. De idi tamo kroz ove šume, nije tako jako da- 
leko, do sutra večera ćeš stić. Ako bi ti on zno kazat, 
ako ga bude degod vidio. 

I suncu mat joj dala na put pogačice u saćur, pala- 
čicu vode i zlatnu pregerovku. To je ponela i vreštuć 
je ostavila nji' i išla dalje. Do drugoga je večera stigla 
u tu kućicu de je bio mesec. I tamo je na svetlost 
ulezla. Tu je ista baš mesecu mat bila doma i pitala 
ju je: 

— Otkud ti ovamo, sirota, s' dolazila, kad ovamo 
živa duha nema da projde, jel je moj sin mesec, oma 
će te uništit ako viđe. 

Kaže ona: 

— Tražim čoveka. 

I ta ju tako baš spravila kako ju je prijašnja i ni 
bilo dugo došo mesec doma i reko: 

— Majko, draga moja majko, ode ima živo čeljače, 
živa duha. 

I kazala je mat, da: 

— Ima, sinko, ima. Evo već sedam godin trudna je 
žena, ne može se rodit, obručema postezana. Čovek 
joj je Gavran-kralj-ptica i dok on levu ruku ne pre- 
metne preko nje ne može se rodit. Neka ju, sinko, 
dirat. 

— Neću je — veji — dirat. 

Izišla je van i kazo joj, da: 

— Nisam ga vidio, nigdi ga nisam vidio, nego je 
moj brat vetar, ako ga on ni mogo degod vidit? On 
se u sakaku ljuku provere, taj ga mora bit da će ga 
najt. Idi mojem bratu vetru i taj će ga najt ako ga 
ima živa. 

I mesecu j' mat dala pogačice u saćur i palačku 
vode čem u taj dan živela, al je dala i zlatnu konop- 
lju ito j' uzela k sebe. Uvečer je stigla k vetru i.ta 
joj stara majka tako rekla: 

— Kako si smela ovamo dojt?! Ovamo živ duh. ne 
prolazi i još ni ptica u tako doba ne sme poletet kad 
moj sin dojde doma. 

— A ja baš pticu tražim, mog čoveka Gavran-kralja. 
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Pa i tu kazala da sedam godin je trudna, ne može 
se rodit, obručema je postezana. Ne može se rodit dok 
njegov čovek Gavran-kralj ne prehiti preko nje levu 
ruku — njega sad traži. I jako vrešti, teško joj je. I 
vetru j' mat spravila kako ju je prijašnja i ni bilo 
dugo došo vetar doma. 

— Majko, draga moja majko, ode ima živo čeljače, 
živa duha. 

— Ima, sinko, ima, evo već sedam godin trhašna 
je žena, ne može se rodit, obručema postezana. Čovek 
joj je Gavran-kralj. Neka ju, sinko, dirat. 

— Neću ju, majko, dirat, neću. I znam de njegov 
je čovek. 

Žena izišla je van i tako joj je bilo kazano sada: ode 
joj i ode čovek, Gavran-kralj, ima veliku palotu, al je 
i oženjen, ima i drugu ženu. 

I onda joj je i vetru mat dala zlatnu kvočku pili- 
ćema i kazala: 

— Vidi, naćeš sad čoveka pa kakogoda sotom zlat- 
nom pregerovkom, konopljom i sotema pilićema kvoč- 
kom ćeš predobiti ga. 

Žena je zafaljila: 

— Lepo vam fala kad ste me primili i kad ste 
mi kazali. 

Vetru mat joj dala na put pogačice u saćur, u 
palačicu vode i išla je žena kod toj palote dok nije 
našla. Al tamo nije mogla ni bliz palote, to j' taka 
svetlost bila da niko j' ni pušćo taku trudnu, trhašnu 
tamo bliza. Nego je ona smisla što će. Tu j' bio jedan 
voš-voda, ošla je kod tu vodu pa je sela kod palote 
bliza i onda je ista okretala onu zlatnu pregerovku, a 
ta na suncu tako treptela, ta zlatna pregerovka. A tu 
je prala Gavran-kralju sluškinja, tome njegovom čoveku 
i kad je vidila kaka j' lepa pregerovka ona je ošla 
friško si gospođe kazat, Gavran-kralju ženi. 

— Da znate — veji — gospođo, kako j' ode jedna 
žena trhašna i ona imade pregerovku zlatnu. 

To kraljica nema, a sad taka jedna koldušica ima 
zlatnu pregerovku. Kraljica neće imat? Ide ona nju 
pitat pošto će njoj to prodat? Došla je Gavran-kralju 
ta žena druga i pita ju da hoće lV'ona to prodat. 
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— Hoću. 

— A pošto ćeš ju prodat? 

Ada, daće joj tako ako će ona njoj dat njegovim 
čovekem jednu noć prespavat. A, ona to ne može, ona 
to nikako ne može! 

— Daj za drugo, daću zlata, daću novce — svaš' 
je davala. 

Ne da ova za ničega, ista za to ako će jednu noć 
da s čovekem prespava, ada, na koncu kraljica se i 
to pojedinila, daće se spavat jednu noć čovekem si. I 
onda ju upeljala. 

— Znaš sad što, kad se stavne, moj čovek će u 
devet sahat dojt večerat i oko deset sahat će leć. A ti 
možeš dojt oko jedanajst sahat, dotle će on spavat. 

I kad je kralj večero tako je i bilo, onda mu dala 
makovine i tako je zaspo. Onda su ju, ženu, upeljali k 
njemu u sobu na postelj. i onda je vrešćala i toliko 
ga prosila: 

— Gavran-kralju, mladi gospodaru, prehiti preko 
mene levu ruku, rodiću ti dvoje dete zlatni vlasi. 

A on spava, ništ ne čuje. Ope ona veji: 

— Gavran-kralju, mladi gospodaru, prehiti preko 
mene levu ruku, rodiću ti dvoje dete zlatni vlasi. 

A on ne čuje, spava. Od pol noći do ranje je vikala. 
Tri sahata je, sad mora ić van, već sviće, ranje će bit. 
Kralj se ni probudio i vrešćuć su je ispeljali van i 
ošla je ope ista kod toj vode de je pred tem danem 
bila. Vrešćala je ope, pregerovku su joj uzeli, ada 
spavala je za pregerovku jednu noć. 

Drugi dan što će, nego je kod vode porastirala onu 
zlatnu konoplju po bregu. Ta sluškinja ope došla tamo 
na taj voš prat, pa pere, pere rubinu belu, a ova gledi 
kako ona pere rubinu. A njoj veji ta sluškinja kraljeva: 

— Ja ne znam, ovu sam već toliko put prala rubinu, 
al glete vi, ova krv nikako ne ide iz te rubine. 

— Daj, da ja to podrgnem, da vidim hoće 1' izić, 

Sluškinja dala njoj rubinu, ona oprala i podrgnila 
i krv je izišla iz rubine. Sluškinja je ošla kazat. go: 
spođe da kako ta sad žena ima lepu zlatnu konoplju. 
Što onoj košta pregerovka ako na njoj nema što“prest. 
Došla gospođa van, da pošto će joj dat i“koneplju. 
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— Ada, — veji — ope ću vam ista po to dat, ako 
ćete mi dat s čovekem spavat vašim. 

Joj, al ona to ne može, ako njegov čovek uznade 
onda će ju oterat. 

A ova veji: 

— Ada, za drugo ga ne mogu dat. 

— No, daću. Daću, možeš ope tako dojt ko prijašnju 
noć, u deset sahat će on zaspat, a oko jedanajst sahat 
možeš dojt. 

I oko jedanajst sahat su upeljali ju — ope kad je 
kralj večero su mu dali makovinu — kad je lego i 
zaspo. Ošla j' prokaj njega, tako j' sviš njega vrešćala, 
moljila i prosila ga: 

— Gavran-kralju, mladi gospodaru, prehiti preko 
mene levu ruku, rodiću ti dvoje dete zlatni vlasi. 

To j' opet vikala do rana, do tri sahata. I svićalo 
je, vrešćuć je morala izić van iz sobe. On ni se mogo 
probudit od makovine. Ope rodit se ni mogla, nij" 
levu ruku prehitio preko nje. Drugi dan ošla kod toj 
vode i sad pušćala kvočku pilićema. Sunce pripeklo, 
zlatna kvočka i pilići zlatni treptiju. Ope tu prala Ga- 
vranu kralju sluškinja. Kad je kvočku pilićema vidila, 
ona hajd svoje gospođe: 

— O, gospođo, da znate što sad ima ta žena trhaš- 
na! Zlatnu kvočku pilićema, a mi to nemamo, a vi 
kraljica. 

Onda je friško došla š njom kraljica vidit kvočku 
zlatnu pilićema. Zaista, pilići tako čeprkaju, štipkaju. 
Pita ju kraljica, da: 

— Pošto ćeš mene dat tu kvočku pilićema? 

Daće, al nek joj još jedanput dade čovekem njego- 
vim spavat. Kraljica ne sme već nikako, jel ako njegov 
čovek se probudi što će to bit?! Ona take koldušice 
dat da neka š njegovem čovekem spava tri put! Ako 
njegov čovek se probudi, ta oma će ju oterat, neće 
bit kraljica! Al bi rada i zlatnu kvočku pilićema! 
A, veji: 

— Ne marim! 

Ada još će dat spavat za tu kvočku i piliće. Al ona 
ne zna što Gavran-kralj sad već zna. Imo prokaj sebe 
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svakake sluge, na dan, u ranju kad se probudio Gavran- 
-kralj jedan sluga mu kazo: 

— Gavran-kralju, mladi gospodaru, ću vam kazat 
štogod. U vaše sobe već dve noći jedna žena spavala, 
trhašna, obručema opasana, svu noć je vikala i vreš- 
ćala: »Gavran-kralju, mladi gospodaru, prehiti preko 
mene levu ruku, rodiću vam dva sina zlatni vlasi.« 

Treći večer kad je kralj večero teli su mu opet 
makovinu u večeru, al onda si on ni do, ni teo večerat. 
A ni mu žena vidila, kraljica, da ni večero jel je hitio 
kakogod pod stol to jelo, pa je sluga koji ga opomenio 
on van to jelo nek kraljica ne viđe. Kralj naredio nek 
kraljicu ne pušćaju, jel je onda već zno što je. I kad je 
lego a jedanajst sahat njegova žena ide. Počela vrešćat 
viš postelje: 

— Gavran-kralju, mladi gospodaru, prehiti preko 
mene levu ruku, rodiću ti dva sina zlatni vlasi. 

Kad je jedanput rekla Gavran-kralj je već čujo, a 
ona drugi put i trećiput rekla: 

— Gavran-kralju, mladi gospodaru, prehiti preko 
mene levu ruku, rodiću ti dva sina zlatni vlasi. 

Kako j' ležo tako je ruku prehitio preko nje i oma 
se žena rodila, dva sina j' imala zlatnema vlasma. 
Počela deca vrešćat u ovoj sobe, a ona druga kraljica 
se j' am nakukučkivala što je to? Viđe oma što je. 
Tu babica treba, decu vaja kupat, decama odeću treba 
— Gavran-kralj naređiva. Ova druga žena latila vrešćat 
što je učinjila, kaku je ona koldušicu pušćala njegovom 
čoveku. Sad joj ne košta toliko ni zlatna pregerovka, 
ni zlatna konoplja, ni zlatna kvočka pilićema što je 
pogubila svojega čoveka. Al on veji: 

— Onema ko j' ne vole svojim čovekem spavat, 
više njim košta zlatna pregerovka, konoplja i kvočka 
više nema čoveka Gavran-kralja. 

Otero onu drugu, a je osto živet prvom ženom i 
dvojem sinem. Možebit da i sad živiju ako nisu umrli. 
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CARSKO PISMO 


Kadgod i sad — to je velika razlika. U staro vrime 
kad spaija prst digne ti već moraš trčat. A car i kralj 
štogod da poruči u selo, o tom paor čovik ne bi ni 
sanjo. 


E, jedared — tako su stari ljudi pripovidali — 
dogodilo se to u Bikiću. Prid noć jevo jednog, uputio 
se upravo senskoj kući. Sav uprašit, raščupan ko da 
je u perju spavo, a traži glavom birova. 

— Šta bi tio kad bi smio? 

— Nosim pismo od cara iz Beča, kad se odmorim 
ujtru rano ga moram pridat. 

Kad je birov to čuo ovog ne da više od sebe. Malog 
birova oma poslo, svu kuću u čisto da prisvuču, gost 
da pamti i zapamti di je spavo kad je pismo od cara 
dono, paprikaš od sami batakova da se kuva, iz svi 
ardovica vina da je na astalu. 

— I onda od eškuta do eškuta, svi da su ujtru na 
taj i na taj sat u senskoj kući. Stiglo pismo od cara 
iz Beča, tako da kažeš — naređiva malim birovu. 

Cilu noć siroma birov ko na jaji nasadit, samo što 
ne prokvoči. Šta to mož bit da car glavom njima piše?! 
A ne smi pitat. Onaj večera, pije, al glasa ne pušća 
od sebe. Birov se vrti cilu noć, a i eškuti jedva doče- 
kali jutro. 


Skupili se u senskoj kući, onaj prido carsko pismo, 
a birov kad ga proštio samo se složio ko colštok. Uzo 
jedan eškut pa na glas štije: 
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— Ovaj bećar je u vašem selu rodit, zato ga župu. 
jemo tamo i na vašu sramotu, na njegovu dobrotu 


udrite mu dvadestpet batina po turu, pa nek se tuži 
panduru. 


GACE OD SVILE 


Bili dva dobra druga, dva matora momka. Kad je 
rič o poslu oni uši začepu. Vuču život, provode lakrdije. 
Išlo to, išlo al najposli stalo, u kući ni škipa nije 
ostalo. 

Jedan krene u svit, drugi neće. Bio igrač, bećar u 
tim momačkim poslu, pa se nada srići i u rodnom 
selu. Ni se ni privario, našla se edna vrimešna, debela 
udovica i to bogata. Još i svatove napravili. On kvrca, 
a baba tako igra nuz njeg sve prede kolo, ta za momka 
se udala! Samo babino nije za dugo bilo, krv je zagu- 
šila, debela bila. Sad je ovaj srićan. Osto udovac, ostali 
babini lanci i volovi. Nateše on duga, torbom nosi no- 
vaca kad plaća. 

Onaj u svitu dočuo, oma kući krenio. Oma! šta je 
to oma? Dok nije stigo ovaj sve pošišo. Došo onaj iz 
svita, nikog ne pita ima I' šta novog, već kod druga: 

— Blago tebi, ti si bio dobro oženit, žena bogata 
bila, na vrime umrla. Na dobar jastuk si glavu na- 
mistio. 

— Ja, hej, jesam. 

— A bio si siroma ko i ja. Ta ni gaća nisi imo kad 
si se oženio. 

— Taki siroma baš nisam bio. Imo sam šest gaća. 

— Možem mislit koliko sad imaš! 

— Troje. 

— Od čega su ti? 

Misli, ta to mora bit od svile i kadife, a onaj 
odgovara: 

— Ostale mi od oni šest. 
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VOLU JE SRAMOTA 


Imali mi spaiju, uvik bio naliven, uvik nadrt. Nje- 
mu ne donose bokalom, bure vina je na astalu, pa 
usta metne pod slavinu. 

Utiro on ednog sirotog parasnika u dug, onaj ne 
mož platit pa će mu spaija vola prodavat na bubanj. 
Siroma imo par zdravo lipi' volova. Žao mu rasparit, 
novaca nema, a spaija ni da čuje o čekanju. Uvik 
pijan, a uvik i opak bio. 

Dao Bog, čuje siroma parasnik: tu i tu za male 
novce prodaje se bolesan vo. Ode on spaiji: 

— Gospodaru, ja platit ne možem pa ne možem, 
zašto me tirate na bubanj a još veći trošak?! Zašto ne 
bi primili u dug vola? 

Spaija se misli: vo vridi više, tako će još i zaradit. 

— Dobro, dotiraj ga. 

Onaj ode, skupi to malo novaca, kupi i dotira vola. 
Marvinče onako bolesno kleca, opuštilo rep i uši. Spai- 
ja je baš pijan, al i on vidi. 

— Šta si mi dotiro bolesnog vola? 

A _parasnik: 

— Gospodaru, ovaj bolesan?! Pitajte ga, nikad ovaj 
za bolest nije čuvo! 

— Pa šta je onda taki ko rasušite gajde? 

— Gospodaru, od žalosti što se rastajemo ja i on 
popili bokal vina, pa mu je sramota što pijan mora 
izać prid vaše milostivno lice. 
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ZMIJINA KRV 


Bio tudeg par čeljadi, dobra kuća bili, nema to ni 
bogov gazda šta je u njevoj kući, samo nikako dicu 
da odrane. Tamo-vamo žena već peto-šesto dite na svit 
donela, al kroz koju nedilju dragi Bog uvik uzme 
ditešce. 

— Jalte, zašto ne uzmete Ciganina za kuma? Ciga- 
nin nosi sriću, — kaže edared nika majka. 

— Ženo, da probamo i to, pa će se valjda dragi 
Bog smilovat na nas. 

I dao Bog, rodila ona derančića, Ciganin ga krstio 
i to dite ostalo. Sad srića u kući, a srićan i kum. 
Nema te nedlje da Ciganin ne dođe vidit kumče. Volio 
on to vrlo, još više kad ga zaustave na užini. Uvik 
tako svesrdno guto ko da su svi pladnjovi i sve čaše 
za njeg metniti na astal. A derančić volio kuma, nji' 
dvojca se uvik jaru. 

— Šta se jarite, šta se smijete? 

— Što za večeru nećemo bit gladni — kum se ko 
šali, a već se javio i za večeru. 

Tako on s kumčetom po cili dan, pa što dalje sve 
češće i jedared ovima dosadilo. Dok je bilo na sriću 
Ciganin bio dobar, al sad njim uvik nika zveka u kući 
kad kum dođe, pa krevet uvik razvrndan, kokoše na sve 
strane — ta svemu kum kriv. E, al deranu ne smidu 
ništa kazat. Rič da se čuje na Ciganina derančić već 
skače: 


— Neka dirat mog kuma! 
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Edared čovik kaže: 

— Ženo, bogara mu iz kumom, znam ja kako ćemo: 
nećemo sist za užinu dok ne ode. 

Imali puno janjaca, za nedlju zaklali edno, spre- 
mili demižon vina, al sve zarana dok ne dođe kum. Da, 
tako bi oni, al baš kad je žena pečenicu vadila iz 
peći, čovik vikne: 

— Ženo, jevo ga kum! 

Šta će, ku će, dernačića poslali prid kuma, a 
žena pečenicu pod krevet, čovik demižon u pendžer, 
pa svetu sliku sa zida i metio prid demižon, zakrilio ga. 

— O, site, site, kume — ko dočekali Ciganina kad je 
već bio tude, al oma ćedu i za nikim poslom po avliji. 
Mislu derančić ne zna šta se tamo stvaralo, a onaj bio 
obišenjak, od kuma izučit, pa sve vidi i kumu oma 
kaže. Ono dvoje vučedu se po avliji doli-gori, mislu 
kumu će dosadit užinu da čeka pa će otić, al jedared 
čuju po sobi čandrka ko da se kukuruz kruni. Sad 
već moradu uć. Kad došli, a kum s batinom kod 
kreveta. 

— Šta je to, kume?! 

— Ubio sam ednu veliku zmiju. 

— Di, ako boga znaš? 

— Pod krevetom, baš tamo di je pečenica metnita. 

— Nisi ti to sanjo?! 

— Kako bi sanjo, kad sam još i to vidio da je krv 
u nje crvena baš ko ono vino iza svete slike. 
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KO JE GLUPAV 


Bio edan momak siroma' pa gadan, a pametan vrlo. 
Bila opet u tom selu divojka bogata pa lipa vrlo, a 
glupava, al taka glupava da nikom nije tribala. Taj 
momak se misli: uzeće on nju. Kaže sam u sebi: 

— Daće Bog, dica će udarit na nju po lipoti, na 
mene po pameti pa neka tražit lipše i pametnije dice, 
a ja ću bit bogato oženit. 

Dobro bi bilo da je bilo, a ono dica udarila na njeg 
po lipoti, na mater po pameti — svi ružni i glupavi. 
Šta će sad?! Što je na svit došlo to se ne mož natrag 
poslat. što su dica veća stim ružnija i glupavija, pa 
se on jidi: 

— Bog vas ubio, nuz mene ovako pametnog kako 
znate bit taki glupavi?! 

A edan sin kaže: 

— Čiča, jeno u škuli sa mnom ima edan i od nas 
glupaviji. 

— Vamo ga dovedi, pa da ga poljubim, ako i tako 
čudo ima na svitu. 

Doveli tog derana, a on stao ko da je s police 
skinit — prava ćupa. 

— Jal, ti si baš uozbilj glupaviji od moje dice?! — 
pita ga ovaj matori. 

— Prava istina, glupaviji sam. A moj čiča kaže da 
je još i od mene glupaviji. 

— Neka mi lagat! 
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— Ne lažem — ta bar dvaput glupaviji od mene. 
Vidićete i sami. Znate šta on kaže?! On taki glupav 
nije mogo znat šta pravi, a kaže, kako ste vi taki 
pametan čovik mogli napravit ovaku dicu. Jalte da je 
i od mene glupaviji? 


NA LICE MI PADAMO 


Bio kod nas jedan kantor, voljio da pije. Dođe na 
njega njekako, pije, pio po nedilju dana, p' ondakar 
ne može se misit, nema kantora u crkve. Jedared tako 
pio, otišli da ga traže i naišli na ćošku, a on spo čelom 
na flaster kako je pijan bio i svašta. 

— Šta vi tu radite?! — pitali ga. 

— Eto, pišem kote. 

— Pa kaku pismu? 

— Na lice mi padamo, o Bože najveći. 


UKRADENO MLIKO 


Dogodilo se kod nas u Kandi, kod Volutkovi, mliko 
su ukrali od krave i to kad je tele još sisalo. Došla 
jedna žena da ište jabuka, svionicu bi pravila. I ona 
je imala jabuka samo je rekla da njezine jabuke nisu 
za svionicu, ovo su bolje. I toj ženi — kako su joj 
dali jabuka — sotim zajedno su i mliko dali. 

I drugi dan ujtru kad su muzli ondakar već krvavo 
mliko je išlo. Uplašili su se i vidli da su njim mliko 
odneli. Očli su čiča Marjanu Ivančevim, koji je jaki 
bio, koji je zno otim gatati i dati mliko natrag. Taj je 
reko ondakar da on znade da ko je taj majstor koji 
je mliko odno i reko je to kako se mož mliko vratit. 
«Ujtru kad namuze, to krvavo mliko kako je u muzlici 
tako uzet dva noža pa noževma oto bockat, kako budu 
to mliko noževma tako onaj osti koji je mliko odno. 


Kako su to boli u muzlici tako je onaj jauko i 
trčo donleg dok nije došo do one kuće otkaleg je mliko 
odno, jel dotleg ga boli i bode iznutra. 

— Kad dođe — kaže — ondakar udri, jel on će doć 
iskat makar šta, jel dotleg nema mira kod kuće. I 
kad dođe ondakar metlom od korova, od gužvića lupaj 
ga kako ga ikako možeš. 

I to je reko još: 

— Ako bi ti da taj umre, da se osuši, onda kad ga 
naudaraš tu metlu lati pa obisi u odžak i dotlegfju 
puši dok se ta metla ne osuši sasvim. I kako .$e ta 
metla suši tako se i on mora sušit. 

I tako je došla ta žena dok su oni bockali noževma 
krvavo mliko u muzlici, došla iskat, a oni«metlom od 
gužvića dali joj za svionicu, mliko vratili, 
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UŠTROJIT VRAG 


Tako bio Slavonac, istiro volove nek pasu, a dođe 
vrag k njemu: 

— Ej — kaže — alaj imaš lipe debele volove! 

— Pa jesu debeli. 

— Zašto su oni debeli? 

— Pa kad su uštrojiti. 

Vrag mršav ko trska, pa kaže: 

— Bi 1 i ja bio debel da sam uštrojit? 

— A, obi da! 

— Znaš ti da štrojiš? 

— Znam. 

— Za kolko dana će to zarast? 

— Dva-tri dana. 

— 0, pa ondak mož, ajde uštroji i mene. 

Uštrojio ga, vrag očo. Četvrti dan došo: 

— Kad ću bit debel ko tvoji volovi? 

— Kad pooru na tebi koliko su na mojima volovma. 

— Pa zašto nisi kazo da i orat moram?! 

— Ja mislio: vrag si, ti znaš sve. 


MARKO NESTALO I VILA 


Bio njekaki Marko, Nestalo se zvo. Bio jedinak, 
mat je imala njega jednoga, crnomanjast i lijep, sva- 
kako uredan i groktio lijepo. Njekad su momci u štali 
spavali. Dolazila mu vila tamo di je on u štali spavo. 
Ni se zno, ni se mogo od nje oprostit. Na kraju išo 
je popu spovidat se. 

— Tako i tako, dođe dok legnem, da se smrači 
onda je već tu. 

Onaj pita: 

— Da se dirat? 

— Svagdi, da se dirat svagdi. 

— Jel pušiš? 


— Pušim. 

— Na lulu? 

— Još nisam. 

— Pa probaj. Metni žar debelu u lulu — znaš one 
su dlakave po tijelu — i ti u njedra i svakud diraj, 


pa jednom rukom joj rastvaraj njedra, a drugom 
rukom ko da ćeš lulu čapat, pa ubaci žar u njedra. 
Neće više nikad doć. 

On tako i učinio, a ona: 

— Jao, meni, Marko, za to ćeš se jako pokajat! 

Sad svejedno, nema više vile. Njekad volovma su 
više radili. Di su vinogradi zvalo se Dolina, a trebalo 
ići kroz dva dola dok se došlo do ti vinograda, takovi 
natrag. Marko išo đubre vozit, pa dolazi natrag; kad 
jedanput je se malo oblačak digo. On ćera volove da 
izađe iz briga, iz piska, onda već u selo «<će“se spušćat. 
Kad je izašo van iz briga došo vijar tako da su se 
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kola i volovi i sve na toliko strana razišli i on je 
nesto. Nesto — nisu ga našli. 

Više ga našli nisu, samo jedanput se ukazo. Tom 
čojeku su kazali stari Garo, ja sam poznala toga, a onda 
ni bio star, već je bio njegove dobi. Isto sotim putem 
išo i on, kad ide oblak tako da pada, pa se onda mu 
ukazo. 

— Pa otkale, Marko ti?! 

— Odnjekud. 

I išo je jedan komad š njim dok nisu došli u do, 
onda mu kazo: 

— Sad se ti žuri Ivo, da moreš doma, sad ja mo- 
ram doć, sad će taki pljusak i kiša bit da neće moć 
nitko proć. U oblaku ja uvijek idem što je kiša i 
pljusak. 

I onda je njekud nesto, a taj Ivo što kazali su mu 
stari Garo, ođe i kaže mu materi sve. 

— Pa zbiljam, vidio si ga?! 

— Je, išo sam čitavu leniju š njime i š njim sam 
se divanio i tako mi je kazo da kako je sve prošo i 
on uvijek ide s vijarem i kišom. 

Više ga našli nisu. 
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POITKOVANA VJEŠTICA 


Bio u Ati kovač. Aćani imaju u Votanjskom brijegu 
vinograda, u tim vinogradima bila kovačnica. Kovač je 
imao dva šegrta, jedan bio čudo debel, a jedan bio 
mršav, jedva diše. 

— Kako to da si ti tako mršav, ja debel, a na 
jednoj smo košti — kaže onaj debel. 

— Ne znam, al da ti vidiš što ja moram patit! 
Obnoć dođe nekaka, baci mi na glavu oglavinu, stvorim 
se konj i ja moram ić, a tako me hajči! Da to vidiš 
što ima na Aršanju kad su tamo kola, ti ne bi zno 
šta š. A ne morem, nikud se ne morem oslobodit. Ja 
ne znam, al meni se tako povelo da je to moja ga- 
zdarica. 


— Neka tako, ta ona tebe mazi i žali, uvik najbolje 
komađe mesa i svašt lipo ti da. 

— Da, da, al što mi obnoć da to ja znam. 

Debel vidi da je tu šta zla i kaže: 

— No znaš šta, ja ću leć na tvoje mjesto, a ti lezi 
od duvara. Ja neć spavat. 

— Dobro. 


Mršav jedva odo, lego od duvara pa već zaspo, taki 
je bio umoran. Kako zaspo ona dođe, baci oglavinu na 
onog skraja i ajd ide. Kad je došla, kažu njoj: 

— Kakog si to konja ugrabila, taj baš čilaš- njekako 
zrica čilno. 

A ona se ponosi, al ne gleđe. Tamo kolo, to 'je 
peruškano, nakitite paprikama, rogovima, tam Se“igra, 
kuvaju svašta, tu je podrum, piju. To bilo na Aršanju, 
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tam njim bila skupština, vješticama. Gazdarica malo- 
-malo i ide u podruma, a jedanput vidi konj svednak 
glavom da more oglavinu dole. 

— Ajd u kolo, neka svednak konja gledat — kažu. 


A ona sad malo-malo pa ide: 

— Ne, ne, taj moj ždribac vrlo nemiran, da se neće 
oslobodit pa uteć. Kako ću onda doma, neću doć na 
vrime. 

A šegrt misli: čojek sam, imam pamet, čojekovu 
pamet, a konj sam. Kako će, kako će, kad ona natrag 
u podruma jedanput on stepne oglavinu i posto čojek. 
Ona već dotrkala pa pognila glavu da će gledat, on 
latio oglavinu i na nju, pa ona postane konj. Šegrt 
skoči na nju pa ajd. Došo pa lupa na kovačnici: 

— Digni se, Ivo! 

— Šta je, šta je?! 

— Digni se i loži vatru, sa' ćemo kobilu potkovat. 

— Ali ta se brani. 

— Ja ću je držat, ti samo pravi potkove i samo radi. 


Radu i sve uradili, potkovali kobilu pa skinili ogla- 
vinu, bacili, nek sadak ide. Ujtro došo gazda sumoran: 

— Ej, đeco, danas neće bit ručak, bolesna nam je 
vrlo gazdarica, vrlo bolesna. 

— Da?! Pa šta joj fali? 

— Ja ne znam, nije joj dobro, kaže da će umrt. 

— E pa, jeste vi nju vidili kako izgleđe? 

— Nisam, pokrita je. 

— Jeste ogledali njezine ruke? 

— Pa i ruke su pokrite. šta ću kad mi kaže da je 
ruke bolu, teško ju tušiju i nije joj dobro. Sinoć joj 
nije falilo ništa, a sadak jedva diše. 

— E, ite joj, otkrite ju pa joj gledajte noge i ruke, 
sve su potkovane. 

On ošo, otkrio, a to ostala kopita kako je potkovano, 
a gor čeljadsko. 

— Adi si ti bila, šta je s tobom?! 

— Pa — kaže — kad ja to moram. 

— Kaki moraš?! Ko te je potkovo? 

— Pitaj šegrte. 

— Kako si ti došla do šegrta?! šta si ti tam tražila?! 
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Došo šegrtima: 

— Pa šta ste joj radili? 

Jaki onda kaže šta je učinio, kako ju oglavom uvatio 
i kad su je potkovali i ular skinili onda su vidili da 
je to ona. 


No 


TRI DIVOJKE — DVA ORA 


Tri divojke lana čupale. Najstarija govorila: 

— Da bi mene kraljev sin uzo ja bi njemu zlatnom 
žicom svu vojsku zaodjela. 

— Sedlo bi mu zlatom okovala — kaže srednja. 

A najmlađa: 

— Da bi mene kraljev sin uzo ja bi njemu zlatnu 
đecu rodila, zlatne kose do ramena, zlatne ruke do 
lataka, zlatne noge do koljena. 

Ondud je išo kraljević da se ženi, pa je sve čuo 
što su one razgovarale. Najmlađu je uzo, ta mu se naj- 
više dopadala, jel će zlatnu đecu oroditi. Odvo je svo- 
jem dvoru otu najmlađu. On je bio siroče, nije imo 
mater već maćuva bila živa. Maćuvi nije bilo pravo 
što je on tu uzo, pa mu kaže: 

— Di bi jedna kudeljarka zlatnu đecu rodila, to 
nije moguće. 

Kraljević odgovori: 

— Pa svejedno, kako je tako je, ona je moja žena 
— vidićemo. 

Kad je ona već trudna postala njega su pozvali u 
druge države u lov. Za oto vrime su se đeca porodila, 
dvojčad, jedno žensko, jedno muško. Đeca zlatna, ma- 
ter lati nji' na koljena, al baba maćuva se razljuti, pa 
zakopa đecu u đubre. Onda im se i kučka ošćenila, 
pa baba kraljevićevoj ženi dvoje šćenadi metne. Kad 
je kraljević došo doma, pa maćuva prid njeg išeta, pa 
mu reče: 

— Eto tebi tvoje kudeljarke, ošćenila šćence mesto 
zlatne đece. 
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I sad je kraljević bio srunit, mladu ženu zakopaju 
pored kapije, zakopaju do pojasa i šćence metnu pored 
nje da ju sisaju. Ko pokraj nje prođe nek svatko na 
nju pljune — to je bila kraljeva zapovijed, a maćuvina 
ruka. To je ona željela. 

Al di su đeca bila zakopana u đubre sutradan dva 
zlatna ružmarina su izrasla. A kraljević kaže: 

— Kad to nitko nema u cijelome svijetu nek metnu 
ta dva cvita kod njega u crip. 

A baba-maćuva: 

— Kad nema nitko šta će to nama?! 


Dotle nije dala mira staromu kralju dok se nisu 
ružmarine popalile, bacila u vatru. I zapovijeda sluški- 
nji nek dobro pazi, da nijedna žigica ne da iskoči iz 
peći, sve nek se u pepel stvori. Ako je kako sluškinja 
pazila ipak su dvi žive iskre iskočile u pepel. I sluš- 
kinje baciju pepel u bašću. Da su pepel izbacili tamo 
izrasla dva zlatna bora, grane su sve zlatne bile. Dođu 
stražari, probudu kraljevića i rečedu: 

— Njekako čudo u bašći se sjaji, njekaka čudno- 
vata dva drveta ima. 

Kraljević ošo i kad je vidio jako se obradovo, a 
baba-maćuva puć je ćela od jida, pa samo puše. A 
kraljević kaže: 

— Neka, mamo, nigdi nema u cijelom svijetu zlat- 
ni borova. Meni ćeju doći gosti iz Arapske i sa mlogo 
strana, pa nek se nadivu što nigdi vidli nisu. 

Al baba-maćuva: 

— Pa kad nigdi nisu vidli baš ne moraju ni kod 
nas. Kad bi već tolko da imaš od toga, ajd isić je, pa 
napravićemo zlatne postelje, ni to nema svatko. 

I jesu sve učinili kako je baba-maćuva ćela, isjekli, 
napravili postelje. Na jednom je kraljević spavo, a na 
drugom baba-maćuva. Kad je bilo polak noći kraljević 
je spavo, ništa nije čuvo, a postelje su divanile. Pita 
postelj di baba spava: 

— Je I' tebi, mila sejo teško? 

Progovara postelj- -seja: 

— Di bi meni, brate, bilo teško kad na meni moj 
babajko spava. ' 
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A sad sestra pita: 

— EI je tebi, mili brate, teško? 

— Baš je meni, sestro, teško kad na meni stara 
baburina spava. 

To je baba-maćuva sve čula, pa ujutro kaže kra- 
ljeviću: 

— Kad nitko nema zlatne postelje ne treba ni 
nama. 

Dotle nije dala mira dok stari kralj je dopušćo da 
se položu zlatne postelje. Opet baba zapovida sluškinji 
nek se položi, al nijedna iskra nek ne ispane, sve 
nek bude pepel. Al ipak su dvi žive iskre iskočile da 
nije ni sluškinja vidla. A ujutro baba zapovijeda sluš- 
kinji nek nosi izvan grada, nek baci u gatu pepel, onda 
će se ugasit ako ima još koja iskra. Sluškinja je bacila, 
a iskre nisu spale u vodu sa pepelom neg su s kraja 
njekako zapele i nisu se ugasile. Od dvi žive iskre 
dvoje zlatni' janjića, zlatne rune do pol tijela, zlatni 
papki do polak stvorilo se. Kraljević sa gostima se 
šeto preko livade, a janjci pasli. Svi se začudili janjci- 
ma, pa i sam kraljević. I vrati se sa šetnje, donese janj- 
ce doma, oni su se samo kraljeviću dali uvatit. Kad 
je bab-maćuva vidla puć je ćela od bijesa: 

— Pa te ćemo janjiće zaklat, pa ćemo gostima 
fini paprikaš kuvat. 

A gosti kažu: 

— Nekate, pa mi ćemo ji' kupit za mlogo zlata. 

Al baba ne da da se nagovori. Ujutro dok su se 
gosti digli janjce su već zaklali, paprikaš kuvali, a 
poslala druge služavke nek idu na gatu crijeva nek 
peru, al nek vrlo pazu nek nijedno crijevo ne utekne 
u vodu jel će ji' taki otpušćavat iz službe. Al ako su 
kako pazile dva njim se svakako izmaklo. Voda ji' no- 
sila dok nisu došli do vrbine grane što je vjesila u 
gatu, tu su za vrbinu granu zapeli, pa su dvoje zlatni' 
đece postali jedno žensko, jedno muško — zlatne kose 
do ramena, zlatne ruke do lataka, zlatne noge do ko- 
ljena. To je bilo predveče i baš odanle naniđe kraljević 
na konju. Jako su mu se đeca umilila, tako što je on 
od žene se nado, pa je upita: 
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— Otkale ste, imate li konaka, đeco? 

A oni govoru: 

— Pa eto otale! — pokažu na vodu. 

— Di ćete vi noćit? 

— Ne znamo. 

— Ajte, dođite k meni, ja ću vam dat konaka. 

Pošli đeca sa kraljevićem, metio ji' na konja kraj 
sebe. To je tako trajalo od porodiva kraljevićeve žene 
već šest godina i šćenci su njovu majku sisali. Kad 
su došli na kapiju kraljević zapovida đeci da pljunu 
na tu ženu što šćenad nadaja, već na mater njovu. A 
oni rekoše obadvoje: 

— Mi nećemo, to je naša mama. 

Na to kraljević nije ništa reko samo se ožego. Došo 
do maćuve, reče joj: 

— Jedne sam goste otpratio, druge sam evo našo. 
Nemaju konaka, đeca su se zabludila, a mi smo sami, 
pa nek nas malo zabavljaju. 

A baba ljutito na đecu: 

— Je I znate brojit?! Onda ćete dobit večere ako 
znadete brojit. 

Đeca pitaju ponizno: 

— A šta ćemo brojit? 

— Tri vreće ora! 

— Dobro, dajte ovamo. 

Baba-maćuva zapovijeda, doneli oraja, a đeca kažu 
nek im daju i košaru kuda ćeju metat oraje. Doneli i 
košaru i na to dođeju stari kralj i poglavniki kraljevi, 
pa se smiju, pitaju kraljevića, di je te pokupio. Kra- 
ljević prstom na nji' nek ćutu, sa ćeju oni brojit, on 
je tu pa će to vidit. Al baba-maćuva ljutito na đecu: 

— Samo dobro brojite ako mislite žderat kod kra- 
ljeve stolice! 

Đeca počeše brojit: 

— Tri divojke lana čupale — tu dva ora! Prva je 
govorila: da bi nju kraljev sin uzo ona bi njemu zlat- 
nom žicom svu vojsku zaodjela — tu dva ora! Druga) 
je govorila: da bi nju kraljev sin uzo ona bi mu, sedlo: 
zlatom okovala — tu dva ora! 

Kad je baba-maćuva to čula već je znala što “dolazi 
zatim, pa kaže: : 
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— Ne treba više brojit, dosta je bilo, sad ćemo 
večerat. 

Al kraljević ne da: 

— Samo dalje brojite, đeco! 

Sad on već vidi zašto se ožego kad đeca nisu ćeli 
pljunit na njegovu ženu. A đeca onda broje dalje: 

— A treća divojka je govorila: kad bi mene kralje- 
vić uzo ja bi njemu zlatnu đecu rodila, zlatne kose do 
ramena, zlatne ruke do lataka, zlatne noge do koljena, 
— tu dva ora! 

I kraljević vidi, nema više oraja, đeca su onda 
potlanja dva ora izvadila iz tri vreće, pa na kraju kažu: 

— I ona nas je rodila, to je naša mama što je 
zakopana, a ova baba je našoj mami metnila šćence. 

Baba je ćela puć od jida, pa puše na sve i sad bi 
na starog kralja, al on kaže: 

— Gleđi, babo, došlo vrime, došle i k tebi rđave 
godine. Sad se više ova đeca ne moru zatajit. 

— Što kažeš?! — baba maćuva bi još da puše i 
bjesni. 

Al stari kralj ne da: 

— Babo, došlo vrime, razbile su ti se bućke! 


Kraljević ne čeka, sad on zapovijeda. Đecu za ruke, 
pa onda izvadu mamu njovu iz zemlje. Doveli su ju, 
jel nije mogla odat, za stolicu, a babu-maćuvu — zapo- 
vijeda kraljević a zapovijeda i stari kralj — svezali 
za rep konju koji najbjesniji bio i najvještijeg jahača 
na konja dali. Kroz grad, kroz sokake vuko dok ju 
konj nije rastepo sa potkovama na hiljadu strana. To 
je njekad bilo sad se pripovijeda. 


214 


GOSPOCKA UŽINA KRALJA MATIJE 


U kralja Matije vrime on sakupio sa sokaka, sa 
drumova, koga je našo siromaške pa pomislio od svoje 
volje da je počasti. Sprimio im gospocku užinu: čorbe, 
paprikaša, pečena mesa, pečenoga tista, svašta što 
triba. Kad je to bilo prošlo, kako su išli kući pitu i 
što je bilo kod kralja Matije za užinu, a oni kažu: 

— Ništa! 

Čuo to kralj Matija. Hajd, kad nije ništa pa ništa, 
Ka' jedan put prošlo vreme, pade Matije opet u pamet 
pa pokupi ponovo te kojikake, a ništa njim ne dade 
samo sira, luka, kruva i vina. Ka' su svršili užinu i 
ka' su išli kući sokakem pitu i' kako je načastio kralj 
Matija, šta je bilo za užinu. 

— Svašta je bilo — i vina! 


LDL 


KS : 


PCETO GA RODILO 


Kad su došli prvi žandari po seli su išli u patrolu 
na konji. Jedanput uvatili su Cigana da je kro kokoše. 
Kod perjara ni bilo šale! Oni su išli na konji, Ciga- 
nove ruke su vezali za konjski rep, pa je siroma moro 
trčat, tako su ga dopratili pred stražmeštera. On pita: 

— Zašto si kro kokoše? 

A Cigan: 

— Nisam ja kro. 

Stražmešter vrag veći od Cigana, zno on zakon 
ciganski, pa nema kojekakog divana, samo reče: 

— Cigane, ja te neću lupat da kažeš, zakon to ne 
dopušća, ko tvoj zakon što ne dopušća da priznaš. 
Neću te lupat, ti ćeš sam izreć. 

Doneli su široke gaće pa sirotog Cigana obukli i u 
svaku nogavicu metnili su jednog mačka. Stražmešter 
sjedne na stolac i Ciganu dadu stolca. Lati stražmešter 
u ruke jednu trsku, lupi po jednim mačku: 

— Cico, jesi kro kokoše? 

A mačak drapa u gaćama. Cigan trpi, stražmešter 
lupi po drugim mačku: 

— Cico, jesi ti kro kokoše? 

Mačak se boji kad ovaj tuče, pa drapa, samo drapa. 
Stražmešter sad sjevo bliže, Cigan viđe da je nadrpo, 
pa poviče: 

— Neka dirat više cice, ja sam kro kokoše. Pri- 
znajem i oca sam ti ubio, samo neka cice tuć! 


216 


Stražmešteru se dalo na smi': 

— Ništa laglje nego to priznat, kad oca nisam ni 
imo. 

A Cigan uozbilj: 

— Mislio sam ja odma da je tebe pceto rodilo, 
samo nisam bio siguran. 


Nin 


U MAGLU KRUVA NADROBILI 


Dušnočani imali prošćenje. Jedna divojka iz Baćina 
bila tamo, imala momka. Kad je došla kuće, pitu ju: 

— Jeli bilo veliko gošćenje? 

— Bilo, bilo, al ga magla copila. Dušnočani u ma 
glu kruva nadrobili, mislili da je mleko. 

— Je li bilo igranja, pjevanja? 


— Bilo, bilo — praćakem muhe oterali na tavan, | 


pa uzeli lestvice nek ne možeju dole it. Dušnočani 
igrali praćakem, muhe na tavanu pjevale. 
— Je li što mudroga bilo da ti je drago bilo ćut? 
— Bilo, bilo. Iskopali ledenicu, p' onda nisu znali 
kamo ćeju zemlju, pa se sastali, mudraci suđeli, pa 
senski knez reko: vaja iskopati drugu jamu da u tu 
zemlju pohitaju. 
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CANURKA 


Bila mat, imala divičicu. Otac saki dan hođavo u 
posal, mat je bila prokaj kćeri. Divičice bilo ime 
Canurka. Ona je već velika bila sedam godina i onda 
j još sisala, u zipke spavala. Tela se otit igrat, p' on'a 
ju mat viče: 

— Canurko, hodi ću ti dat sisice! 

Ona dojde, nasisa se pa se ope ođe igrat. 

Stare žene znale džakat sašta, p' on'a jedna kazala 
Canurke materi: 

— Jesi ti zatepena?! To ni dobro, ti ćeš vrešćat. 
Za pet-šest godina Canurka će momcema hođavat. 

Mat veji: 

— Neće. Ja ću ju dat ista momku koji ima konja 
zlatnima grivama. 

Darži ona svoje. Jedan dan u ranju Canurka ođe 
se igrat, marva potli ju mat viče: 

— Canurko, hodi ću ti dat sisice! 

Ona dojde, nasisa se pa se ope ođe igrat. Marva 
potli ope ju mat viče: 

— Canurko, hodi ću ti dat sisice! 

Kad ju treći put vikala, a nje nema. Na krstopuću 
digla se veternjača, a kad je očla nigdar više ni "RO 


Canurke. Ada nju su vile uzele. 
) j 
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KOŽA OD PCETA 


Jedan put došli u selo sve spaije, nemeši, bio velik 
lov. U tom selu bio stari gajdaš, to veče pošo svijerat 
svatove. Sprimio gajde kad evo k njemu one gospode 
sluga, preko plota fićnio: 

— Odi prijeko. 

— Moram svatove svijerat. 

— Neka se šalit u zo čas. To su sve sami glavari, 
svatko od pceta kožu ima, s takima se nije sprdat. 

Što će đeda?! Otiđe on slugom. Stari je gajdaš al 
nije u glavi rasušit, a nije bio ni taki da od svoje 
sjene se plaši, zno on više put da zatepe. I sad misli. 
Bilo tavno ko rog, pa on nuz put gajde udesi. Kad 
došo, a tamo svi pijani. Bio njaki grof, oče u njeg ko 
kukinja, uše ko da su mu kolcem prodrli, on je napriđ, 
zapovjeda: 

— Odekar sjedi, daj te gajde napuvaj malo. 

— Ne hasnivam — kaže deđa gajdaš — pokvarite 
su, rasušite. 

— Očeg su ti gajde, od kaka drveta kad su ra- 
sušite? 

— Dvojnice od kljenovine, a rog i on je od kljeno- 
vine, prdalica je od baze, a dulac ko klinac, i on je 
od baze. 

— Pa ko ti je pravio kad su pokvarite? 

— A đeda zatepe njemu: 

— Pceto. 

— Kako pceto? 
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— Kad sam još bio bojtar, pci se skrpali pa je bilo 
šćenaca. Pceto naraslo pa ga moj đeda objesio, pa ogu- 
ljio, pa od kože napravio za gajde mješinu. 

Grof začo skakat ko gluv i tupav: 

— Što ti lapućkaš?! Ti se sprdaš?! Znaš li ti da smo 
mi svi od cara i kralja dobili od pceta kožu?! 

A stari gajdaš načinio se šašav: 

— Prošćavajte, moj đeda nije mogo znat da samo 
car i kralj smije pceta objesit i kožu mu oguljit. 
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U BLATO BACIO NOVCE 


Njekad bila snaša u vijencu, a u pol noći vezali 
joj poculicu. Onda su igrali š njome tanac i darivali, 
koji aljine, koji novaca, posuđe i pokućanstvo. Pred 
kuma i starog svata su stavljali dara. A za tanac pred 
kumom je bio tanjur, svatko mora igrat tanac i onda 
bacit u tanjur novac. 

— Faljen Isus, kume i stari svate, jel kod vas 
draga volja? — tako bi se najavio za tanac. 

— A je, i kod vas je draga volja. 

Onda već gajdaš svira, al kratko. Kad onaj odigra, 
opet se najavi: 

— Kume i stari svate, ja sam moje obavio i mla- 
du darivo. 


Ako će još igrat opet baca novac u tanjur pred 
kuma. A bio jedan što nije zno igrat, al došo red i na 
njeg kad svatko mora sa snašom igrat tanac. Obavio 
i on kako je zno, pa bjež od snaše ko da su ga odnje- 
kale ganjali, najavi se: 

— Kume i stari svate, ja sam moje obavio. 

A kum zno šta je, pa će se sprdat: 

— Oćeš još bacit za tanac? 

Onaj gleđe ko da sad mora umrt: 

— Kume, nađi ti igrača, ja sam i ove novce u 
blato bacio. 
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ŽALENJE 


Bili čovik i žena, rđavo su živili. Čovik naručio kožu' 
pa se razbolio i umro, a ženin brat baš se onda oženio. 
Sad koga će nać žena da žali, pa da ona mož ić u 
svatove. Našla niku staru majku, pogodila je za viku 
žita. Žena se opravlja a majka žali: 

— Žalim, žalim, al ne znam za čega, el će biti vrvom 
el će biti ravnom! 

Žena odgovara: 

— Žali, žali, uzvr ću ti dati, samo u svatovi da mo- 
žem igrati! 

Na ukop došla i žena iz svatova, sad ne triba više 
majka, ona će žalit pa počme: 

— Žalim, žalim, čovče moj a zli, nedobri, a šta bi 
pa umri, kožu' ne podri! Nosite ga dalje od plota, da 
se više tu ne mota, da se za tarabe ne vaća, da se 
kući ne vraća, da me više ne mlaća. 


O 


+ 
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OD VOSKA PEĆ 


Bio dida i baba, pa njim se edno lito srušila peć. 
Počim dida uvik pudario u vinogradu zima i' zatekla 
brez peći. Šta će, kako će — dida i baba napravili 
peć od voska. 

Dida spolja loži, baba u sobi pipa je I se peć 
ugrijala. Baba pipala pa napipala, viče: 

— Dida, hajde friško, jevo sam se zalipila za peć! 

Došo j' dida da odlipi babu, oslonio se pa se i on 
zalipio za peć. Dida viče unuka: 

— Hajde, odlipi didu! 


Došo deran — i on se zalipio. 

— Joj, šta ćemo sad?! Svi smo se zalipili. 
Unuk viče: 

— Hajde, kuco! 

Kuca došla, zalipila se i kuca. Ona viče: 
— Hajde, cico! 


Došla cica, zalipila se i cica. I sad trgli svi, niko 
ne viče. Trgli svi, srušila se peć, bilo peći od voska 
pa više nema. 
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BOLESTAN, ŠANTAV I SAŠAV 


U staro vrijeme moralo se ić spaiji na robot. Bili 
su tri momka koji to nisu baš poštimavali. Spaija bio 
malo vjetren, kad mu dođe pa nije čist ne idi mu u 
zo čas, onda je svednak ko zal pas, a kad te volji i 
dušu će si dati. Ova tri momka načine se vjetreni ko i 
spaija, pa on nji' voljio, ništa nisu morali raditi. 

Došlo da idu na vizitaciju. Oni su se divanili da nek 
ne budu katane, jel će za to vrijeme izgubit to dobro 
mjesto kod spaije, pa će morat ić radit. Kad su došli 
na vizitaciju prvi je kazo: 

— Nisam ja za katanu, bolestan sam. 

A doktor: 

— I mi smo bolesni pa smo tu. Dobar si ti za 
katanu. 

Došo drugi pa kaže: 

— Ja sam šantav. 

A doktor: 


— Žo mi je, jel i ja sam šantav, pa sam tu. Dobar 
si ti za katanu. 


Najpotlji došo treći. On misli, e on će reć na što 
doktor neće kazati: 

— I ja sam taki. O 

Kaže on doktoru: R 

— Ja sam šašav. Q 

A onaj: NR 


— Njetko mora da je i to. Otkada si? QO 
— Tako sam se rodio. 


mm 


Doktor ćo da vidi, pa išće da proba ovo pa ono, na 
kraju kaže: 

— Šašav si, šašav, al dobar ćeš bit da nam radiš. 

A momak skoči: 

— Ako sam i šašav, al taki lud nisam da radim. 
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KANDŽIJA OD ZMIJA 


Popovina bio spaija u Kukinju. Vod, kad se spailuk 
odelio, kad je prestala robota spaiji, pašnik se nikad 
nije krčio. Ja ne pantim o robotu, to je naša baka 
kaživala. Svaku šumu su posjekli da zemlju oru, a 
pašnik se nikad nije krčio. Ko bi to ćo taj je ošo 
zlim putem. 

Kazali su njekad stari da su ćutali, do pol noći iz 
šumica na pašniku ide ljep glas, pjevaju, samo nitko 
ne more razumit. Svake noći kad je pun mjesec bilo 
tako dok orozak ne kukuriče. Svud na pašniku trava 
ljepa čista, a na tom mjestu bilo crno kolo, sva bila 
trava crna. Tamo se nitko ni obdan nije smio sustavit. 

Bili tukar čojek i žena, imali divičicu. Jaki čojek 
bio, kad je bio mlad nisu smili s njim hervat. On jed- 
noga lupio i ubio. Jo i kad je ćo umrt, bio taki jak, 
a žena krasna. On ništ se nije učio, a sve zno radit. 
Stanove što su tkali popravljo i sve, a to kad je bio 
mlad, a potli kad se oženio ništ više nije ćo radit. Ni 
žena. Pije on, pije žena. Bog njim do nesreću. 

Bilo da i dva dana kuća nije imala kruva. Kubure 
uvijek dost. U ljeto kojekako, a zimi se ne more 
dost sobu napuvat. Ni svinče, ni slame. Izvuču zimsko 
doba kod jedne, kod druge komšinice di je vruća 
soba. Uvijek su obrecali al nji' dvoje nije ćelo radit. 
Imali nevaljalu kućicu, al ni šantavo guse ni paprike 
nuz otu kućicu. Istruljili rogovi, na kući čelo “će da 
spadne. Ni puce nisu kupili, žena ni pregače, obrisač 
jedan u kući nije imala, prodala kožuv i ćurdiju — 
sve propili dok divičica malo nije odjačala.“. * 
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A bila krasna đevojka. Ona sirota sve težje poslove 
radila, toliko radila da su joj se izjeli zglavkovi. Rada 
je bila da joj apo i mat ljudi budu, da ne bi nju po 
selu tentali, al nješta nek rekne, apo đipa ko vrag 
crven: 

— Ja sam gol što sam propio, a onaj je gol što 
su mu oteli! Nema na meni biljega zašto sam gol. 

Ne oni radu — ona, al viđe sirota đevojka vod 
pomoći nema. Narod njekaki neće nahrlit milodar da 
se dade, a njoj dozvoljito samo da radi. Apo i mat su 
merno dok lakomice ne doderne koje. I đevojka je 
zavjet uzela, ako je Bog poživi, da ona na noge mora 
stat. Bila je devetnajst godina kad joj mat umrla, a 
nitko da ju zaprosi, nitko nju ne zaktiva, taku krasnu 
đevojku. Otac samo na grljku flaše drži ruku. 


Jedan put sirotoj propala i ona mala beritba, berit- 
be ništ, krumpera navadila jednu vreću, pa vuče na 
dvor, vuče za zimu, a dreči svenak. To bilo pridveče, 
išla preko pašnika baš nuz ono crno kolo. Kad tamo 
njegdi bila ona u travi vidla ljepe menđuše. Krasna 
đevojka a nikad gizdava! Oče joj stale, ljepe menđuše, 
a ne smije u crno kolo. Jedanput evo njaki đedo: 

— To se ne u zlo prima ako uzmeš menđuše. Tako 
si mi krasna đevojka, ja bi rada da mi ne drečiš 
svednako. 

Nikad ona đedu nije vidila, a gleđe oče u njega nisu 
ko u druga čojeka već ko žeravke. Ona bila uplašita, 
al kad je ćutela kako đedo ljepo kaže, njekako joj 
bilo laglje, pa upita: 

— Jeste li vi morda moj apo stari? 

— Ne pitaj tko sam, a tog življenja nek je dost. 
Kad bude pun mjesec brez brige čeri dođi vod. Samo 
trag za sobom uvijek moraš soljom posoljit. 


Rekne đedo sve što ona mora znati i uraditi. Sad 
je ona bila merna i spravna. Viđe ona da doma ne 
pomaže ništ. I kad došo pun mjesec ona pridveče svaki 
dan ođe na crno kolo. 

— Opet ideš?! — apo se uplašio kad je vidio dan 
za danem kud ona ođe. 

— Moram zapaljit mjesec. 
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— Nisi ti ošla u njovu rodbinu? 

— Jesam, apo. Dosta sam se dučila i kinjila, apo, ne 
išćem ništ, a ni vi ne išćite ništ od mene. 

Cjeli mjesec išla, potli nije ni došla. 

U ono vrijeme paster jedan stari pridveče ćero s 
paše. Đevojkin otac pijan sjedi na dvoru. 

— Tvoja divičica na crnom kolu nješt palji, a na 
njoj sve ljepo, oplećak, šamija, menđuše — i pjeva, a 
kod tebe svednako drečila. 

Onog uvatilo da i njemu treba drečat. Krv se pro- 
budila, jezik se otvorio od vina. Ođe i on tamo. Ođe 
onda i nikad više. Pasteru rekne: 

— Čekaj, ja sam časom tu, ako budem još živ. 

I bio je časom opet na svom dvoru nevaljanom. 
Uznojio se, sav u sapi dotrko. 

— Što je? — rekne stari paster. 

I onaj kaže. 

Na crnom kolu vile igraju, pjevaju. Tamo je i nje- 
gova divičica. Vrlo su ljepe, kika velika svakoj vjesi 
do pojasa. Glasovi ljepi, đevojke ljepe. 

— Ej, čoječe, — pita njega jedna — šta željiš 
od Boga? 

— Kašiku čorbe i čašicu vina. 

A kći njegova rekne: 

— Apo, neka vam Bog da. 

Al na to kaže ona vila: 

— Kad nju nisi poželjio, ako još koji put dođeš 
dobićeš kandžijom. 

Kad on pogleđe, a to kandžija od zmija. Nikad više 
nije bilo čojeka da bi smio obnoć tamo poć. 


KS 


SR 


SLANO I SLATKO — 
DA MI ŽIVI MATKO 


Tako bila edna žena i čovik, pa nisu imali dice. 
Čovik uvik išo napolje radit, a žena je kuvala kod 
kuće i nosila užinu. Edared obećala dobru užinu: 

— Biće i kolača, slanog i slatkog. 

Metila tepciju s kolačom na glavu, u ednu ruku 
čorbu, u drugu paprikaš, al kad je nosila užinu čoviku 
ona malo-malo pa stane. Iz tepcije uzme slano i slat- 
ko, pa: 

— Živ mi bio Matko, još ovog ednog pa više neću. 

I tako je uzimala dokle god je išla, a kad stigla do 
čovika u tepciji nije ostalo ništa. 

— Ženo, zašto je tepcija prazna? 

— Bilo slano — žednio bi 'rano. 

— A bilo je i slatko! 

— Bilo je i slatko — daj ti, Bože, samo da mi živi 
Matko. 
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NE MOŽE ZNATI 
KAD NI GOSPODIN NE ZNA 


Kod nas živio prija pedeset godina jedan stari pop. 
Imao slugu iz Erčina, pisao se Bilić Mato. Moj Mato 
i pamet su se malo poročkali. 

Jedanput uputi se Mato u Erčin na Gospojinu. Zgra- 
biv dvi zavijače pod pazuvo, pa nosi. Ide Mato, prošav 
Doline, dobra dva sata oda od Andzabega, a dvi zavi- 
jače prošle. On okrene natrag. 

— Mato, pa nećeš doma na Gospojinu — pitaju ga. 

— E, kako ću sad putovat do Erčina kad su mi 
zavijače prošle. 

Drugi put Mato kosi: muka i gledati. 

— Mato, kako si to otkovav kosu? 

— Kako ću kad ne znam? 

— Kako da ne znaš, Mato?! 

— E, — kaže — gospodin tolike škule učiv, pa i 
on ne zna da otkuje kosu. 
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LUDAST MOMAK 


Bijov u selu bogat a ludast momak, pa bi ga ženili. 
Al ko će se udat za njega?! Našla se mlada, pa će se 
ona udat. Zašt neće s' udat?! Ako je ludast malo al je 
ljep, momak je, bogat je, ima svašta. 

Svadba se vodi, pa kad je došla svodnja, kaže nje- 
mu mater: 

— Ti ćeš sad ić na tavan pa ćeš leć sa snašom, 
pa ćeš se sigrat. 

Ajd on na penjage pa sa snašom na tavan. A tavan 
je onda bio ovako — ima još ti' stari' kuća — dvi sobe, 
na sridi kuća, u kući ognjište, a višlje ognjišta bilo 
otkrito, tamo se išlo na tavan. Kad je otišav gori on 
našav ćupu s orasima, turio u ćupu ruku pa se sigra 
S orasi. Da šta će? Mater mu rekla da se sigra. Jedan- 
put on viče s tavana: 

— Mamo, dosadilo mi već sigrat se, a ne _ morem 
izvuć. 

Zaglavila mu se ruka u ćupi. A mater: 

— Pa ti natraške ajde, pa ćeš izvuć. 

On natraške pa natraške kad došav blizu ognjišta 
đe je otkrito, onda pav doli, ode ćupa i orasi, polu- 
pali se na sto strana, a on viče: 


— Mamo, polupav sam ćupu! 
A mater u smij od dragosti: 


— Bogu fala kad si toliko pameti imav, da to 
bar snaši nije moro komšija uradit. Ako unuk bude i 
ludast ko ti, samo kad će bit naše krvi. 
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KRALJ MEĐU VJEŠTICAMA I ČIREVI 


Kadgod je mladež vodila konje u pašu, kad bi bilo 
devet-deset sati onda bi krećali. Ide jedan mladić, a 
stara grabi vodu na bunaru. On se našali: 

— Kako vi tako »rano« po vodu došli?! 

A kod stare nema šale, uze metlu pa ga ošine odna- 
trag po vratu. Kad ono sutradan puno čireva, al pun 
bio čireva. Šta će sad?! Imav on jednog dobrog sta- 
rog što je biov kralj među vješticama. Otišav on i ispri- 
povidav tim kako je bilo. Onaj kaže: 

— Znaš šta ćeš uradit? Ti ćeš u dvanajst sati otić 
na raskrsnicu, uzećeš jedan grošić pa ćeš s njim otrt 
čireve, pa ćeš taj grošić bacit i otud ćeš se okrenit, pa 
ćeš ić natrag. Al da ide na te zmaj i odud i ondud 
nikog se nemoj bojat, samo idi kud sam ti ja kazav i 
tamo to baci. i: 

Otišav on na raskrsnicu, bacio grošić, išav natrag, 
šta je vidio nikad više nikom kazat nije smio, samo 
kad je došav sutradan ni jednog nije imav više čira 
na vratu. 
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SUĐENO NEOBIĐENO 


Kraj Dunava bio jedan skeledžija. Gospodin Isukrst 
kad je išo na zemlji svetim Petrom svratio je tamo, 
isko konaka. Kaže skeledžija da puštiće ako njim je 
dobro u kujni, jel žena je onda trudila. A tamo već 
bio jedan mladić, koji je također isko konaka. 

Žena se rađala, patila se, a nikako da porodi štogod. 
Kaže sveti Petar: 

— Meštre, šta ne oprostiš već tu ženu?! 

A Gospodin poslo ga: 

— Iđi, vidi šta je napolju na nebu. 

Izašo sveti Petar i već došo natrag: 

— Vidio sam višale na nebu. 

— E, onda se još neće rodit. 


Malo posli opet sveti Petar kaže: 
— Meštre, šta je ne oprostiš? 
— Pa, iđi vidi šta je na nebu. 
Izašo Petar i kaže: 

— Lipa, čista smrt je na nebu. 


— E, onda nek se rodi žensko dite i kad već budne 
za udaj divojka će biti ovog mladića. 

Oni misle da momak spava, a on budan, sve sluša. 
Sad divojčica se rodila i ujtru se oni zafalili na konaku 
i očli. Posli tri godine taj mladić došo natrag, imo svoju 
lađu pa išo po Dunavu. Curka imala u avliji hintačku, 
pa se hintala. Mladić obisio curku na hintačku, ne 
triba ona njemu za ženu. Kako došo tako i očo, niko 
ga nije vidio, al mater naišla na vrime i oslobodi 
curku. 
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Sad prošle godine i godine, curka bila osamnajst 
godina, naišo lađom opet taj mladić i kad je vidio on 
curu i ovolio, ne pita ništa, uzo je za ženu. Došli u nje- 
govu lađu, mlada će se prati, a on pogledo: 

— Kaku biligu imaš na vratu?! 

— Kaže mi mater, kad sam bila tri godine kogod me 
obisio na hintačku. 

A on: 

— Joj, — kaže — pa to sam ja bio! 

Eto, vit'e, suđeno neobiđeno. 
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GLUVA BABA 


Kaže, u staro vrime nije svit imo šta ložit već su 
galebama ložili. Edna baba očla pa na pašnjaku kupi 
galebe, a bila j' sirota gluva. Naišo niki dida, pa vikne 
na nju: 

— Faljen Is's, baba! 

— Pa — kaže — evo kupim galebe. 

— Av, baba, pa ti si konda gluva! 

— Pa dikoja je suva. 

— Av, baba, izem ti uši. 

— Kad naložim, bar nek se puši. 


236 


MATER SVITUJE BECARA 


Moj čiča je još pamtio bećare. To su bili siromaški 
momci kojima je dosadila robota spaiji, pa se otisnili 
u šume i ritove, noćom robili gospocku marvu i ka- 
štele, a siromacima dilili. Sirotinja je nji' čuvala, pa 
je bećar ritko živ bio uvatit. Kaže, došlo već tako 
vrime: sav gospocki svit bio uplašit i kralj već nije 
imo kud, na kraju grofu Radaiji dao odrišite ruke, 
nek stane na kraj bećarima kako zna. E, od njegove 
ruke su siroti i bili stamaniti. 

U to vrime bila edna stara udovica, imala ednog 
edinog sina. Bili siromaški, ta valjda ni čestite korice 
krušca nikad nisu imali. I edared momak izmetnio 
se u bećare, a još ni brkovi mu nisu nicali. To bilo 
baš kad je grof Radaijina pravda krojita nad bećarskim 
glavama. Momak bio mlad, pa nije obisit, već na viko- 
vičnje zatvorit. 

Prošlo vrimena, edared bilo dopuštito materi. siro- 
toj da obađe sina. Kad ona došla, pa vidila da on ima 
krevet, pa kuvanja za užinu, a ona će ga svitovat: 

— Sinko moj dragi, pazi kako se vladaš da te, ne- 
dajbože, ne istiraju prija vrimena. 
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ŠTA JE SRAMOTA 


Bili dva pajtaša, volili svašta osim posla. Najbolje 
su živili kad dođu prela. Ne zove nji' niko, al za njev 
obraz koža nije krojita, pa edan na ednu drugi na 
drugu stranu i od prela do prela: 

— Faljen Is's, jeste željni gostivi? 

Tako edne zime izgubili trag edan drugom, pa kad 
su se kroz niko vrime našli, pita edan: 

— Kako je bilo na prelu? 

— Nikako. Već prvo veče su me istirali iz gostivi. 

Onaj drugi udario u smij: 

— A, meni su čak posli pet dani kazali da su 
nadošli kako sam đubre, al je prošlo i dvi nedilje dok 
nisam bio izbacit iz kuće. 

— Nisu te valjda još i natukli?! 

— Kako možeš tako šta izustit?! Pa to bi već 
bila sramota! 


CAR VRANJE SE SIGRA KRALJA MATIJE 


Edared car Vranje Josip išo po državi da i on vidi 
kako narod radi i živi, valjda se tio sigrat kralja 
Matije. Iđe on, iđe po svitu, al di krene svaka stopa 
mu pokrita stražom, i sprid i sastrag stoji oko njeg 
žandar, policaj i katana. 

Došo on tako u veliku varoš, kad on stigo na gen- 
ciju a dva žandara baš dotirali ednog Ciganina. Kad 
je Cigo ugledo tu veliku stražu oko Vranje, a on kaže 
njegovim žandarama: 

— Ja sam ednu kuću porobio pa me dvojica vo- 
dite, a koliko kuća je ovaj moro porobit kad ga tolika 
straža čuva da ne pobigne. 
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UBOGA SIROTA 


Bila jedna uboga sirota, umrla joj mat, nije znala 
kuda da se deje. Bila je kod tetke, materine sestre, 
a ita je imala mnogo deci, ni joj mogla dalje ni jest 
dat, ni odeću, ni vruću sobu, nego ju pušćala nek ide 
služit. I opravila se ona jedno ranje, ide službu tražit 
sebi. Al ku' će, kamo će kad je još mlada, ne zna kud 
da ide. Krenila se jednim putem, božjom pomoćom 
ide ovem putem, ako si najde službu. Kako je išla, 
ide, ide, srela se s jednom lepom ženom. Pita ju ta 
žena, da: 

— Kud ti ideš? 

— Idem si službu tražit. 

— Mož doć k meni ako imaš volje, ja ću te pogodit 
za sluškinju. 

I radovala se sirota što si našla službu. Otpela ju 
ta žena svoje kuće i pokazala joj svega hajleka, svu 
štaju svoju, de će poslovati, što će činjit. Samo joj 
je kazala, da: 

— U ovu malu sobu ni slobod uljest, ni gledat što 
tu ima. 

Bila je tu sirota jedan mesec, dva meseca, godinu 
dan, dve godine dan, al uvek ju je diralo da što u toj 
male sobe ima pa njoj tamo ni slobod uljest. Jedanput 
je ona mis'la: e, što bude da bude, ona će gledat što 
ima u toj sobe. I gledala je sad, zadebala je kud ta 
njegova gazdarica metne ključa. Svako ranje je žena 
tela otit, a uvečer dojt. Kad je žena očla onda je 
vidila ključa kud je vrgla, a nije znala nikada kud žena 
ođe. Kad je ključa našla otključala je sobu i ušla 
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gledat šta tu ima. A soba prazna, istam na pol sobe 
ima jedan mal bunarić. I navragnjila se ona: što ima 
u tom bunaru? Tu štogod ruši ko da se štogod kupa, 
a kad će gledat, ada taki lepi anđelići kupaju se u 
zlatne vode. 

Ona se sagnila i s rukom je dosegla, zamuši si 
jednoga prsta. Kad izvadila je prsta ada njegov prst 
zlatan. Triše ona, triše al ne može zlato iz prsta otri- 
sat. No kad si ona prsta zamušila, zamušiće si ona 
i glavu, nek je lepa zlatna kaki s' lepi ti anđelići. Za- 
mušila si ona i vlase. A, taka j' bila lepa zlatnima 
vlasma! Sad dobro je, šta će ona?! Pere ona i vlase, 
pere ona i prsta jel će dojt večer, dojće njegova gazda- 
rica doma. Sto će njoj reć što je ona bila u toj sobe. 
A nije mogla isprat. Zavezala se ona s jednem rupcem 
vlase, glavu, a prsta si zavila jednom tranjicom i sobu 
zaključala i tako je čekala si gospođu navečer kući. 

Kad je došla gospođa pita: 

— Što je tebe, Janjo? 

Janja joj bilo ime. Ona tako je kazala: 

— Boli me glava. 

— Ada prstu što ti je? 

— Prsta sam — veji — porezala. 

— No, a što si se porezala? Pokaži mi. 

— Neću. 

— Glava vruća ti je jako? 

— Nekate me gledat, nije vruća jako, ne boli me 
tako jako. 

— Ada skini rupca. 

— E, neću skinit ni rupca. 

Onda joj žena kazala: 

— Ti s bila u moje sobe. 

— Nisam! Nisam bila! 


— Nu, bila si. 

— Nisam. 

— Kaži mi jel ja znam da s' bila i pitam te štats' 
tu vidila? e\ 

— Nisam bila, a nisam niš" ni vidila. S 


Toliko ju pitala i kazala tako: ako neće Kazat da 
je bila i što ju u sobe vidila onda više tu njoj ne“triba, 
al ako će joj kazat onda će ju i dalje RENSd sebe. 
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A ona neće kazat, neće kazat, ni bila, ni bila, toliko 
je lagala da ju žena otpušćala od sebe, oterala ju je, a 
noć je prebližala, jel kad je žena došla noć je. Sad 
ku' će ona? Izvan sela izišla, očla j' u hatar, jesen je 
bila, ulezla u jednu kupu kukuružne, tu j' noćila u 
kukuružne. Nu, mišlje se sad: šta će bit š njom, ku' će 
i kamo će?! Tu je ranje došlo, a naišo jedan vadas. 
Taj je imo psa. I baš kod te kupe kukuruzine seo ru- 
čat. I kako je seo ručat tako pas gledi, daće mu vadas 
jest. Dade mu gazda, a pas nestane, natrag dođe al kruva 
nema što mu dade. Opet mu dade drugog komatića 
kruva, pas opet ođe i dojde natrag — opet kruva nema. 

— Dać ja njemu i trećega komatića kruva, pa € 
ja njega gledat kud on ođe, kud on toga kruva nosi. 

Gazda se obzire, zna da pas ni pojeo, drugi put 
toliko ne jede ko sada. Dade trećega komatića, gleda, 
ada pas u kukuružnu se zavali na jednu ljuku i onda 
je vadas zno da štogod ima u kukuružne. Digo se je, ne 
viđe nikoga nego je toliko ista reko: 

— Ko sili što si? Van iz kukuruzine! 

A divojka ćuti, stra ju bilo što će to sad bit. On 
ope' vikne: 

— Ko si, što si, van iz kukuruzine! 

Ona opet ni ništ odgovorila. Treći put je kazo vadas: 

— Oćeš stupit van? Ako ne dojdeš van onda ću 
te ubit. 

Onda je stupila van, skinila krpicu s prsta nek 
zlatan bude, a i rupca skinila nek joj zlatne budu 
vlasi, nek je lepa. A kad je on nju vidio ni ju ubio 
nego ju odno k sebe doma, svoje kuće i uzo ju za 
ženu, jel je jako lepa bila. Smislite se: zlatnema vlasma 
i zlatan prst! 

Onda su živeli i imali su jednoga malana muškara, 
dete je rodila. Al dete je tako lepo rodila kako je 
lepa ona bila, zlatnema vlasma al i prst je bio zlatan 
detetu. Ležala je ona u detinje postelje i kako je u 
detinje postelje ležala tako je noćom očla k njoj ta 
lepa žena kod koje je služila. Očla ju gledat i onda ju 
pitala: 

— Kaži mi sad, Janjo, što si vidila u moje sobe? 
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A ona je kazala: 

— Ništ. 

Nij' ni bila u sobe, nij' ništ ni vidila. I onda je 
lagala. 

— Kaži mi, Janjo, što si vidila? 

— Ništ nisam vidila. 

— Kaži mi, treći put te pitam, jel ću ti dete odnet. 

— Ništ nisam vidila. 

I onda je žena uzela povoja detetem i odnela. Došlo 
je ranje, kad je osvanilo, dete nema. Pita nju čovek, 
jel on ni bio doma, da de je dete. Ona ne zna. 

Nu, žal je bilo čoveku, tako lepo dete je imo, a sad 
dete nema. Prošlo je vremena, došlo vreme rodi ona 
drugo dete, drugoga sina rodi, al taka j' lepa sina 
rodila kaki je i prvi bio lep — zlatnema vlasma i 
zlatnim prstem. Jedan komat je ležala u postelje, nede- 
lja-dve dan, nije došla žena. Tako je mislila: sad 
neće dojt ta žena ovamo. A kad nedelja dan prošla, dve 
nedelje, žena ope' noćom došla. 

— Kaži mi, sad te pitam, što si u sobe vidila? 

— Ništ. Nisam ni bila. 

Drugi put je pitala: 

— Kaži mi, Janjo, što si u sobe vidila? 

— Ništ. Nisam ni bila. 

— Pitam te treći put, kaži mi što si u sobe vidila, 
jel ako mi neš kazat i drugo ću ti dete odnet. 

Ona veji: 

— Ne marim. 

Ope j' žena ta lepa uzela povojem dete i odnela. 
Došlo ranje, ada ope žena ostala brez deteta. Nema dete, 
nema dete! Došo j' čovek, pita ju: 

— De je opet, već i drugo dete pa nema! 

— Ja ne znam — veji — ja sam noćas spavala i 
kad sam se probudila dete nema. 

Jako mu bilo žal, al ku' će, kamo će?! Godi su 
prošle, došlo vreme i rodi ona treće dete, al.i treće 
dete tako rodi lepo, zlatnima vlasma, zlatnim. prstem. 


I još lepše dete bilo nego ono dvoje. Nu, sad tako je 
čovek reko: , 
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— Sa' ćem' to tako jako čuvat, to neće niko odnet, 
to ćem' svi čuvat dete. 

I čuvali su, al je došo dan da je čovek moro puto- 
vati, kudgod je očo u drugo selo, nij' mogo na nju 
imat brigu, al je njoj kazo, da: 

— Jako imaj brigu na dete, jel ne znam ni šta ću 
ti činit ako dete odnesedu opet i treće. 

I onda je došla ta lepa žena opet njoj noćom i 
pita ju: 

— Kaži mi sada da s' bila i što s' u sobe vidila? 

A ona j' to kazala: nij' ni bila, nij' ništ ni vidila. 
Pita ju drugi put: 

— Kaži mi, jel da si bila i što s' u sobe vidila? 

— Nisam bila, nisam ni vidila ništ. 

— Još jedan put ću ti reć, kaži mi jes' bila u sobe 
i što si vidila, jel ću ti i treće dete odnet. 

I žena je donela joj perje u tanjuru i ju ponudila 
nek jede kad neće da kaže. I tako je ova uzela perje 
i jela je,al i onda je kazala da ništ ni vidila, nij" bila 
i ništ ni vidila. Žena je i treće dete odnela zato što je 
ova lagala. 

Janja je u detinje postelje jela perje i kad je naj- 
posla pregunila onda je došo čovek joj doma, rastvo- 
rio vrata i to j' ista vidio da je pregunila, al što je jela 
to nij' vidio. Onda je' reko: 

— Sad znam de s' moja deca, jela s' ti! Moju decu 
s' pojela, ti si ta žena koja si decu pojela moju — take 
lepe sinove! 

I onda ju je iz postelje istero van i u selu do je 
na bubanj i tako je reko: 

— Svaj svet nek dojde k meni i nek moju ženu 
viđe i nek gleda tu ženu, tu mater nemilosrdnu, nemi- 
lostivu, koja si decu jede. 

I onda je bubanj išo po selu i svaj svet, sve selo 
išlo k njima gledat tu ženu. Najposla na kraj sela 
načinjili jednu celu de će bit zatvorena. Uzido je, tako 
j uzido da nek ne može ni sest, a nek ne može ni leć, 
istam na stojeć — med take j' uske stene vrgo. To j' 
izbubnjovo i zakazo svetu: kogod projde tuda svako 
nek na nju pljune i nek rekne: 
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— Ovo j' ta žena, koja si decu jede. 

I tu j' bila mnogo godin, ne metniju joj ništ, ne hiću 
darove, ni dobro ranje živ duh joj ne rekne, bila već 
taka mršava, već iz prstov krv joj nestala. Mnogo go- 
dine je bila, da deca su joj prerasla, krasna deca s' 
bila, ko crljen rubac. A ta lepa žena tela saku noć otit 
k njoj. Otpelja s'e troje dece, nek kaže jel bila i što 
je vidila u sobe. 

Nij' bila! 

Al ta lepa žena je tela i jest donet s'aku noć. Dola- 
zila, dolazila godin i godin, jedan put je došla brez 
dece i tako joj rekla: 

— Kaži mi sada, Janjo, jel sad već dugo ne'š živit, 
ja ti jesti više neć' nosit, a od glada ćeš morat umrt. 
Kaži, što si u sobe vidila? Ako ćeš mi kazat onda ću 
ti dati sve troje dece. 

I onda joj je kazala Janja, ako će joj sutra noć 
dopeljat decu onda će joj kazat. Sutranoć je lepa 
žena došla s trojem detetem. Med decama je bilo dve 
godine, dve-dve godine s' bili stariji jedno od drugoga. 
Dopeljala je troje dece, al već su krasni bili. I onda 
je Janja kazala da je bila u sobe i da je vidila anđeliće, 
su se u zlatu kupali. Ta lepa žena ju otpeljala kod 
svojega čoveka s'e trojeme detetem i onda je velika 
radost bila. I kazala je čoveku da zašto je to učinjila 
i što je to bilo. Vadas se radovo što j' imo tri krasna 
sina, pa može da i sad živu ako nisu umrli. 


'EŽ KRALJEV ZET 


Tako bili čovik i žena, dugo godina su već zajedno 
živili a nisu imali dice. Žena je uvik plakala, al samo 
da imadu dite pa makar 'ež bilo. A ono se tako i 
zbilo, kad je rodila dite a ono 'ež. Onda je opet pla- 
kala što joj to žao bilo. Par godina su oni tog 'eža 
ranili. Kad je on malo već bio jači, kaže on mami i 
baći nek oni ne plačedu, da će on njima ipak bit u 
pomoći; nek kupidu edno dvoje-troje prasica pa će on 
tirat u šumu, da će on njima tako pomoć živit. 

Tako je i bilo, kupu oni prasica, otira on te u 
šumu. Bio je tamo dugo vrimena, edared se vratio, 
velik čopor svinja je tiro kući, viče: 

— Mamo, otvorite kapiju, evo tiram vam blago. 

A mami drago kad iđe njezin sin sotima silnima 
svinjima. Bio edno vrime kod kuće p' onda se vratio 
u šumu, a opet je malo svinja otiro. Te se zime dogo- 
dilo da nigdi je bio sastanak kraljevski. Najpre išo 
edan kralj, a taka je magla pala u šumi kad su se 
kraljevi već krenili da nisu više ništa vidili, da su se 
izgubili, nisu znali kud iđu. A mali 'ež bio na putu 
pa viče: 

— Nemojte me pogaziti, pazite! 

Oni stali: 

— A ko si?! 

— Ja — i 'ež se pokaže. 

— Ko si da si, al ajde budi nam u pomoći, izvedi 
nas na put jel ćemo tu poginit, pojišćedu nas divije 
zviradi. 
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On skoči njima na karuca, al kaže: tako će i spa- 
siti ako će kralj njegovu ćer dat njemu za ženu. A 
kralj je svašta obećo samo nek mu život spasu, tako da 
je kraljevom krvljom se potpisalo pismo da će kralj 
dat ćer za ženu 'ežu. 

Sad je te oslobodio, a drugi dan dođe drugi kralj. 
Isto tako je magla bila, tako je isto i drugi obećo ćer 
za ženu. Dođe i treći. Isto je magla trajala da nisu 
znali di su, kuda da iđu. I te je 'ež oslobodio i pokazo 
njim put da mogu ići kud su tili. 

Prošlo je to vrimena, ode on edared kući, roditelji- 
ma otiro čopor svinja, pa kaže ocu i materi da će se 
on sad ženit. A mater plače: 

— Pa ko će se za te udat kad si ti ež?! 

— E, — kaže — tri kralja sam ja život spasio, ti 
ćedu sva tri dat ćer za ženu, pa kojeg ćer ja oću. 

Roditelji njemu ni ne viruju da to mož bit istina, 
al on se očo ženit. Osedlo j' njegovog pivca, pa se na 
njeg uzjašio i odletio. 

— Kraljevski zet ne iđe pišice, — kaže on ocu 
i materi. 

A kraljevi nisu zaboravili šta su obećali 'ežu, pa 
onog dana kad su se vratili kući već stavili stražu i 
zapovidili: ako vidu 'eža nek ga ubiju, da ne puštu 
unutra. Al šta je njemu straža kad je njegov konj-pivac 
krilat! Priletio, a kraljeve ćeri pendžer bila otvorita, 
on s pivcom uletio unutra. Kad je ta vidila 'eža, oma 
daj plači, od velike žalosti oće da joj srce pukne: pa 
kako bi se ona, kraljeva ćer udala za 'eža?! Tu se 'ež 
rasrdio i ne triba mu divojka, ostavio je. 

Očo drugom kralju i tog ćer ga ni tila primit, a 
kad je trećem se uputio tamo nije bilo nikog na straži, 
tamo je bilo naredito ako dođe edan 'ež, tog nek samo 
puštu nek iđe kud on oće. Kad je tamo stigo ti su ga 
dočekali lipo, a kraljeva ćer je kazala: 

— Kad je on mojeg baće život spasio, kad je moja 
sudbina taka, nek je 'ež, ja ću se za njeg udat. M€ni 
je mojeg oca život draži, pa meni kako bilo. 

A 'ež njoj: 

— Ne boj se, nećeš se pokajat. 
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Uzo 'ež kraljevu ćer, sazvati svatovi, tu su bili i ona 
dva kralja i njeve ćeri, pa ove samo motre šta će to bit, 
Vinčali su se, uveče kad su večerali, kaže 'ež edared 
divojki: 

— Hajde u drugu sobu. 

Uzo je nož s astala, svi skočili uplašiti, pa kažu 
divojki: 

— Ne s njim nasamo. 

A ona: 

— Kad je moja sudbina nek bude šta bude, ja se 
vinčanog čovika svog ne bojim. 

'EžŽ naprid, a ona iđe za njim. Kad su u drugu 
sobu očli a on kaže divojki nek uzme nož, nek pod 
vratom njemu rasiče kožu. 

— Ja da zakoljem vinčanog čovika svog?! 

Neće ona, al on zapovida: 

— Kad sam tvoj čovik moju rič poštivat moraš. 

Šta će sirota?! Kad je ona kožu rasikla, a iz nje 
iskoči lip momak što nikad lipši na svitu bio nije. A 
on je roditeljima još prije vinčanja naredio da mu 
lipo odilo pravu ko što se pristoji jednom đuvegiji. I 
onda se obuče u to lipo odilo, uzme njegovu snašu 
ispod ruke i uvede je u sobu. 


Al tamo se glas već čuo, jel na pendžeri su gledale 
ćeri ona druga dva kralja i kad su takog lipog momka 
vidile, obadve pale od žalosti što ga nisu uzele za 
čovika. 

Ne bojte se, to svatovima nije smetalo, jel sad je 
samo bilo dragosti i veselja i ja tamo bila u ti svatovi, 
jila i pila i još danas mi jezik mokar. Tamo sam i ovu 
pismu pivala: 


Da vam pivam što istine nije 
guska vode iz rašeta pije 
krmača se na slamu popela 
a prasici slamu čeprkaju 

a pilići pod njima sisaju 
gorom trču dva pečena zeca 

a za njima dva hrta odrta. 
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JESTIVO I PIĆE PO VAROŠKI 


Išli dva paora poslem u varoš, a onda se zavelo da 
se u dućanu dobije cjedula kad se plati. Oni ovamo- 
onamo po varoši i zagladeli. Vidu jedared: otvorita 
mesara, ima kobasica. Kupu za užinu i dobiju cjedulu 
da je kobasica platita. Ajd, sad će oni njekud ić da 
sjednu i užinaju. Došli do jedne ćuprije, sjeli, metili 
kobasicu pored sebe pa latili cjedulu i zažmijerio 
jedan, zažmijerio drugi: 

— Šta to more bit, zašto smo dobili cjedulu?! 

Tu se divanu, divanu, jedared će stariji: 

— E, nije to naša paorska kobasica, ne more bit 
drugo, to su nam dobri ljudi dali cjedulu i na njoj 
sigurno piše kako treba jest ovu varošku kobasicu. 

— E, to, to će bit, samo da tko poznat naiđe tko 
zna to čitat, pa da nam kaže, a ovako mi moremo koje 
kud tepst. 

Dok ćeju oni gledat ide li netko poznati došlo pseto, 
latilo kobasicu i bjež! 

— Ej, kume, glej, pseto nam odnese kobasicu — 
poviče mlađi. 

On će u potrk za psetom, a stariji u smi': 

— Nemoj, nek nosi! Cjedula je u mene, a kad ju 
nema ni tako ne zna pojest kobasicu. 

Sa' će ovamo-onamo, još više zagladeli a i ožeđeli 
pa nanišli u bircuz. Sjeli i birtaš donese guljaš. Vidu 
oni jedan gospodar jede ribu i kad je pojo, ožeđeo pa 
lupi po stolu i viče birtašu: 

— Vina, riba je žedna! 
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Kad su oni to vidli samo zažmijerio jedan, zažmije- 
rio drugi pa tražu birtaša. 

— Od kakog mesa je ovaj guljaš? 

Bio dobar guljaš od telca, a birtaš misli da se ovi- 
ma ne dopada, pa se naljuti i kaže: 

— Od volovskog! 

I ođe. A ne zna on šta ova dvojica mislu. Kad su 
oni čuli kako gospodar traži piće, sa' će i oni tako, po 
varoški iskat, pa lupe o stol: 

— Birtašu, žedan je vo! 
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MARASŠKI BIKA IZ KORSOVA 


Marašci kosili u ritu pa su ujutro poneli sa sobom 
koršov pet literi vina i oko devet sati već ga popili, a 
nisu koršova začepili. Vjetar je puvo pa koršov uči, 
a jedan kaže: 

— Ljudi bježte, ide bika! 

— Di je tu bika?! Šuti, ništ se ne viđe. 

Uto vjetar još jače začme puvat, koršov još jače uči, 
pa onaj poviče: 

— Slušajte kako bika mumljuje! 

Sad začmu bježat svi, a kako bježu jedan st'o na 
grablje, one se dižu pa ga lupu u čelo, a on: 

— Braćo, bježte, joj, evo ga mene već bode rogo- 
vima u čelo! 
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PREPOVETKA ZA SUTRADAN 


Regruti radu sve, tako uveče odreda moru prepo- 
vedat njekaku prepovetku. Znu a ne znu — moru. Tako 
njako se dogodilo da je tamo bilo dosta Bošnjaka i 
Šokaca što nisu znali madžarski, pa siromaki labućkaju 
kako znu. Jednoga večera dođe red potlanjem — i taj 
bio Bošnjak — a njova labućkanja mu već dosadila, 
on bi spavo. Prepovedat nije ćo, a ne smije kazat da 
neće — regrut je — pa smisli kako će i začme: 

— Bio jedan šuster, vrlo lijepo radio. Jedan bogat 
čojek kupi najbolje kože i k večeri — baš ko što smo 
mi sada — došo da mu šuster pravi čižme. Majstor 
primi — šta drugo more — i taki raskvasi kožu. 

Naš Bošnjak to kazo i st'o ko da mu telci nisu 
na broju. 

— No, a šta je dalje bilo? — pitu ga. 

— Čekajte, sutradan ćemo vidit — sad se koža 
kvasi. 


252 


GLAVNA JE KUKAVICA 


U staro vrijeme kad bi u Marazi sakupili porciju 
birov je nosio novce u Lak. Jednoga proljeća napunio 
on strunjaru porcijom pa se uputio u Lak da ju preda. 
Iduć atarom naide na dvi kukavice što su se čupale. 
One s grane na granu, on lati strunjaru na zemlju, 
uvati batinu pa za njima. Svenak ćero, ćero dok se 
jako umorio, a kukavice se svenak čupaju. Birov malo 
sjedne da se odmori i onda se sjeti da je daleko ošo od 
strunjare, sjeti se al kasno. Kad je došo natrag samo je 
sjo da ne bi p'o. Strunjare nema! Njetko odno novce. 

Nije to luda, birov je! Začme za glasa vikat: 

— Žurno u pomoć, našo sam pun bunar zlata, a 
tušim se u njemu. Krčag zlata dajem onome tko 
me spasi! 

Smislio taki: dotrkaće onaj što je odno strunjaru, 
u potrk će doć na bunar zlata, al se onaj nije prevario. 
Ne hasniva pamet birovu. šta mu ostalo, smjerio se 
tužan i došo doma njegovem društvu. Sakupio pogla- 
vare i nema šta tepst, kaže: 

— Ljudi, zlo je! 

— Kako zlo more bit u maraškog birova?! 

— Grdno i veliko, ljudi. 

I lijepo kaže: sr 

— Kad sam išo atarom čupale se maraška i lačka * 


kukavica, a ja ćo da odbranim marašku. j C\ i 
— Tako i treba naš birov da radi! a * 
— Da bi laglje radio batinom ostavio sam ( 


Strunjaru 
porcijom na zemlju i dok se nisam vrno_ njetko latio 
pa odno strunjaru novcima. et 

ke 
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A poglavari: 

— Koja kukavica je bila jača? 

— Neka to ni pitat! Valda znate da je maraška 
bila jača kad sam ju ja pomago! 

Oni sve šepke lupaju o zemlju od dragosti: 


— Vrag nosi novce! Kako si začo o zlu već smo 
se uplašili da je lačka kukavica bila jača. 
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ĐEDIN KERMEC 


Na Martinje je kermec kod nas u Poganu. Taj dan 
sa svi" stran' dolazu gosti zvati i nezvati. Onda se pije 
najbolje vino, najljepše pjesme pjevu, nitko ne išće 
svatko nudi, valjda i dijete u bešiki zna da je kermec. 
U Poganu taj dan samo se čuje: 

— Neka bježat od moje kuće! 

Tukare su mladi, stari, bogati, siromaki, đeca i 
ljudi — svatko živ. Ako netko oće doma već ga su- 
stavljaju, šalu se: 

— Neka ić med te divljace! Doma su ostali diviji 
— pitomi su došli na kermec. 

Drugi kažu: 

— Probaj samo glavu promolit iz moje kuće — 
pucam! 

A gosti: 

— Kad je tako bježat da trebaš onda radije osta- 
jemo dok se korice domaćice ne izgrbavi. 

Pogančani bi skinuli i zvijezde, zemlju nakečili, dali 
potlanji kru' samo da gostima ne bi šta bilo na žo. 
Tako svatko, a bio bogat đeda što nije mogo gosta da 
gleđe. Na Martinje on se ne smije pokazat ni na dvoru. 
Sjedi doma, ako mu s druma sniđe gost on se već tuži: 

— Taki sam nevaljal ko da ću sad otić svetom Peri. 

Jednoć na Martinje pada kiša — nebo ko da je 
kabal. Đeda već se obradovo — nećeju doć gosti = 
kad evo pobratića, došo iz Salante. U Salanti i njekada 
bio drum, a kod nas blato u Poganu. Pobratić«ljut na 
blato, pa kaže: 
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— U Salanti se more u zlatnima cipelama 'odat! 

A đeda ko da iz puške pali: 

— Koji te vrag onda nosi k meni?! 

Ode pobratić ko da se zatrko čak iza morja, a đedi 
to i treba. Rano se đeda al raduje. Pobratić bio sam, a 
malo potli evo cijele dvi družine. Stigli pa već prepo- 
vedu da ne možu taj dan po kiši doma, ako samo Bog 
njekako čudo ne tvori. I tak je bilo dosta muke po 
blatu do Pogana. 

— Đeda, nasjedićemo se! 

A on: 

— Morbit ja ću i umrt, tako ne morem kišu. 

Kiša štrca cijeli dan. Došlo k večeri, jedan gost 
iziđe, pa se taki vrati: 

— Ljudi, ne more se ić po kiši kući. 

Sutradan ope' malo prši, gosti ope' ne možu kući. 
Đedi već ni duše ne bi bilo žo — da to išću — samo 
da već odu. Kad treći dan prošlo i podne, a đeda 
samo gleđe i gleđe. Ć'o bi već i na koli' nositi goste, a 
oni ko da su precepljeni za stolac. Sad on viđe, zno 
je već njovu pjesmu, pa ne čeka, sad će on van 
da vidi. 

— Kako je? — gosti pitu. 

A đeda ko vrlo lijepo: 

— Znate, dragi gosti moji, svatko mora jednom otić, 
a sad je isto tako ko kad ste i došli. 
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UŽE OD PLJEVE 


Prije neg što sam se rodio moro sam đedu, svojeg 
apu starog, nosit na kršćenje, a onda još nije bilo 
popova nego gore u nebo smo morali nosit Bogu dra- 
gome. Sad usijem ja jedno zrno kukuruza, pa sjednem 
na to zrno i kako je raslo tako ja išo sam gore do 
neba. Kad sam stigo gor, a Bog baš istresivo iz opanca 
zemlju. Pitam ga, pa di je bio? 

— Ej, — kaže — sinko, oro sam i sijo. Kaži šta si 
dono? 

— Nosim, evo, svojeg đedu pa ga pokrsti. 

— Oću, — kaže — čekaj dok užinam. 

Ha, dobro, čeko sam dok je jo. Kad je odužino on 
lati pa pokrsti mojeg đedu. Gleđem: došlo svinja nje- 
koliko pa izvaljili moj kukuruz. Sad kako ću ja doma 
ić? Šta ću i kako ću?! Sad ja ne morem nikako dol. 

Vidio sam tamo tri vreće pljeve. Kad mi nije do 
užinat, uzmem ja od Boga dragoga pljevu. Latim, od 
pljeve osučem jedno dobro dugačko uže. E, sad nije 
stiglo do zemlje, ko toranj od naše crkve tako još tre- 
balo bi da sam pl'o. A ja ništ, kad nije stiglo do zemlje, 
ja latim, predvostručim, pa sad hajd dole. 

Sad idemo mi dol, a gor jako puvo vjetar, velika 
zima bila. Šta ću s đedom?! Sad kršćen, a zima velika. 
Đedu metnem na uže — imo sam dvi-tri igle, latim pa 
raskoljim i onda naložim vatru. Tu sme se mi ugrijati 
ja i đeda — dobro! 

Idemo mi dalje dol, kako mi dol došli tako. kako 
je crkva, toranj kaki je visok, a uže se otrže pa ja 
spade, zapo u zemlju ja i dedak. Sad šta ću?! Latim pa 
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otrčim doma, donesem budak, sa budakom iskopam se 
ja njekako, pa i dedaka iskopam. I kako ću ja doma, 
a vidim idu vrlo mnogo vrana, letu, sve su pokrili nebo. 
Joj, dedaku će iskopat oče! 

A ja ništ, lati pa se baci budakom i sve vrane po- 
šćepo, sve meso a perje ni jedno. Latim pa zapaljim, a 
ono meso izgorelo ne perje. Sad šta ću, šta ću, hajd, 
tražiću moj budak, a ono budak izgoro, a držlo ostalo. 
To sam dono doma i dedaka. 
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KRASTAVČIJE DRVO 


Kad sam ošo u kertiznicu, popnem se na krastav- 
čije drvo da berem jabuka i krušaka. Došo kertiz, spa- 
zio me, uvatio rotkvu pa se baci s repom, tako me 
ošinio da je sve zveknila sikera na leđi. 

A ja uteknem i trčim, trčim, pa bjež, našo sam jed- 
nu lipu. Na toj lipi škvorci su stajali u jednoj rupi. 
Ja probam ruku u rupu metnit pa nisam mogo, nikako 
ruka mi nije stala u rupu. A ja šta ću, šta ću — zavu- 
čem se sam. Sad kako ću, kad sam izbaco škvorce, 
mladiće, a ja ništ, ja ću van, a kepenja mi se skupila 
pod pazuvo sve, pa se zaglavim i ni napred ni natrag 
— nikud! 

Sad šta ću?! Palo meni na pamet da imamo doma 
jednu od suklenca skrojitu švarbu, pa sam otrko 
doma i sam se sotim isjeko, tako sam mogo ondale izić. 
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MATIJINO ZLATO 


Bio jedared Matija, žena mu i vrag. Matija pođe u 
šumu da sječe drva, a žena mu kaže: ide i ona. 

— Ama ne idi, ženo, budi doma, kuvaj večeru dok 
dođem doma. 

— Al idem. 

— Pa hajd, ako ti se baš toliko oće, sam' vrata 
zatvori, ni je ostavit tako. 

On pođe prije, a žena potle. Počne Mato sjeć drva, 
al mu žena nosi i kućna vrata na leđi. 

— Zašto nosiš i vrata? 

— Pa ti si kazo da ne ostavim tako, ja sam ji po- 
nela sobom. 

A Mati dosta života, kaže: 

— Sad idem se objesit, ja više ne živim s takom 
ludom ženom. 

Ođe Mato pa po šumi traži drvo na koje će se 
objesit, a vrag već zna i čeka ga, al pita Matu da šta 
traži, da Mato ne kaže posle da se nije došo objesit. 
Al i Mato nije od najbolji, zna i on što onaj misli pa 
prevari vraga: 

— Tražim tamjena, da vas vragove ispušim iz pakla. 

— Ni za Boga! Onda di ćemo stojati?! Nas neće 
nitko primit ni u kuću ni u crkvu. 

— Al, oću da vas ispušim, brate. 

Vrag se sad samo uplaši: 

— Brate, Mato, daću ti zlata sam nam daj mira. 

— Ne marim, ako 'š mi napunit šešir zlatom onda 
vas neću ispušit. 
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Dok je vrag ošo po zlato Mato dotle iskopa jednu 
jamu, pa protruljavi šešir i metne ga na jamu. Na to 
dođe i vrag sa zlatom, donese u vreći za jedan osmak 
pa istrese, a zlato ođe u jamu, sam' jedno dva-tri du- 
kata ostane u šeširu. Mato na vraga: 

— Pa za otim ti ideš da me prevariš?! Sa dva-tri 
dukata misliš napunit šešir?! Odma idem po tamjen 
pa ću vas ispušit. 

Vraga samo treba plašit, pa kaže: 

— Čekaj malo, idem ti donet još, nek ti bude pun 
šešir. 

Ođe vrag i donese za pol vreće, pa se napuni šešir, 
a Mato uze zlato i odnese doma. Al misli: što će kazat 
luda žena?! S putem kako je išo kupi peretaka, kiflika 
i kobasica pa obnoć povješa ji na plot, na tarabe, na 
kapiju, trgne ženu iz postelja i kaže: 

— Ženo, tako njako mi se čini noćas će padati iz 
neba što još nije padalo. 

Kad je svanilo, žena se prva digla ujutru i kaže: 

— Ajde, friško, gleđi šta je padalo noćas iz neba! 
Kiflika, peretaka, kobasica, pune tarabe! 

— Čudo! 

I Mati drago, al malo potli će ženi: 

— To je dobro, a posle dobrog dolazi i zlo. Ajd da 
se sakrijemo, jel biće danas kokošiji rat. 

— Joj, čovječe, ku' ćemo se sakrit?! 

Bila jedna kaca na dvoru, Mato je prekrene i po- 
digne: 

— Ajd, ženo, pod nju — pa ju poklopi kacom, a na 
kacu metne kukuruza. 

Kad su kokoše opazile kukuruz one pođu na kacu, 
stale čvrkat, a onda još i jedna drugom se počele tuć 
i drečat. Kako koja čvrkne i kuca iznutra je čut kao 
da njetko puca, pa se žena uplašila da nećeju i nju 
ubit. 

— Mato, pomozi ti i Bog! 

— Sa' ću, ženo, sa' ću! 

Baš u to su kokoše kukuruz pojele, još su se malo 
tukle, jedna drugu čvokale i ođu sa kace. Sad dođe 
Mato pa otklopi ženu, a ona pita: , 
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— Di su mrtvaci?! 

Mato znao di sve selo u jednu jamu baca crknite 
kokoše, pa kaže: 

— Da se ne plašiš ja sam već mrtvace odvezo na 
kraj sela u jamu. Ajd pa ćeš ji vidit. 

Kad oni do jame a tam oko sto kokoša crkniti. 

— Dobro, samo kad sam ja živa ostala potle tog 
rata! — kaže žena. 

— E, ne znam da 1 bi, da nije tvog Mate. 

Dobro, kokošiji rat je prošo, al vrag dotleg se doma 
prodivanio, kažu mu to je jako mlogo zlata šta je Mato 
odno, nek ide i ako kakogod zna i more nek prevari 
Matu i bar polak zlata donese natrag. Ođe vrag Mati, 
baš ga u šumi našo, pa mu kaže šta je došo. A Mati 
se svaka zvjerka dala podojit, jel su ga poznale. Lati 
on sikeru i kaže vragu: 

— Ako znaš tako zasjeć sikerom u zemlju da odnud 
mlijeko frči onda ću ti dat sve zlato natrag. 

Vrag se sad poradovo. šta on ne more kad je vrag 
iz pakla?! Lati sikeru pa ju do ruke zasječe u zemlju, 
a mlijeka niotkale. A Mato je u šumi u jednu jamu 
dojio zvjerad pa s ledinom pokrio. Sad lati sikeru, 
zasječe ledinu pa vraga zaštrca mljeko. 

—Itisi mi vrag?! Pogleđi, tebi mlijeka niotkale a 
ćo bi zlato. 

— Ajd, brate Mato, daj mi bar polak zlata natrag. 

Mato nađe jedan bjeli kamen i kaže: 

— Dobro, ako ovaj kamen zdropiš u ruki da voda 
ide iz njega onda ćeš dobit natrag sve zlato, ne samo 
polak. 

Lati vrag kamena pa ga zdropi, od kamena pra' bio, 
nije voda. Sad lati Mato taki komad sira, pa ga zdropi, 
a ono sirutka curi iz njega, pa se vrag samo čudio. 

— Što se čudiš tome, ja nisam vrag, ja sam Mato. 

— No, Mato, i ja sam jak a ti si još jači, al zato 
svejedno, brate Mato, daj mi natrag zlato. Brate Mato, 
ne morem doma ako nemam zlato. 

— Znaš, vraže, šta? Koji ćemo bolje moć fićnit 
onog će bit zlato. 
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Fićne vrag, Mato pol sata nije čuo ni na jedno uvo. 
No, sad će Mato, al kaže: 

— Vraže, ti si još mlad, žo mi je da oćoraviš kad 
ja fićnem, ajde da ti svežem oče da ne oćoraviš. 

Onaj se već plaši svega i pristane, pa mu Mato 
sveže oče i fićne, a baltom udari po čelu. Vrag se 
smoto med Matine noge. 

— Sad vidim, Mato, bio bi oćoravio da mi nisi 
svezo oče. Mato, sad ću ja kazat nješta, ajd koji ćemo 
bolje nosit mog konja šta tam pase oko one bugar- 
ske kuće. 

Lati vrag konja ispod trbuva, uzme ga na dlan pa 
jedanput ga naokolo odnese i kaže: 

— Mato brate, to drugi još nitko nije uradio. 


— A meni da zavežeš ruke i onda ću laglje uradit 
nego ti. Ja ću med nogama ga nosit. 


Sjede Mato na konja, triput obiđe jašući oko bugar- 
ske kuće i kaže: 


— Ja sam ga med nogama odno prije triput nego ti 
jedanput. 

— Mato, sad vidim da si jači od mene, al zato daj 
mi natrag zlato. Znaš, Mato, šta, ajde koji ćemo se 
dalje bacit s mojom baltom. 

— Dobro, da vidim još i to. 

Vrag se baci, jedan dan čekali, samo sutradan uju- 
tru spala balta na zemlju. Sad će Mato se bacit, pa 
sto ciljat sunce. 


— Šta ciljaš Mato?! — vrag se čudi. 
— Ono sjajno, ono ću stepst sa neba nek nije tamo. 
A vrag će: 


— Nemoj, Mato, onda će bit mrak svuda, kazaće 
da sam ja to počinio, nego koji bolje moremo trčat. 


Mato je znao di spava jedan zec u bokoru, pa kaže: < 


— Šta bi ti sa mnom trčo?! Ako se ja ra \N 


polak pakla će vjetar odnet, nego imam ja odi t 
godine sina, ako ga uvatiš tvoje je zlato. Ra s) 


— No, ajd da vidim. 
Ođu tamo di zec spava, pa Mato batinom“*po bo- 
koru i kaže: $ 
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pendžer i donese veliko drvo, pa metne u postelj, a 
on sjeo u orman. Dobro je mislio. Oko pol jedanajst 
vrag kaže materi: 

— Znaš, majko, Mato je odviše jak, već me stra 
od njega, trebalo bi ga zaćerat od nas, al ne smijem. 

A mat mu kaže: 

— Ta nije ni on jači od drugi ljudi, sam! on tebe 
vara. Lati sikeru, ubit ga treba. 

Sad se vrag uzbatrio, zna da Mato spava, pa polako 
u sobu i sikerom štagod može triput udari po postelji, 
mal se ruka nije polomila, pa bjež u kuću i legne. 
Misli: sad je mrtav. A Mato izađe iz ormana, iznese 
drvo pa legne u postelju onako srušitu. Kad ujutru 
svane vrag će ić vidit kako ga ubio, pa će onda otić 
k Matinu domu i donet zlato sve. Al kad on u sobu, a 
Mato se mije. 

— Mato, kako si spavo? — vrag ga pita. 

— Dobro, vraže, sam oko pol noći ko da su me tri 
buve ugrizle al tako jako, da su srušile mi krevet. 

Onda se samo vrag uplašio od Mate, pa je zbiljam 
mislio da je Mato jak ko sto vragova. On je Matu sike- 
rom štogod može udario triput, a Mati samo ko da su 
ga buve ugrizle. Vraga je stra, a Mato sad kaže: 

— Ajde, vraže, sad ti k meni u goste, ja sam kod 
tebe bio, sad ajde ti budi moj gost, da te i ja izgostim. 

Oće vrag samo da Mato već ođe. Kad su došli k 
Mati on kaže ženi da skuva jedan lonac kaše. 

— Moj gost to volji — a zna da vrag kašu ne 
volji ni vidit. 

Mato donese i vina, pa su se najeli i napili, a kaše 
još ostalo. Kaže Mato: 

— Čuješ, vraže, to moraš sve pojest. Neću da njetko 
pomisli da je moj gost osto gladan. 

Vrag se već jako bojo od Mate pa začme jest, a 
Mato mislio da vrag to zarad sebe ide, pa baci gajde, 
njedra. A Mato je bio i gajdaš pa kaže: 

— Ja ću ti sade svirat, a ti de igraj. 

Svira Mato, a vrag igra. Kako se vrag trese, a ostrag 
mu stan od košulje izašo, pa kaša stala padat ostrag. 
Mato mislio da vrag to zarade sebe ide, pa baci gajde, 
uvati baltu, pa vraga u čelo: 
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— Ja te gostim, a ti mi kuću gadiš! 

Kad je vrag vidio da će Mato sikerom svirat, nje- 
mu odma dosta igre, pa bjež kroz vrata tako da je i 
dovratke odno na vratu, nije imo vremena da ji otvara. 
Tako se Mato oslobodio od njega. 

Sad Mato osto i žena, sami dvoje. A žena odma: 

— Otkud tebi toliko zlata, Mato? 

Mato nije ćo kazat. Ona uvjek ga tentala, pa se 
Mato razljuti i jedared ju natuče. Ona sad iće na sud 
da ga javi, e, al Mato ju ne pušća samu, već i on ođe. 

— Ne znaš ni pisat ni štit, kako ćeš me sama javit 
— kaže ženi. 

Kako su išli kroz grad, a jedan čibis ukro u mesari 
mesa pa ga dva mesara na ulici tuču. Mato kaže ženi: 

— Ajd, doma, ne vidiš da eto baš sudca tuku me- 
sari, sad i tako badav idemo. 

Ođu doma, a sutradan opet ga pita žena: 

— Otkale ti Mato toliko zlato? 

On nije ćo kazat, a ona opet se spravi i ođe u grad 
da ga javi, al i Mato išo š njome. Kako idu kroz grad 
a na jednom mjestu velika skupština, ubili su ministe- 
ra, tražu ko je ubio, pa ćeju ga objesiti. Mato kaže: 

— Ajde, ženo, doma, sudac je ubio ministera pa i 
tako ćeju ga objesit. 

— Al idem, idem dok ga ne objesiju. Jedared mesa 
krade, jedared ministera ubije, dokle ću ja čekat. 

Ni se dala odvratit. Ođe pa ga javi da je mnogo 
zlata dono, a neće da kaže otkale. 

— Idte sad doma, dobićete poziv na sud. 

Čekali sud jedno tri mjeseca, jedared al evo poziv. 
Ođe žena pa kaže da Mato dono mnogo zlata. Sad oni 
pitaju da kad? Ona ne zna pisat ni štit, pa kaže: 

— Onda, gospodo, kad su padali iz neba peretki, 
kiflike i kobasice. 

— Kad je to još bilo?! 

— Ne znate kad je bilo?! Kokošiji rat kad je bio. 

Oni se zgledaše pa kažu: 

— To nije bilo nikada. 

Pitaju: ne zna li žena koji mjesec i koji dan? 

— To ne znam, nego vas kad su tukli oni dva me- 
sara što ste ukrali kobasice i mesa. 
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Sad se već sudac razljutio, al ona kaže: 
| — Ni to ne znate?! Gospodine suče, pravo ću vam 
kazat, jedan dan prije neg kad ste ubili ministera. 

Onda se samo razljutio sudac, pa lati batinu, ženu 
| dobro natuče i zaganja ju doma. A Mato čeka van u 
ganku, pa ođu, više nije išla javit i Mati tako ostane 
zlato. Došli doma, žena kaže: 

— Ja sam prošla ko vrag. 

A Mato: 

— Samo tebe još nisam oćero do pakla. 
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GOLUBOV SIN 


Bio edan kralj što je od svinjara posto svitla kruna. 
A kako je on to mogo? Lipo. Mlada kraljica bila dobra 
ko pačija duša, a ružna da ni mraz ne bi pao na nju. 
Ovaj deranom bio nevaljan ta ni vatra ga ne bi spalila, 
a lip ko da su ga vile dojile. I tako u sigri došo do 
mlade kraljice, ulago joj se, a njezini stari ne maru 
ništa samo nek je lip kad je već njima odsudita taka 
pokora da je cura ružna. I sad da vidiš čuda. Od svi- 
njara posto kralj, pa ne pozna više ni oca ni mamu. Za 
njeg je čovik samo ko je bogat i bogatiji. 

Al šta će dat dragi Bog? Kralj-svinjar imo edinu 
ćer. Divojka tako lipa da joj i plač dobro stoji. A kako 
ne bi bila lipa kad se s vilama sigrala. Prava istina, 
još i od vila bila lipša. Vile njoj i noćom dolazile. Prava 
istina. Metili njezin škip, priko njeg peškir, a ujtru pe- 
škir mokar — došla vila pa se umivala. I vidili s njom 
vile. Dan, eto, vedro nebo, a tako pada kiša, vile iđu, 
razvijadu čobanama ovce, a s njom se sigraju i pivaju. 
I sad se to razglasilo, pa kad je došlo vrime car do 
cara, kralj do kralja, hercegi, grofovi i baruni dolazili 
da bi se ženili. Edan car došo — kažu — njegovi katani 
šepicama naneli brig dukata, ko velike ante, da vidu 
koliko je bogat. Al edared puko glas da je selo sve 
gorilo: kraljeva ćer ovolila svinjarovog edinka. Kralj 
taki ćer prida se: 

— šta ja to čujem?! 

Stivu luletinu pa kamišom na nju, a ona ko kaki 
katana, u oči: 
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— Baćo, njeg el nikog. 

On bi tude za uši vaćo, al kraljica stala prid njeg: 

— Stani, čovče, pa nije to još sveto pismo. Priče- 
kaj malicko, pa ćemo još divanit. 

— Šta da čekam, da nebo padne?! 

— Poslušaj i mene, valjda sam je ja rodila. 

— Razumiš se ti u to ko kokoška u gajde. Nema 
divana, neće meni svinjar unosit šugu u kuću. Zapaliću 


ja njegov kočenj — ako ustriba. Utrniću ja sviću tom 
svinjaru. 

— Baćo, onda ćete i moju — ćer on ričom nije 
uplašio. 


On bio uvik naoštrit, prid njim ni žena nije znala 
el je živa el je mrtva, kad se on rasrdi, a ćer ko veli 
kad su dovleg došli da mu sve kaže, pa onda kud pukne 
da pukne. I kaže mu: 

— Kad dosad nisam ošugavila a uvik sam se sigrala 
s didinim svinjarskim bičom, valjda neću ošugavit ni 
od momka kakog nema na svitu. 

— Šta si kazala?! Ti si išla didi? 

— Svaki dan. U zlatnoj kotarici sam nosila ilo va- 
šem ocu i mami. Nećedu oni valjda težlje živit od nas. 

Vidi on: tude je bilo prelo brez njega. Vidi on: di- 
vanit ne vridi. Ne pomaže drugo, momka triba stama- 
nit, a da ne znadu da je to on uradio. Drugi dan on 
ko smekšo, kaže kraljici: 

— Pa, dobro ženo, vidim ja — došlo vrime da se 
drvo klanja kamenu, ako je i tvoja volja, ja ne marim. 

Tako divani, a misli kako će momka sasić u papri- 
kaš. Imo on ednu višticu, ta živila na njegovom kruvu. 
Bila edna šuma u kojoj je samo on lovio, tamo niko 
drugi nije smio doć. Tamo je živila ta vračara. U ponoć 
očo kralj do nje. Kaže: tako i tako. 

— O, svitla kruno kralju, nemate veće nevolje?! 
Napravite vi još i prelo el kako veselje, pa pozovite 
tog svinjara, a kad ja udesim njeg će i bit i neće 
ga bit. 

To bilo ko naručito. Kralj imo imendan. Gostija ko 
mravi, tude je i divojkin momak, kad se već zna. Kralj 
se sve prikobeciva ko tako mu je drago, nazdravlja na 
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sve strane. I dok nije došlo vrime užini on se opio ko 
slavina. Zaspo, ništa ne zna. Došla ponoć, on još i 
onda spava. 

Došla ponoć, a tude se našla i nika baba, prosja- 
kinja. To bila njegova vračara. Kraljica njoj iz košara 
trpa kolača u torbu, divojka lati pa pladanj za plad- 
njom pečenice, a i momak će onda darivat. On došo, 
a vračara lati metlu i baci na njeg. Kako ga metla do- 
vatila on se na očivid smanjko. Vidu ga, a on manji, 
manji, manji, tanji, tanji i naedared se pritvori u edno 
perce. Naoblačilo se, sinilo, puklo i dunilo — ode 
perce u vitar. Gosti svi uzbuniti trkaju tamo-vamo, a 
kralj se ni onda ne budi. Tresu ga ko džak, on samo 
spava, al divojka edared pogledala, a njezin baćo ednim 
okom gleda. Oho! Kod baće nije baš sve u redu! 

Svi uzbuniti i kad se edan stari sluga sitio da pro- 
sjakinju triba za gršu, a nje nigdi. Nestala i ona ko u 
vitar. Taj stari sluga držo na rukama divojku, a još i 
njezinu mamu, kraljicu. Vidio i on da kralj ispod 
oka gleda, pa divojku ukraj i kaže: 

— "Rano moja, ta prosjakinja je iz ote šume u koju 
samo svitla kruna odlazi u lov. 

— Otkale, dida, vi to znate? 


— "Rano moja, dida već odavno ne mož spavat no- 
ćom, pa vidi šta drugi ni ne sanja. Kralj je u ponoć 
išo u šumu, a u zoru je dolazila ovamo ta baba. 'Rano: 
moja, to je nečista sila, ljubila je vaške što nam čuvaju 
kaštel. 

Divojki puklo prid očima, znade zašto je baćo ko 
toliko napit. 

— Dida, nekate to nikom kazat. 

— Ni grobu, makar mi sikerom sikli jezik. 

Udivanili se nji' dvoje, a u to vrime počme se i 
kralj ko budit. Kad je ko čuvo o čem je rič, pravisse. 
da je i on u nevolji, naređiva katanama i slugama da 
ostave sve ustranu i svi da tražu to perce i babu. 

— Deset kesa dukata onom ko nađe babu, sto 
kesa ko donese perce. RA + 
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A divojka se misli: baćo moj, desetputi bi vi zagušili 
onog ko babi uđe u trag, a stoputi onog ko donese 
perce. A ne kaže ništa, a ni stari sluga. Ćuti i pazi, a 
vilama već javio. 

Sutradan dida kaže kako je provo noć. Latio on 
sikeru, prostro kabanicu med vaškama, pa leži ko da 
se okamenio kad u ponoć evo vištice. On nju sikerom, 
a ona sikeru zubima — prigrizla je ko konac. Onda je 
vidio da su u nje zubi gvozdeni. 

— Edva sam uteko, al sam vidio kako se opet 
ljubi s vaškama. 

Ne boji se dida, ako triba on će i umrt, al prija 
će babu napekmezit. Dida bio zdravo za svit čovik, pa 
se niko ne čudi što i sad po cili dan oda oko kaštela. 
A on pazi i na kralja. 


Kaže i divojka kako je provela noć. Došla vila, umila 
se iz škipa što je pod odžakom uvik bio spremit, pa 
kaže: 

— Sestro moja, ti plači ko da imaš zašto, da se ne 
dositi ko triba da se ne dositi, a nemaš zašto plakat. 
Ona vitrina što je odnela perce, to sam bila ja. Vitrina 
odnela, vitrina će tvog momka i donet. Da nisam ja, 
ti znadeš ko bi ga odno. 


Sad divojka ko plače, ta već suza nema i edno te 
edno samo momka spominje. A sirota mama uvik nuž 
nju. Tako to bilo i treći dan oko podne kad je dida 
davo znak da je kralj očo u šumu. Nji' dvi unutra, ko 
plače divojka, plače kraljica, kad kroz pendžer uleti 
golub i lipo divojki na prsa. Stara kraljica se uplašila: 

— Juj, juj, da i to nije kaka vračka? 

— Mamo, vračka jest je, al dobra. Ne vidite da je 
na njemu sve perje ko ono perce?! To je sad on, moj 
momak. 

— O, 'rano moja! — kraljica sad ljubi pa miluje 
goluba. — Svi te tražu, samo kad si se ti srićno vratio. 
Taki ću javit našem baći. 

— Mamo, ako me samo maličak volite nekate ni 
«ednom ričom baći spomenit šta ste vidili — ćer sve 
ruke sklapa prid njom. 
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Tako to sad bilo svaki dan. Kralj u njegovu šumu, 
a golub već kvrca na pendžer. Divojka se posadi u 
zapećak, golub njoj na prsa. I uvik odleti u ono dobo 
kad triba. Stari sluga čuva dan i noć, pa na vrime jav- 
lja. Bilo to tako po godine i još više dani kad se 
kralju javio niki jak car. On bi uzo divojku. Kralj bi 
vrlo volio da se umiša med otu carsku bandu, jel što- 
god je bilo velikaški đuvegija svi su se razbigli kad 
su čuli da se kraljevska ćer uljubila u svinjara. Svi se 
našli uvriđeni. On bi tako, a kraljica njemu ovako: 

— Čovče, jesi | ti baš pravo slip?! Ne vidiš da će 
naša ćer rodit? 

— Šta kažeš?! 

— Pa neću ti valjda pra' bacat med oči?! Kažem 
ono što jest. 

— Rodit brez čovika?! 

— Nije ona kriva što je njezin đuvegija tako ne- 
milo nesto. 

— A sramotu nam ostavio. 

— Kako se Boga ne bojiš to i izustit?! Momak nije 
nju ni dodirnio. Znadeš ti dobro da sam ja čestito 
čeljade odranila. 

— Otkaleg onda dite? 

— Šta ja znam — valjda je zadanio. 

— I od tog da se stvori dite?! 

— A od čega se momak pritvorio u perce?! 

Kralju oma bilo dosta divana. Car mu se nudi za 
zeta. Šta će sad od sramote?! Uzo luletinu: 

— Provuću ja nju kroz kamiš! Lulom ću išibat 
dite iz nje. 

Taj bi se tako i oprostio od diteta, samo da mu 
car postane zet, al on da će u sobu a njegov unuk 
na svit — ćer rodila sina. I ne ma kakog — dite je s 
krilašcima rodito. I kako došo na svit on latio sisu. 

Stari sluga otrko med svit: 

— Ljudi, ajte da odbavimo veselje. Skupite se ko o 
većima svecima, svitla kruna ima unuka! 

Skupilo se svita ko na proštenju, iđu baš ko.kad 
se na Jud išlo, pa se povaćali u kolo, a kralj lati lulu 
pa će po ditetu. On bi po toj nevinoj dušici, a unuk 
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ne pušća sisu, samo mane krilašcima i njegov dida već 
puko o duvar ko žabac. Kad je kralj već dvaput 
poljubio zid pa još nije uteko, a derančić ko protego 
krilašca i kad je onda razmanio matori izletio kroz 
zatvorena vrata. Posadio njega unuk al upravo na 
đubre. A ni onda se ne manjiva sisanja. Sve puca jezi- 
kom .Svi stali u čudu ko panjovi, a kraljica će edared 
skidat unuka sa sise. Ona bi tila, a ni za dlaku da ga 
makne. El se zdravo držo, el je težak ko da su ga 
blatom ranili. 

— "Rano moja, ovaj će te sisat do krvi — kraljica 
se uplašila. 

A. i kralj usto, izašo na avliju, pa mu nika zima oko 
srca, ne znade el da se krene el da ostane. Stoji, čeka 
— a ne zna šta. I noge i ruke ga bolu, a ko da mu je 
i koji zub uteko ispod brkova. A nije moro dugo čekat. 
Baš tio viknit na svit da moradu otaleg otić, kad se 
digo niki vitar, a iz njeg sletio golub, pa uprvao deran- 
čiću na čelo. Ovaj oma ispuštio sisu, istrko na avliju 
i pljunio kralju u lice. Kad svit pogledo a kralj sav 
krvav. Ispunilo se što je kraljica kazala, njezin unuk 
se nije manjivo sisanja dok nije dosiso do krvi. I oma 
progovorio: 

— Dida moj, volite goste? 

— Samo mi još to triba. 


— Triba el ne triba, moj baćo je došo. Tušta puti 
ste kazali da ćete dat sto kesa dukata onom ko ga 
nađe. Red je da te dukate potrošite barem na ednu 
veliku užinu, pa da sazovete svit. 

— Baš je meni do užine! 

— Dida, ta prid vas bi izneli pladanj s pečenim 
golubom. Znadem ja šta bi vašem srcu bilo drago. A 
kad baš ne želite, ja ću ovog goluba stamanit. 

I uvati goluba za krila, raskine ga na dvi strane, a 
kako ga raskinio iz goluba iskoči mladi svinjar živ i 
zdrav. Kralj ko da se okamenio, pa onda počo krv s 
lica skidat. A unuk kaže: 


— Dida, znadem ja da vi volite stupit u šalu, al 
nema te šale da će ta krv tako lako saći. Ako oćete 
da sperete krv, mož i to, al onda će se ispod vas pro- 
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kinit zemlja. Ako bi da živite — nekate se nadat — ni 
s kamenom nećete krv zgrebat s lica. No, šta volite? 

— Živit — dida stenje ko da je zid pao na njeg. 

— E, onda vas moram još i darivat. 

Unuk lati golubovo perje i baci prid didu. Od golu- 
bovog perja stvorio se svinjarski bič. To još ne bi 
bila nevolja, a kako se stvorio počo šibat po kralju. 
Ovaj će bižat, sakrivat se iza žene, pa iza ćeri i unuka: 

— Joj, rođeni moji, oprostite me od ove nevolje. 

Sad mu svi postali rođeni, sad znade i zeta-svinjara 
molit, al unuk kaže: 

— Dida, kasno je. Ako sami sebe ne oprostite niko 
živ vas ne mož oprostit kad vas ovaj bič povija. 

— Divani već kako ću? 

Jako mu žurno, jel bič ne staje. 

— Samo tako da se umišate med svinje i da se 
vladate ko oni. Samo prstom krenite ko čeljade bič već 
šiba. I krv na obrazu ćete sakrit samo tako ako rijete 
ko svinji. Dida, u ono dobo vi ste zapovidili da se golub 
stvori — ko vam je kriv što se od njeg baš bič stvorio. 

Kad je kralj vidio da bič zacilo ne staje, samo šije 
i pošiva po koži, on oma našo najkraći put do svinja. 
Nije ga tribalo naputit, nosom rije zemlju da što prija 
pokrije krv na licu. 

I onaj stari sluga volio da stupi u šalu. Deran zapo- 
vidio slugama da se skupu vaške, a didi kaže: 

— Dida, mlogo nji' baš ne znadu taj put, vi ćete 
nas vodit. 

— A kuda bi tili, mladi gospodaru? — dida ko pita, 
a već se smije. 

— U šumu, di je samo moj dida lovio. 

— A šta bi tamo tili, mladi gospodaru? 

— Da vidim oće I' se ona vištica ljubit s našim vaš- 
kama kad i' ja krenem na nju. 

— E, to bi i ja volio vidit. 

Baba već biži, našli je kod ednog križa nuz drum 
di se tila sakrit, al vaške oprostili svit od vištice. I 
sad je bilo veselje, i ja sam tamo bio, a moja baba 
bila sakačka. Nakuvala i napekla svega, da«je i svinji- 
ma dala. Ko veli nek se onaj matori barem još edared 
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sića kako je bilo kad je sidio za kraljevskim astalom. 
A on se sve otima sa svinjima, niko ne bi ni znavo da je 
čeljade da nije kazo: 

— E, Bog živio našu sakačku. 

Eto, čeljad moja, kaki zna bit čovik! čeljadetom se 
nikad nije sitio na zafalnost, moro se umišat med 
svinje pa da nauči bit zafalan. 
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NEĆE SE VIŠE SIGRATI MRCA 


Kadgoder živili zajedno kurjo i lisica i da kad 
kurjo krene u lov, a lisica: 

— Neka se nać uvriđen, a šta se i krećeš kad te 
nisam naputila? Glupav si ko panj, neš ništa ulovit. 

A kurjo misli: ako ja tebe samo jedanput zaglupa- 
vim za čitav život će ti bit dosta. 

Edared ode kurjo kod ednog salaša, uvuko se u 
bostan pa nuz niki kukuružnjak lego i čeka. Došla kokoš 
pa njeg kljunom po repu, a on skoči, za vrat nju i 
odnese kući. Pita lisica: 

— Bože, Bože, di si ti to ulovio! 

— Ta mene kokoške već odavno tražu da se sigra- 
mo mrca. E, tako sam se u snigu valjo pa tamo ulovio. 

Naputio on nju i di je taj salaš. Ode sad i lija, a 
kurjo u potaji za njom. Legne lisica u snig pa čeka, 
čeka, čeka — nema ništa. Legla nauznak, raširila noge 
— kako se to dica u snigu sigraju mrca — kad edared 
doleti orlov, uvati liju pa je digne pod oblake. Orlov 
leti a lisica viče edno te edno: 

— Neću se više sigrati mrca! Neću se više sigrati 
mrca! 

Edared počela orlovu grist noge, on se istrže, a lija 
poleti zemlji. Kurjak sakrit iza plasta diteljine sve to 
gledo, pa poviče: 

— Neka vikat toliko, biće po tvojoj volji samo dok 
lupiš o zemlju. 


PALMI 


LISICA I NJEZIN REP 


Edared išo edan lubenčar, vraćo se otud od Dunava. 
Imo na koli malicko kupite ribe, nosi ženi i dicama. 
Opravit onako za put ko i drugi siroma paor čovik, 
prodaje lubenice, pa vodi i šarova da mu čuva kola. 
Lisica skočila, latila ribu pa biž! Al šarov za njom, 
povijo je. On vija a lisica štogoder biži — zna: uteć el 
umrt. I srićno se dovatila njezine jame. Spasla se i 
sad kaže: 

— Vi pridnje noge, šta ste mislile kad smo bižali? 

— Mi se sve vukle, vukle jami da što prije uđemo. 

— A vi stražnje? 

— Joj, mi se otiskivale, otiskivale, sve se prikobe- 
civale da što prija stignemo do jame. 

— A ti rep moj, šta si ti radio? 

— A ja već mislio kakim gospodaru ću doć oko 
vrata. 

— Lipše šta nisi znavo mislit? Kad si tako mislio, 
a ti napolje iz jame! Samo napolje, ne tribaš mi! 

Pa ga isturi, a šarov zubima za rep, izvuče lisicu i 
udavi je. Naedared bilo odsudito! I tako lubenčar 
dono kući i lisicu. 


278 


TO SE JEDEN VRAG 


Dve žene su bile jednuč na shodišći pak po shodišći 
su si začeli dara kupovat. Pojdu tamo kiparu, ter jedna 
svete kipe će si zet. Tote svete kipe zbirala, zbirala: 

— Ej, teju ću si zet, teju ću si zet, ov je lepši, te 
je lepši! 

A tovaruška joj veli: 

— Kaj se zbiraš?! To s'e jeden vrag! 


PD 
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MAČKU ĆE UKRAST TER PLATIT 


Kod nas mladi muži skupa su se hodili hartat. Med 
njimi jedan slabijum glavum, toga su saki večer mogli 
zigrat. Su se tako igrali ki zgubi mora va rupcum 
ciglu deržat na vrati. No senek zgubi ta ki je meru sti- 
snut va glavi. A se poti od muke, a drugi su se pod 
stolom pikali: 

— Oš jedanput, oš jedanput! 

On kriči: 

— Virujte mi, nemoguće da ja ovo morem zgubit, 
kaj mi delate vi? 

— Ništ! 

A zopet zgubi. Krivo je se mu bilo, senek su ga 
zigrali. On bi ondakar oš, al zadnji put su rekli muži: 

— Igrat ćemo ako platiš pet litera. 

— Nimam pinez. 

— Onda ne igramo. 

— Morate oš jedanput, ću doma mačku ukrast ter 
ću platit. 


280 


SRECAN PAVE 


Jedan siroma človik se senek odveze po sela na 
sajme z lukem pag z peršinem. I ženu će si zet, pravda, 
ali kad su se na dvori spravili žena oš ni spravna. 

— Ček, meru, ček, već ću se spravit, već ću se 
spravit. 

— No, hodi, hodi. 

— Idem, idem! 

Ide, ide a senek je nima. On se odveze vun na 
cestu s konjem ona oš kriči: 

— Idem, idem! 

No, kad je ona mogla vun dojt na cestu, kad je 
tamo dospila, on konja švizne i onda si jači: 

— Jednare zvonare, tri puta cesare, pingve lingve, 
zmokve lokve, didine biks! Pave, Pave, kak si ti srećen 
da imaš ženu lepu, peć dvakrat kuri al kruha oš presno 
zimlje vun! 
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UŽERANEC I KUČKI 


Kad smo vojaki bili Estergomi ter smo mogli pojt 
vun ponediljak i po krčma', jednuć se ga jedan Nimac 
tako napiu da projde vun na dvor za gomilu odmikat. 
Ta je se požrknul hlibac kruha i torbicu ucvarkov, ter 
je bilo kaj odmikat. Kerčmar pak imal dva velika 
kučka. Oni su prošli tamo. Kučki su se okol Nimca 
izdrapali, ter su plakali, a ta užeranec kriči: 

— Ne drapajte se, sidvom će vam dopast dost! 


282 


ZVON NA VEDEŠINI 


Kaj veje naši stari ljudi? No, ovde kod nas, odaleg 
poldrug kilometer ima jedan brižić, ter velidu ovoga 
brižića su njegda Turki simo nanosili va šapki. 

Tak oš veje naši stari ljudi da je ovde njegda bilo 
troje selo va jezeri. Ončas je moralo njekak bit da je 
voda zaverovila, zničila ove troje selo. Vedešin od ovi 
seli mora bit. 

Vedešin ima jednoga maloga zvona, va seli je tur- 
mić, va turmiću je zvon. Ovoga zvona je njegda od 
jezera bika donesla vun, ar njegda blagum da bude 
dost paše ono je vu jezero hodilo, ter ova bika mogla 
dalje pojt nuter. Jednuć njekak si je obesila zvona na 
roge i donesla vun, ter je moralo bit da je ov zvončič 
od ovi razničeni' sela. 

Tak veje naši stari ljudi, a kaj je to ne moreju 
znat, to zna Bog. 


JE ČAROLIJE — NI ČAROLIJE 


Jedan naš človik pojde kerčmu okol pol deset 
uri na večer. Tote su se pominali dva muži, jedan s 
črni mustaći, 'nako vrlo malo pečen, drugi je mervu 
pametniji, ter su se pogađali da ni čarolije. Veli ta 
naš človik: 

— O, je, je čarolije. 

— Ni čarolije, ni! 

— Ja ću vam pokazat da je čarolije. Ja ću se s vami 
vajat da ću vam s'e gumbice porizat od đupca pa do 
lače za petih minuta i prišit ću je oš. 

— To nemoguće. 

— To je moguće. No, vajamo se za sto dukat. 

— Sto dukat će bit meru čuda. Vajamo se za 
pet piva. 

— Dobro! — udrili su. 

No, friško konobar donese škare, ter človik poriže 
s'e gumbice od rubača, prusleka, s'e, s'e, naposlidnje 
veli ta škuri s črni mustaći: 

— Ina šulini oš imam. 

Dobro, i njemu je porizo. Kad je bilo s'e gotovo 
onda va pladnji su zbrojili, bilo ji osamdeset gumbicov. 
Naš človik skerbi. kriči: 

— Friško, konobar, konca pag jiglu! 

Konobar donese konca i jiglu, ali škuri s mustaći 
se smije: 

— O, ur je pet minut, ne pet minut, ur je frtalj 
ure — kasno, kasno! 

Naš človik: 
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Ka E i SE 


— Kaj ću?! Je, je, ur je kasno. 

Ona dva su stali nasred krčme, gumbic nisu imali, 
derže lače, nisu mogli zakvačit, ali su kričali: 

— No, ni čarolije, ni čarolije. 

A konobar je kričal da je fajeront: 

— Vun, vun! 

— A do će naše gumbice sad prišit? 

Naš človik veli: 

— Ne znam. 

— Ne znaš? Onda si zgubiu, zgubiu si! 

— Pivo, ali ne lače! 


PRAŠĆA POLOVICU BATIC 


Kad su si najest tili jednoga vrdira ondar su si 
mislili da se mora nek Tobolca najest, ar je imal jednu 
sirotu majku, on da si ni til dilat, on je nek til tako 
lahko živit. Ljudi su žalili sirotu majku, pak su rekli 
da ćedu ga usredit za vrdira. Ali on škulu ni hodil, ni 
znal štat ni pisat, su ga morali naučit, ar tamo triba 
znat sedamdeset palagrafov, da mu je znat da ki kaj 
učini po gori. I kaštige i ki je kaj učinil i ciganije, se 
to je moral povidat. On mora, mora, ali njemu se ne 
vidi učit, sejedno on je rekal: 

— Iz kucka nigdar neće bit slanina. 

No školnik ga naučil na sedamdeset palagrafov, 
potem spred staroga vrdira je pošal. Ondar su ga vun 
spravili, dali su mu pušku, tak grubovu baticu, pak 
škrljaču i na nju jedno pero tičine. On je sad vrdir i 
on je senek fućkival po gori, fućkival, fućkival. Mu 
reče stari vrdir: 

— Ovako se ne more tolvaja ulovit, to se more nek 
tiho, tiho. 

— More se, more, ja ću vam pokazat da se more. 

— No, dobro. 

Onda se pak jednuć stari vrdir ukapal na vinogradu 
i je zapsoval jedno. Ur je Miško kričal: 

— More se ulovit, ne more se ulovit? Deda, ja vas 
moram kaštigat za jedan dukat ar ste zapsovali. 

— A stari mu je rekal: 

— Ti mačkotar, ali ću se ja osvetit. 

No potem pak dedi se nikako ne vidi da ovoga su 
najeli za vrdira. Stari imal nekakvo sumnju na Tobo- 
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laša, ar stari imal nasred vinograda pčelinjaka. Njemu 
senek sfaljalo i kuhani i ukađeni kobasic, šunke, kruha 
i vina. 

— Ovo drugi ne more bit nego ta Tobolaš! 

Došla je i trgatba, veli stari: 

— Znaš kaj, Miško, ja ću pojt sad domon, ja se 
moram z mojim delači izračunat, pak upravi i na 
dušu si kaj moram dat. Ću ja dojt pondiljak najzad. 
Merkaj i na moj pčelinjak. 

Ali deda se ni dal daleko neg do desetoga vinograda 
vu dragu. On se najzad dal po škurini. Dobro je imal 
sumnju: Miško Tobolaš sedi na kanapetu vu čelinjaki, 
on se gosti — kus kobasice i slanine, kus kobasice i 
slanine. Ha! pojde tamo stari: 

— Aha, vržji sine, sad te imam! Ti si imal senek 
gusta na moje kobasice i šunke. A povi mi na ovo ti 
palagrafi! 

— Na ovoga ni palagrafa. 

— Ni?! No, na ovoga ću ti ja dat palagrafuš, sedam- 
deset jedan, si me razumil?! Ki se nepoštenu službu 
čini on dostane dvajsetpet batic na lače i na gaće. 

— Joj, deda, smilujte mi se, to živ ni vaš konj ne 
bi mogal zdurat. 

Deda se nasmijal meru: 

— Pokidob si tako gusta imal na moje kobasice 
onda ću ti polovicu pušćat. Dobro? 

— Dobro, dobro. 

— No, onda niš na lače, dostaneš nek dvajsetpet na 
gaće. 

Ter je baticu, ter mu je dvajsetpet odmiril pošteno. 
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MEDA JI ZA ONI VUK 


Tetac Pave je bil ovčar. Kad je došlo protuliće su 
ovce podgonili vun. Tetac Pave je moral ovce odrenut 
pod lozu, tamo je bilo brihinja i trave dost. Pod lozom 
pak je bil i Miho vrdir. Oni su mogli skupa dvoje po 
večere tamo. Jednuć veli Miho: 

— Pave, nisi ovde čul nikakove vuke? 

— Ja ne — veli. — Ni človika ne znam ovde da je 
čul vuke. 

— Ovde je ji! Odavle od štajerske loze dojdu prik. 

Pave si je mislu ništo, a veroval jako ni. Al ta dan 
navečer dojde lajanje od loze. Drugi dan zopet. Na 
dva-tri dni dojde Miho: 

— Pave, nisi čul niš? 

— Čul sam ništo, čul sam kad sam okol ovca prošel, 
odavle sam čul nikako lajanje. Kaj je to, to su vuki? 

— Merkaj ovce! Ovde je vukov. 

Navečer zopet je čul lajanje, zopet je čul vuka, no 
niš ni bilo. Ovce su se stale kot se boju vuka i Pave 
se stal, al onda je Pavi — ako ćemo zet — bilo meru 
smišno. Lajanje senek dojde od loze kamo Miho hodi. 
Drugi dan zopet k njemu pridruži Miho: 

— No, Pave, kaj je — nisi niš čul? 

— Sam — veli Pave, al merka dobro. 

I niš ni rekal, ni rekal: da si ti bil. Zapaljili su si 
na njihove fajfe, ter kašnje su se razdružili. Ovo bilo 
aprila, došlo onda leto kad su seno spravljali, dojde 
zopet Miho ter su se pominali. Veli mu Pave: 

— Miho, mi smo dobri tovaruši. Rado ti meda jiš? 
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— 0, ja ga jako rado jim! 

— Ovde va lozi je jedno drivo, od ovoga ja ur jim 
meda. Pčele su tamo. 

— No nek idemo, nek idemo! 

— Al onda se zasuči. 

Miho se zasuče, Pave pak veli: 

— Al merkaj, ja ću po drivi udrit ter onda će med 
doli past. 

— Dobro, dobro, udri! 

Posegne Miho nuter, onda Pave udri po drivi. Med 
je opal al i ose, pčele. A Miho biži, biži, ter siroma do 
jedne plasnice dojde, tamo si glavu nuter porine da 
ga ose ne požeru. Pave pak okol ovca kot niš ni godalo. 
Meru kašnje ide Miho otečenum bučum, ose su ga po- 
klale, ter se razjada: 


— Pave, Pave, vrag je tebe, lako si me dostal. 
— No, no, Miho, nek potiho, potiho. Znaš kaj? Ovo 
je za oni vuk. 
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ZAČ SE TIČNI ZIS KLAZLJIN 


Kad smo va društvi, kerčmi ili pri drugači prilika 
pak pijemo, ter zamemo i tičnemo zis klazljin velimo 
jedan drugom: 

— Na zdravje! 

— Bog nas živi, Bog nam daj zdravje! 

Sad je takovi ki pitaju zač se mora tičnuti zis klaz- 
ljini? Odgovor na to je: aš kad pijemo ruka popade 
ta klazljine, nos zadahne vina, oči vidiju ta klazljin i 
vina, noge prislabiju ako već pije — s'i kotrigi delaju, 
ali uši nimaju ništ dela, zato ju se tične da budu i 
uši dela imali, da posluhniju. 

Da posluhniju kad se tične i veli: 

— Na zdravje! 


Ovo dan-denas naši govoriju. 
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NI KOST DA OCMURI 


Pri jednoj priliki jedan je Kemljanac naš va Este- 
raj služiu da se nimški jezik nauči. Onde je biu pri 
jednom poljodelci, pri paori. Jednuč ga je tote konj 
ritnu va ubraz, pa su dva susedi šli za njim. Su se do- 
viezli do Tajč Oldenburga, onda van su stali, pak su 
šli piše prik Dunaja i tako va to selo kade je biu ta 
naš Kemljanac — da ga vidiju. Ko su ošli na drugu 
stran Dunaja — pod žetvu je ovo bilo — veli jedan: 

— Velje davno je bilo ručenje, aldovnošću božjom 
nujmo ovde obedovat. 

I jedan i drugi su imali pipliće spečeno. Su se uz 
lozu seli va hlad, pa su jili, a došau jedan esterajski 
mladić pak veli: 

— Mohlzeit! 

Jedan Kemljanac veli: 

— Tange! Halten sie mit! 

Esterajac se seu, je najper jedno stegno zeu, ča je 
bilo mesa gleda, gleda, dva-triput zagrizau ter hiti 
kost. Onda drugo stegno i s'e mu je tako po mervu 
zvećega pojiu, a s'aku kost hiti. A Kemljanac je imau ta 
zakon: kad piple ji onda kost ocmuri jako-jako. Seda 
gleda Esterajca kako ji' i saku kost hiti, gleda pa 
pozabludi, se pozabiu jist dok je onaj pojiu s'e meso. 
Kemljancu ništ nije ostalo, ni mesa ni kosti, mu je.va 
ruka kreljut koga je cmuriu kad je ta došao. Esterajac 
si usta obriše ter veli: 

— Tank sch6&n! — i je šau furt. 


A Kemljanac gleda kreljut, gleda kost, pak veli: 
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— Bezobražnjak! Ovako slipan človik da spred me- 
ne pojiu s'e! 

Sused se smije: 

— Ča si ga zanudiu?! 

— Pa već puti sam i perlje zanudiu človika, a nigdo 
se nije strefiu ovako slipan da mi ne zostavi kost da 
ocmurim! 
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FRATROV STAN 


U naše selo je jedan fratar hodiu, s'ako leto je tiu 
dojt prosit. Su mu tili dat pinez, jila, a k nam je 
hodiu na stan, mi smo dali stan, ter smo mu tili 
odviest ča dostane od ljudi, mi smo zis tim platili mu. 


A na jednom mesti su mu dali prase majucko, al 
jedno lieto se kermi prase. Seda to prase je zraslo do 
drugoga lieta tako da je ur velik pitanac, ur na zakla- 
nje. Ali pod tim časom drugi frater dojde va selo, ter 
zna pri nas će spat i mi ćemo mu to odviest furt va 
klošter, al ne zna da tomu pitancu, tomu prasetu su 
dali ime frater. 

Kad je večer se legne frater, je va pervoj hiži spau, 
a jutro se kaniu ta pitanac zaklat. No, bude dobro 
ručenje, frater je kaniu na ručenje. Seda frater je oš 
spau, a su si vani muži brusili nože, ter da ćeju zaklat 
pitanca. Nabrusili nože pak kriči jedan: 

— Deržite fratra! Simo zis tim fratrom, seda ćemo 
ga zaklat! 

Ko je on zi perve hiže čuo da ćeju fratra zaklat, 
on kroz ublok van, prez kreljutov leti krez vrtljac. 

— Neka se paštit, ručenje oš ni gotovo — veli mu 
jedan človik. 

Al frater biži, ne skerbi za ručenje, neće da posluhne 
niš. Na koncu sela kriči: 

— Žuhak je fratrov kruh, žuhka ternova krunica, 
žuhak kruh i kervav. 


Odonda je ta stan fratrov stan. 
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PREZ BATACA VOLA ZLOMOTAT 


Pri priliki smo bili Ugerskoj Kemlji va kerčmi ko 
tamo je došao jedan tišljer ki je imau pri sebi hoblu, 
batac i drugo dugovanje. On je rekau da zna jednuć 
udrit po čavli i bar va kako tverdo drivo čavao će nuter 
zabit. Na stoli su bile herge od daske, mesto od kitov. 
Jedan človik mu pokaže: 

— Simo zabi! — i zi perstom verže doli kade je 
na stoli bilo od kite mesto, velje kade je tverdo. 

Tišljer zame batac ter toga udri ravno po persti. 
Ta si je ruku pod pazu zeu i suze su mu došle, ter je 
jaukau — človik tanca od muke, a ta tišljer se smije. 
Na kraj hipca, na kraj maloga časa, se ta človik obernu 
najzad i tišljera tako zaplesnu da se je zlomotau. Onda 
se tišljer plakau, ada mi smo se smijali. Tišljer se 
plače, a ta mu veli: 

— Ča prosiš, teče?! Pa ti nisi znau da ja prez bataca 
znam jednuć udrit — vola zlomotat?! 
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TOLJK I GLUH 


Prilikom dojde jedan gospocki človik va selo, ide po 
ulici, strefi se s jednim toljkavim človikom, a ne zna 
da je toljkav, ter ga pita da kade stanuje ta i ta po ime- 
nu, a ta mu veli: 

— Ti si vol! 

Gospocki človik gleda, ne zna ča je, gleda, ide dalje, 
se strefi z jednim gluhim. Toga pita: 

— Je ta človik toljk? 

A gluhi: 

— Ova s'a ulica. 


KADE JE ZIMLJIJE 


Jedan Bizonjac ter jedan Kemljanac su se valjali 
da kade je zimljije. Valjali su se za liter rakije: ki se 
zna bolje slagat ta će dobit, a ki se zna manje slagat 
ta neće pit. 

Veli Bizonjac: 

— Bizonji je taka jaka zima da kad človik pljune 
da se to smerzne va zraku. 

A Kemljanac: 

— Pri nas je oš zimljije. Pri nas jutro kad se sta- 
neju, kad griedu po placi, kerčmu ali z mlikom, simo- 
-tamo se strefiju ljudi, onda jedan drugoga pozdrav- 
ljaju: »kako si, ča ti se sanjalo« — a je tako zima da 
niš ni čut, nigdor niš ne čuje. A va podne, kad se ur 
od sunca stepli zrak, se te riči rastaliju, onda se selo 
gluši od ti' riči. 
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KUHTA MAČKU, MAČKA MIŠA DAVI 


A je perlje biu jedan stari kralj va škurini. Ta si ile 
prosiu da bi mu do posvitiu. Do mu je posvitiu? Pau. 

Pau je načinjiu paučinje tako da je se za tu pauči- 
nju svitlost se deržala, ali muha je došla ter je s'e po- 
grizla, s'e poburavila, da je opet kralj va škurini biu. 

A ta kralj imau kuhtu, ta mu se kani ženit. Seda 
kuhti veli: 

— Ako mi ti takoga pošalješ da meni posviti, da 
ja svitao budem onda ćeš se ti moć uženit. 

— Dobro-, ali prosim pisanje. 

Seda kuhta dostane pisanje ter je morau pojt na 
bandre. On je to pisanje dau mački da mu merka na 
to dokle on domon dojde. Mačka je odnesla na pod to 
pisanje, ali kada je došau kuhta domon, pa je prosiu 
pisanje mačka je donesla, a miši su s'e pogrizli, ter se 
ni mogau uženit. Od onoga časa kuhta mačku davi, a 
mačka miša davi, kuhta mačke, a mačka miša ne lajda. 
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TRI BIBLE VILE 


Jive je zagnau vole, kad ji je zagnau velje i zaspau. 
Kad je zaspau doletile tri biele vile, te tri biele vile 
su bile tri biele žene. Kot perva vila je bila Jivina 
majka, druga vila je bila Jivina sestra, a treta je bila 
Jivina nevjesta. Doletile i onda veli majka: 

— Zbodimo mi Jivi oči, ter mu verzimo černe ter- 
junke. 

Onda je majka zimala oči, sestra je metala terjunke, 
a nevjesta se jako plakala. £ 

Seda opet majka rekla: 

— Znamo mu serce, ter mu verzimo pretežak ka- 
men. 


Ko majka je zimala serce, sestra je metala kamen, 
aa nevjesta se jako plakala. Seda je nevjesta se plakala 
pa se Jive zbudiju, ter veli nevjesta: 

— Jive, ča ćeš ti majki naručit? 

A Jive veli: 

— Ja ću majki naručit kloktru cipali na ku ju 
budu vrazi palili. 

— A ča ćeš sestri naručit? 

— Sestri naručam dva konjske repe na ki ju budu 
konji terzali. 

— A ča ćeš meni naručit? 

— Tebi naručam ta lipi zeljeni grad ča ni biu nigdar 
šetani, da se ti budeš veselila do tvoje smerti. 
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KUHAR MIHO I STARI KRALJ 


Jedna stara baba je ribu prodavala, ter je odnesla 
jednom staromu kralju ribu, neka ju kupi. Do poji tu 
ribu ta će znat živinam se pominat. Kralj imau kuha- 
ra, Miho mu je bilo ime. 

— Ali ti kušat ne smiš od te ribe — kralj je rekau 
kuharu. 

No Miho misli: kako bi ja kuhar biu da ne kušam 
od te ribe! Te vilice zatakne va ribu, pa se obernu da 
kralj ne vidi i kuša. U ta čas je ču kako na obloki 
muhe kriču: 

— I meni daj! I meni daj! I meni daj! 

Kad se kralj najiu i on je ču guske gakat na 
dvori, te velu: 

— U jarak se nažerat! U jarak se nažerat! 

Seda je kralj rekau Mihi neka konja mu sedla, da 
ćeju pojt va šetnju. Dobro je, usedlali su konje, ter su 
šli sidva. Došli su do jedne grabe, ter Mihe konj prik 
skoči, a kraljevomu konju veli: 

— Skoči i ti, neka ta stari kralj padje doli, neka 
pogine, ter ćemo dostat mladoga. 

Kad je kralj to ču on se obernu, a Miho se na- 
smahnu. Kako se Miho nasmahnu tako je kralj upa- 
metiu da more i Miho ča znat. Kralj ne grije prik gra- 
be, se obraćaju najzad, došli domom pak vide “na 
dvori dvi lastovice se za zlatu vlas čupaju. Jedna«lasto: 
vica veli: 

— Ja sam vidila kad se ta divojka kralja RH ka 
je imala zlate vlasi, kad su vlasi doli spale ja sam do- 
stala sedvi va kljuni vlasi. 


A kralj i Miho su razumili ča je. Kralj veli: 

— Miho, ima ta i ta kralj jednu divojku zlato- 
kosnu. Ti ćeš pojt tim kralju i ako mi tu divojku ne 
dopeljaš tada ću ti glavu zet. 

Dau mu pinez ter konja, Miho pojde divojku zlato- 
kosnu iskat, staromu kralju za zaručnju doprimit. Sada 
je došau Dunaju, a tamu su dva ribari ulovili jako lipu 
ribu. Ta riba začela je molit da bi nju dol pušćali naj- 
zad va vodu, da bi ona jako dobro platila, dobro uči- 
njila. Ribari nisu razumili, a Miho je razumiu riba ča 
veli. Ovi dva su se skomodili, štrajtali: 

— Moja je riba! 

— Moj je čunak, ako moga čunka ni ti ne bi biu va 
čunki. 

Nisu se mogli razdilit, sak je kaniu cielu ribu. Seda 
ov muž Miho veli: 

— Ja ću vam ovu ribu jako dobro platit ter ćete se 
s pinezi razdilit. 

Te tako je bilo. Miho dobro plati, ter su se ova dva 
razdilili ča su ribu lovili. Miho je ribu zeu te ju puščau 
najzad va Dunaj. Riba je doplula, ter veli: 

— Ovo će ti biti jako na veliku hasan. 


Ča je odgovorila Miho je to dobro razumiu. Seda je 
šau dalje i došau do paučinje, a tote je muha jako 
kričala, da paučinje ak bi je do oslobodiu. Miho je 
stau, ter je muhu oslobodiu da je prošla. Ona mu veli: 

— Ovo će ti biti jako na veliku hasan. 

Onda je šau opiet dalje i došau pod lozu, a tote je 
germ goriu, germ kade su merhunci nutri, ter su kričali 
za pomoć, da će jim mlada jajca zgorit. Miho je razri- 
tau ta germ zi nogu i merhunci su rekli: 

— Cemo ti mi bit na pomoć. 

Onda šau dalje, do dvi tic je došau — garvani su 
bili — a te tičice nisu znale letit, spale iz gnjazda ter 
kriču: 

— Ni majke ni ćaće nije, gladne smo. 

Jako su gakali garvani dva. Ča će Miho?! Odriže 
konju od stegna mervu, te je tim dvim garvanom dau 
doli tote žerat, a onda ji hitiu gori va gnjazdo. 

— Mi ćemo ti bit na pomoć — velu tičice garvani. 
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Miho je šau, s'e šau dok je došau do staklenog 
grada va lozi kade je ta zlatokosna divojka. On je šau 
kralju ter ga je jako lipo prosiu da ga je ta i ta kralj 
poslau za divojku, da bi došla kot kralju za ženu. Ta 
kralj mu veli: 

— Da, ja ću ti dat kćer ako meni ovo učinjiš ča ti 
ja zapovim. Dvanajst kćer ja imam, a jedna je zlato- 
kosna. Ova kćer mi se je kupala va Dunaji, ter jako 
drag prstan zgubila. Onde i onde se je kupala, ako ta 
prstan doneseš s Dunaja onda će bit ona tvoja. 

ča će Miho? Šau je uz Dunaj. Ali kade će on taj 
prstan najt, kade će ga iskat?! Na kraj hipca mu je 
došlo na misli riba. 

— Ali kade je ta riba? — Miho veli sebi. 

— Tote! 

Zaistinu riba je onde bila i prstan. Miho joj je zi 
trube prstan zeu, odnese pun veselja kralju, ali kralj 
veli: 

— Oš ča ću ti povidat. Ta moja kćer šetala se na 
širini po travi, tote su se joj zlate đunđe rastegnule. 
Ako mi te đunđe pobereš onda će divojka bit tvoja. 

Miho je šau vidit, ali kade će on đunđe najt, kade 
će on to pobirat?! Na kraj mu je na misli došlo na 
merhunce. Kad su oni došli za kratkog časa te đunđe 
s'e pobrale ter mu dale i s tim je prošau veselo kralju. 
No, ali to oš nije bilo s'e da će moć divojku otpeljat 
kralju i da glavu ne zgubije. Kralju je došlo na misli, 
ter zapovi: 

— Žive ter mertve vodije ako doneseš divojka će 
bit tvoja. 

— Dosta ste mi na herbat dali, oš ča će bit? 

— Ako nećeš ti moreš i ovde sidit, al divojku nećeš 
ondar dostat. 

Kako će, ča će delat? Glavno je pri človiki da je 
zdrav, pak da mir ima, a Miho će ostat prez glave ako 
divojku zlatokosnu ne dopelja staromu kralju za“za- 
ručnju. I je šau Miho žive ter mertve vodije iskat,šau 
al kamo?! Jednuć došao va lozu, pa mu došlo.namisli 
tičice garvani. Ne poti se seda Miho od muke, ne. Ti 
garvani su mu donesli va jednom stakli. žive“ vodije, 
va drugom mertve vodije i s tim je prošau kralju. 
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— Oš jedno — veli kralj. 

Seda će pokrit si dvanajst kćeri zi bielim ubrusom 
okrug stola, ako Miho bude znau ka je ta zlatokosna, 
onda ju ima primit. No kako će znat ka je zlatokosna 
kad su s'e pokrite ubrusom?! Kako?! Muha je došla 
ter je žuborila: 

— Za manu hodi, za manu hodi! 

Muha je letila i tako je na tu divojku siela ka imala 
zlate kose. Sad je Miho popau divojku za ramena: 

— Ova je! 

Onda su s'e stegnule ubrus doli i ta je imala zlate 
kose, ter su je staromu kralju otrpimili. On je pun 
veselja, ima zaručnju zlatokosnu, ali oš nije dau mira 
Mihi, kani stari kralj da će mu glavu zet, ar Miho 
zna ča i on zna, kad je jiu od te ribe. Dau Mihi glavu 
odsić. Kad je divojka zlatokosna to vidila, ne povi ništ, 
žive vodije namazala Mihu ter mu je glavu prilipila 
najzad. Miho uživiu, a divojka mu veli: 

— Mene su tebi dali. Pojmo po svitu, da stari kralj 
ne bude znau da si se uživiu. 

Ali konj veli: 

— Čekajte, to nije pošteno ča stari kralj kani, to 
nije od Boga dano. Seda će on pojt vidit kako siromaki 
živiju, pojt će na meni. Ja ću delat ča je od Boga 
dano i pošteno. 

Ta konj prik grabe skoči, stari kralj padie doli i 
pogine, ter je Miho postau mladi kralj. 
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KOŠULJKA PLAVČICA, 
RUKAVCI VESLAVCI 


Kad je Marija Jezušem šla crikvu je pozoj došau 
preda nju da će ju požerat. Marija se plakala, a sveti 
Juraj dojahau zis mečom, ter je prebadau pozoja. Seda 
je Marija došla srićno nuter va crikvu, sveti Juraj je 
bodio dalje pozoja, ali pozoj je oš zato moć imau, se 
je hitau simo-tamo, sveti Juraj ga oš ni umoriu. 

Marija je šla do vodije tim ča prik prevažaju, tim 
je rekla neka ju čunjkom prevoziju prik, ar da ju 
kani pozoj požerat. Ti su rekli, ada ča će platit? Ona 
pak da neće, da će Bog platit. Oni ne primiju, ne pre- 
važaju da Bog plati, neg za zlato ter za srebro. 

Seda je Marija Jezuša košuljku slekla, je rastrla na 
vodu, ter se je ona siela na košuljku. Košuljka je bila 
plavčica, a rukavci su bili veslavci. Tako-tako da se 
ona odveslala, prečunjkala na košuljki prik te vodje. 
Kada su to ovi uz vodu vidili, su kričali ter čunkali se 
za njom da oćeju da ju prevažaju, a Marija je mahnula: 

— Sad pojte najzad, sad ja ne nucam pomoći. 

Ona je prik srićno došla, ali ča su perlje bile te 
hute, tim ribarom hiže, začele su gorit i su s'e zgorile. 

Onda su vidili božju moć, vidili su da je to Marija 
bila. Nećeju da Bog plati ča va čunki gredu prik neg 
za zlato-srebro? No, ona je pokazala da će zato prik 
pojt, neg skusila je ove je li ćeju bit tako ljudi, takovi, 
da će joj pomoć. a s 
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BOSORKA 


Biu je jedan človik mlad na Bizonji, se je zvau 
Jure Lesković, junak, jako verli junak je biu, tako da 
su divičice za njim jako nore bile. A va našem seli se 
nahajalo i bosorkov — te su jako vjerovali. Jedna bo- 
sorka bi jako rado zela toga junaka, a on znau da ona 
ni takova divičica ko druge, neg da ona već ča zna 
neg te druge divičice, da je bosorka. 

Seda si je mislio: ja ju neću zet tancat da se je 
oslobodim. Kad je bila jedna Unterholdung on ju ni 
zeu tancat. No, onda mu je tako se zagrozila pred dru- 
gimi divičicami: 

— Ovo će mu biti žao dokle bude živiu. 

Tako da veje mu se ništ ni stalo, neg potom da 
je on jednu drugu divičicu zaručiu. Kad je bosorka 
to čula, ter su došli zarukom kada bi junak morau sta- 
rije prosit da će si tu njihovu ćer zet, on je unimiu, 
ni imau glasa, ni mogau govorit. 

Ovo se je stalo, ovo je prava istina. 

Seda nisu znali ča ćeju učinjet — to je od zli 
ljudi. Dođe jedan človik — tome su tili reć da je 
bosorak — da on s'e zna kako se to dela. 

— Ljudi dragi — veli — ja ću vam dat jedan nauk, 
ali mene nekate nigder glasit da sam vam ja ta nauk 
dau. Nujte da primi jedan lip kruha ča oš ni načet, 
ter nujte korice tako slabo odrizat da se budu mogla 
ta slova ča ću vam ja dat tamo napisat. To ćete mu 
porinut va usta, ako čversto ima usta zaperto oš ćete 
morat kako-tako porinut da to on va usta dostane. 


304 


i. 5 a s 


Dobro je bilo! Su to učinjili, a ta slova su posve- 
ćena, to nisu barkakva slova. Seda su mu to učinili, 
ter bome tomu mladencu su mu se usta otperla, su mu 
zi timi slovimi usta otklopili. 


Kad je ta bosorka to čula ona je rekla da to more 
ziznat 'do je tomu ta nauk dau da si je to učiniu. No, 
al ovi nisu uradili da je to ta isti človik, a taj im je 
rekao: 

— Ako vi to povite onda vam ja već pomoć ne mo- 
rem i vam neću pomoć. 

I tako je bilo da si je junak tu divičicu mogau za 
ženu zet, ter ta bosorka zato već ni imala ladje na 
njega kad je on slova zis tu koricu skupa pojiu. 


S 


MERTVI, ŽIVOGA VAN 


Bila je jedna divičica na Bizonji, ta je imala šuhaja. 
Ta je biu pri vojski, ter ona ga je tri leta ljubila, a 
potom je on na boji umer. Kad je to ona začula se tako 
jako plakala i za njim se je žalovala, da ur ne bilo žićka 
va njoj. 

Jedna teta su došli k njoj, ter su joj dali ta nauk 
da ako ga ona vidit kani oš ko da ćeju joj oni povidat 
kako će ona tomu blizu dojt. Su joj rekli ta teta da 
neka ona grije na cimiter, ter neka skopa čovičega 
košća, ter neka to košće šest ur dugo kuha tako da 
bude ta šesta ura noći pol dvanajst uri. 

Činila je divičica tako, ali obliče neka se ona devet 
halj, zadnja halja neka bude zi vriće. S'e je divičica 
tako i spravila, tako da je bilo jako, jer š čim bude 
to košće bolje kuhalo tim će on friže jahat. 

Došla je pol dvanajsta, dojde jedan vošćan na bie- 
lom konje, ter je zaustaviu, a ona van grije, ter veli: 

— No si došau, moj mili? 

A on veli: 

— Da. 

Onda joj veli: 

— Ćeš pojt sa manom? 

— A kamo? 

— Tamo kade sam ja, prik deveti hatarov. 

A ona na to: 

— Da, ja ću pojt, zi s tobu ću se bar kamo tra- 
vat pojt. 
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Tako da je ona se na konja siela, ter su začeli skupa 


jahat. Jako ta konj biži, biži. Kad su došli pej pervoga 


hatara pita mili: 

— Mila, se ti ne bojiš? 

— Ne, moj mili, kad si ti zi s manom. 

Tako da su pominali se ništ nisu neg jahali su. Kad 
su došli do drugoga hatara zopet je pita, zopet mu veli 
da se ništ ne boji kad je zi š njim, dokle nisu došli 
do devetoga hatra. Kad su došli stane on doli zi konja, 
ter joj veli: 

— Mila, hodi doli. 

Kad je on doli stupiu je on va jedan grob doli šau. 
Ta grob je biu tako kot kad se posede, kad je manje 
zemlje nutri. Onda veli: 

— Mila, hodi k meni. 

Ona se ga je meru već bojala, a on veli: 

— Ne boj se, mila, neg hodi k meni. 

Tako da je ona doli stupila, ter ju je zeu k njemu 
kot kad bi je tiu objamit i onda začme pervu halju 
kinut. Ona je ur vidila da to ni dobro. Zatim drugu 
halju, tretu halju, ali mila se je tako jako bojala da 
do devete halje skoro žitka ni bilo va njoj, ali je ona 
oš kako-tako kad je ta halja bila jako debela, zi vriće, 
ter čversta, da to kumaj je on pokinut mogao. Onda 
je van stupila z groba, ter je bižala i ušla va tu malu 
hiže kade mertvaci ležu, potom se je sranila uz pećicu 
od te hiže. 

Ta njen mili dojde i kriči: 

— Mertvi zjove toga živoga van! 

Va hiži je biu jedan mertvac i onda je mertvomu 
jedna ruka doli spala. 

Zatim mili je zopet kriknul: 

— Mertvi zjove živoga van! 

Onda je mertvomu druga ruka doli spala, a mili 
treti put je kriknul: 

— Mertvi zjove toga živoga van! 

Onda se je mertvi seu, je dvanajsta ura oda“ zg 
divičica je skersnula, ali je obetežala. Potom ije po 


svitu prošla, za nju nigdor već nije znau, kano, je došla, 
ča se zi s nju stalo. 
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DUŠA ANGELA — PROKLETA ŠARINKA 


Bogatog paora sin je siromašku divojku ljubil, ko- 
koj je bilo ime Angela, a špotno, hišno ime Šarinka. 
Najveći nepretelj je 'voj mladi bila junaka stara mati. 
Jednuč u žatvi stara mati je skuhala objed i ni bilo s 
kim poslat na lapat, ter je gledala na ulici s kim bi 
mogla poslat objed žnjačima. 

Just je onda ulicom išla divojka ter ju je stara 
mati ovako prosila: 

— Duša Angela, srce Angela, golub Angela, odnesi 
mi objed našim žnjačom. 

Angela lipo odgovori: 

— Nimam lazno. 

Na to stara zakriči: 

— Ti prokleta Šarinka! 
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SIROMAŠKI TRŽAC I ŠANDARI 


Undanski siromaški tržac na oslici sađe je vozil na 
kordevi. Jednuč oslica ni tila dalje pojt, bila je tverdo- 
glava. Curi godina, dugovanje će se zničit. Ča će tržac?! 
Bit ter bit. Je popal z bičom bit oslicu, ždral senek 
jači, oslica seneg tverdoglava. Na to dojdu šandari ter 
pitadu ga: 

— Tetac, koma hidete? 

— Hidem tržit. 

— Bua, tetac, vi ste tržac?! Zač onda bijete ženu? 

— Zato što je noći zis šandarom spala! 
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GROF I OSLICA 


Undanci su od majuški črišnjov do ljute zime 
senek ziz sađem tržili. Kad se već ni moglo ziz sađem 
tržit onda su tili z metlami hodit. Ovo dugovanje siro- 
mašiji su tili zis oslicom na kordevi primit. 

Fileški grof Ziči (Zichi) je imal jedan privatni put 
va undanski marof, ki put je bil zaprt. Bilo je kad su 
ga zabili zaprit. Onda su se tili kroza njega i Undanci 
vozit. Tote je bila lipa ditelina kade se mogla oslica 
napast, ter su zato rado tuda išli. 

Jednuć se stari Kunko, ko je bil siromašiji tržac, 
ziz kordevom tude vozil, a oslica se lipo pasla. S'e bi 
se godalo lipo i dobro, medtim se tude vozil i grof na 
kolesi, ter je rekal starom: 

— Teče, ko se oš jednuć vudej budete vozili ću 
vam oslicu zet! 

A stari Kunko odgovoril je mirno: 

— No, gospodine grof, tu sriću Bog daj! Ko mi 
oslicu zamete onda ćete mi bit zet! 
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PAOR I ŽENIN KONJ 


Jedan siromašiji paor je zel bogatiju ženu, ta je 
imala kola i konja. Jednuć su se skupa vozili na sajam, 
vozili su buče. Muž je gonil konja, to je kanil da lju- 
tije ide, zato ga je popal s korbačem bit. Žena bila 
kača jadovita, kriči: 

— Koma hideš? Va grob!? 

— Ti bi tila da dojdemo na sajam kad bude objed?! 
Vidiš, on ima lazno. 

Žena kriči: 

— Neka ga tuć, konj je moj! 

A muž na to mirno veli: 

— Sriću i zdravlje Bog daj, dobro je! Konj je tvoj, 
ti si moja — ter je dobro po ženi udril zis korbačem. 


+ 
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UNDANSKA KUZLA VA KLADI 


Liktar je zis purgeri daciju bral na Undi. Kad su 
daciju pobrali pineze su vrgli va novi mišak. S'e su 
pobrali, s'e je bilo dobro, medtim su i vino pili, ter su 
mišak penuli doli pod stol. Kucak je pod stolom ležal 
i dokljek su pili on je mišak s pinezi požrknul. 

Kad su Undanci vidili da jim je kucak požrknul 
mišak su ga va kladu zaprli, donlek su ga tukli i 
stiskali dokljek pineze ni van dal, dokljek pineze ni 
posral. 

Po njeg Undance dražidu da ča dela undanska kuzla 
va kladi, je li oš serie pineze. 

Jednuć je došal u selo ališpan, pregledal je selsku 
kasu i tom prilikom je špotljivo pital liktara: 

— Jeli oš undanska kuzla serie vam pineze? 

Liktaru zaškurilo, ter veli: 

— Nam da, nam pineze serie, ali gospodam govno! 
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PREPOVIDANJE OD MATIAŠA KRALJA 


Matiaš kralj i njigova mati, sestra i s'a familija su 
išli se va lozu šetat. Onda su se dogovorili da ćeju se: 
po lozi rastegnut ter jiskat. 


— Ki pervi žamfiu halugu najde ta će dostat čuda 
pinez — je Matiaš kralj rekau. 


Onda su začeli jiskat, ter je Matiaša kralja sestra 
perva našla. Onda su vsi skupa došli, a Matiaš kralj je 
najpotribnije žamfiu prauhau. Onda su se rastegnuli, a 
Matiaš kralj je ostau sam zi sestru, ter ju je umoriu i 
onda su ga na smert odsudili. A oš perlje mu je jedan 
kralj rekau: 


— Ako zi Vundasberga od Aivelovog turna ot te 
gospe šoljin doprimiš ko te neću na smert odsudit. 

Onda je Matiaš kralj rekau da će doprimit. A Aive- 
lov turan jima dvi ure daleko sinj, a to gre se krez 
lozu, a tamo nigdor ne more kat je čuda divlje stvari. 
Onda je začeu Matiaš kralj jahat ter je dojahau do 
sinja Aivelovoga turna, a tote su stanovali Cigani. Oni 
su ga zastavili ter su ga pitali kamo jaše. Onda je 
rekau: 

— Va Vundasberg gospi po šoljin. 

Oni su mu rekli da to drugi da ne more nek va: 
podne kat onda te stvari spiju. A ta put su Cigani dobro, 
znali i su jimali ur konje zrihtano va tu uru,“a.saki 
fertalj ure je po sinju jedan konj stau na preminanje. 
Onda su mu Cigani rekli da najzat već ov.dan neće 
moć, da more do drugoga dneva va podne. sopet najzat 
jahat. Kad tamo dojde će gospa vina, doprimit. 
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— Moreš gledat ka pili budete da nje staklo dosta- 
neš — su mu oš rekli. 

Onda je začeu jahat, ter je dojahau. Onda su se 
hartali ter je Matiaš kralj silu z laktom harte doli 
sunul, doklje je gospa zbirala je Matiaš kralj nje staklo 
preminiu i onda su pili. Gospa je zaspala, a Matiaš 
kralj je šoljin ju sazu. Cigani su mu nazvistili kat bude 
najzat jahau da je va kuti jedno vretence. 

— A to vretence kat jahau budeš moreš razmatat, 
onda ona neće moć za tobu tako friško, kat ćeju se za 
vretencom brigi načinjat. 

Onda je začeu jahat. Tako se je i stalo: on s'e po 
ravnom, a ona s'e po brigi i je dojahau zvana sinja, 
ter ga ni dostala. Ona mu je rekla: 

— Srića tvoja. Seda je biu jedan ovde ki je pervi i 
zadnji. 

A Matiaš kralj je biu otkupljen ka je odatlje šoljin 
doprimiu. 
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PRIPOVIJETKE IZ RUMUNJSKE 


CIGANIN NAZDRAVI NOVU GODINU 


Jedan Ciganin je tel da ide kod popa da mu na- 
zdravi novu godinu. Nauči decu kako da govore, on 
la napred a deca za njim, ket on reče »nazdravlje 
vim nova godina, da vi Bok živi mlogo godine« a deca 
da kažu svi zajeno »i gospođu i decu njinu, i maru i 
svo imanje«. 

Tako bilo če Ciganinu bila skinuta papuča napred 
i mu je bil veliki prst nadvoru. Ket je otvoril vrata i 
friško la da nazdravi popa, on udri prstam u prag i od 
bolesti mu uteče i reče: 

— Ho! da te bil uzel vrak! 

A deca kako što su učili svi ostraga viknu: 

— I gospođu, i decu njinu i sve što imaju! 
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VDUVA KUPI MAGARCA 


Jena žena siromašna si je skupila niki lej i pošla 
na trk. Skobi ju jedan človik, pošto ona beše vduva, 
ju zapita: 

— Kamo se juriš. cejko? 

Ona odgovori: 

— Idem na trk. 

— A što laš tamo? 

— Bi da si kupim jenog magarca. 

— Što laš ti s magarcom? 

— Pa da se pomognem okol doma. 

Človik se nasmeje i joj reče: 

— Ala si luda žena! Zašto ti bolje se ne odaš? Onda 
imaš človeka i magarca. 
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DVE DLANJE DOBAR LEK 


Bil jedan človik i se oženil, a našal ženu lepu, lepu, 
lepu. Kroz niko vreme njegova žena se potkurvi s dru- 
gim i se učini bolna, bolna i bolna. Vremenam poteri 
človeka da joj gleda lekove. Išal človik na sve strane, 
donosil svakojaki lekove, ali to sve beše zaludu. 

Dođe nika baba stara kod žene i joj reče: 

— Što gubiš vreme zaludu, draga?! Ket ti tako stoji 
što ga ne oteriš odkuda da se ne vrne više. 

A žena upita: 

— Pa kamo znam da ga oterim, majko? 

— Oteri ga ti da gleda de se biju bregove i zateni 
da ti donese vodu između one bregov. 

I ta žena ga poteri, človik pošal, pa je išal, išal, 
dlgo vreme išal i stigne u jedan varoš. Svrne u jenu 
apatekariju i upita apatekara: 

— Molim vi, ako biste imali niki lek, avo mi je 
bolna žena od mlogog vremena i ne možem joj naći 
leka, a set me je oterila da gledam de se biju bregove 
i donesem vodu između one bregov. 
> Apatekar ga poglene i ga zapita: 

— Koliko je vreme otket boluje? 

— Tri godine. 

— A koliko je otket ste se uzeli? 

— Četiri, gospodar. 

— Imaš li niki fotograf njejan kod tebe? 

— Imam. \ 

— Daj da vidim. 

Poglene na fotograf i se nasmeje, se okrene “i mu da 
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— Set idi doma, nosi joj ovi lekove, kaži da si 
između one bregov došal. 

Človik se seti i se vrne. Doma je stigal pofriško kako 
što je trebalo i zavara ženu svojem draganam če se 
gozbuju. On se skril i ćutil dokli je onej ošal i posi je 
turil u dom. Ket je turil žena povezanom glavom leži 
na postelji i stenje: 

— Au, au! 

— Što ti je, ženo?! 

— Boli me ta glava, človeče, a ti kako vidim pa 
si mi brez lekovi došal. 

— Po štim razumeš ti to?! 

— Pa če si došal pofriško kako što trebalo i kako 
se vidi si došal letan. 

— Ne boj se, ženo, donesal sam ti lekove. Digni se 
samo ovamo. 

— Oh, Bože, če ne možem, odi me spomoz. 

Človik ode i uspomogne, ju digne prot postelje i 
joj zalepi jenu dlanju onaki bogatu kako je dobil i 
on, a ona javne i pobegne: 

— Neka, molim te, više, če mi je prošlo sve. 

Žena se ozdravi, a človik ošal da zafali apatekaru. 
Ket ga vedel apatekar mu reče: 

— E jesu 1 bili dobri lekove? 

— Jest, jest, fala vim lepo, samo polak su bili 
dosta, a polak sam vim donesal natrak. 

I se okrene i mu pljusne onu drugu dlanju natrak. 
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VELIKA DEVKA I PROŠNJACI 


Bila jedanput jena velika devka i su joj došli proš- 
njaci. Lupali na portu- nitko ne odgovara, a u domu 
se vidi svetlinja. Ovi iz dvora su turili i brez da odgo- 
vori neki i nađu tu devku veliku pored prosveta se 
greje. I joj reku: 

— Zašto se ne odvikneš?! 

A ona jim reče: 

— Taki je dom brez uši. 

Su je zapitali koliko ima godine, a ona jim odgovori: 

— Imam polak kakon mama mi. 

— A mama ti koliko ima? 

— Moja mama samo pet godine je pomlada od me- 
ne, a mi svi tri imamo sto godine. 

Su vedeli: čudna devka! I zapitaju: 

— De ti je tvoj nena? 

— Ošal suvemi drvi za sirova. 

— Ket la da dođe? 

— Ako ide naokol doći će pobrško, ako ide napra- 
vac možda se zabuni. 

Pitali ju onda: 

— Adeti je mama? 

— Mama mi je ošla u komšije da si vrišti lanski 
smej. 

— Ade ti je brat? 

— On je u gradini. Čini teranjku. Zajeci koji je ubije 
ji mane tamo, a koji mu uteku on ji donese+doma. 

Prošnjaci stali su i se mislili. Onda _su “zamolili 
devku da jim kaže čitavo stvari, a onaujim. je kazala: 
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— Dom koji nema uši je onej dom što nema kuče, 
a nena je ošal s koli suvemi da donese drva sirova, 
ako ide naokol put je dobar i la da dođe pofriško, ako 
udri napravac može da izvrne i da se zabuni. Mama 
je ošla u komšije da se porodi. Brat je u gradini si 
blva kožu .Blve koji je umori, mane u gradini a koje 
mu uteku ji donese u kožuvu doma. A svega to — reče 
devka — molim vi, bićete gladni. Što da vim dam da 
jete pofriško. Late I nešto između noga ili late nešto 
iz guza? 

Oni stali i se zamirali: šta to može biti?! I rekli: 

— Daj nam i ono i ono. 

Ondak devka jim donese jajca i mleko. Počastila 
ji, a oni ondak ješte reku: 

— Pa ne si nim kazala koliko godine imaš. 

Ona jim odgovori: 

— Računajte vi. Set i vim treba nešto da tene 
nam. 
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SVETI SAVA ZELENI SE TRAVA 


Došal Ciganin kod jenoga človeka doma, je prosil 
malko slame. Človik mu je kazal: 

— Idi čupaj sam, ja nemam vreme, si slavim sve- 
tog Savu. 

Ciganin tel da ga obraduje i kazal: 

— Sveti Sava zeleni se trava! 

Človik turi za sofru, Ciganin načupal veliko breme 
slame i kt je pošal, a človik ne mu dal ništa da 
popije i da poje, Ciganin na porti je ozrnul: 

— Čuješ ti brate, sveti Sava najrđav svetac. 
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ŽAL ZA LULU 


Jedan Ciganin ošal poslam u drugo selo. Dokla tamo 
bil skobi ga jedan človik i mu kaže: 

— Ciganine, umrl ti je nena. 

— O, — kaže — šta lam da radim, moja lula ostala 
kod njega. 

Ne mu bilo žal za nenu nego za lulu. 
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CIGANIN I ZAJAC 


Ciganin je išal u polje, je vedel jenoga zajeca u 
tufi. Ciganin stane i kaže: 

— Sa' lam ovoga zajaca da uvatim i lam da ga 
prodam, lam da napravim ižu na tri reda. Doli lam 
decu da manem da sede, a gori lam da sedim ja i 
moja žena. Kat deca čine larmu ja lam samo da 
šibnem nogom u pod: budite mirni dece!!! 

Kat je on udril nogom u zemnju zajac pobegne. 
Ondak on je povikal: 

— Ne dobro mlogo sokota! 
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CIGANIN JE' RIBLJU ČORBU 


Ciganin je išal proti reke. Ondak tamo sel pored 
vode pa je izvadil pitu, je skinul mala parčeta, metul 
u reku, uzel ližicu, vatal iz reke pitu ližicom pa je jel. 

Prođe jedan človik, pita ga, veli: 

— Što činiš ovde, Ciganine? 

— Jem riblju čorbu. 

Človik se začudil: 

— De ti je riba? 

— Evo u reki pliva. 
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BOLAN NENA 


Je bil jedan Ciganin, pa je njejan nena bil bolan. 
Sin je tel da zna što njejan nena voli da je', što da 
mu donese, pa ga pital: 

— Oćeš pite, kolači, šta oćeš? 

Nena od prirode bil krotak, a sat je vikal: 

— Ja te dam vragu, buba da te ize! Ne si znal da 
doneseš berem jeno prase?! 

— De nim je prase?! 

— Ondak ja bi jel čerešnje. 

Nena bi jel čerešnje, a to je bilo zimi. Ciganin je 
pričel da se krsti: 

— Gospodine Bože, prodlži bolest mojemu neni dok 


. urode čerešnje. 
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CIGANIN U BOJU 


Bil je Ciganin u boju, a kat se je svršil boj ondak 
komandant učini raport da pita koji kako junaštvo je 
učinil. Pita svi redam pa najpotragu na šuvoj strani 
je došal i Ciganin u ret. 

— A ti Ciganine, što si ti učinil da i tebe deko- 
riram? 

— Gospodar komandant, ja sam otsekal noge je- 
nomu oficiru dušmanskomu. 

Pita komandant Ciganina: 

— Zašto si mu otsekal noge, zašto ne si glavu? 

— E, pa glavu ne imal! Da je imal bil bi otsekal 
on meni glavu. 
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DOBAR ŠUMAR I NUŽDA 


Jedan človik bil dlge godine šumar, pa ne bil dom 
u selu de on ne je pomagal neku familu. Imal je jako 
slabu ižu. Došlo vreme da ne je bil šumar i da učini 
njemu novu ižu. E, nema svoja kola, pa pošal je da 
gleda da IV bi neki tel da s koli pomogne na nuždi. 
Odil po svem selu, molil svakog na koga mu je tanulo 
nam da la li da dođe da mu pomogne s koli nešto, če 
la da čini ižu. Neki je rekal: 

— Lam da dođem, lam — pa nikako ne došal. 

A neki je rekal: 

— Pa zašto da ga pomognem?! Znam če on je mene 
bil pomogal, aman da je bil tako dobar pak bil bi on i 
sejdan ješte šumar. 

Sat je vedel da ovi svi luđe su odzabili ona dobra 
što je on njim činil. 
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CARA ČRNI MRAK 


Bil je jedan pastir i žena, imali jenoga sina. Tej 
sin je bil kod spaije govedar, nije imal nikake igračke 
s drugom decom. U polju su i dete bilo poslušno. U 
jedan dn naplani donese nena mu ručak. U tej ma' 
se skupi mara u gramadu. Dete reče neni: 


— Što je, neno, če su nim se skupila mara u 
gramadu? 

A nena reče: 

— Idi ji prigleni što sa š njimi. 

Tako dete i ode. Ode kod mare, a kt je stigal tamo 
turi među nji' i potrvi ji. On zamiran gledi što je tu. 
U tej ma' otvori se zemnja na polovini i on propadne 
i zemnja za njim se zatvori. I on tako išal kroz 
zemnju mlogo vreme sve po tmi brez svetlosti. Posi 
mlogo vreme u toj tmi mu se providi jena mala svet- 
lost i on tako je teglil kot te svetlosti. Kt je tamo 
stigal, a tamo iža. Turi u dom, nikog ne našal samo 
na polovini jenu sofru. On sel pored sofre i si sam 
gnduval što je ovde. U tej ma dođe jena zmija velika 
i mu reče: 

— Ne boj se ništa, ako budeš jak biće dobro i 
tebi i meni, nego da ustrpiš sve što se s tobom dogodi. 


Dok mu je zmija govorila na toj sofri se protvori 
jeno bljudo jelam, ližica i jena flaška vinam. Ondak 
pričme zmija da je'. Tako jela: kusi ona jedanput, da 
njemu. I tako i vino popinu bratinski iz jenog grnčića. 
Tako su jeli i pili vino, ondak zmija mu reče samo 
da trpi sve pedepse i da se ne boji ništa. 
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I ona se zagubi, ode. On ostane tujajak. Kroz krat- 
ko vreme ture tri človeka u tu sobu, a on se skril. Su 
pitali jedan drugoga ti luđe, poznavaju li če tu je 
kršćanska duša, če ti su bili hrđe. 

Jedan reče: 

— Hajda da tražimo. 

I u tem vremenu ga nađu. Oni su zvali govedara 
da sigraju karće. On imal zapovedano da niskim ništa 
da ne govori i nije govoril. Oni se rasrde i zakolju 
ga i oni si odu, on ostal zaklan. Kt su ti satove prošli 
ta zmija dođe kod njega i ga polje živom vodom i on 
se oživi. Ona ga pita je I' ga bolelo nešto? On kaže: 
ne ga bolelo ništa. Dok je govorila zmija sa š njim, 
isto tako kako i prvi put se protvori ono bljudo jelam 
i ono vino i zmija isto tako jela i 'ranila njega. I mu 
pa zapreti da bude trpićev če st la da dođu drugi i 
pozli. I tako ona ode; zmija se zagubi, a on pak se 
skril. Kt su došli drugi šest seli pored sofre, isto su 
se pitali jedan drugog da I' osećaju tu je bila kršćan- 
ska duša. Ondak počmu ga da ga traže i nađu ga i se 
zapitaju što da čine sa š njim. Jedan odsudi da se 
združi sa š njimi. Tej odsudi, a govedar što ga pitaju 
ništ ne odgovara i tako tej prvi, glavni odsudi da ga 
svoga saseču na parčeta. I to njegovo telo sasečeno 
metnu na hrp i oni radosni odu otla. Zmija došla pak 
ga isto poljala živom vodom i on se oživi. Ondak ga 
pita je li ga bolelo nešto? On kaže da ne ga bolelo 
samo je sustal. Dok su govorili na sofru dođe pa to 
jelo i piće. Tako ranila zmija nju i njega dok su pojeli 
i popili i onda mu preti jako da se usčuva ješte jedan 
put i ako bude junak da sve pritrpi la da bude dobro 
i njoj i njemu. I tako ode ona pa. On se isto skril 
kako i prvo. Kt na nešto vreme dođu devet gospo- 
dara, sobleku gornje cole š nji i samo ostanu u košu- C) 
lja, jemu da se vesele i isto kako i oni prvi prosete daska 
jest kršćanska duša tu. I onda se pomeste da tr 
svudi i nađu ga i tako saseku na parčeta, skupe 
čeno telo na jenu gramadu kako za klbasice, e 
bili sigurni če on ne la više da oživi. I oni o odu 
otla, a on spal za tri dana i tri noći, ne la 
da ga oživi omak. , 
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Kt se probudil više ne bila tma nego viđera, svetlo 
snce i pročuje če kukurekaju petlove i hode kola po 
sokaku. Zmija je doodila svaki dn za tri dana, a kt 
četvrti dn dođe al ne više zmija nego je velika devka 
i ga probudi. On kt se digal se začudi kako lepo dn 
je i viđera, a kt je vedel če ona je devka joj reče: 

— Če de je ta zmija što ga je 'ranila tri dana? 

— Ja sam ta bila — devka mu reče. — Nego st 
hajda sa mnom da primneš plaću. 

Ona ga odvede kot nene. Idući mu rekla da prosi 
plaću taku: prstanj s desne ruke, če tej je u vrednosti, 
tri tajne velike može izroditi. Tako su i ošli prid nenu 
njejnoga. A nena joj zapita ga šta prosi da primne za 
to što je otkipil smrćom celu caru tu, a ta cara se zvala 
Črni mrak. On je prosil prstanj s njegove desne ruke 
i nena joj dragovoljno mu daruje tej prstanj. 

Onda ta devka ga uzme za muža i učine svadbu, a 
ta cara što bila črni mrak postala unapredak svetla i 
vesela. Živeli su radosno tri godine i njega su poštovali 
Svi živi na zemnji. Na tri godine zapita ga žena otkle 
je on, ima li ga starešinu. On je kazal če sam ne zna 
otkle je, tako je prošal kroz zemnju dok je našal. 
Onda su se uzeli u razgovor da ili dovedu njegovog 
nenu i mamu u njino carstvo il da si on sam ode do 
njegove starešine, ali inako nemoguće osim tem prsta- 
njam. Onda su učinili da on pođe kot nene i mame 
takem načinam da stane na pragu od vrati i da zasuče 
prstanj na prstu samo jedared, nego da se čuva če 
tej prstanj ima snagu samo do tri put, tako da se ne 
izvara. Prvi put kt zasuče može da si ode do starešine 
njegove, drugi put kt zasuče može da dođe natrak i ima 
moguće ješte jedan put prstanj. I da se čuva če tamo 
la da ga izvara jena reč: — kukavica. Tako je poslušal, 
ode na prak od iže i zasuče prstanj i odredi da stigne 
kot starešine doma, a žena mu je ta bila carica i mu 
ješte rekla če ako se izvara u tej reči kt čuje za 
kukavicu ona la da ga čeka za tri godine i kt prođu 
tri godine i on ga ne bude, ona la da se venča s 
drugim, da se oda za drugoga. 

Tako je i bilo, njeg tej prstanj pronese omak kod 
nene i mame. E, nena i mama kt su ga vedeli takoga 
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oblečenoga u carske cole su se jako uplašili, a on njim 
donesal mlogoga novca, pak su st živeli radosno. Al u 
krtko vreme u toj cari se ženil carev sin i dal je vesti 
da svi velikaši i učenjaci dođu mu na svadbu. Tako 
pođe i on, lep, u cola carski. Kt su tamo na svadbi se 
najeli i napili, počeli da igraju svaki svojom ženom, a 
on samo nema s kem da igra. On samo gledil kako 
drugi igraju. U igranju jena gospođa reče: 

_ Sve dobro u svadbi, samo imamo jenu kukavicu. 

To su reči bile proti njega. I on se ražali i prižali 
prstanju, zasuče ga ješte po jedan put da mu dođe 
žena i ona se stvori tu. Oni drugi velikaši kt su vedeli 
lepu ženu su se začudili jako, a govedar turi i on u 
igru i veselili se do svršetka svadbe. Posi svadbe se 
uzmu u razgovor on sa ženom što da se radi, il da 
ostanu oba ovde, a natrak samo jedan može, jedan 
mora da ostane. Žena od mila mu reče: 

— Idi, dragi muže, ti kod mojega nene če ti si 
otkupil mukom caru Črni mrak, a ja ću ti ostati kod 
tvoje starešine. 

I st počnu vrištati i on joj reče: 

— Idi ti natrak kot tvoje starešine, a ja radi moje 
grešale ostanem ovde. 


Tako su se zakleli za tri godine da se ona ne oda 
i on la da ju traži po svetu dok ju nađe. On joj da 
prstanj na njejan prst i ona ga zasuče i omak se zagubi 
— ošla. E , on jenu noć, drugu noć i vedel: ne za če- 
kanje. Tri godine će proći, on treba da pođe i ju traži. 
Popravi se za put. Mane blago neni i mami da žive 
lepo i on zbogam, pođe u svet, hajda grabi, ne gledi 
put il pućaka. I tako išal godinu celu dok je stigal na 
svršetku godine na jenu planinu visoku. Tamo nađe 
jenu kolibu. I nađe jenu staru majku, joj se zamoli i, 
ju zapita da li ona zna za caru Črni mrak, ona mu od: 
govori ovako: da ona ne zna, ali ima sina koji odi priko 
sveg sveta pa biće on da zna, če to je njejan sin snce 
Nego da se skrije dok njejan sin turi u kolibu,.če je 
jako žežak pa la da ga izgori, i tako se i skril) Kroz 
malko vreme avo ga dođe snce i pozdravi.majkt svoju 


i ju zapita: Ne 
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— Ko je tu kršćanin? 

Majka mu reče: 

— Sobleči cole. 

Tako se je i uradilo. Ondak dovede majka toga 
putnika prid sina i ga tej putnik zamoli i ga zapita da 
li zna za caru Črni mrak. On mu odgovori da zna, ali 
da ide ješte godinu dana do brata njegovoga meseca, 
koji će ga poživo uputiti na to mesto. I mu da na 
put jenu žemičku i dadu si zbogam i govedar pođe si 
na put. 

Tom žemičkom se 'ranil godinu dana. Celu godinu 
išal dn-noć, što je mogal grabil i stigal na drugu pla- 
ninu. I tamo je isto našal kolibu i jenu staru majku, 
NEJ OJAKREČE: 

— Pomoz Bok, majko! 

— Bok pomogal, sinko! Otkuda si došal? 

On joj sve ispripoveda redam, ondak ona mu reče: 

— Čekaj dok mi sin stigne, može biti da zna to 
mesto, nego hajda da te skrijem, če on odi dn i noć i 
mlogo vidi, dođe srdit pa da ne bi te taki srdit našal 
ovde. 


I tako je i bilo. Kroz kratko vreme dođe sin, a to je 
bil mesec. Kt je stigal nazdravil je svoju majku i zapita 
omak kaki je kršćanin što ga tu oseća. I tako dovede 
majka putnika prid sina, a mesec ga zapita što traži. 
On mu kaže sve s kraja i zapita da li zna za caru 
Črni mrak, a mesec mu odgovori ovako: 

— Znam ju dobri, ali ne sam sodil na zemnju, nego 
li imam mojega brata, koji ima dvanajst sluge, koji 
hode po svakoj valji, obrški i rupi. Hajda tamo. 

Mesec mu da jenu jabiku s kojom je celu godinu - 
dana se 'ranil. I pođe na put: 

— Zbogam! 

— Zbogam! 

Ali je samo grabil za ovu godinu da ugrabi što 
može poživo, če se setil da je između njega i žene mu 
zakletva na tri godine. Kt kroz celu godinu išal, većem 
treću godinu, pa tako stigal na jenu planinu. Tamo isto 
nađe jenu kolibicu pa majku staru. Zamoli majku, 
pozdravi ju i ju zapita da li ona zna za caru Črni mrak. 
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Majka ne zna i jako se uplaši za njega de da ga skrije 
dokle njejan sin sobleče cole, če morala da putnika 
pritisne s kamenjami, al on se je uzel u taku snagu 
da pritrpi. I ona ga odvede i zatvori s kamenji u 
kljancu. Kroz kratko vreme omak je i stigal sin i ju za: 
pita ostro: 

— Kaki je tu kršćanin? 

Omak je pital če ga je navonjal, a majka ga zamoli 
da se sobleče živo, a on poživo u grabu i se sobleče, 
jel da se ne bil soblekal bil bi putnika odnesal vetar, 
jel je ovej sin majkin bil vetar. Ondak se uzmu u pita- 
nje što traži, a putnik vrišteći se zamoli, če veče treća 
godina se završuje, a on ne stiguje na mesto što se 
zove cara Črni mrak. Vetar mu milostivno odgovori 
da počeka malko, on ima dvanajst sluge koji la da ji 
pozove njemu na pomoć. Tako su jedan za drugim sti- 
govali dok su se izbrojili jedinajst, a dvanajsti ne ga. 
Kroz malko vremena dođe i tej, a tej je bil 'rom, malko 
prebijen. Ga zapita gospodar mu zašto ne mogal da 
stigne poživo, a on se zamoli gospodaru za oproštenje 
če je imal veliku rađu. 

— Kaku rađu si imal? 

Sluga kaže ovako: če je izvrnul turnu na crkvi, 
zato je i 'rom, če tamo je bilo da se venča carica 
za drugoga muža. 

I ješte tej sluga 'romi reče: 

— A meni je žal če tamo tem što je otkupil caru 
Črni mrak mu se venča žena za drugok muža. I zato 
sam izvrnul turnu da se ne može venčati. 

Kt je to čul mu reče gospodar: 

— Dobro si uradil slugo, evo ovde je njejan muš. 
prvi. Uzmi ga u brigu i odvedi ga tamo. 

A sluga reče putniku: 

— Ja lam da ti dam moju suknju i ti da odeš na, 
svadbu. Tamo tebe nitko ne la da vidi dok si cl 
tom suknjom i uvati se st za mene če možeš — idem Dia. 

I tako su poleteli i za kratko vreme su bi € 
mestu. U kraj varošu sluga-vetar ga spusti na 2) 
on u vetrovoj suknji ode na svadbu. Tamo ji j& našal 
na ručku. Kt je mlada segnula za jelo, on, joj dodirne 
za ležicu i tako čorba joj polje roklju. Ona 'se ražalosti 


“£ 


Eo 


i joj tane nam za prvok muža i tako morala da izlezne, 
bila plne oči slzami, morala da izlezne iza sofre da se 
umije, ču su se svi svatovi čudili zašto ona vrišti na 
svadbi. Ona se lepo umije od slza i ode na ogledalo da 
se zglene, a on za njom odostraga malko otvori suknju 
vetrovu i ona ga na ogledalu vidi, uplaši se i počne 
pojako da vrišti. Ondak si poglene pojedanput na ogle- 
dalo da vidi dobri, la li da ga vidi, a on otvori suknju 
pozaviše vreme i ona ga vidi posvemu, obrne se natrak 
i progovori sa š njim i mu reče: 

— Zaboga, jesi pravi moj muš?! 

On ju uvati milostivno i ju oceliva. Ona se plašila če 
la da ju kuša, a on joj odgovori lepo da turi u svadbu 
u sobu i da kaže što vedela, nego ne pravom rečom 
nego kroz gonetku, da se ne sete upravo, da ne osra- 
moti svadbaši. 


Ona ovako im reče: 

— Molim vas da mi ugonite što vi pitam. Imala sam 
jedan dolap od kojek sam zagubila ključ i sam dala 
majstoru forme i napravil mi ključ nov. E, st fala 
Bogu na tri godine sam si našla ključ pravi od dolapa 
i odsudete koj bi bil bolji? 

Svi svatovi i sva gospoda osvedočili da prvi ključ 
što kupen s dolapom tej je najbolji. 

Kt su tako rekli ona dovede i pojavi prvok muža 
s kim venčana bila i reče: 

— Ovej je tej ključ pravi. 

I tako ostane svadba mirna i zadovoljna. 
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PRVO GOVORENJE IVANA ŽIGMULA 
IZ NERMIĆA 


Ja Ivan Žigmul iz Nermića, koji se naodim od se- 
damdesetpet godine, ja sam človik koji imam snove 
i mloge moje snove iznose istinu. 

Ja sam bil mojoj starešini jedinajsti rođaj. Tako če 
moja braća su svi se oženili, ponapret izlezli nadvor 
na ženitbu, a mene su manuli da uživam starinju mo- 
jega oca, tako če moj stari nena i mama su ostali sa 
mnom malim. Ja kt sam bil osamnajst godine, tojest 
iljada devetsto dvanajstu godinu, su činili jenu molbu 
u ministeriju da dobijem dopuštenje za ženitbu. I 
ondak to mi je trajalo tri meseca dana i najpotragu 
dođe mi dopuštenje doma. 


I onda su prosetili naši u selu če mi stiglo dopušte- 
nje i mlogi su teli da jim uzmem devke. Onej bi da 
uzmem ovogovu, onej bi da uzmem togovu, a ja sam 
stojal ješte dva pa tri nedelje i uz to vreme sam bil 
kot salaša s volovi. Jenu večer kt sam zatvoril volove 
i spal kot salaša ja snim če dođe jedan človik da me 
vika. A ja ne sam smel da se odviknem po običaju u 
noćno vreme, tako če moja starešina to nas učila če 
da se ne odzovemo kt te noćam vika niki nepoznat. Ja 
sam legal da odlnem, a moral sam slušat če nepoznati 
vika. : 


No, ja sam slušal do tri put kako me vika na «dvoru: 
— Ivane, Ivane, Ivane! 


Td ja sam si prognduval če to je nečista “rađa što 
je tako noćam došal da me vika niki*n€poznat. A kt 
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sam se probudil ja ne možem da vrčkam ni rukami 
ni nogami i tako sam se setil če to nečista stvar. Samo 
sam viknul: 

— Koj si ti što me vikaš? 

A on mi kaže: 

— Hajda, ja sam došal da te oženim. 

Td ne sam mogal drugo da odgovorim samo sam 
rekal: 

— U ime Boga oca, sina i duha svetoga, pa zašto 
ti da mene ženiš?! Koj tebe doteril? 

A on kaže: 

— Ja sam došal da te oženim, doterila me Stana. 

Ja sam ga ondak pital: 

— A de si ti, de uživaš ti, koj si ti? 

— Ja sam tej koj živi u Kristu u Domanu kod okne. 

— Pa ti si sotona! 

Kaže: 

— Da, jesam. Ajda da te oženim. 

— Ja u ime Boga oca i sina i duha svetoga se 
oženim i bez tebe. 

T ondak su mi se otvorile i oči i ruke i sam čul na 
dvoru kako javka sotona dok je ošal priko otara u 
Klokotić. 

To vim pravo povedam istinu bez da je pripovest, 
to je prava istina, to sam u momu životu u mladinji 
provel. Za to odgovaram če ima i nečiste sile koje rade 
na taki stvarjami. 
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DRUGO GOVORENJE IVANA ŽIGMULA 
IZ NERMICA 


Ja sam vim kazal jedan sekret, ja imam snove. Da 
vim kažem kako sam pričel da imam snove. 

Moji stari me pojmu da ja to uzmem što me oni 
uče, da ja uzmem tej običaj da trpim od jela i od 
pića, zato da snim si suđenicu. Po običaju naši stari' 
— zato što ne su mogli da se ustrpe otac Adam i majka 
Eva — mi smo uzeli običajno zavet da prid Božićam 
cel dan i celu noć trpimo od jela i od pića. Ja sam 
dal zavet da ne priskočim reč. Tej dn trpimo i kažemo 
trpidn. I trpil sam, isplnil sam trpljenje. I u noći 
toj snim. 

Kot salaša sam, se sigramo s jednom devkom. A 
mal sam bil, ješte sam išal u škulu. Snim če beremo 
cveće po gradini mojoj kot salaša. U tem vremenu se 
čuje jedan lupanj i od to se ja probudim od spanja. 

I sam stal pa se gndujem: ona je bila samo godinu 
mlađeja od mene a na jenoj odredbi smo bili i rod, 
njejna majka i moj deda su bili brat i sestra, tako če 
mi se naodimo drugi varulje. Ja se čudim kako mi se 


ta devka pojavila u snu. I tako na tej san gndujem i, : 


pak zasnem. E, kt sam ja zasnul isto se snim na onem. 
mestu u mojoj gradini kot salaša de sam i prvo bil s 
tom devkom. Dođe mi pajtaš i mi kaže ovako: 44% 
— Ona devka što si snel da bereš cveće sa. šhnjena 
to la da ti žena. cy 
I tako je pravo isto se i dogodilo, Tu. devku sam 
uzel za ženu, samo če umrla. St je pokojna | 


Drugi badnjak snim drugu devku. U tem vremenu 
ne bila ni rođena. I ta je avo moja druga suđenica. Bila 
je ova rečena. 

To je pravi moj san. 

Bil sam četrdeset godine u životu i svaki trpidn sam 
trpil i do danas trpim isto tej dn, trpim od jela i pića. 
Jene noći snim, prid jenom gradinom ograđenom želje- 
zam smo, se turvinimo kako na sidenjki, ja i pojedan 
človik. Avo jedan fofli. Došal u sinjem odelu, zltom 
uokol haljine bile. To je prava istina što možem da 
se zaklem na te reči. Tej mladi digal us jedan, digal 
us drugi — u usti mu šturak — na to vim se klem — 
fofli ga žve. Rekal, veli: 

— Šturak gnduval ovdijak je njejna dupka, tel da 
slezne u mene. 


Bil je gole glave s jenom knjigom u ruka'. Ja sam 
ga pital: 

— Što si došal? 

On mi odgovori: 

— Ja sam došal kot tebe če ti je određeno da u 
dvanajst sata ove noći umreš ako zasneš do to vreme. 

— Kako lam da umrem ja kt sam zdrav?! 

— E, — veli — luđe niti ne laju da umru, a ja 
sam došal da te čekam. 

— Kt je tako nek bude volja božja. 

I ja pričmem da molim u snu, tako spećev, i čekam 
da umrem. Molil sam nešto vreme, od nikok vremena 
sam oslabil, ne možem ni da molim, uplašil sam se če 
la da zasnem. U to vreme se čuje sat, koji je bil istinito 
iznad moje glave na steni. I tako čujem ja kt udre 
dvanajst sata noćom — u polnoć. I ja gledim, on za- 
tvori knjigu što držal u ruka' i ju postavil na stol 
poret mene i mi reče ovako: 

— Dragi moj, prošlo ti je vreme, bilo ti je u dva- 
najst sata da te vodim, a st si otpušten ješte šezdeset 
i pet godine života. 

Ja sam si u snu računal če s tim vremenam izodi 
stopet godine i mu kažem: 

— Pa onda koliko godine ću biti u tem vremenu — 
stopet? Je IV tako? 
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On kaže: 

— Jest, pravo tako ostane. 

I td se ja probudim od spanja. I kazato mi je kako 
Ja da živim, i meni je drago da zagubim vreme uvik 
takemi stvarjami, istinitim stvarjami ili u veselju. I 
mojem komšijam kažem uvik: 

— Drage komšije i braćo moja, pazite što ja činim 
to možete i vi meni, nikat nećete biti osramoćeni sa 
mnom. A kt ja vim učinim nešto što ne begeni, ja vim 
dozvolim da vi meni učinite duplo takoga. 

Tako ovdijak sidimo i uživamo. Ja sam mlogo patil 
po kiši, vetru i sncu, a naš dom ne pobogat ne posiro- 
maški, kt treba ulaka se stegne, komu sam dužan to ne 
odzabim. Naša rađa i naše blago to nim je uzglavnik. 
I st nazdravlje, da poglnemo! 


KS | 
| A mI 


S MUTIM I GLUVIM TEŠKO SE ŽIVI 


Išal človik u kočiji, teral konji doma. Konj što ga 
je tej dn kupil bil poleni, uvek ostal ponatrak od dru- 
goga. Putam ga stigne komšija i mu reče: 

— Il ne grabiš, ortače, il ti se tako Igano begeni. 

A ovej reče: 

— Ja bi grabil, al ovej kupeni konj ne ide kako 
onej stari, makar če ga šibam bičam ne ide barabar s 
onem starim. 

— Hej, pa ne šibaš dobri — veli — uzmi naopako, 
tanko u ruku a debelim udri. 

Onej posluša pa debelim nagnul i udri, udri dok 
kupeni konj od kina ne crknul. Kt je vedel što je 
uradil on je rekal, veli: 

— Komišija, što lam st? 

— Obesi kožu na klinarnik. 

— Pa ti si rekal da ga bijem. 

— E, komšija, s mutim i gluvim teško se živi. Je- 
nom rečom ne sam spomenul konja, ja sam gnduval če 
laš da biješ onoga koj ti je prodal lenok konja. 


PETAL BREZ KUKURENDE 


Jedan človik nasadil kokošku i metul pod postelju. 
Noćom se probudil, ne mogal da spi, vikal ženu i rekal: 

— Kat kvačka izvadi pilići lamo da prodamo pilići 
a kokoška nim ostane. Lamo da kupimo kozu, kat se 
okozi, a koza čini dva jareta, lamo da prodamo jeno 
jare i lamo da kupimo jenu prasicu, Kat se svinja 
oprasi lamo da prodamo i svinju i praci samo jenu 
prasicu lamo da stavimo za maru. 

A žena se rasrdila: 

— Man' me da spim, ješte nisu ni pilići izvađeni. 
Zajec je ješte u šumi, a ti većem gotvaš. 

Rasrdila se i se privrnula na drugu stranu, ne tela 
više da ga sluša. Sat se rasrdil i on, patako se privrnul 
na drugu stranu, je rekal, veli: 

— Ti si turme jeno. Nikat ti ne laš da imaš zajeno 
opinak i opinak. Ti bi da ti se torba sama plni ja- 
blkami! 

Kat su se tako rasrdili i se privrnuli jedna daska je 
propala i je umorila kovačku. Žena mu je ondak rekla: 

— Avo! Da si ti mirno spal ti bi i jarići i kokošku 
imal, a ovako ostal si petal jedan samo brez kukurende. 


o 
O 
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PRVO GOVORENJE ĐURĐA HACEGANA 
IZ NERMICA 


I ja sam čul od moji' stari' kt sam bil mlad okol 
devet do deset godine če su se neki put posvađali 
moje rodbine s komšijami za prema zemnje, prema 
međe. I jedan drugom su kazali, onej je rekal če: 

— Nemaš dovdak među. 

A ovej je rekal: 

— Dovdak je moja međa. 

E, ovi drugi mu je kazal ovako: 

— Kt ti ne je dosta idi u Ludoš, če sam čul od 
naši' stari' če tamo bi bila naša zemnja mloga, i ti 
kat nemaš dosta ovde idi tamo, če tamo je naša zemnja 
u Rvatskoj u Ludošu. 

I s tem turvinom završavamo. Mi povedamo samo 
ono što smo čuli, što smo zapamtili od naši' stari', ništa 
se ne smišljavamo u našim turvinu, samo što znamo, 
i po našim turvinu u našim selu. 
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DRUGO GOVORENJE ĐURĐA HACEGANA 
IZ NERMICA 


Ja Đuređ Hacegan iz Nermića od numera jedi- 
najst/a, st sam pedeset i osam godine, rođen iljada 
devet sto desetu godinu u devetnajstoga aprila, odgo- 
varam na pravu istinu što su mi povedala deca Ivana 
Vatava od numera devetnajst, što je provodil njejan 
nena u životu u njegovoj mladinji. 

On kt je bil mlad dete okol devetnajst do dvadeset 
godine, je bil u šumi ovčar. Taki je bil kot nas običaj 
če ovi mladi deca idu s jaganjci u šumu da se odranji- 
vaju bolje ovce nego u našemu otaru. I tamo kt je bil 
ovčar on se je našal s jenom devkom lepom, tamo se 
on utraja jenom Vajužankom, su se ovoleli i ona njega 
i on nju i tako su bavili celu godinu do jesni. Kt je 
došlo vreme, jesen, je trebal da se slezne u otar, u selo 
š njegovimi ovcami, on se je trebal rastat od te devke. 

I ta devka ne imala ustrpljenje brež njega, je tre- 
bala da ga nađe čak i u našem selu. A to je na jenu 
dištanciju okol četrdeset kilometera dleko do našega 
otara. I ona je dotiruvala za njega nečistoće, svakojake 


neprilike, nečisti duh se je naodil. I ondak se ne mogal_*_ 


inako braniti. Se jedanput pomenul u zimnjem vre: 
menu če ga vika niki človik: 
— Ivane, hajda. 


— Kamo? KS 
— U Vajug kot te i te devke. C\* 
— Pa kako lam da idem?! Wu 


— Ne te to briga ništa, ja znam AKON d' ideš. 


Jedanput se pomenul če je gol bos kot devke u 
sobi u Vajugu. Nečista sila ga digne noćom po snegu 
i odnese bosoga gologa u Vajug brez da je osećal zimu 
ili vetra. Jedanput se trefilo tako, drugiput tako, treći- 
put tako, Ondak se je jel javkati i starešini če ne nešto 
dobro. Td starešina je gledala u svake mere da se može 
od to otresti. Je ošal kot drugi baba vračara i su ga 
naučile če ne drugo moguće da se od to spasi nego I' 
da ode na jedan kover kt čuje da ga onej vika i da 
metne stlbu na kover i ondak da opudi stibu doli na 
zemnju i kt stiba padne ondak la da vidi koj la da 
dođe za njega. 

I td je vedel če došlo jeno dete. I tej je došal do 
stlbe, je vedel kamo je išel trak, i kt je vedel da na 
kover ne može če je stiba pala doli ondak je ošal 
vrišteći i se je zgubil. Od tok dana on je bil otrešen 
od te nečistoće. 
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ŠTRK 


Išal je sveti Petar i gospodin Bok po zemnji. Što la 
da reče sveti Petar gospodinu Bogu? 

— Gospodine Bože, zašto si ti manuo ove kvarljive 
životinje što ne su za potrebu človeku, bolje da se 
unište. 

Gospodin Bok je rekal: 

— Petre, neka bude volja tvoja. Eto ovdijajak jena 
vreća i raširi ju, otvori joj usta i one la sve da dođu 
u vreću. 

Dobro. Kt je rekal vreća se otvorila i sve su te živo- 
tinje, žabe, miši, gušteri, patalji, zmije — sve što je 
bilo zlo u svetu ono je došlo u vreću. Ondak što se 
trefilo? Gospodin Bok je rekal, veli: 

— No, Petre, eno onamo jedan človik i d' ideš da 
daš ovu vreću onomu človeku da odnese u vodu da 
opudi, da se ovo zagubi s ovoga sveta. 

Sveti Petar je dal človeku i mu je rekal: 

— Človiče, drž ovu vreću i da nosiš u vodu da 
opudiš i ovo da se uništi. 

Ono se promitalo u vreći če je živo. Človik neustrp- 
ljiv i kt je stigal blizu reke je sovezal vreću da vidi 
što je tamo, kako životinje su, da 1 je nešto za korist, > 
njemu, pa da uzme otudak da ne vidi sveti Petar £, wsŠS 
gospodin Bok. Človik sovezal vreću i ondak je vedel 
če izode žabe, zmije i svakojake životinje što ie. Su“ 
za potrebu človeku. I ondak gospodin Bok ođ Ne 
učini štrka da je' zmije i žabe dok je nebo(i žeihnja, 
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SVETI PETAR BOGUJE 


Gospodin Bok i sveti Petar su išli po zemnji, po 
seli'. St je gnduval sveti Petar da se moli gospodinu 
Bogu da mu mane jedan dn i njemu, da boguje i on 
na svetu, da vidi kaka je vlast na ovomu svetu. I Bok 
reče nu jenu ranjinu: 

— Petre, neka bude volja tvoja. 

U tem vremenu kt su bili ispod sela ostave torbe 
doli i su seli da jedu nešto pod jenom jagodom. Ondak 
dođe jena baba s neke četrdeset koze da ide da i' pazi. 
I reče ta stara, veli: 

— No, koze, idete s Bogam, da ima gospodin Bok za 
vas brigu do večer. Ja si st idem doma. 

Ondak gospodin Bok reče svetom Petru: 

— Petre, jesi ti čul šta je rekla majka ova stara? 
Uvaćivaj torbu i botu i d' ideš da paziš koze. 

— Ja bi berem da jem. 

— E, nema vreme, ti la da boguješ. 

Sveti Petar uzme lepo torbu i botu i za kozami. E, 
on je bil slabe obuće, bil je poviše bos, sabol se je, 
kinuval se je, do večer sakinul se je i kt je došal na- 
večer jedva doteri koze do ukraj selo. 

Gospodin Bok je čekal, je rekal: 

— Petre, kako je? 

Je rekal: 


— Gospodine Bože, idi ti s Bogam i ti i vladuvanje 
ti — ne treba mi više. Bude vaša volja do svršetka 
sveta. 
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ZL DOBREM I DOBAR ZLEM 


Isto jena pripovest na gospodina Boga i svetoga 
Petra. Išal je gospodin Bok i sveti Petar po selu, po 
polju i ondak naudre idući putam na jenoga ovčara če 
spi na pleći, se odliše tamo. 

Šta la da ga oprobaju? Oteri gospodin Bok svetoga 
Petra kod ovčara da ga zapita kudi je najbolji i naj- 
ukrtko da idu u drugo selo. Ode sveti Petar kot njega 
i ga zapita: 

— Ovčare, molim te digni se. 

— A šta laš sa mnom? 

— Pa de, da nim pokažeš koj put ide najblizu u 
to selo. 

E pa šta, on se digne samo glavom i nogom jim 
pojavi: 

— Eno tamo ide tej put. I što late drugo sa mnom? 
Obi se zadovoljili da vim kažem da I svinja st grcka 
i da vim dam klbasice u tiganju i kajgane. To vim ne 
je tnulo nam?! Mante me da se odlnem. 

Sveti Petar pođe od njega i ga zapita Gospodin: 

— Petre, što ti rekal? 

— Pa jenom rečom rekal, nogom mi pojavil: 'n 
tamo ispod ladine če tamo ide tej put. 

— Dobro. Idemo Petre napret. 

Idući putam nađu jenu devku što seče žito. Qni 
idu kako mravlje, a ta devka se žuri, žuri, jako se 
mučila da seče žito. Gospodin Bok rekne_ Sveti 
Petru, veli: ( 

— Idi, Petre, pitaj onu devku da nim botje kaže 
ide | dobri ovej put u to selo. ra 
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Devka kt je čula friško mane svu rađu doli i uvati 
svetoga Petra ruku i ga izvede do na put i mu kaže: 

— Dragi človiče- ovudi i ovudi d' ideš če tudi je 
najblizu. 

I devka se vrne pa natrak na rađu. Idući putam 
sveti Petar je td gnduval nešto i je zapital: 

— Gospodine Bože, štem mi da darujemo ovu devku 
če ovako dobri ni je uputila d' idemo ukrtko u to selo? 

— E, pa štem imamo da ju darujemo? Da se oda 
za ovčara što je spal pod ladinom. 

— O, gospodine Bože, pa zašto tako ti ukrivljivaš 
tu devku da se oda za ovoga najrđavoga lenca?! 

— E, Petre, tako je dobri, tako je, če treba da 
živi zl dobrem i dobar zlem. Nikat ne može se stati 
tako da obadva dobri i obadva zli če ondak ne ide 
dobri. 

S ovem završavam ovej turvin. 
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ZMIJSKI KAMEN 


Ovdijak u našim selu se govorilo odavno, od naši 
didev, s jene rodbine do druge, s jenog kolena do 
drugog da u vremenu odavna su bile i velike zmije u 
pustinji ovoj de smo mi. 

Tako če jedan človik, pastir je naišal na mlogo 
zmije de imaju boj. I on je gledil i pazil je koja što 
radi. A on imal u ruka lozu umotanu, baš je nosil če 
bilo je jesenje doba da se reže tuluz. Te zmije kt su se 
luptale tako imale su taki običaj, luptaju mlogo vreme. 
Kt se izluptaju toliko da se izmuče, da im se učine 
sline pod jezikam ondak idu na jeno mesto i sve sline 
iz usti metnu na to mesto i od toga se protvori jedan 
mali kamen. I tej kamen ostane sjajan. 


Tako tej človik kt je vedel te zmije on opudi tu 
svezu loze kako kariku na te zmije i one se poplaše — 
su mislile če to druga i povelika zmija — i probegnu 
sve, jena ovamo druga onamo. One se poplaše i trgnu 
se, človik ode poživo i nađe to što su one metale na 
jeno mesto, al ondak to ješte ne bilo dozrelo. Amanat 
tej kamen se protvoril sjajan, tako svetlel noću ka- 
ko bek. 


I tako to je bilo i u našim selu odavna i odavna, 
kako do danas što su ovdijak u pustim mestu imavali 
svakojaki živina, pa i take stvari su se događale. e 


S ovem svršujemo ovu pripovest. NQ 
Nei 
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MESEC GA KAZAL 


Tako sam čul če su bili dva brata i stareji umoril 
mlađejega. I tej mlađeji se javkal če da ga ne umori, 
če la da ga kaže mesec. A postar je rekal: 

— To je za potsmi. 

I posi toga na nikoliko godine došlo vreme noćam 
ga mučil grč i moč. Jenoga dana kt je izlezal noćam 
da moča on se setil što je brat rekal i onda se nasmejal 
na mesec, veli: 

— Ha, ti laš da me kažeš da sam umoril brata?! 

I neki človik čul i kazal je, i su ga imali. Makar on 
mislil da ga ne vidi nitko. Se sam kazal i tako mesec 
ga kazal. 
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OVAN ZLATNIMI ROZIMI 


Bil je jedan mlat očvar, mu se imelo Đuređ. On je 
odil u najvelike bregove u Velikim Karaševu. Njejan 
nena i mama su boroćitali u selu i tako neje- 
danput je bilo da dlgo-dlgo vreme on ne je vedel mrvu 
pite. Bilo kino, a ne je tel iz bregove. Velel: 

— Do tražnjega časa ne lam da parasim bregovi. 

Malaj i krmpiri je pekal pod cstam, a bil je jak, 
bacil buzdugan do trećoga otara. Bil je jak i povesel, 
stvoren da popeva i zasviri. Sejdan fluri, sutra popeva, 
pojutra sviri u svirelu. Klebec nakrivi, sve mu be- 
genelo. 


U neko vreme nena njejan bil s njem zajeno tri 
godine, plašil se: šumnjača la da ga zarobi. Vikal ga 
doma. Vikal, a Đuređ ne je tel. Kt la da se raziđu 
nena metne svoje lice na njegovo i slze nenine su Đur- 
đa pekle, al veli: 

— Neno, moram da zavrištim, a iz bregove ne lam 
d' idem. 

— Ja se plašim če jenoga dana nećem više da te 
gledim. 

— Neka se plašit, neno. St la da glediš što ješte 
ne si vedel, st la da čuješ što ješte ne si čujival. 

I pojavi on neni ovce što je imal skriti u bregove. 
Tamo bil ovan: zlatna vina, zlatni rozi, zlatni paponjci: 
Tamo bil prč, tamo bila jarička: zlatna vina, zlatni 
rozi, zlatni paponjci. A ovce sve žlte. ' 

St ovce kažu ovčaru: 

— Zafluri nim mladi Đurđe, rano prid ovćami. 
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— Nećem! St la da vi manem. 

Ovce uplašene: 

— Neka Đurđu, neka Đurđu, da ni maneš, če lamo 
mi svaka da ojagnjimo po jenoga, jenoga zlatnimi 
rozimi. 

St mladi ovčar zafluril, zasviral u svirele i pričme 
da popeva, a iz šume dođe devka zlatnom kikom. Došla 
iz brega i celiva mladog fofleja, mladog ovčara. 

Ovce javkaju: 

— Neka Đurđu, neka Đurđu da ni maneš! 

Javka i nena, a devka zlatnom kikom pojednom 
celiva mladog ovčara, popeva, veli: 

— Kt biste primnuli mene ja se ne bi vrnula u 
šume. 

— A nena: 

— Da si nim zdrava! 

I tako se devka omak odala za mladog ovčara. I 
tako smo čujivali da posi je bil bogat človik, imal i 
ležice i viljoge zlatne. 


. 


... 


CRKNUTI KURLJAK 


Jedan siromašan človik bil uvek uplašen, ne smel ni 
badlja ubit. Kt nešto pojako čoktalo na obluk on je 
većem utekal. A uvek sokoti: on la da bude bogat. 

Jenoga dana tej človik bil na varoš i vedel de se 
trguju lepe kože od kurjaci, lesice i svakojake divije 
živinje, se čini velik novac. U tej ma' on si kaže: 

— Avo što la da činim. 

Došal doma, kaže: 

— Ženo, ja bi tel da se činim vanator, pravi puškar. 

— Kako vraga da se činiš puškar?! De ti puška?! 

— Ženo, ne ti briga. Ja oćem da učinim novci 
mnogo. 

— A kako vraga laš da se činiš puškar kt ni doma 
ne si pravi človik, uvek si uplašen, bojiš se noćam da 
izlezneš nadvor. 

— Man' ti mene, to je moja briga. 

— Dobro, človeče. 

Jenoga dana on po željezi stari našal staru pušku, 
došal doma i kaže: 

— Ženo, st la da vidiš što sam ja. Dve kože lam 
da ti donesem poranjini, dve lam da ti dam naplani i 
tri da ti dam večer. CO) 

I pošal na bregove, tamo u Čoku, stigal na je ika 
šumu. Lepo stigal, ali tamo mu bilo slutno, tam + 
bojal da turi u šumu veliku. Bojal se da puca & 
če la da ga izedu. Odil u šumi pomaloj i jed d 
Bok človik vedel jenoga kurljaka crknutoga.«Crknut- 


-crknut, al se ovej boji da se dobliži d a boji se 
če stiguju otlak i niki živi kurljaci. plašen, a 


mora da se dobliži, če ženi dal vorbu da je vanator. 
I tako najpotragu prituri u šumu, pobrško ufati kur- 
ljaka za šiju, fući na krstine i st je bežal dobri. Kt 
stigal doma on fući kurljaka na polovinu sobe i kaže: 

— Ženo, st gledi ovdijak da vidiš jesam pravi človik 
ili što? Veruješ li st — ja sam pravi človik, pravi 
vanator. 

Žena se začudila, ali amanat pričme da gledi, gledi 
kurljaka, veli: 

— Slušaj človiče, da mi kažeš što lam da te pitam. 
Da mi kažeš istinu če ne možeš da mi Ižeš što sam 
vedela. Otkle je ovo donošeno? Ovo ne vidim da je 
krvašno. 

— Ženo, ja sam tel tako. Kt sam bil na varoš sam 
vedel da su veliki prec imale kože koje ne su probu- 
šene od puške. 

— Ti si ondak trnokopom ubil kurjaka? 

— Ne, ženo, puškom. Ali ja sam tel da ga ubijem 
kurjaku pravo u guz, tako da mu ne činim ješte jenu 
dupku, da mu je koža cela. 

— E, st znam što ne krvašan. St znam, človeče. 

On gnduje kako je rekal tako je stalo, a žena 
gnduje pojedanput. Ona si nije dala sigurno što je on 
kazal. Ješte la da turvini o tem. I kt su legli večer na 
postelju, ona veli: 

— Ti da legneš uz stenu. 

A on pobrško. 

— Ne, ne! Ne lam uz stenu, ja lam skraja. 

On ne tel uz stenu če uz postelju su imali obluk što 
je gledal u vavliju. On se uvek bojal da ga noćam nešto 
ne istegli na obluk nadvor. A žena to zna dobri. 

O polnoću žena jela da grebe o stenu, veli: 

— Av, čuj človeče! 

On je čul dobri, a se čini da spi: 

— Što je, što me budiš?! Man' me da spim. 

Žena ga pusti na neko vreme da odihne i onda 
patako grebe, čokće i tupa. 

— Človeče, digni se većem da vidiš što je. 

A on uplašen: 

— Ta što me diguješ? Neka da me budiš. Man' me 
većem. 
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_— Ne lam da te manem. Ja se bojim. Ti si vanator, 
pravi puškar, ajda, poglen' na obluk da vidiš što je 
na dvoru. Kurljaci okolili cel naš dom i samo tupaju 
i grebu. Jedan stari veli la da nim izvrnu dom i st 
la da ni izedu što si njejnoga brata ubil. Nisam ja 
ubila kurjaka, ti si ga ubil, ja te dam vragu. 

Kt je ovej čul taki turvin oma ne bil sanjiv, oma 
utekal otlak i prosi: 

— Ženo, iskipitaj me od zla. Kaži jim će ne sam ga 
ja ubil, bogme sam ga našal crknutoga. 


RIĐAN SE KOROMBEČI 


Pre četrdesetosme svi Orvati u Keču su bili nemeši. 
Imali lepe iže, nosili prusljuk na gumbe i čižme na 
birange. Stari ljudi išli s velikom lulum od pene, pa 
dugački kamiš, srebreni poklopec. Lepi konji bili. Svaki 
kazal: 

— Konj, to je moja fala. 

Došla četrdesetosma, došlo za mloge prdačljivo vre- 
me. Mlogi je otišel u pomrčinu. Ondak se popevalo: 

— Ne buš više nemeš. 

Mlogi su bili naučeni da ne radidu i posle četrdeset- 
osme kad se prekinil nemešag tako su ondak propa- 
đali. Neki su tako propali da su za jednu šunku pro- 
dali po lanec zemlje dok nisu postali siromaki pa nisu 
imali ni aljine. 

U časti na Božić ljudi su bili u birt, a žene u 
jednoj iži su se sprovađale i su igrale uz svirca kolo. 
Jeden prodal stražnjega riđova za Božić, jel već nije 
imal nikaj drugo da proda iz kuće. On je došel s 
njegvum družinum iz birta tu de su žene igrale kolo 
pa opazi kak njegva žena igra i podvikuje. A on veli 
na njegve ortake: 

— Gle moj riđan kak se korombeči! 


Al to je bil stražnji Božić da se on korombečil s 
njegvum ženum. Oni koji su bili štedljivi oti su kupo- 
vali, a ovaj što je bil nemeš posle se zval — nemaš! 
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KOZA I NEČISTI 


Siroma čovek imal ženu, se dogovoril iz njum da 
si našparaju malko novce pa da si kupidu kozu, da i 
njeova deca imadu po malko mleka. Na ovo vreme 
kad je trebalo da kupidu u njeovo selo nije bilo koze 
za prodaj, al u komšijska tri sela je bilo koze dosta. 
Da nejde sam, da ne bude nešta strašna, čovek se 
dogovoril iz komšijom da ide i on iz njem, pa ćedu 
nje dva moći bolje kupiti kozu. 

Ujtro rano su si zeli torbe, put pod noge, su pošli 
da tražidu kozu. U prvo pa ni u drugo selo nisu si 
našli, u treće selo bila po njeove volje lepa koza, tak 
crno i belo, šaro, dosta velika i ima i lepo vime, pa 
mleka dosta. Su se pogodili, a pre neg da pojdedu 
gazdarica pomuzila u vedricu i dala po jeden lončić 
mleka da probadu, a i koza će lakše iti pomuženo. Tak 
su si zeli zbogom i pošli iz kozum. 

Pridnoć su stigli u drugo selo, tamo je je bil još 
opreti birt, pa da popijedu po jednu rakiju. 

— Ako smo siromaki, nismo škrti. 

Da malko i zavatidu, da se odmoridu i koza malko 
da se odmori. Kozu su vezali za drvo. Birtaš je rado 
dočekal i poslužil i sel iz njemi za astal na divan. On (= 
đavolski, pa pital zakaj nejde jeden kad drugi nije 
kupil kozu. Tak i tak su se dogovorili. a bs 

Birtaš je imal baš takvoga šaroga jarca ko nj SOVA“ 
koza, pa dok su se oni odmarjali on okolo na : bid) 
vratanca ispelja jarca pa im premene kozu Oni se 
častidu, kazali: da kozu posvetidu iz rakijum.“Kad su 
bili gotovi, hajd da pojdedu. Nisu aa su 
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odvezali jarca pa lagacko po mesečini kuči. Siroma 
pravo u štalog, veže jarca, mu da da je' i ide u ižu. Žena 
je bila već legla, a on već iz vrata se fali kak lepu i 
dobru kozu je kupil. 

— Ja sem sustal — kaže žene, a ona nek se digne 
ranije, nek pomuzi kozu i homa skuva mleko da se 
deca raduju. 

Tako je i bilo, žena se digla rano, a kad tamo nije 
koza neg je jarac. Žene je homa pal led na srce. Plakuć 
budi muža: 

— Majko boža, je Y me juridu nečisti?! Potari te 
sveti križ iz čovekom, pa kaj se prdačiš od mene i 
tvoje dece da nam kupiš jarca mesto koze?! 

Čovek iz kreveta odvraća: 

— Ajd ti i tvoja biblija, već si otpočela rano ujtru! 
Na Đurđevdan nisi skakala vatru pa si mesto krave 
dobila poganec. Kaj snevaš ti za jarca?! Znam kaj sam 
kupil — kozu! Idi pa ju pomuzi. 

Žena jopet u štalog, al je jarac pa jarac — a nikaj 
drugo. Jopet natrag kod muža: 

— Hajd digni se, pa muzi ti da te vidim. 

Sad već ni mužu nije svejedno, se digel pa hajd u 
štalog, gledi, pa onog i ispeljal van, jopet gledi: jarac 
je pa Bok! Stala mu pamet u glavu. On je kupil kozu 
pa čak i pil mleko od nje. To nemre biti čist posel. 
Došel je i komšija, pa gledidu — pa jarac je, nije koza. 
Sad se divanidu da ne kažedu nikomu već da ujtro 
rano nosidu jarca natrag kod gazde, jel on je nje pre- 
varil. Tako je i bilo, ujtro su pošli iz jarcom natrag. 

Kad su stigli kod onoga birta jopet hajd malko da 
se odmoridu. Vežu jarca za drvo. Birtaš je jopet rado 
dočekal i poslužil i jopet sel iz njemi za astal na divan. 

— Pa kaj je to iz vami?! — on je pital. — Kaj ste 
tako ograjisani? 

Oni kažedu. 

— 0, baš mi je žal — birtaš đavolski, pravi se ko 
da će mreti ove godine. 

A je imal dečkerca, pa dok su se oni divanili dečke- 
rac okolo na vratanca pa jopet premeni kozu i zeme 
jarca natrag. Siromaki kad su bili gotovi tak najeđeni 
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ne mlogo gledidu već odvežedu kozu i hajd napred, ce- 
lem putom samo su otim divanili kak ćedu ispcovati i 
isprdačiti gazdu. Kod kapije već su počeli da larmadu. 
Gazda izide ispred nji: 

— Kaj je iz vami, ljudi božji?! 

— Kaj?! Si nam prodal jarca a ne kozu, ko da 
smo mi ludi! 

Gazda stal začuđen, pa na nje: 

— Je |" vama negdo prešel put?! Zajmebože, ljudi, 
otkud mene jarca?! Kakvi jarac, pa evo ovo je moja 
koza koju sem vam prodal. Pa kaj vi ne vidite?! 

Sad već i oni pogledidu, ide jeden ide drugi simo- 
-tamo, a došla i gazdarica. 

— Poznaješ li ti ovi ljudi? — gazda pital. 

— E, pa to su naši trgovci. Čera su kupili našu kozu. 

— Nemoj da bideš luda, oni kažedu da sem prodal 
jarca. 

Sad već i trgovci vididu da je zaistina koza a ne 
jarac, ali pojma nisu imali kaj se to strefilo i tako 
osramoćeni i zableknjeni su oćutali. 

Gazda ondak pital trgovca: 

— Imaš još kaj?! 

Ovaj samo stoji zableknjen, a i komšija. Gazda 
ondak kaže: 

— Vidim ja, tebe ti ne dobro! Znam ja kaj je to 
moglo biti, tebe su jurili nečisti. Da I ste čuli za ne- 
čiste duhe? 

Ovi nit su pitali nit su imali nuz oto kaj kazati. Zeli 
kozu pa natrag. Ni zbogom nisu si zeli. 


I tak se jopet vraćadu iz kozum, a nit je jeden kaj 
pital nit je drugi kaj kazal. I sad nejdedu podva pred 
kozu, neg jeden vodi a drugi ide za kozum a da ne 
skine oči iz koze pa da postane jopet jarac. Nisu više 4" _ 
svratili u birt neg pravo kući i to ne iz kozum u štalo ) 
već pravo u kujnu da ju homa žena i pomuzi. & 


Kad je žena pomuzla kozu je pitala muža: Q&A j 
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— Pa kaj je to moglo biti? 

— Kaj?! Da I si slušala za nečiste duh era su 
oni nas prevarili, a sad smo mi nečiste duhe == nismo: 
svratili u birt samo da oči ne skinemotiz kože. 
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CACKOVA SREČA 


Bil jeden siroma' čovek, zval se Ćaćko. On je imal 
ženu i pet deteta jedan drugom do vušesa, pušku nabi- 
vaćku i đak — to je sve. On je bil siroma' ali pošten od 
glave do pete. Uvek je pripovedal da kak je teško biti 
siroma' pa pošten, ali nema ono kaj on nemre, jel 
nekaj vredi i sreča. 

Iz njegvum nabivaćkom on je višeputa donesel 
tulko divljačine da je mogel kazati babe: 

— Evo, babo, sam ti donesel pa kuvaj, peci i pro- 
daj pa kupi masti. 

Makar de i makar kad išel na radnju on nije brez 
njegove flinte, koju je mogel tak spremiti pod bekeš 
da nigdo ne bi primetil kaj on nosi. 

E, nigdo!... Jednoga dana došli žandari. Ćaćko ide 
u polje, kukuruz je bil već velički da se mogel čovek 
skriti u njem. Vidi nuz kukuruz u deteljinu jednoga 
zeca, lagacko se dovukel do njega i ubije ga. Sad malko 
pričekal da se glas puške utaloži i pogleda na sve 
strane da je sve u redu, Friško strpa zeca u đak, 
flintu pod bekeš, ali kad je došel na leniju, a ono 
dva iz pernicama — žandari! 

— Kaj imaš u đak? Kaj imaš pod bekeš? 

— Nikaj. 

— Nikaj?! A kaj delaš u kukuruzu kad se skrivaš?! 
Čekal si pražetinu od babe?! No, de si vrgel zeca? 

Moral je izvaditi i pokazati. I nadre je moral poka- 
živati. No, Ćaćko oko nji, da je siroma, ima pet deteta 
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jeden drugom do vušesa, ali oni ipak mu zeli njegovu 
flintu. Su ga pušćali na slobodu, al da ga više ne 
uvatidu u lov. 

— Ne buš više raubšic. Ako nam prejdeš put, bude- 
mo te jurili! 

Sad je Ćaćko ostal brez njegve flinte ko brez ruke, 
al tu su pet deteta. Znal je on dobro da od radnje 
nećedu imat mesa i masti, a krast nije štel. Kaj će, 
prema kem će okrenit?! Počel lupati glavu kak da lovi 
brez puške i friško prenašel. 

— Vrag vam dušu onu zamusanu žandarsku, ne 
bude gladen nijedan Ćaćkov dečkerec. 

Otsad napred on vata žive divljačine. Poznal je on 
zečije putanjice. On je zel iz njem teglu za mleko, 
meti u teglu malu cveklu pa postavi kud zeci prola- 
zidu. Zeci gladni turidu glavu da izvadidu cveklu, al zec 
nemre više da izvadi glavu iz tegle. Iz glavum zajedno 
zec po zec otišel u Ćaćkov đak. 

Bilo u hotaru i mlogo ričine i trske, tu su bile mloge 
divlje race. I za nje je Ćaćko našel spravu kak da je 
vata. On je mogel najpre uvatiti čikova, pa je mogel 
vezati čikova za rep iz jakom špagotom. Skrije se u 
trsku, a čikova pušća tak vezanoga da pljiva. Divlje 
race osetidu da se čikov batrga po vode, su ga homa 
našle, friško dopljivadu k njemu pa kak je čikov tenki 
pa dugački raca ga proguta, al zajedno iz špagotom. 
Čikov se prevrće po stomaku racinom tulko dok živ 
ne izide na pozadinu iz race i kad je van pljiva dalje, 
a raca ostane napeljana na špagot. Dojde i druga raca, 
proguta čikova vezanoga. Čikov i iz ove race izide 
van na pozadinu. I ova ostaje napeljana, špagota nisu 
slekli, pa tak dojde treća i četvrta pa se napeljadu. 
Ćaćko samo povuče za špagot, pa celi venec u đak. 


naučen da radi. I tak je išel kuči po ričine, 

trsku naiđe na gnjezdo iz trima malima kurja a 
— E, babo moja, ne buš više nosila arko? 

Evo sreče i babe! 


đur! 


NS 


O 


Da mu kaj dođe Ćaćko ne propađiva, on jesbil , 


Setil se on, njen bunđur je bil već stari. On sad da 
se dobliži do nji' da je uvati, a iz trske stara kurjačica 
iz njenama velikama opretama zubama prema njemu. 
Kaj bude sad? Nikaj. 

— Ti bi štela za moju glavu taj duplovani poklopec 
od zuba?! E, nemre to! Nije Ćaćko moker u gaće. 


Ćaćko se friško dosetil, pa zasukal rukav i turi 
celu ruku u zinute zube kurjačice da je stigel iz ru- 
kum kroz stomak čak do repa. Iz jednum rukum uvati 
za rep, a iz drugum rukum uvati kurjačicu za vušesa 
pa ju okrene naopak. 

— Kaj se okrečaš ko prdeš po turu?! I ja znam 
ko čikov race. 


Tak je nosil babe zeca, race i da pravi bunđur od 
kurjaka, zakaj njen bunđur je bil već stari i sav po- 
drapan. 

— Babo, — kazal je — sutridan homa da praviš 
bunđur nek gledidu ona dva iz pernicama kulko sreče 
ima jeden siroma a pošten čovek kad nije moker ni u 
glavu ni u gaće. 
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ČEKA DOK PREJDE IŽA 


Je bil u Keču jeden stari, zval se Eduš. On je bil 
pun svakojakvama šalama. Tak je uvek kazal: 

— Ja moram svu rakiju sveta popiti, jel kad ne- 
stane mene ni rakije ne bude više. 


Tak jedared tetec Eduš pijan išel iz svadbe. I on 
je bil podič pa je bil nakičen s perjama od guske, 
ćurkana i petlja. Je išel, je mahal s perjama i vikal: 

— Do me pita: de si bil? Do iz menum je bil zna 
da rakije sam pil! 

Je išel, išel, pa se popikne i padne. Ide, ide do 
koje dobe, malko se popikne i jopet padne, nikako da 
dojde k iže. Ondak je pogledal: celi sokak se okrećal 
okolo njega. E, sad je tetec Eduš znal kaj će. 

— Cucek i cučići! Rakija, ždrebec jeden, zakaj se 
ti prdačiš od mene?! Ne buš više — zna nekaj i tetec 
Eduš. 

Kad celi sokak se okrećal okolo njega tetec se 
uvatil za jedno drvo da jopet ne padne. Zgrabil ga iz 
rukum pa ne pušća. Tak su ga stigli drugi podiči. 
Čujedu oni kak tetec popeva: 

— Odi poli mene! Odi poli mene! 

Podiči prejdedu: hh = 

— Kojim umom si tamoka?! Zakaj sediš tu va ZI 
Ti je zima, idi fiže. \ N 

A tetec: SN “> 

— To se spremam, to sem štel, al dosta šem ja 
išel za ižom, sad čekam dok moja iža ee poli mene 
pa da oprem vrata i zajdem u moju iju. 
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PCETO BOLJE PERE 


Su bili pet-šest brata u jednu kuću, taki običaj bio 
kod naši Šokci. Kad je kuća bogata bilo dobro, a u jed- 
nu kuću sedam brata i mama, nisu bili imoviti, svi još 
zapušćali se, pa zlo. 

Dođe u selo na službu jedan stari gospodar. Bio 
rom, razrok, a micak pa ni ne izgledi ko gospodar 
pravi. Braća primu ga na 'ranu, mislu: biće lašnje, on 
plaća, imaće novci u kuću. On pogodio u 'ranu i rakiju, 
a braća nisu znali boj on volo da pije. Rakija je za 
ljude, al gospodar ne pije nikad jednu decu. Kad su 
vedeli šta on radi braća morali kazat: 

— Ne nasitiš se nikad rakije?! 

Gospodar ne stidi se, kaže: 

— Ja pređe se opijem nego se nasitim pića. 

— Si kazo dobro ti je kako i nama, a mi jednu 
decu rakije pa dosta. 

— Imeni je sve po volje, al rakije moram najmanje 
tri dece. Kad popijem jednu ta mi grize stomak. Mo- 
ram oma da popijem drugu da se one tuku, onak mi 
pušćaju stomak u miru. 

— Al oma išćeš treću! 

— Ito moram! Najpređ je sas one dvi dobro, posli 
kad se jako tuku jopet zlo po stomaku, onak moram 
oma popiti treću da uniđe pomed nji' da i' rastavi i 
pomiri. 

Lepo govori gadno ga slušati. Da ide iz kuće, kažu 
mu. Neće. Dogovoru se onak da mama malo kuva pa 
će gospodar otić i sam. Sad on mora da pita: 
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— Vama nije malo što mama sad skuva. Pređe 
ste mlogo jeli. 

— Nama svakako dobro. Kad mama skuva u veli- 
kog lonca onak izemo sve, a kad skuva u micak lonac 
imamo dosta. 

Ne dopada se gospodaru, a jopet neće da ide. 

— Joj, šta ću činet, taj se uvuko u kuću ko popik 
u pećku za lebac, — tuži se mama — a dosta mi bilo 
i sedam ovaki sinovi. 


Naumila šta će činet. Zapušćala sve, ne pere čanak, 
tanjiri, kašike ni veljuške. Poza ručak, poza večeru još 
začeprka pomed pepel u pećku. Gospodar jedan dan 
vedeo a oćuto, drugi dan vedeo a oćuto, kad treći dan 
on misli: ova žena nije dosta čista. Još udarila, kuva 
samo mandre pa mandre. Gospodar se potuži komši- 
nici, a ona: 

— Joj, gospodaru, gi ste tamo ošli?! Toj ni medve- 
dić neće na njenu morkonju! 

— A šta ću činet? 

— Ako želite čisto dođite kod mene na 'ranu. Znate, 
ona daje da joj mačka pere tanjiri, a ja dam pcetu, 
ono ima veći jezik, bolje poliže. 


s 


U LULIKU MILOVO NOVCE 


Su tako pripovidali, Hudalov pramdida već u luli- 
ku, kao malen dite, više milovo novce nego mliko, nego 
jilo. Kad je bio momak uvik tražio novce. Tako kod 
Carski put je bio da čuva marvu i tamo nigdi naiđe na 
niko trnje. Mu se učini kao ispod zemlje nike divojke 
pivaju pisme. Se uplašio, kaže: 

— Oćem ništa da uradim, oćem da ne uradim?! 

Oće! Ušao je poza trnje, je vidio jednu rupu, kad 
je većem tamo, je turio ruku unutra. I tamo je našo 
jednu čizmu puno od novce zlatne iz vrime Marije 
Terezije. 


Poza ono što je izvadio novce on je išo jedan korak 
naprid i dva natrag i tako hodio dok nije umro. Čitav 
svit govorio da je on išo tako jel su novci bili prokli- 
njani, ali su mu i njepoci bili prvi paori iz Radne, jako 
su se obogatili. 
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TURČINI U RADNI 


Šokci su još prije bili tu u Marija Radnu nego 
Turčini. Kad su došli Turčin je tio da uđe u crkvu 
jašući na konju, al je gazio na jedan kamen, kopito 
se zalipilo. Konj se zakvačio i nije mogo da vadi kopitu 
kad je Turčin mislio da uđe u crkvu, se okrenuo natrag 
i ondak je mogo vadit kopitu. Taj kamen je još i sad 
u crkvu, se vidi trag kopita. 

Crkvu su Turčini opalili četir puti i sve ljudstvo i 
selo su ju uvik digli iznova. Prva crkva je bila iz drvo, 
figura svete Marije bila u vatru i ni se izgorila. Ondak 
Turčini figuru su nosili sve do kod Kladovske ćupriju. 
Tamo su nosili dvama volovima u kola, a priko ćupriju 
nisu mogli da ju maknu. Su pregnuli četiri vola, nisu 
mogli da ju maknu iz mista, posle su pregnuli šest i 
nisu mogli da maknu kola. Su krenuli natrag i kola 
od Kladovske ćuprije su doneli na dvama volovima. 


Od besa Turčini su ondak uzeli i fratra od oltar 
kako je pravio misu i su ga nosili u Lipovinu. Su ga 
tukli na talpi od noge i gvozdom crvenom su ga zgorili. 
Poza tog taki bio ko mrtav, su ga bacili na đubre, na 
brig od Moriš. Šokci iz Radne noćom su prišli priko 


Moriš na luntricu i su ga krali, su ga doneli natrag i + < 


su ga zaličili. Taj fratar se zvao Janek. On se ozdravio “+, 
i živio. Njegove haljine od mise u kojima su ga Turčini + 
odneli još i sad su u crkvu. EN 
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ZLATO ŠOLJMOŠKOG GRADA 


Moj dida milovo je da pripovida. Kad smo bili dica 
on je to pripovido. Jedan svinjar nije bio dotupav, je 
bio tako slutan. On je čuvao svinje na Šoljmoški grad 
i kako je hodio di su svinje rijale je našo jedan sud. 
Proba da ga digne, nije mogao. Ondak ode doma, je 
kazo gazdi šta je našo. Gazde su znali šta to može da 
je teško u sud i ondak su ga opili i su išli gazde nje- 
gove gore i su vadili sud. Su ga noćom doneli doma, 
izvadili šta je bilo u njega, su metili u sud gvožđe i su 
ga nosili gori na misto, na grad. 

Ujutru su ga uzeli slugu, su išli gore š njegom i 
su mu pokazali da nema ništa u sud, teke gvožđe. A 
u sud je bilo puno zlato i tako su se obogatili. 
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DEDA KUPUJE I POSLUJE 


Oterila baba starca da joj kupi iglu. Ošao u varoš, 
kupio iglu. Dali su mu iglu u ruke, on nosi babi. Se 
sastao sa kumom. A kum je nosio puna kola sena. 
Zabode iglu u seno, a se uspo kod kuma u kola. Stigo 
doma, a skinuo s koli pa ošao kod babe. 

— Gi je igla? — pita baba. 

— E — veli — sam zabo kod kuma u seno. 

— Jao, pa zar nisi mogo da zabodeš u čuraklu? Gi 
ćeš je nać u senu? 

U drugi red ošao da kupi gvožđe za plug. Kupio 
gvožđe, otseko čuraklu pa rinuo u čuraklu. Došao do- 
ma, a baba: 

— Jesi " ti pametan, si otseko čuraklu da meteš 
gvožđe od pluga! Pa zar nisi mogo da svežeš vrpcom 
pa makar da vučeš za tobom. 

E, on to nije znao. 


Priko jedno vreme ošao, kupio deda slanine, pa 
svezao s jednom vrpcom pak vukao po grudva', po 
pravu. Dok je stigao doma malo su mu i pci pomogli. 

— Jesi ' ti pmetan, si vuko slaninu po putu, po 
pravu! Otsad napred ja ću da kupujem, a ti sedi doma, Cc) 
— veli baba. & 

Ide ona u varoš da kupi šta joj treba. 


>» 
— Nego — veli — što ja poslujem doma da e tješi 


i ti, a ja idem. Ćeš oprat čanci, ćeš okupat 
pripazit proju. 


Metala baba da se peče proja, veli: Ne . 


— Porini da ne izgori proja. m 


Baba ošla u varoš, a deda ide da pere čanci najpre. 
I će sve poslovat da ne gubi vreme. Tako privrnuo 
vodu i izlupao čanci. No, to je manuo, ide da okupa 
dete. Metao vode vrele u korito, al prvo da vidi jel 
je vrela voda, poza će dete da kupa. Pametan je deda, 
ne da opeče prst, metao budžu u vodu. 

— E, nije ju peklo, nije voda vrela. 

Metao dete u vodu, dete je plakalo, ga je peklo. 

A on: 

— Poraj mene ti da plaćeš?! Jesi I' pametan?! 

Njemu palo na pamet za proju. Dete manuo u 
vodu, ide da izvadi proju iz pećke. Metao proju dole, 
e, ide da vidi šta čini dete. Kad je ošao dete se uda- 
vilo, ga je opekla vrela voda. Sad je ošao da uzme 
proju, a pceto odnelo proju. šta će sad deda?! 

Dva klina izviš vrata zatuko, tu je metao korito i 
se uspo pa se sakrio u korito da ga ne vidi baba. Kad 
je došla, baba gleda. Sve izlupano, prosuta voda, u 
koritu dete udavljeno, nema ni proje, odnelo pceto. 
Stala baba pa se nakažita: 

— Gi je deda?! 

On pruži glavu iz korita da vidi šta čini baba. 
Korito palo so klina, deda se privrne koritom na babu 
pa utuče babu i ostao sam. 
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CAREVA PUNA VREĆA LAŽI 


Bio jedan car, imao lepu divojku. On je proglasio 
da će za tog dat divojku ko može tri dana da mu 
čuva sto diviji zeca — svako jutro da mu isteriva i 
da uveče doteriva na broju. 

Jedan ovčar je to dočo. Ošao on pa gleda izlaz kako 
stoji. Misli: ne mož' čuvat, zecovi diviji će pobeći. 
On je otkaljao, al ispala jedna stara žena isprid nje- 
ga, veli: 

— Šta ti, momče, gledaš? 

— E, šta ja gledam to ja ne mogu da činim. Ima 
car lepu divojku za udaju, pak je proglasio da koji 
momak mož' tri dana da mu čuva sto diviji zeca za 
toga će ju udat. A ja gledam ovde izlaz i vidim, ja to 
ne mogu čuvat. 

A ta stara žena veli: 

— Mož'. 

To je bila vila. Veli: 


— Na ovu fićkaljku i kad o'de fićkaš svi zecovi 
ćedu bit oko tebe. 


Pita on tu staru ženu ko je, a ona veli: 


— Ko sam šta sam, gi sam — to je moja stvar. 
Da znaš, moj deda je pripovedo mene da ja ovo mo- 
ram da uradim. 


Uzo on fićkaljku, pa ošao kod cara: on oće da.mu 
čuva zecovi. Kad je pustio, zecovi koji kamo bežu;“al 
kad fićnuo u fićkaljku svi su došli oko njega. \Uveče 
kad se smrklo ošao doma, na broj njim 'izbrojao 
zecovi. haa 


To caru nije bilo dobro da uda ćer za pastira. Su- 
tridan momak opet ošao š njima, a car veli na ćer: 

— Znaš šta? Da se lepo opraviš, da uzmeš kotaricu 
pa d' ideš da privariš ovčara. Kupićeš jednoga zeca da 
mu fali kad dođe doma. 

Ošla divojka, išće, a momak je reko ne može da 
proda zeca. On će joj dat ako ona ostane š njim na 
razgovor jedan sat, tako, od mladosti, od divojčanstva. 

Se prihvatila. Su razgovarali. On fićnuo, ufatio zeca i 
joj dao. Ona faljiva, metala zeca u kotaricu, zapušila 
pak ošla, zeca nosila doma. Već je bila daleko ošla 
ovčar je fićnuo u fićkaljku i zec je skočio iz kotarice, 
pa u čopor. Divojka stigla doma brez zeca. Uvečer 
momak dotero na broj sto. 

Sutridan opet i' otero. Onak car se navuko paorski, 
pak ošao on da kupi zeca. Seo na magarca, poneo 
košar gi da mete zeca. 

— Pomoz bog! 

— Bog pomogo! 

Išće car da mu proda jednoga zeca. Ovčar veli: 

— Ja ne mogu da prodam zeca tako. Ako cukneš 
magarca pod rep onda ćeš dobit zeca. 

Car digo rep, cukno magarca pod rep samo da spasi 
divojku, da ne mora kćer dat za ovčara. Momak fićnuo, 
ufatio i mu dao zeca. Car ošao faljiv, dobio zeca, spasio 
divojku. Već je bio doma, a onaj fićne, zec skoči pa 
pobegne u čopor. Uvečer ovčar došao i opet sto zeca. 

Car bio jako nakažitan, tužan. Gi će, šta će — kako 
će spasit kćer?! Se setio, napunio velik podrum lebom 
i momka su zatvorili da to ize dok svane. 

— Onda ću dat divojku — veli car. 

— Pređe si proglasio da ćeš ju dat momku koji 
mož tri dana da čuva zecovi. Caru nije lepo d' ide 
priko reči. 

— Car ne laže — daću, al to dok izeš. 

Su ga zatvorili, a priko jedno vreme on je fićnuo, 
došli miševi, hrčkovi, mravi. Dok je svanulo još je 
lupao na vrata: | ' 

— Puštite me, dajte mi da jem, umreću od gladi. 

Šta će sade car?! Palo mu na pamet: sade da mu 
laže punu vreću laži onda će mu dati kćer. Momak veli: 
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_ Car veli on ne laže, a ja da lažem punu vreću 
laži? 

— Ovčar nije car. 

Dobro. Momak mu lagao od izjutra do podne, pa 
veli: 

— Je | puna vreća? 

— Nije, tekam je polak vreće laži. 

— A veruješ li ti da je careva kćer sedela sa mnom 
na razgovor jedan sat? Razgovor od dragosti, od divoj- 
čanstva! 

Car stao. 

— A veruješ li ti — momak veli — da car cukno 
magarca u... 

— Veži vreću, veži vreću, već je puna laži — poviko 
car, i tako je moro dat kćer. 


DONE 


MAJSTORU KUPUS 


Je bio jedan majstor pa je imao kalfu i šegrta. 
Majstor svako podne im dao ručak. Tako se desilo 
da je žena jedared nakuvala dobre zupe, — ne krum- 
pera i galjuške ko svaki dan — suve jerište sirenjom, 
debelo smetanom, i kupus s mesom. Ručak ko da je 
ruga u selo. 

Majstor, kalfa i micak šegrt sednu za trpezu, a 
majstorica najpređ iznese kupus s mesom, boj se to 
majstoru najdopadalo, a docne će zupu i jerište. Maj- 
stor počo da fali: 

— Deco, vidite kako je fino ovaj kupus spremljen, 
nema ga u cel Banat, samo da nije mesa u njemu. 

Šegrt nov, mlad, pa mislo da posluša i veljuškom 
sve isprid majstora pa je' samo kupusa, a majstor je' 
samo mesa. Kad je kalfa to vedeo on šegrtu opali jednu 
šaku i mu kaže: 

— Ti bezobrazniče, holuja te odnela, ne čuješ ko- 
liko majstor fali kupus?! Kad on to najvoli, kupus 
mani njemu, a ti jeđi meso! 
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OBESIL SE NA ČOKOTU 


Jedan človik ne veroval u Boga. Onda mu se pojavil 
sveti anđel i mu rekal če ne veruje da se može obesiti 
i na čokotu. Človik se tej smejal da to ne može da bude. 

I uzel je štrangu i probal, metnul na gušu i svezal 
za čokot. Kako je bacil štrangu na gušu, a došal vrak 
i s vilom u oči da ga brucne. Ovej se pregal i se trgal 
kakon jarička. On se trgal da se kine, al ne mogal. 
Vrak pojedanput vilom u oči da ga brucne i pojedan- 
put, ovej trgal se, trgal dok se ne udavil i ga imal vrak. 

I ošal: 

— Zbogam, u dobar čas! 
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BADALJ 


Odil Bok otac svetim Peterom po zemlji pa su puto- 
vali, kamo su si putovali zna ji Bok. Su stigli kod nike 
govedarnice de su ležale krave. I tamo je bil pastir, 
govedar, pored nje. I gospodin Bok pital: 

— Kamo ide tej i tej put? 

Gospodar ne se digal da pojavi: boži luđe, odte 
tamo i tamo, ama je digal nogu pa pojavil: 

— Hn, tamo. 

Sveti Petar onda pital: 

— Gospodine, učitelju, kako lamo da ga darujemo 
ovog človeka? 

— Stoj malo, oma laš da vidiš. 

I ondak je pustil badlja na krave. Badalj pričel da 
štiplje i krave su digle opaš, su se oštrkljile, biže. 
Onej pastir ne znal koju la poprvo da zavrne če sve 
su se razbegle, svaka sama. I otle, od tog doba je 
nastal badalj, na svetu i da se štrklji mara. Ondak biže 
ili u šumu ili de mogu da se ofrakaju, če ji štiplje. Da! 
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PLCAŠAK 


Su pošli Cigane da idu kod popa da ukradu novci. 
Bil je jedan mali človik, tolik je bil kolik plcašak, mu 
se imelo Plcašak. Ondak je on čul kako Cigane govore 
de idu da ukradu novci od pop i on kaže: 

— Čekajte me, braćo, ja idem s vami. 

Oni pitaju: 

— De si, mi te ne vidimo. 

— Ja sam, evo, Plcašak. Braćo, ja sam mal, možem 
da prođem na malu dupku, da otvorim kasu. 


No dobro! Su pošli svi, Cigane i Plcašak. Kad su 
stigli kod popa kaže Plcašak da ostanu u oboru, on ide 
da otvori kasu. Turi u dom i je vikal: 

— Braćo, što oćete, srebro, zlato ili bakar? 

— Daj makar što. 

— Ne! Kažite što oćete! Berem to ne teško. 

— Volimo sve. 

Ne. On je dalje vikal da kažu što oću i pop se po- 
mene, ode za šandari i uvati Cigane, a Plcašak uteče 
na pot u seno. Dođe služnjika popova, uzme drevenom 
vilom seno i pusti kravi u jasle, u senu je bil i Plcašak. 
Krava poglne seno s Plcaškam zajedno. Kad je došla 
služnjika drugi put da da seno Plcašak je vikal iz Gt 
krave: ž 

— Ne daj mlogo seno, laš da me zapušiš! 

Služnjika se uplašil i vikne popa da čuje što govori 
iz krave. Pop uzme seno na vili i da kravi dB jasle, 
Plcašak pak vika: 

— Ne daj kravi mlogo sena, laš da me, zapušiš. 

I pop se uplašil: ne 
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— To ne čista krava. 

Ode za kasapina da zakolje kravu. Plcašak je bil u 
črevi i kad je kasapin zaklal kravu pop opudi čereva 
nadvor če mu ne trebaju. Prođe jena Ciganka, uzme 
čereva i mete u torbu, a Plcašak iz torbe vikne: 

= U str=trMUKErsin! 

Ciganka počme da biži, ne zna ko j' vikal na nju i 
jedanput opazi da iz torbe vika neki. Uzme čereva i 
opudi doli: 

— To ne su čista čereva, su živa! 

Prođe lisica i ize čereva, poglne zajedno i Plcaška, 
a on počme da vika iz korma iz lisice: 

U ta-ta! U ta-ta! 

Lisica se uplašila, počme da biži, a Plčašak je 
dalje vikal: 

— U tata! U ta-ta! 

Lisica toliko bežala uplašena dok je stigla do Plca- 
ševoga brata doma. Plcašak je vikal: 

— Brate, živo otvori portu. 

I lisica turi u obor, a Plcašov brat ju zakolje i 
Plcaša izvadi iz čerevi. Ondak su počeli da se svađaju 
obadva brata, če Plcašak bi tel da je' žumere od čerevi, 
a brat da je' burandav. Onda su se izbili dok ne su 
postala obadva brata burandav. 
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ČLOVIK I SMRTKA 


Jedan človik je stal, nije mogal da ide. On je rekal: 

— A, smrtko, zašto ne si tu da me izeš? 

Ona je to čula. 

— Ato sam došla. Što laš sa mnom? 

Človik se uplašil i veli: 

— Da me pomogneš, če ne možem da idem. 

A ona reče: 

— [žeš. 

— Ne Ižem. 

— Dobri, a imaš li zubi? 

— Odavna nemam zubi. 

— Bole li te noge? 

_— To me izeda, ne možem da idem. Aku treba krač 
na krač, ne možem, da skračnem priko praga, ne mo- 
žem. 

— Pa ondak zašto bi tel da ješte živiš? 

— Če ne sam ispraven za morću. 

— Zašto ne si se ispravil? Pa ne si ti bil bolan 
nikat? Ja sam zato pušćala bolećinu na tebe da se 
ispraviš za smrtku. 

— Dobri, dobri, al da me pomaneš ponešto da se 
ispravim. 

— Ja bi da te pomanem, al nena la da me bije. 

— Zašto la da'te bije? 

— E, tej šantav, sakat, grbav, ćorav na jeno. oko, 
besan kako pravi vrak. Sejdan dal mi rađu slamu=“da 
mu čupam. Da te pomanem tej bi pomislil da *Ižem 
da si me vikal, nego ajda kaki se nađeš. 
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HERKULES BANJA 


Herkules, tamo jest jena banja. Od mlogo strane se 
kupe žene i luđe da se kuplju. I tamo jest jeno mesto 
što teče voda bistra. Voda ta sva šumi tako jako da 
misliš odnosi selo, a jeno parče u toj vodi ide tako 
Igano da se sve može čuti. I tamo se čuje u dvanajst 
sata noćom i danjom pa u dvanajst sata lep glas, po- 
pevka. Dovde voda šumi i dalje voda šumi. Da koj 
popeva se ne vidi, samo lepo popevanja se čuje. 

I luđe kažu to su vilske devke, one popevaju. 

Tamo voda se vidi da se sljeva, samo ne šumi. To 
je čista, najtanko bistra voda. Luđe idu da slušaju 
popevke, a nitko ni se pribil niti udavil u celem vre- 
menu tem. 
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CIGANIN S ONOGA SVETA 


Je uzel Ciganin sikiru, se uspenjal na drevo i sel 
je na čep kako na dobru zemnju i onej čep seče siki- 
rom. Prođe jedan človik iz toga sela i kaže: 

— Ciganine, ti laš da padneš. 

— Magarče boži, što ti znaš ne si ti moj Bok! 

I radil je dalje, a kat je presekal, čep je pal doli, 
a i on. Onda manul je sikiru i živo išal za človekam. 

— Čekaj, stričo, ti si moj Bok! Čekaj, da mi kažeš 
ka' lam da umrem. 

Človik ga pita: 

— Imaš li konji doma? 

— Imam jenu kobilu. 

— Lepo! Ciganine, sejdan da uzmeš tu kobilu, da 
natovariš tri tisaga kamena, da meteš na kobilu i da 
ju teraš na jedan veliki brek i kad prdne tri put onda 
da znaš če laš da umreš. 


Ciganin posluša človeka, ode doma, natovari tri 
tisaga kamenje, mete na kobilu i je teral u veliki brek. 
Tera, tera i kobila od onog tovara prdne jedan put. 
Ciganin se uplaši: 

— Kobilo, da ne prdneš ješte dva put jel sam gotov! 
Kobila ide ješte dalje, ješte dalje i prdne i Na vw) 
put. Ondak Ciganin kaže: Fun, 

— Ubil te Bok, kobilo, berem sad poslušaj: da ne“ 
prdneš i treći put če sam gotov, lam da umrem, 4) 

Molil, molil, a kroz malo vreme kobila prđi hi 
put. Kat je to vedel Ciganin parasi kobilu s kamenji, 
iskopa rupu i legne da umre. Tamo je eđel dva-tri 
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dana, ondak prođe jedan paor, koji je zagubil konji i 
je gledal. Nađe Ciganina u rupi de stoji. 

— Ciganine, jesi negdi vedel dva konja? 

— A Ciganin: 

— Idi odovdak, ne govori s luđimami s onoga sveta! 

Kat je to čul človik je mislil da je Ciganin muronj, 
pak se rasrdil: 

— Ti si moja dva konja izel, vile šumnjače te 
izele! Mene ne laš! 

Uzme i bičam dobri išiba Ciganina. Najpotragu Ci- 
ganin pobegne doma. 

— De si bil? — pitaju ga doma. 

— De sam?! Da me jedan dobri ne išibal ješte i 
sad bi bil na onem svetu. 
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BABA MARONJA 


Ovde u našim selu smo imali niku babu Maronju. 
Moj dedak stari, moje mame nena, on je slavil sve- 
toga Mikolu. Kt je slavil on po običaju — tako je kod 
nas bil — vika si rodove, vika komšije, svi smo se tako 
skupili na večeru na svetoga Mikolu. Najpotragu došla 
i baba Maronja. Ona imala devku, izvanredno bila tako 
debela, vredna, nije izgledala za lepu devku, pa kt su 
se napili dobri rakijom, oni su si smijali babe Maronje 
če ona ima devku i ne može da je oda, a ona je bajala 
po selu da odava druge devke, koje su se teško odavale 

Baba Maronja reče tem svem gošćam što smo bili 
kod dede na sofri sakupeni: 


— če ja moju devku, draga, možem da odam kt ja 
oću. To je najlko! 

Oni reku svi: 

— To nikad ne može da bude. Ti s tvojem bajanjem 
mož da baješ dokle god oćeš, tvoju devku nitko ne la! 

— Ni trepka ne la da padne, a la da dođe njejan 
muž. 

Tako je činila što je činila, na nikoliko nedelja dana 
noćom, amanat, u polnoć iz Semenika je došal na ko- 
nju, pravi dvanjast sata i bubal je kod nje na obluk: 

— Jesi tu, babo Maronjo?! 

— Da, draga, tu sam. 

I uvede ga u sobu. a“ 

— Ja sam — veli — došal da ti uzmem dćvku“Linu 
— tako se imela — ja oćem da mi je žena. “=“ 

— Pa otkle si ti? New 


25 x» pd 385 


— Ja sam iz Vajuga, Nemac, šumar u Navisu, u 
velikoj šumi u Semeniku. 

— Pa dobro, ti si njejan muš. 

— Da, ja sam, majko. 

— Pa — veli — tako sam i radila če koji bude 
njejan on la da dođe, da ju uzme. 

I došal i uzel i sutradn ju odnesal. Odnesal ju 
tamo u šumu i živil. I ondak dođe kod mojega deda 
baba Maronja, veli: 

— Miljo, ja sam odala devku, ošla je većem šuma- 
ram u šumu u Navis. 

Tamo su sidili koliko su sidili i došla je sa š njim 
u Gorunju, on je bil posi oberšumar u selske šume i 
došal je u selo i tako su se živili sa s njinim bajanjem 
dokle god su umrli. I to se vidi če s bajanjem je 
mogla da si oda devku. 
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ORLAN 


Kt je naša čeljad donešena otkuda iz drugi' krajina 
ovde je zemnja bila pusta, tako če su i orlani letili i 
svakejake drugi divije živine. Kt smo naseljeni odavnak 
u ovej kraj mi Karaševci smo sidili i uživali po koliba 
i tamo po polju, jedan ovde u kolibi s familijom, drugi 
ovde, rodili decu i pazili maru po bregov. Imali koze, 
imali krave, imali ovce i tako če su sidili potrveno dok 
su u niko vreme se jeli kupiti da učine selo. Zato mi 
smo ovdijak sedam sela Karaševci, koji govorimo hrvat- 
ski, a i sami ne znamo baš odabrano odkuda smo done- 
šeni. I dndanašnji imamo prvi placeve de su naši 
domove bili, to st držimo samo za gradine. 

Dok su tamo uživali dogodilo se i ovo. Sam zapo- 
menul u mojemu domu jeno veliko pero. I to kt sam 
vedel tako veliko pero pital sam si nenu od kake živo- 
tinje je to pero, a on mi kaže ovako: 

— E, to je velika živina bila, ta je nosila i dete na 
krstina. 

Tamo jedan človik si je imal čeljad i jeno malo 
dete. On i drugi čeljad poveliki su ošli za marom pora- 
njini. Dete malo kt se je probudil vedel tićka velikoga. 
Dete je ošal kod njega, e tićak tej spi. Dete ujaši na 
tićka i metne mu zvonac na gušu. E, tićak u tem vre: 


menu se probudil i poletel — a to je bil orlan. P dsalh x 


dete tako do sedam-osam metera u visinju i dete 
vedel če ga tej tićak digal u zrak gori, on mu 'sc 
za krilo i očupa mu jeno pero tako v JAČE priko 
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I tej je bil u mojem starim domu za uspomenu 
moje mladosti. Dok smo novi dom učinili tej pero se 
u mojemu domu nahodil i mojem životu sam ga 
zapamtil. 

To je prava istina, koju odgovaram ja Ivan Žigmul, 
koji sam sedamdesetpet godine. 

Poglnite, svi su pogltali rakiju! 


388 


ZLO I DOBRO 


Tako su bili u niko vreme dva brata. Stareji brat 
velel če zlo je dobro, a mlađeji če dobro je dobro. 
Toliko su se svađali dokla su stigli da se nenavide, da 
se umore. Ondak mlađeji brat reče starijemu: 

— Zašto, brate, mi da se umorimo radi dobra i 
zla, hajda da nim odsudi niki postar koji više zna. 

I oni pođu. Kt su pošli na jenoj raspući skobe popa 
i mu reku: 

— Pomoz Bok, gospodine. 

— Bok pomogal. 

— Gospodine, — reče stareji — što je dobro, zlo 
ili dobro? 

A gospodin jim reče: 

— Zlo je dobro, a dobro je zlo. 

Oni ne su znali da je to hrđa. Hrđa se protvoril u 
gospodina i je tel da mlađejeg brata što velel če dobro 
je dobro da ga brat obesi. I ondak brat mlađeji reče: 

— Brate, hajda ješte jenog da pitamo. 

I pođu. Išli dok su stigli do druge raspuće. Tamo 
skobe jednog človeka starog s belom bradom — hrđa 
se st protvoril u starok človeka — i mu reku: 

— Pomoz Bok, dedo. 

— Bok pomogal, sinkovi. Kamo late tako letnimi 
rukami? 

A stareji brat zapita: 

— Dedo, što je dobro — zlo il dobro? bs 

Deda-hrđa ne odzabil što su oni govorili i rečevjimi!: 

— Zlo je dobro, a dobro de ste vedeli da je.dobro?! 

Ondak stareji brat reče: RA + 
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— No, brate, st si pak čul. Hajda da ti izvadim oči. 

A brat mlađeji: 

— Hajda da putujemo dalje. 

I pođu napret. A hrđa pobrško ošal krtkim putam 
i kako i napret st se protvoril u jenok Ciganina. Ovi 
skobe Ciganina: 

— Pomoz Bok, Ciganine. 

— Bok pomogal, braćo. Kamo late? 

— Gledimo da nim odsudi niki, koji više zna. 

— Ja bi mogal da vim pomognem. 

— Hajda da zaslužiš pitu. 

I st opita mlađeji brat: 

— Ciganine, što je dobro — dobro je I' dobro il 
zlo je dobro? 

— Zlo je dobro, a dobro je zlo. 

Mlađeji ješte opita: 

— Zašto je zlo dobro, a dobro je zlo? 

A on mu reče: 

— Kt činiš drugom dobro tebi činiš zlo. 

Rekal hrđa i ode. Onda brat stareji reče mlađemu: 

— No, brate, što laš: il da te obesim ili drugo 
što laš? 

A mlađeji: 

— Brate, neka da me obesiš. 

On mislil da će iskipitati od zla, al stareji ne može 
da se ustrpi, veli: 

— Pa što laš? 

— Hajda ješte napret pa da gndujem što da mi 
činiš. Hajda, ješte malo da boroćitamo zajeno. 

— Meni ne begeni, ne mi drago da zagubim vreme 
takemi stvarjami. Što laš? 

— Neka, brate, ješte da me obesiš. Hajda, ješte 
napret. 


Idući nađu jenu vrbu staru i mlađeji onda reče: 

— Brate, bolje mi izvadi oba oka i uspenji me na 
ovu vrbu, če pod vrbom vica bara i da padnem iz vrbe 
da se udavim sam. Mogal bi da mi vežeš i kamen 
kaki bobološast. 

Tako i učini stareji brat i pođe popevajući od draga, 
če je njegovo pravo, a mlađeji mu ješte reče: 
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— Brate, na rastanku st lamo da se podelimo i 
nek bude za čas dobar, koji kamo pođe časam dobrem 
i koj de ostane da pa ostane časam dobrem. Zbogam! 

— Zbogam! 

I ošal stareji al dok je stigal do doma bila je većem 
noć. Došal doma, udre dvanajst sata u polnoć. Opita 
ga nena, opita ga mama: 

— De ti brat? 

— Ne znam de ga je. Znate vi da je on za mlogo 
vikal za dobro, pa idući, tražeći dobro vada ga izela 
nika životinja. 

A mlađeji brat sidi na vrbi, čeka da padne u baru. 
čekal i čekal, imal mrvu-dve pite, imal žmirci, žmirak- 
-dva i gnduje: što sejdn je sutra ne ga ima. I pričel da 
žve. Sidi tako, polak u snu — tako spećev — i čeka da 
umre. Jedaret udre dvanajst sata, polnoć, i on čul če 
idu niki luđe. St on čekal da vidi ko je to, al ato tri 
človeka i jedan veli: 

— Da zna kraljica što je bolna i leka nigdi nema 
da se omije vodom iz ove bare, ona bi se ozdravila. 

A drugi reče: 

— Da zna onej vodeničar što mu je vodenica sama 
se razmetnula da dođe za ovu vodu i da sačoprska 
vodenicu ona bi oma pošla. 

— A treći reče: 

— Da zna onej brat mlađeji što mu stareji izvadil 
oči da se omije u ovoj vodi on bi oma providio. 

Rekoše i pođu. Ka' su ošli ovej slezne s vrbe, omije 
se i providi. Onda lati vodu u sudkeve, mane kamen 
i pođe. Išal, išal, sejdn išal, sutra išal, pojutra išal i 
šautra stigal kod vodeničara. Tamo toliko majstori, 
velika rađa, al nitko ne može popraviti vodenicu, a 
on jim reče: 

— Pomoz Bok, braćo. , 

Oni mu ne odgovaraju od rađe. Ondak on zapita: 

— De je vodeničar? PW) 

Poslovači ondak viknu vodeničara da ga jeđan človik 
traži i onej dođe i opita: bo 


— Što bi tel, brate? A 


#a ha 
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A on mu reče: 

— Vodeničaru, što laš da daš da ti popravim 
vodenicu? 

— Tri metera dukati i konja ješte. 

Ovej st vikne: 

— Svi poslovači da izleznu nadvor! 

Ondak on turi pa lati vodu iz sudka i sačoprska a 
vodenica oma i pođe. Vodeničar od radosti da mu 
tri meteri dukati i konja, i on si pođe. 

I išal dok je stigal do kralja. Tamo svi vrište za 
kraljicu. Od tri dana je mrtva, samo srce joj bije, 
mrtva, ne može da vrčka. Kralj vikal iz svok sveta 
doktori da dođu da mu izleče ženu. Ondak ovej reče 
kralju: 

— Pomoz Bok. 

—Bok pomogal, brate. šta bi ti tel? 

— Sam čul da imate bolnu kraljicu. 

— Istina je, bolna je od tri dana. 

— Ja lam da ju izlečim. 

A kralj mu reče: 

— Iz svok sveta doktori su doodili, ne su je izlečili. 

— Ja lam da ju izlečim s drugimi stvarjami. 

— Aku ju ti izlečiš dobiješ od mene tri tovara 
blaga. To je prava istina što možem da se zaklem 
prid Bogom i prid svetam. Avo sam se zavetoval. 

Kralj dal zavet da ne priskoči reč, a ovej lati iz 
sudka vodu i omije kraljicu i ona se digne i jim reče: 

— Oho, kako sam ja jako zle spala! 

Kt to vedel kralj ne znal od radosti što la. Naredi 
slugam da natovare troja kola blaga i reče jim: 

— Id idete s ovem človekam dok izlezne iz kra- 
ljevstva našeg. I st zbogam — reče mu. 

— Zbogamte. 

I ode mlađeji brat, išal dok je stigal do doma. 
Stigal u polnoć, čokće na obluk da stklo se sacipalo: 

— Otvori mi, brate! 

A brat: 

— Ko j' si ti? 

— Ja sam onej brat tvoj što si mi izvadil oči i 
kamen mi vezal da se udavim. 
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— Otkuda si ti moj brat što sam ti izvadil oči kt 
ti ideš na konju i troja kola za tobom?! Moj brat je 
ostal većem polak mrtav na vrbi i ćorav. 

_— Neka da se turvinimo tako, otvori mi, brate, i 
pogleni, ovo je sve moje. St imamo šta da žvemo. 

Kt je to čul stareji otvori portu i mlađeji turil na 
dvor. St stareji zapita: 

— Pa kako je, brate? Ti si ostal na vrbi ćorav, a 
st imaš obadva oka i toliko blago s tobom?! 

— He, brate, ka' bi ti ošal na vrbu oma bi se obo- 
gatil i pojako. 

Kt ovej čul taki turvin oma reče si bratu mla- 
đejemu: 

— Sutra večer izvadi meni oči i na vrbu idem i ja. 

— Dobri, če laksiš za lepi konji i srce ti se tegli 
za dukati, ne sokaćaj, lam da ti činim to. 

I poživo mu izvadi oči i ga odvede na vrbu. Stareji 
sidi na vrbi kakon u lelejki, nišal se od draga, la da 
se obogati. Čekal dok je stigla polnoć, al ondak mu 
bilo žeško. Udre dvanajst sata, ato tri človeka, govore: 

— Ho, da znamo ko j' ni slušal ka' smo govorili 
ka' smo bili ovdijak če bi ga udavili. 

I nagnu da traže tudi narad bari i tražeći nađu 
na vrbi starejega brata, spuste ga doli taki srditi što ji 
je prije slušal i sakinu ga, razdereče ga. Nabese mu 
na vrbu noge, ruke, glavu i čereva da više se ne oživi. 

Niti ja tamo bil, niti vam pravo kazal. 


o 
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VELIK PUSTAIJA 


Bil je tujak niki velik pustaija. Je bil s nami kom- 
Ššija u Kutaku — tako se zovalo Kutak — tamo smo 
imali zemnju. Ne duvanjital, ne pil, sa svemim bil 
stvoren, pamentan, vesel, i da popeva, ali što bil s 
tem človekam?! Ne bil sirak. Kt mi tane nam, kt 
progndujem moram da zavreštim. Ozlji nas uvik bil 
dobar, do tražnjega sata. Ne bil hrđav. Niki put prim. 
ne prosaka, veli: 

— NE laš od iže do iže, jeđ tujak. 

Ali da ukrade maru to mu bila najvelika radost. 
Taki pustaija bil tej da je jednput bil noćom s bra- 
tam si i onda tel bratovi konji da ukrade. Onej mu 
kaže: 

— Šta radiš ti, Joško? 

— E — veli — sam mislil če su moji. 

Ali znal če Iž ima kratke noge i kroz dva-tri dana 
mu kaže: 

— Ne lam da ti Ižem, prodaj konji če ji ne možem 
više da ji gledim. 

U Gašu bila šuma, u šumi držal konje što su mu 
doterili. Tamo bil vs plot živi od dreva: drevo gorun, 
drevo buk, diviji kaštan, bz, taka šuma. Tamo je imal 
jedan gropan, tamo teral maru njejnu da piju. St je 
tamo učinjen bunar. Od stari smo čujivali, tamo je on 
držal konje, a vezal ji za jezik da ne hržu, če hržu onda 
la da ga nađu de je. 

Prošle su mloge godine, on kojikudi proodil, ne mu 
bilo ništa kino, dobri mu bilo i kt malaj si pekal pod 
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cstam, krmpiri pečeni pod cstam, ali da ukrade. Degdek 
ješte bila nika iža da ne pokradena. Su imali stra! 
od njega. 

— Kt te bubnem u zemnju tu laš da crkneš, ne la 
slnce da ti sine — tako zasoval človeka. 

Ali amanat većem bil postar i bil uvaćen i zaroben. 
Gornik jedan ga uvatil. Pustaija bil kot jene vduve da 
prinoćuje i tamo bil uvaćen. 

— To je za potsmi — veli — gornik da me uvati. 

— Za potsmi, ne za potsmi, st vrgni klebec, ne la 
da ti treba — onej veli. 

Na stilpac su ga privezali. 

— Što late? 

— Laš malko da koštaš štap. 

— To ne mi baš begeni, al ne mi stra' od nikog 
ništa. 

Bil jak kakon prč. 

— Lamo da vidimo kt udriš zubam u kamen. 

Su jeli da ga udiraju. Bil jak kakon prč, ali kt bil 
većem vs sur, cole plno krvljom, jedared pričel da se 
javka. A gornik tej ondak veli: 

— Ne smo te vezali za jezik kakon si ti vezal našu 
maru, laš da se javkaš kako ti volja — što ondak 
ješte ne ti dobri?! 
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O DOSELENJU KARAŠEVAKA 


Poamanat lam da vim kažem što smo čujivali. Ovo 
je nena moj meni pripovedal. Mi se Beneduci teglimo 
iz Karaševa. A naši stari su pripovedali da su izbegli, 
Karaševci bili zagubeni, su došli iz Kruševca iz turske 
Bosne. I onda su oni izbegli otuda i su se manuli u 
Velikim Karaševu. Oni su imali svetu mašu i pisanje 
inako i onda su morali da se pridadu i onda su se 
pridali, če tako su im kazali ako neću il ne laju onda 
la da i' streljaju. 

Tako su imali sreću kt su došli ovde. 

I sutradn u tri sata po polnoću su se pridali i onđa 
uzeli novo pisanje. I od tog dana — da vim kažem i 
to — od tog dana Vlasi su kukurekali na nas, na Kara- 
šovani, če u tri sata kt smo se pridali je petal kuku- 
rekal. Kt su vedeli nekoga od nas, to su veleli, tako su 
nudili komšijska vlaška sela: 

— Jaka un kokoš! 

To je po vlaški: evo jedan petal! 

Al mi se turvinimo: 

— Dok oni udre zubam u kamen la i oni da dođu 
u dobar gnt. A st sreću u životu i zdravlje daj Bože, 
i mlogo leta i godine. Od toli do sejdana mi smo 
ješte živi. Ne smo dostojni da zafalimo gospodinu 
Bogu, kt se progndujemo, če držal njejnu ruku nad 
našom glavom i nas provel kroz cel svet. 
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REBRA OD ZLA 


Bilo jedanput tri sotone, a nena je njejan bil kraj. 
Najmlađeji sotona se imel Karika. Kralj je poteril sli 
d' idu da učine negdi zlo. Oni su stigli na jeno mesto 
i su učinili svaki zlo i su se vrnuli natrak. Kralj je 
pital svaki što je učinil. Prvi je rekal če je izvrnul 
človeku kola, drugi če je najedil človeka da bije ženu, 
a kt je stigal kod Karike mu je rekal: 

— Ti što si učinil? 

On veli: 

— Ja sam našal mandre na polju i sam izel. 

— Jesi rekal fala? 

Karika veli če ne. Kralj mu ondak rekal če da ide 
tri godine dana u svet da je sluga. I Karika je išal i 
stigal u jeno selo, turil kod jenoga človeka u dom. Tej 
človik mu je rekal če la da ga mane da sidi kod njega. 
Karika je spal do po ranini i po ranini se popravljal 
če da si ide u svet. Ondak on, človik tej ga pital če 
kamo ide. 

— Idem negdi da sam sluga. 

Tej človik mu rekal če da stane kod njega da mu 
čuva krave. On je stal i jedan dn človeku je rekal 


da učini dom. +2 
— Kako lam da učinim dom kt sam siromašan? <“ 


— Ne ti briga. NR + 

Karika je navikal sve sotone i su došli i su napraXili 
dom. Ondak drugi dn človeku je rekal la d še NAN 

— Pa kako lam ja da se uženim kt sam Siro ašan?! 

— Ne ti briga. Lamo da idemo u jeno selo i koja 
devka se uvati proti tebe ta la da ti sa u 


A sm 


Oni su ošli na selo i su igrali. Proti človeka se 
uvatila jena devka lepa. Kt je stala igra človik je rekal 
Kariki: 

— Je 1 dobra ova devka? 

A on veli če ne ta devka dobra če ima tri rebra od 
zla. Ondak su ošli u drugo selo, a ono pa se uvatila 
jena devka lepa, al Karika mu rekal če ta pa ne dobra 
če ta ima dva rebra od zla. Su ošli u treće selo. Kt su 
ošli tamo se uvatila jena devka lepa, a Karika je rekal: 

— Ta la da bude dobra, ta ima samo jeno rebro 
od zla i je zamašna. 

Kt su stigli doma žena se porodila, imala ditešce. 
Te devke brat se ondak ženil. Človik je rekal Kariki 
če on i žena mu da idu na svadbu, a Karika da stane 
doma. On je rekal, veli: 

— Što lam da radim če ditešce javka? 

— Človik, nena je rekal če ondak da odnese dete 
kod komšije. Kt su ošli oni na svadbu Karika je štip- 
ljal dete, a dete je jelo da javka. Ondak ga je odnesal 
kot komšije i Karika se pritvoril u jeno dete lepo, on 
la da se igra detetam, a ono samo javka. Karika ondak 
je ošal i zapital mamu te žene če la da ide da vikne 
ditetovu mamu da izlezne nadvor. 

Baba je ošla u svadbu i je vikala, al ditetova mama 
dlgo ne izlezla. Kt je Karika vedel če ne dolazu on 
je latil dete i je ošal doma. Ukrtko došla je ditetova 
mama i majka kot komšije i kt ne su vedeli če dete 
je tamo, mama ditetova je rekla človeku če je izgo- 
relo dete. A majka rekla, veli: 

— Pai dom. 

Kt je Karika to čul je uzel dete iz sobe i je tupil 
ženu doli i izvadil i to jeno rebro od zla, babu je fućil 
u vreću i je pošal doma. 
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TIĆAK S DVANAJST GLAVE I KRILA 


Bila je jena kraljica i jena služnjika i oni ne su 
imali decu, a bila tamo i jena kučka. Što laju?! Oni 
su teli da imaju decu. St jedan put kraljica snela, kazal 
jedan človik če d' idu na jenu reku, tamo jeste jena 
riba zitna i oni da uzmu tu ribu i da jedu svi tri. Kt 
se probudila kraljica kazala to služnjiki, služnjika ošla 
u reku i našla tu ribu zltnu. Oni su ju zaklali i su 
ispekli. St su se gnduvali če samo su one dve, koj ješte 
treći la da je? Ondak one su jele i koščije su dale 
kučki. Kraljica i služnjika su stale zamašne i kučka 
bila skotna. Kučka imala dva kusleta, kraljica imala 
jeno dete, a služnjika pa imala jeno dete. Kt su izrasli 
veliki ti deca su bili jedan kako drugi. Kraljica si 
pobileži jenu kariku ditetu i mu vrgla ime Kruška, a 
služnjika si pobileži patako, pa mu vrgla ime Jbika. 


Kt su izrasli veliki dete služnjikin, Jbika pošal da 
sudi koji su krivi. Kt je pošal on si dal Kruški jeno 
ogledalce, kt vidi to ogledalce če črveno onda zna če 
njegov brat Jblka je umrl. Oni su bili kako brat i brat. 


Jblka uzel sa šnjim i dva kusleta. Išal, išal i stigal 


domu. On je rekal, veli: 


kod jeno selo, a tamo imali črne stegove po svakom (O 


— Što su ti črni stegove po domu? Pu 
Jena žena na ćošku vreštala, je rekla če je Če 


medvit i svaku numer do numera treba dd da 


jenu devka da si ize. 
Nei 
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Jbika je rekal, veli: 


— Ajde da vidim de je to? 

Oni su pošli i su stigli na to polje. Medvit je mislil 
da daju devku da ize, ali Jblka la da se bije i kučeta 
su jeli da đipu na medveda i su ga umorili. Svi luđe 
su jeli da mu davaju cveće i su kazali Jbiki da stane 
tu, če da uzme devku, a to bila kraljeva devka. Ona je 
bila lepa, ali Jbika ne tel da stane i pošal s ti dva 
kučetam. I išal, išal, stigal kod drugoga sela. Tamo 
vedal jenog kralja i tej ga vikal če da ide kod njega 
doma na planište. St planuju i kralj mu dal da je 
najlepa jela samo pitu ne mu dal. 

Jbilka je rekal, veli: 

— Zašto vi, molim vi, nemate pitu?! Vi ne sejete 
žito?! 

Kralj je rekal če jest jedan bik i tej poje kt rodi 
žito. 

— Ajde, d' idemo mi da vidimo de je tej bik. 

Ošli su tamo i Jblka uzel da se bije i kučeta su 
đipili na bika i su ga umorili. I ovej kralj imal lepu 
devku i ona mu davala cveće i kralj mu rekal da se 
ženi za tu devku. On ne tel i pošal. Išal, išal, išal, kt 
stigal na jeno selo. Tamo luđe nemaju vodu, piju vodu 
iz reka. Ondak on rekal, veli: 

— Zašto vi pijete vodu iz reka, nemate vi bunari?! 

Oni reku, veli: 

— Mi imamo bunari, nego tamo jest jena zmija s 
tri glave i kt uzmemo vodu ona la da ize. 

— Ajde, mi da vidimo de je ta zmija. 

Kt su stigli kod bunara zmija je bila na kamenu. 
Jbika je se bil, umoril dve glave, a tražnja pušćala 
prosit. Ondak on što la?! Kučeta su đipili i su ju 
umorili. Luđe sviju su mu kazali če da stane, če la da 
mu dadu najlep dom. On ne tel i pošal. 

Išal, išal, išal, stigal na jenu šumu. On bil gladan, 
a tamo ni šturak iz dupke da izlezne, šuma bila pusta. 
Ondak on što la?! Imal jenu kokošku, uzel, očupal i 
da si peče meso. Kako se on grijal s kučetami, jedan 
tićak iz brega, s dreva vikal: 

— Av, kako mi zima, av kako mi zima! 

Jblka rekal, veli: 

— Ajde, slez doli kt ti zima, tu je žežko. 
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_— Ne lam da sleznem če kt sleznem la da me 
pojedu kučeta. 

Tej tićak imal dvanajst glave i dvanajst krila. Što 
la? Tej tićak je dal ditetu, Jbiki tri bobe kukuruza da on 
da svakom kučetu po jenu i jenu da si čuva u pozu- 
naru, kučeta la da zasnu od bobe i ona posi la da 
slezne doli. Tej dete, Jblka dal svakom kučetu po jenu 
bobu i su pali doli i oma su crkli. Ondak tićak izlezal 
i rekal, veli: 

— Ajde, če ja st da se bijem s tobom. 

Jbika sve se bil, sve se bil dok umoril jedinajst 
glave jedinajst krila, a tražnja glava je upuđala prosit 
i tej tićak ga poglnul. St onej brat doma što stal, 
Kruška, on što la? Uzel ogledalce, kt ga izvadil on 
vedel če črveno. Ondak on rekal, veli: 

— Vaj, Bože, moj brat je umrl 

Oma on latil kučku, mamu tome kučetu i pošal. 
Išal, išal i stigal u to selo prvo. Svi luđe ga celivaju 
če oni su gnduvali on je Jblka, oni su ga teli sebi. On 
je rekal, veli: 

— Ne sam ja, to je bil moj brat, a on je umrl. 

Ondak prošal kroz drugo selo — patako. Kt prošal 
kroz treće selo — patako. I stigal kod te šume de 
je tićak. St tićak imal samo jenu glavu, jeno krilo. I 
Kruška bil gladan, uzel kokošku i da si peče meso, 
a tićak vika iz brega: 

"_ Av, kako mi zima, av kako mi zima! 

— Pa kt ti zima, slez doli. 

— Ne lam da sleznem, če kt sleznem če la da 
me ize kučka. Ajde da ti dam ovu bobu i kučka la 
da zasne i ne la da me ize. 

Tićak dal jenu bobu od kukuruza, ali dete ne je = 
dal kučetu nego je vrgal u pozunar i kt je vrgal u Ch 
pozunar, avo tej tićak i rekal, veli: «7 

— St ja lam da se bijem s tobom. e 

I tujak su se bili, su se bili, Kruška u 
i baš uzel sablju da tićku otseče glavu i r eli: 

— Da mi kažeš de mi moj brat. wo 


Tićak se uplašil i ispljuval Jblku, sra ga živoga 
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i Kruška vedel brata zlatnoga. Kt Jbika vedel da je 
zlatni on veli, veli: 


— Da učiniš i brata moga zlatnoga kaki sam ja. 

Ondak tićak pljunul i se učinil i onej zlatan. St su 
tićka umorili i jedan ošal kod one devke što tel da 
ju ize medvit, a drugi ošal kod devke kralja koj ne 
imal pitu. 


sva ma 


sed ka P nač milnaki .Y Pa 
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VILA ŠUMNJAČA 


Moj deda Andreja kt je bil dete, tako sedamnajst 
godine, on je bil lep, lepo dete, lepo dete kako liptur. 
Ješte ne sukal usove kt je čuval ovce na Semeniku, na 
Velikoj Munći, na velikim bregu. Čuval je takim sta- 
rim ovčaram, je bil mlat pa je moral da sluša ti stari 
ovčari. Tamo su čuvali ovce celo leto, a tamo su lepe 
jele, če Semenik ima lepu šumu. 


On je tamo spal-spal, neku noć došla neka devka 
kot njega, strašno lepa, došla ne zna se otkuda i kako. 
St on ne znal je li sni u spanju ili je budan, al se razve- 
selil sa š njom, jako se razveselil. Tako su se dogovo- 
rili če da se stanjevaju i živil je gotovo celo leto sa 
š njom. Devka doodila uvik, uvik, uvik, ali nitko da 
ju ne vidi, stari ovčari nikako ju ne vide, nikako, nika- 
ko! — samo on ju vedel. 


St se utrefilo jedanput, jenu nedelju odplani oteraju 
ga stari ovčari u Navis — tako se imenuje tamo bre- 
gove de bil veliki studenac.On je slezal da uvati vodu 
da donese na brek, na Munću. On je tamo ošal pa kt 
uvatil vodu u 'naki krčagi što mi nosimo vodu na brek, Ca 
je sel malko pa si fićka, pa uzel da si fluri, pa malk J 
da si popeva — kako mlado dete. Je sel na k 
porn studenca, jedanput kt se ozrne vidi devku o 
ma' kt je vedel devku mu bilo jako drago za 


Onda je zabil da grabi, d' ide kod ovac, Na 


ju na koleno, ona stala s njim lepo govori, pa 
se govore, pa se govore i toliko su se NN ili i milovali 


dokle devka na ruka mu zakuja. Kt je zakujala on je 
vedel če ima železni zubi. Kt je on to vedel se uplaši, 
ju friško probudil: 

— Hajda — veli — če moram da grabim d' idem 
s vodom če me čekaju dedove kod ovac. 

On ništa ne povedal ovčarjam što se potrefilo kot 
studenca samo kt su ovce pomlzli kaže starom ovčaru: 

— Ja lam d' idem doma. 

Stari ovčar gnduval nešto, samo zažmal, veli: 

— E, nemoj d' ideš če nemamo drugoga tirača, 
treba ovde da nim teraš ovce. 

On je bil najmlat, ne su teli da ga manu. On onako 
uplašen ne smel da kaže što se potrefilo pa dade bek, 
uteče tu večer i dođe doma noćom. Išal je brez pri- 
stanka, on je tako friško išal da niti ne znal za šta 
vreme je došal doma u Klokotić. Kt je došal doma on 
si oma kaže mami što se potrefilo tamo, veli: 

— Došla jena devka, smo se poznali, nego ima že- 
lezni zubi, mamo. 

Kt je mama to čula ona je većem znala: to je nika 
zla devka. 

— E — veli — to je vila, to je zla devka, to ne 
prava devka. To su nike vile što ne su kršćene, šum- 
njače. 

To je bilo u nedelju kt je došal noćom, u ponedelj- 
nik, utornik on vidi devku če sedela na kraj gradine. 

— Mamo, aj došla je ovdijak! 

— Ma — veli — ja ju ne vidim. 

Mama ju ne vidi, on je vidi, veli: 

— Što da činimo, mamo? 

— Da gledamo babe, da ti baju. 

I tako su sabrali nike babe, koje umu da to vra- 
čare, da mu baje, da mu čine nešto da ga otresu te 
devke. I tako su mu bajale: 

— Hu! Svi ženski, muški, divići, ditići, izudete, razi- 
dete se, potrvete se, kako se potrvi pena po vodi, list 
po gori, junaci po vojski, tako da se potrvete devedeset 
i devet fele uroci, devedeset i devet fele uročice, ha-a-a- 
a!, duni vetre i odnesi svi uroci, muški, ženski, divići, 
ditići iz naše glave, iz oči, iz čela, iz tela, iz kosti mo- 
ga Andreje. Ha-a! Nosi, vetre uroci na visoke planine, 
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u kamene gore, u velike šume, ha-a-a-a!, da ostane An- 
dreja čist kako čisto srebro, kako čisto zito, Ik kako 
Iko pero, od mene reč i od gospodina Boga i svete di- 
vice, majke božije Morije leka, ha-a-a! 

I ješte su bajale i kt su mu činile što su mu bajale, 
a devka kako da ju je to po ucu pravo udarilo viče: 

— Hej, Andreja, bila sam ja pametna kako, al ti 
si pojako bil pametan, jesi ti utekal od mene če si me 
izvaral, al samo da te dobavim pojedanput na Seme- 
niku više nećeš ti uteći iz moji' ruka. 

I tako ni smel više d' ide na Semenik, je sedel tu 
doma doklegod je ostaril. 
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POPRUK KOJ IMA MOĆ VELIKU 


Bil neki človik u formu bogat, imal jenog sina 
Petra i oženi ga. On je imal u domu u nebu od podru- 
ma sazidan jedan kotl s dukati. Ne dlgo nena videći 
kako mlada s njegovim sinam žive njemu dođe 
u gnt da si opomene sina če može da stigne na siro- 
mašno, nego on se smisli da sinu potajno kaže boga- 
stvo. Nena reče: 


— Sine, ja sam star, biće da stigneš na siromaštvo. 
Ako i prodaš od imanja, dom čuvaj za sebe. I tako kt 
baš stigneš na patilo, ja te zaklinjam da se na tej 
belčug iz podrumskoga neba obesiš. 


A taj kotl bil je sakriven u nebu od podruma s 
dukati pln da se ne vedelo nikako, niti poznalo, samo 
belčug se vedel iz spoja. 

I ješte mu kaže: 


— Da znaš sigurno če za košam jest jedan popruk 
koj ima moć veliku, kt kimasne na človeka, što oće 
to se protvori. 


To je mlada slušala na vrati skrivena i oma ošla i 
uzela tej popruk, a metne na mesto drugoga. Tako su 
živeli i stari umre, a sin mladom ženom si živel una- 
predak. Vremenam osiromašne i žena ga omrazila. Šta 
la da radi?! On se naganduje da si se obesi na belčug 
tej u podrumu. Kt je on opel belčug, kotl s dukati 
mu padne na glavu i on padne doli. On je ostal nesve- 
stan če je kotl bil zamašan i udril ga po glavi. Kt se 
rasvestil, poglene — svudi su dukati. I on st zauzme 
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drugi plan i se obogati po drugi put, otkupi si svu 
zemnju natrak, postal pribogat. 

E, on imal čopor ovce, imal i slugu mladoga tamo 
kod ovac, e žena se upozna slugom i odredi da ide 
človik kod ovac, da slezne sluga da uzme jelo i cole 
čiste. Človik ode kod ovac, sluga dođe doma i za jenu 
nedelju dana ne ide kot ovac. Onej sedel kot ovac 
celu nedelju na patilu i gladan. E kt je došal doma 
njemu tane nam za onej popruk što bil za košam što 
mu kazal nena za njega. Uzme popruk i kimasne na 
nji' al se ne moglo ništa, ne bilo za asnu. Onda je 
vedel če ne dobar popruk, ne bil onej pravi če je 
mlada uzela i metnula drugoga. 

St žena uzme pravoga, kimasne na njega i mu reče 
da postane najslutno črno kuče če niti jeno vlakno 
belo da ne na njem. I omak je postal črno kuče 1 
pošal kot birta. Tamo su bili ovčari koji su imali mal- 
ko turvin i pili rakiju. Jedan stari ovčar vidi to kuče 
i si proganduje da ga pomami za njim, da ga poved' 
kod ovac kot stne, če kot te stne su se dogodile velike 
štete od vampiri. Kt u prvoj noći avo događaj, dođe 
vampir i uvati jagnje, a to kuče upazi i uvati vampira. 
Vampir mu reče: 

— Pusti me, Petre, če ja lam da ti pomognem. 
Nego ti da ideš kot žene u selo pa laš da vidiš što 
la da bude. 

Petar ga pusti, posi kod te stne je ostalo mirno, 
vampir ne više doodil. Onda pročuje očvar če kod cara 
se rodi carica već treći put i koj bi se našal da to 
dete sačuva dobije blago. To je bil većem treći rođaj što 
u rođaju odnese nešto dete. Ovčar ode s kučetam i 
se pogodi kod cara tako da mane caricu s kučetam u 


sobi brez nikakog stra. I tako je i bilo. U toj noći se /- 
rodilo muško dete. Kuče upazi kt je dete se narodilo(  , 


je došal pravi vrak da ukade dete i tako vrak ne smel 
od kučeta da uzme dete od carice. Kuče je uvatil Kraga* 
za grkljan, a vrak mu reče: Ke“, 
— Petre, mani me i st veruj da ću te pomoći.“ 
I zaklel mu se če la da mu pomogne u nevolji. Kuče 
držal dete do rano i tako ono ostanejć wrak si ode. 
h 
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Ondak car naplati ovčara lepem blagam i ovej si pođe 
s kučetam doma, a dete ostane u miru kod cara. 

Ovčar idući s blagam i kučetam prođe kroz selo, a 
kuče idući si svrne doma. Mislil je uzbano da će ga 
žena učiniti človeka, a ona kt ga opazi kimasne popru- 
gam da ga protvori piljakam i mu kaže da postane 
piljak i dok ne stigne kod vraga na sofru nigdi da 
ne stane. On se omak protvoril piljak i poletel je 
pravo kot vraga na obluk. Tamo dva mali deteta, koji 
su gledali na obluk, ostro viknu na vraga kako lep 
tićak na obluku. Oni su držali da jim je vrak nena, 
če drugog ne su poznavali, a to su bili carska deca 
što ji je kral vrak od te carice. On jim reče: 

— Otvorite obluk. 

Deca otvore i piljak turi na sofru. Onda mu reče 
vrak: 

— Petre, dva put sam se zaklel če lam da ti pomog- 
nem i zato hajda sa mnom, nego da me slušaš što ti 
ja rečem. Imal si sreću sa mnom, nego drž se dobri 
za mene če ti odovdak ni za iljadu godine ne bi stigal 
doma. 


Tako su i poleteli do u selo otkla je bil Petar. Kt 
su stigli ukraj selo reče vrak Petru: 


— Sed' ovde dok ja dođem. St ti da si muzikant 
laftom i ti da sviriš na sokaku prid domam tvojem ti 
dok ja turim da uzmem tej popruk što protvara sigur- 
no, a kt ti donesem popruk da protvoriš ženu u najlepu 
kobilu, a slugu u najlepog konja i da ji oteriš na trk 
i prosiš prec velik da nitko ne može ji kupiti samo ja. 

I tako je bilo. Vrak ga učinil muzikanta i pođu po 
selu svireći do doma njegovoga. Žena slugom poglenu 
na obluk kaki lepi muzikanti svire, a vrak turi i uzme 
pravi popruk. Vrak i muzikant st izleznu iz sela, vrak 
kimasne poprugam na muzikanta i protvori pravok 
človeka Petra i mu dA popruk. Vrak si ošal, a Petar 
si pođe doma. Žena mu kt ga vedela živo za popruk 
i kimasne na njega al zaludu, popruk ne onej, je drugi 
što ga fućil vrak, a Petar kimasne na nju i joj reče: 

— Da budeš najlepa kobila na svetu. 


Na slugu kimasne poprugam i reče: 
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— Da budeš najlepi konj na svetu. 

I tako bilo. I metne jim ulari na glavu i ji povede 
na trk. Kt stigal na trk pitaju ga kupci za prec, prec 
je velik, nitko ne mogal da kupi samo jedan starac, 
koji je bil vrak, on poznaval Petra i konji. I on mu 
da tej novac što je prosil i mu reče: 

— Hajda na dvor iz trga. Znaš što la ovi konji da 
rade?! Od brega da čine ravnicu i od ravnice da čine 
bregove! I 'rana će jim biti žk! 

I tako i bilo. Tako la da bude dok na plži izraste 
vina ne totoroška. 


more 
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PRIPOVIJETKE IZ AUSTRIJE 


ČEMERNA ŽENA 


U stari časi je edna žena čuda čemerna bila. Za 
s'koga je čuda zloga povidala, a sama je to djelala. 
Ednuč je izvidila da je u ednom stani pir. I tako je 
ona otajno bliže došla, je kukala kako bi mogla ča 
ukrast. I tako kad nikoga nije bilo u kamri, a kamra 
je bila otprta, ona se uzvukla nutr i zagrabila ednu 
pečenu gusku i srićno je protekla domon. 

Kada je nje muž vidil ča ona ima on je prosil da 
i njemu da jist, a ona mu je rekla: 

— To san si ja nek za me ukrala, a ti spokusi 
sriću sam. 

I je začela meso jist. Onda joj se račilo vino i je 
prošla oš ednuč, srićno je došla i u kamri začela pit 
vino. Tako se je upila i kad se užerala ona začela jačit. 
I onda su čuli pirovni gosti da je nigdo va kamri i 
sad in nij' protekla van. Ona se je jako upila, glavom 
zarivala va ednu škulju i sad je vidila do česa je došla. 

Došla je pred sud i odsudili su je na dvajset pet 
batic. A bila je va tjeli slaba, pak je sad prosila muža 
neka on pretrpi za nju kaštigu. Ona mu je rekla: 

—Iti si nalagal ta oganj, i ti si prosil meso jist, 
a si čul da je i farnik prodikoval da su muž i žena (> 
edno tjelo. hu 

I tako je prodikovala dosleg je prošal da pretrpi Za 
nju kaštigu, a kad je muž začel jaukat ona, je ža- 
viknula: hi, 


— Udrite, udrite nek dobro, zagrabite file) sako 


\) 

do česa dojde, udrite dosleg ne bude as štičen, ar 
. x .. “A da 

san ja čuda zagrišila. NA 
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KONJAC, JA SAM TI OTAC 


Jednuč je došau ovde k nam jedan Štajerac, kot je 
bilo pod jesen, pa je na dvoru ležalo buč. No, sad on 
ni poznau ča je to tr je pitau toga hrvatskoga go- 
spodara: 


— Ča je ovo?! 
Ta tetac mu je rekau da su ovo konjska jaja. 
— Kako to konjska jaja?! — pita Štajerac. 


A ta tetac veli: 

— Ako na ovom jaji sidiš tako dej četrnajst dan kot 
će se z 'voga jaja konjac zlieć. 

No, Štajer si je misliu: ne bi bilo čemerno ovakovo 
jaje imat tr si je kaniu jedno kupit. Ali Hrvat mu je 
rekau: 

— Ti si to ne mariš kupit, zaman ću ti je dat. 

Stim je Štajerac prošao domom. On je biu na nje- 
govom brižiću, tr priemda mu je žena ur jako zdivala, 
jur prik četrnajst dan na jaj sidiu, ali konjac se ni 
zlegau. No, na to se pa na koncu rasrdiu i sam Štajerac, 
tr je va jadi gurnuo z nogu buču, a ta se valjala po 
brižiću doli i se dovaljala do jenoga grma, a s toga se 
grma najednuč zdupnuo zec, tr je počeu po brigu doli 
bižat. Štajerac ča je nek mogau ko za njim i počeu 
mu dovikovat: 

— Hodi, moj konjac, ja sam ti otac! 
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BOGATUŠ I ČIŽZMAR 


Moj otac je biu rođen jezero osamsto pedeset šest 
lieta i ovo mi je on povidau. 

No dobro, biu je va jednom selu jedan bogatuš ki 
ni biu nek bogat neg jako skup, a pak se je s njego- 
vim bogatstvom senek rado nadržau. Va tom selu je 
živiu isto jedan siroma čižmar ki je hojt senek morau 
tupljat potplate. Pri jednoj priliki su ovi dva skupa 
došli, tr su se počeli dogovarat ki zna od nji bolje 
lagat. No, bogatuš je počeu, tr je povidau da je biu 
prik briga, da je onde našau kozu ka je imala ne samo 
zlate roge nego je i znala jako lipo povidat. 

Pravoda je ovo bila laž, ali siroma mu je zvjerovau. 
Na to je morau bogatuš dalje lagat. Povida sad da se 
je kod nji jednuč bila zemlja raspukla tr da je z nje sam 
živi vrag van splaznio. Ali siroma mu je sopek zvje- 
1Ovau. 

Bogatuš je morau senek dalje povidat, ali siroma 
mu je s'e zvjerovau i tako je bilo s'e istina ča je po- 
vidau. 

No, sad je došau red na siromaha čižmara. 


— 'Vako jednuč jutro sam se stau, tr kad sam # 
viežna vrata otpru pred manom je ležau jedan fržont 
Bogatuš mu veli: N 


— To ću ti zvjerovat, to ni nikarkova laž. (€ N 
f h 


Veli siromah: «w7) 

s ZAR KE 

— Pobrau sam ta fržon tr sam ga na mojem'vrtljaci 
posadiu. bh 


I to mu je bogatuš zvjerovau. on povida: 
h * 


< 


— Kumaj sam posadiu fržon kad počeu niknut, 
tr čas sam ga gledau ko je pred manu rasau. 

I to mu je zvjerovau. 

— Kad je ur biu visok da mu nisam konca vidu 
ko sam počeu po njem gori list, tr ne znam već koliko 
dan sam po njemu gori lizau, sam došau do nebieski 
vrat. 

Bogatuš mu i to zvjerovau. Sad čižmar dalje povida: 

— Potuketau sam na vrata, a kad mi je sveti Pietr 
vrata otpru ko sam ga pitau je I je tvoj otac va nebi, 
ko mi je rekau da je ovde. 

I ovo s'e je bogatuš čižmaru zvjerovau. 

— Sad sam po nebi simo-tamo pohajau, tr ga dugo 
nisam našau, a pak najednuč va onom zadnjem kutu 
sam ga vidu kako na šušterskoj klupi sidi tr je stare 
čižme krpau. 

Na to se zaregulji bogatuš na siromaha čižmara: 

— Čega ti mi kaniš povidat da moj otac va nebi 
čižme krpa?! To je jedna prokleta laž. To ti neće ni 
jedan zvjerovat! 

Tr je tako ova čižmar dobiu ar je znau bolje lagat 
neg bogatuš. 
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SRAKA I DIVLJI GOLOMB 


Gospodin Bog je biu ur svit stvoriu, tr su bile ur 
i ptice stvorene, tr su s'e znale ur svoje gnjazdo nači- 
njat, ar je on s'e ptice naučiu kako si one moru gnjazdo 
načinjit. Kako je ili kako ne, je gospodin Bog zabiu na 
divljega golomba. Golomb se došau potužit gospodinu 
Bogu da njega nije naučiu kako si načinji gnjazdo. Na 
to je gospodin Bog zvau sraku, tr joj je rekau: 

— Ti znaš jako lipo gnjazdo načinjit, tr prosim te, 
nu divljega golomba naučit kako se gnjazdo načinja, 
ar sam na njega zabiu. 

Sraka s kljunom ziela drivce, tr je položila, na to 
drugo prik, tr govori: 

— "Vako nu, 'vako nu! 

A golomb joj spolom govori: 

— Znam. znam! Znam, znam! 

Sraka ga poglediva tr meče oš kajko drivce: 

— "Vako nu, 'vako nu! 

A golomb sopek: 

— Znam, znam — iz grla van. 

I tako dokleg ga je sraka ostavila, tr je rekla: 

— Ako znaš čemu ću ti ja pokazivat?! , 

Zato si aš denas divlji golomb ne zna lipo gnjazd C) 
načinjit. \- 


KN 


STARA VAN! 


Ko je ovde tisuć osam sedamdeset lieta bila izgra- 
đena željeznica Đura-Šopron-Ebenfurth, ko su se po- 
čeli naši ljudi po željeznici voziti to su se i Proder- 
štofci doviezili Esteraj. Kad su se na viečer domom 
vozili ko je Melindrofi postau cug, a ugrski šafner 
kričao Sz4razvam, SzA4razvam, ar se Melindof po ugr- 
sku zovie Sz4razvam, na to se je jedna stara proder- 
štofska teta stala pa je kanila pojt van. Ljudi su joj 
rekli: 

Teta, nekate pojt van, oš nismo Proderštofi. 

A ona im veli: 

— To ja jako znam, ali ča ne čujete ta šafner kriči: 
stara van, stara vaan! Tr ja moram pojt van kad sam 
ur stara. 
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NE MARI VUŠI JISKAT 


Jedan je sidiu va grabi pa si je vuši jiskau. Onda 
je došau k njemu jedan bogatuš pa ga je pitau ča činji. 

— Vuši si jišćem. 

Bogatuš mu je dau deset funat neka hide da si kupi 
drugu košulju. Jedan drugi je to čuo pa je napr prošau 
pa se je i on košulju svlikau tr si je vuši jiskau. Kad 
je ta bogatuš do toga drugoga došau onda ga je pitau: 

— Ča ti djelaš? 

No, i ta je rekau: 

— Vuši si jišćem. 

Misliu je da će i on pinez dostat, a bogatuš veli: 

— Ne mariš vuši jiskat, tote odzad je jedan kraj- 
hita. 


+ 
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MALINER I OSLICA 


Biu je jedan maliner, on je imau oslicu. Jednuč 
je naklau oslici muku. Ona je morala prik potoka, prik 
brve, tr se je pofuznula, ar je prik brve bilo fusko, i 
spala je u vodu. Muka se je va vodi napila i jako je 
oslici teško bilo. 

Došla je van i išla gospodaru. Gospodar čudno glie- 
da kad vidi da je s'a muka kraj. Onda oslicu zame za 
uho i ju dobro spajtlja i zagrozi joj se: 

— Kad si tako čemerna onda moram ja tebe poslat 
va drugi stan. 

Oslica se zamisli mrvu i veli pri sebi: 

— Čekaj, čekaj, gospodar, ću ja drugi put tebi 
drugačkije učinjit. 

Sad je maliner naložiu sol i oslicu poslau prik 
brve. Ona hitila se je samovoljno u vodu, je tila 
gospodaru ča trucavo učinjit. I sol se rastali i bilo je 
oslici jako lako. Došla ona gospodaru, povidala njemu: 

— Ofuznula sam se, upala va vodu, s'a sol se 
rastalila. 


A gospodar rasrdiu se tako da je oslicu dobro stu- 
kau i ondak je rekau: 

— Dobro je, naložiću ti ja sopek. 

Naložiu je oslici gubu i tako nju na put poslau. 
Ona se samovoljno sopek u vodu hitila i guba napila 
se je vodie i strašno teška postala. Oslica zamisli se 
i kriči: 

— Oj, ia, ia, ča sam ja učinjila?! 
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Dojde najzad gospodaru, povi mu nje nesriću, povi 
mu ča se je stalo, da je s'a sol kraj. A gospodar za- 
krikne: 

— Ti niš' vridna oslica, zis stana moreš van! 

I onda ju je stirau, a oslica od tugje splakne se 
i zadnje put krikne svomu gospodaru: 

— A ča ćeš, gospodar, prez mene?! Zrušiće ti se 
stan. 
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UDOVICA AGNJICA 


Jednoj ženi je biu muž umru. Ta človik ča je imau 
s'e je zapiu. Kad je umru va nje tugi kad se je žena 
tila jutro stat ziela je mužjev štampl je spila. Sad je 
ona popala pit. 

Gospodin farnik kad je tiu pojt mimo da će mašu 
služit ko ju je tiu vidit kako ona pije. Na to je jedan 
dan rekau: 

— Agnjica, neka saki dan pit, nu si tvoju bol tako 
tolit da si sveto pismo štiješ. 

Na to odgovori udovica Agnjica: 

— Ja, gospodine farnik, kad bi va sveto pismo to 
stalo ča je ov štampi stalo. 
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I ŠTALU VOZI NA SAJAM 


Jedan človik je išau na sajam u Materštof konja 
prodat, ar je misliu lipšega kupit. Kad se voziu šlo 
je čemerno vrime, dva puta začela godina, tr kad je 
došau na sajam konj nije biu čist. On ga je prodau, 
onda je išau na kerčmu. Kad se naručevau, dojde van, 
ar je sad kaniu drugoga, boljega konja kupit. Nije biu 
ubog, imau je pinez dost, mogau je kupit ča mu se 
dopađe. 

Dokle je on ručevau, ti mekljari, ti čemerni ljudi, 
ti su konju rep odrizali, okupali su ga, očistili su ga, 
vas se svitiu. Konj je biu vranac, oni su ga pobilili 
s japnom, onda su mu toga ponudili. 

— No, vam se ov vidi? — su ga pitali. 

On veli: 

— Da, dopađe mi se. Ča stoji? 

Oni su iskali čuda više dobitka. 

— No, toliko vam ne dam. 

No, pak su se oš pogodili i ga je na koncu kupiu. 
Dojde domom, ko žena prepozna da je to isti konj. A 
človik veli: 

— Nemoguće, ja sam našega prodau, a ovoga sam 
kupiu. 

Moguće-nemoguće, ali kad su ga spriegli, ham CO 
doli zneli pojde konj sam va štalu na svoje stato 
mjesto. Sad je ta človik vidiu da su ga p rili, 

m. 


tr veli: 
— Čekte, čekte, drugi put ja i štalu Ze 
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TOLJKAV OTAC I SIN 


Jednoga oca su oči bolili tr je šau vračitelju. Ta 
otac je biu toljkav. 

— Ča vam se stalo? — sad ga je vračitelj pitau. 

— Su došli mrvunci i su mi oči đili. 

Kad je vračitelj razumiu on veli: 

— Od te pogibeli koj' vam se grozi za vaše oči je 
dobro i niš'. 

Sad je platiu dva krajcare pak je bižau domom, a 
sin je pitau ča je vračitalj rekau da je dobro za oči. 

— Za dva krajcare niš'. 

I ta sin je biu toljkav. Sad je šau va likarnu da 
ocu donesie lik. Kad šau, je tamo biu pogrieb. On je 
ondak kod pogrieba stau tr govoriu: 

— Za dva krajcare niš. 

Jedan muž mu je rekau: 

— Ne smiš toten to govorit. 

— A ča ću pak reć?! 

— Ti ćeš reć: Bog mu daj pokoj. 

Onda je šau dalje i senek je govoriu: Bog mu daj 
pokoj, pak je došao do crkloga konja tr je njemu 
govoriu: 

— Bog mu daj pokoj. 

Sopek je došau jedan človik tr mu je rekau ča to 
govori. A ditić pitau ga: 

— Ačaćureć?! 

— Vonjavo meso. 

Dobro, sad hodiu i sopek govoriu: vonjavo meso, 
vonjavo meso. Jedni su sidili nutri va hiži tr su ubje- 
dovali, a on se krez obluk nuter kriknu: 


424 


— Vonjavo meso, vonjavo meso! 

Ta hižni gospodar je van došau tr mu rekau da ne 
smi to govorit. 

— A ča ću govorit?! 

— Bog je dau, to je dobro. 

Sopek je dalje hodiu i govoriu: Bog je dau, to je 
dobro, tr je došau do jednoga ki se voziu, ali oslica 
ni tila potegnut. Ov je onda rekau: 

— Bog je dau, to je dobro. 

A ta človik je biu srdit, zame bič i udriu ga, tr veli: 

— To sam ti ja dau, pak je i to dobro. 

— A ča ću sad reć?! 

— Pa niš. 

Sad je biu veseu: 


— Đia, đia, to triba iskat. Sad znam ča triba ocu 
doniest. 


A ov človik veli: 


— A ča ćeš to iskat, imaš to va glavi. Ako ti nek 
to triba poj ti rađe domom. 


I on je gizdav šau. 


FRATORAC 


No poslušajte, ovde su povidali, va ovom brigu 
ednoč su bili fratri i tote je edno mjesto ko se i denas 
oš zove Fratorac. A onda su oti fratori skrsnuli i na 
to je mjesto došau edan posjednik. Ota je biu velik 
jagr, ali va crikvu ni j' išau i njegova žena i nigdo od 
njegove familije. I kreza to su ga onda ljudi oduravali. 

I po oton je rečeno bilo da mu je umrlo edno dite 
i je došau po les njegov sluga, poslali su po duhovnika 
da dojde na pokop. Kad se je ljudstvo skupa spravilo 
da bude pokoj je duhovnik rad zis sveton vodon les 
poškropit i ni mogau ruke zdignut. Onda je on zapo- 
vidau da se mora les otprit. Kad su les otprli zaobličili 
su nutri kucka. 

I po oton se je ljudstvo tako izneverilo da ga je 
proklelo, si su tako na njega zdivali. I pooton je vreda 
i on umru i žena ga je mrtvoga ostavila i od onoga 
časa je tilo biti va brigi čuti ovo vikanje: 

— To-to-tou! To-to-tou! 

Ar tako je on tiu njegove kucke vikat. 

Eli je to bila istina eli nije bila, ja sam to čula 
povidat, mer ne nek ja neg i oni drugi ljudi. 
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KAKO JE NASTAU DUBANJAK 


Oto naše selo zove se Frakanava, isto đime bi Fra- 
kanava bila dostala od nekadašnji' Frankopana. Ota 
Frankopan imau je dva sine, ednoč su u crikvi bili 
pri svetoj maši. Tamo je došla edna lipa divojka i uba- 
dva brati zaljubili su se va lipoticu. Kada su došli 
od svete maše domon rekau je starjiji brat mlajemu 
da se je čisto zaljubiu va divojku, a mlaji mu je isto 
rekau da se je on zaljubiu va nju, da mora bit njegova. 
Edan je biu đak človik i drugi je biu đak, nisu si 
dali guljtat i došla je svađa med brati, tako da je 
na koncu starjiji brat mlajega prebol. Polig od toga 
se je starjemu bratu va glavi pobludilo. 

On se ni smiu zis ljudi, neg je s'e išau ukradajuć. 
Barkada su ljudi tako tili dojt on ne razumi niš nek 
je tiu po onon gradu glavon tropljat. Ča se ov človik 
pretrpiu, ča se glave natrapiu?! 


Tudaj ide gradon, troplje glavon, nek kriči: 
— Ja san pukljav, ja san pukljav! 


Kad je zima dohajala on ne može podnosit te zim- 
ske dužičke, škure noći, morau meru ča delat, morau 
ča učinjit, a va hiži nek škuro, nek škuro. On nek 
kriči: 

— Jezuš Kristuš, ča se ovde stalo?! 


Kriči, kriči dokljeg petelj kukurikau, a ondak“ je 
on prošo leć. A ča se onda dogodilo ča ne lieto đan 
po oton došlo nevrime, a ta lipa divojka nažgala sviću 
i doteče k njemu domon, i je rekla: ' 


— Kod vas su dva mrtvac. 

Ondak strela je udrila va grad i crikvu i zgorilo je 
s'e proselo se je i priko toga je nastala velika voda 
ka se i denas oš zove Dubanjak. Ta voda se vaja od 
Brkave na desno stran. To je denas stojeća voda, 
prlje je bila velika i diboka. 
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ZAČ FRAKANAVA NOSI ĐIME TUKAVCI 


Ki se ni trsiu poslušat ne zna povidat. Ja znan, ar 
ja se ne dan od nigdora prodat, a jako rado san tila 
poslušat. Dok je človik mlad je zjalav, ne zanima se za 
nikarkove okolnosti, a kad je starjiji onda mu dojde 
va glavu. 

Povidali su drugi starji ljudi da su došli tri Jela- 
čićevi soljdati u Frakanavski malin kot su oni bili 
Hrvačani je ni malinarica dobro razumila i poslala je 
slugu va selo po ljude, ar je mislila da ovi Hrvačani 
kanidu malinarove ubit. Sluga je prošal po muže va 
Kut. Muži iz Kuta su došli i ubili su s'e tri Jelačićeve 
soljdate. 

Kad su drugi soljdati došli nisu i' našli i kad su 
pitali kade su onda su doznali da su je ubili. Sudstvo 
otrpimilo onda te muže i je je odsudilo na kaštigu. I 
pooton kad su te muže otprimili ostali su Jelačićevi 
soljdati u Frakanavi i od onoga časa nosi đime Fraka- 
nava tako zvano Tukavci, ar su oni ove soljdate po- 
tukli. 

Edan od oti muži postaviu je na kraj sela križ zis 
raspetin Bogon na kom stoji napisano: jezuš, sin Davi- 
dov, smiluj mi se. Ki križ je denas oš za vidit na kraj 
sela Frakanave. 
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POŠTENO DOJTI, ALI POŠTENO I PROJTI 


Bilo je u ednon selu, onda je stanovala edna jaka 
vrla divojka. I kad su nju tili ditići pohodit je nigdar 
ni ona dalje sprohodila od putnjega praga. Po oton su 
joj se tili ditići smijati da je strašljiva i da se boji. 
Ali ona je odgovorila da se ona ničesara ne boji, ako 
kanidu će ona i sama u dvanajst ura pojt na cimitor. 
I tako su se nagovorili da kad drugi dan dojdedu ćedu 
bit do polnoći kod nje, a oda će ona pojt na cimitor 
po edan križ da budu verovali da se ona ne boji ni 
u noći na cimitor. 

Kot je bilo govoreno tako je bilo učinjeno. Divojka 
projde u polnoća na cimitor, donese križ, kad se je 
vraćala domon vidila je u crikvi sviću. Od znatiželje 
prošla je blizu i vidila je da su raubari nutri i crikvu 
raubadu. Crikva je stala od sela dalje, dosljek je ona 
došla domon i povidala ditićem ča se va crikvi goda 
su metotim toga raubari zginuli iz crikve i tako da je 
saki slied izlišan postau da bi je bili mogli uloviti. 

Za par dan kašnje došla je ista divojka na krčmu 
i kot je nutra stupila zaubličila je ednoga mesarskoga 
ditića ki joj se je na prvi blik veljek sviknu. Isto tako 
i ota divojka otomu mesarskomu ditiću. I kot se oni 
dvama pogledadu je on nju velje pitau da ča je no- 
voga i kako joj ide. Ona odgovori da njoj ide dobro, 
a najveća novina ča je da su crikvu razraubali. Mladić 
popade divojku za ruku i ju pita: 

— A gdo je biu ota ki je te raubare vidiu? 

I niš čemernoga ne misleć divojka odgovori prez 
straha: 
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— A ja. ' 

— No kako da vi?! ča je bilo tako zaran da su tu 
crikvu raubali? 

— Ne, oto je po dvanajsti ura — odgovori ona 
segurno. 

Preminili su oš nikoliko riči i poton su se razašli 
zis oton prošnjon da eli ju on ne bi smiu u nje doma- 
ćem stanu pohodit. Ona mu je rekla na to pitanje: 

— Saki pošten človik more k meni dojti, ali i po- 
šteno od mene projti. 

I po oton vrieda za par dan poišće ju mladenac 
otako da su ga i nje starjiji spoznali, kim se je isto 
tako jako dobro dopadau ar je biu jako vrli. Medotim 
toga rasla je ljubav med divojkom i ditićem s'e bliže 
i tako daleko dokljek ni došlo do zaručenja. I pri oton 
su se jako sritno ćutili edan i drugi, pak kašnje prosiu 
je mladenac neka dojde koč preda njega kada bude 
on rad k njima dojt. Ona mu je oto ubećala i povidala 
mu je mjesto kako daleko će tit preda njega dojt. Kad 
je pak niki čas tako preda njega išla morala je mimo: 
edne kapele projti i onda si je mislila da on oš neće 
dojt, da ima oš lazno na njega čekat i prošla je va 
kapelicu nutra. Kad je ona u kapeli bila naednoč za- 
čuje vani veliko pcovanje i je poslušala i je raziznala 
da to je njegov glas. I po oton ona rada van iz kapelice, 
ali ni si mogla vrata otprit. Čekala je oš par minuti 
kašnje kad je pcovanje heralo, prošla je van, a od 
mladića nije bilo nikarkovo slieda viditi. Ondak vra- 
tila se je domon i on ju je doma čekau. Z ljubeznimi 
riči pitau ju da kade je vako dugo bila, ona je njemu 
po istini rekla da je na njega čekala i kada ga ni 
bilo da je prošla u kapelu. 

Bilo je zaotin po par dani kada je junak došau k, ( 
njoj, otpravila se je ona otajno za njin kad je on pro 
hajau. I tako dugo ga je sliedila dokljek je došla+do, 
njegove hiže. Kada je nutr stupila on je biu ur projden 
i njegovi drugi, našla je na oto škulji puno noži, sikirov 
i umorske spravi. Naednoč začuje edno jako) veliko: 
jaukanje i plač ednoga ženskoga spola. I va s'&m strahi 
se je sranila pod stelju. Naednoč vidi, a doprimi nje: 
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mladoženja ednu žensku koj je rad prstanje iz ruke 
skinut a ni joj mogau. On položi ruku na stol i otsiče 
iz sikirkom. Ruka odleti pod stelju, on pusti žensku i 
on i ženska projdu. On misleć ruka je pod steljom, kad 
dornon dojde će se ju i tako najt. 

Medotim toga zdignula je zaručnja ruku, zamotala 
u firtuk i prošla si š njon domon. Kada dojde domon 
sranila je ruku pred starljimi i skrivala svoju otajnost 
dosljek bude priliku imala da oto lipo s'e na svitlo 
dojde. 

Bilo je u oton selu edno svečevanje i pri oton sve- 
čevanju naredili su si mladi da će oto bit najbolja 
prilika da ferlobadu. I pri otoj priliki pozvali su s'e 
rođaki. I kad su sidili s'i skupa kod stola na kom je 
bilo jilišov i pilišov prez konca i kraja po vičeri stane 
se zaručnja i donese zis pokrtin salveton ništo na plad- 
nji i kada je nutr nosila je govorila: 

— Ovo san pripravila mojemu zaručnjaku. On je 
mesarski ditić kim se oto jako dopađe, oto je ča je on 
rad otsić. 

Kada je na stol položila pladanj skinula je salvet 
dolika i zaubličili su mrtvu ruku na pladnji i s prstanji. 
Mladoženja presenećen skočiu se je, spukne iz žepa 
revuljver i rad je ustriljit zaručnju, ali zgrabili su ga 
naokolo sideći gosti i tako je biu njegovomu čemer- 
nomu žitku konac. 

I vreda poton došli su na slied njegovin tovarušen 
ke su isto tako polovili i oš su našli čuda od crikve 
zraubanoga dugovanja va raubarskoj hiži. I cielo selo 
zvišavalo je vrlu divojku ka je na slied došla raubar- 
skoj bandi da je ciela okolica mogla živit prez straha. 
Poton nisu joj se tili ditići smijati da je strašljiva, a 
ona i odsle s dobrie volje sprohodila nek do putnjega 
praga i da ne budu zbantovani rekla: 

— Saki pošten človik more k meni dojti ali i po- 
šteno od mene projti. 
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ŠTORICA OD DVANAJST RAUBEROV 


Dvanajst rauberov su došli na edan malin i va 
oton malini nikogr ni bilo doma nek edna divojka. 
Ona je protekla u kamru, zela sikiru i otaka da je 
sin jedinajstin glave otsikla, a dvanajstomu je zasikla 
va šišanjak. Otaj je rekau: 

— Čekaj nek, čekaj, kad se spuni jedinajst liet ću 
ja dojt po tebe. 

Ona si mislila: ćeš ti to zdavno zabit. Ali kad se 
to spunilo se je edan gospodin dovezau va zlaton 
kolesi, bieli konji, srebrnimi hami i on je biu vas va 
svili i samiti obličen i jako je biu lip. I prosiu je va 
malini eli imadu ka bi mu išla za kuharicu. I oni su 
rekli da imadu ednu divojku, ali ni doma, neka čeka 
dosljeg dojde. Kad je ona došla joj se on jako vidiu i 
je privoljila veljek da će mu pojt za kuharicu. On 
joj je rekau neka si pratež skupa spravi i da se ve- 
ljek vozidu. 

Vozili su se po velikoj i jako dužičkoj lozi, kad su 
došli na križni put si on zame škrljaku i je rekau 
neka ga ona po šišanjki pokroca. Ona se je prestrašila 
kad je zaubličila na njegovoj glavi ostanke od udarca. 
I ona ga je pitala: 

— Gospodine, ča van je oto? 

On joj odgovori: 

— Oto si me ti va šišanjak zasikla kada sićmoje 
tovaruše usmrtila. 4 

Ona se je strašno bojala i se je va tišini plakala i 
zdihavala za pomoć. Pokidob, po dugon času“ dovezli 
su se va ednu raubersku grabu kade jej(je.on rekau da 
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je oto nje domovina i da će morat sledeće udelat: po- 
mest, hižu spravit, kuhat, prat, kad bude s tin gotova, 
drva brat. Brala je tako po nikoliko dani, brala je 
drva i plakala se je ar je znala da je med raubari. I 
nakanila si je da će ona proteć. 

Bižala je po velikoj lozi dugo dosljeg je dotekla do 
ednoga muža ki je na koli vozil kože. Ona ga je 
prosila: 

— Tetac, bute tako dobri zamite me na kola i me 
sranite, ar mene raubari išću. 

I vreda je ona čula od raubarov njeve kucke lajati 
ali ota dobri, priskočivi človik sraniu ju je gonc pod 
zadnju kožu na koli. Kad su raubari do kol došli, 
zaustavili su konje i zapovidali človiku da im odgo- 
vori eli ni vidiu ednu divojku ili eli ju nima sranjeno 
na koli. On je rekau: 

— Niš' ne znam. 

Oni su hitali kože dolika iz kol, hitili su prvu, 
drugu, tretu i četvrtu pooton veli edan: 

— Ovde je i tako ni ar bi se bila ur zalipila. 

Tetac udri konje iz bičem i tako sritno da je zis 
ednim udarcem udariu žilu tukavicu dvanajstom rau- 
baru, je lipo rasikau da mu srce ni tucalo već. I tako 
sritno doteče domon, dovezedu se va malin. 


— Ča se stalo? — su pitali va mlini. 
— I dvanajsti raubar ne bude već đačke đačit z 
ovon ulicon — je rekla divojka i povidala s'e ča se 


stalo. 


I sad je bilo tako veliko veselje da san i ja bila 
na njen i san tako čuda dostala đila i pit da mi je i 
denas oš pod jezikon mokro. 
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POVIDAJKA OD KRALJA 
PAK OD NJEGOVOGA PEDIENTERA MIHE 


Ednoga dana reče kralj Mihi: 

— Zutra ćeš pojt na vart pred sunčanim ishodom, 
zami si košaricu sobon pak ćeš mi troje dones što 
najdeš. 

Miho je proša i naša ednu žabicu, ednu kačicu i 
ednu palicu. Proša je kralju i je reka: 

— Naša sam ovo, ednu žabicu, ednu kačicu pak 
ednu palicu. 

— Onda je reka kralj: 

— Žabicu češ mi skuhati na obid, ali od nje ne 
smiš niš kušat, ako kušaš onda ti je za glavu. 

Kad ju je Miho skuha onda meru kuša, jako j' 
bila dobra. Kad ju je nosi onda su muhe kričale: 

— Daj mi, Miho, mero kušat. 

Miho jin da, a kaa je kralj poji mu reče: 

— Poj u štalu pak nasedlaj konje pak ćemo pojt 
na šetanje. Danas je jako lipo vrime. 

Miho je proša van u štalu. Sad se je s'e blago pomi- 
njalo a Miho je s'e razumi. Onda je konje narihta kot 
mu je kralj reka pak je proša po kralja da more 
dojt, da je s'e gotovo. Spelja je Miho konje van ednoga 
za drugin, kralj se sija na staroga konja a Mihowna,' 
mladoga. Sad su došli na ednu sinokošu, tote je bila 
lipa ravnica, s'e lipo zeleno kot ur je u majušu« .Orida 
veli padientera konj staromu konju: Qđ) 

— Hodi, čemo se mero ovde rasteč kad, “je "vako 


lipa ravnica. I u W 


Wiz 435 


Onda se je Miho nasmija, a kralj ga je zia u pamet 
pa ga je pita: 

— Što se smiješ? 

— A smijem se kad ove kitice ovako lipo cvatu, 
pak mi se ovo jako vidi i ovako lipa zelena sinokoša. 

Kad su se konji rashodili onda je reka kralj: 

— Sada idemo domon, konje uredi, raspravi, pak 
onda je dobro. 

Zutridan veli kralj Mihi: 

— Sad mi moraš četveroje ugoditi, ako ne onda 
ti je za glavu. Najpero ćeš mi donesti žive i mrtvie 
vodija. 

No onda je Miho proša pak se misli: kadi ču do 
tija vodija dojti?! 

Ide daleko, onda vidi u gori na drivu odzgor ednoga 
dičaka, a edan dičak je bi odzdol pod drivon. Miho pita: 

— Što to vi dilate? 

Veli ta odzgor: 

— Ovo su mali garvančiči, ja ču je zieti. 

— A što češ ti š njimi? 

— Sakomu ednoga pak čemo se iž njimi igrat. 

A Miho veli: 

— Ovo je kvar raspariti, dajte vi miera. Ja ču van 
dat pinez pak je ostavite u gnjizdu. 

Onda su ti dičaki veselo prošli iz pinezi, a garvan- 
čiči su se Mihi zafalili i su rekli: 

— Miho, kad ti bude što potribno onda si nek na 
nas pomisli, čemo ti mi pomočti. 

Sad Miho ide dalje, zopet dojde na drugo misto, 
onde vidi pančunara iz muhon s kus. Onda j' pančunara 
ubi a muhu je pušča iz paučine van. I muha mu se j' 
zafalila i 'na mu je tako rekla: 

— Miho, ako ti bude što potribno onda si nek na 
me pomisli ja ču ti pomočti, ar češ me prauvati. 

Onda ide zopet Miho dalje, dojde do ednoga mar- 
hunjčnjaka. Toga je nigdo užga pak je gori. Miho 
ga je razgarnu s bočkorom pak ga je zagasi. Onda su 
se marhunci skupa spravili i su mu rekli: 

— Zafalimo ti, Miho, kad si nas od ognja oslobodi, 
kad budeš što prauva onda si nek na nas pomisli mi 
čemo ti pomočti, a ti ćeš nas jako prauvati. 
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Ide Miho dalje, dojde do edne velike vodija, jako 
duga i široka je bi, tote vidi dva dičake polig vodija 
i daržu ribu u ruki. Onda je pita: 

— Što čete s ton ribon? 

Velu: 

— Razdiličemo si ju. 

— A kako ćete si ju razdilit kad ste dva? 

— A čemo si ju razrizati. 

— A ni van ju milo? Što čete saki iz polovicon?! 
Ja ču van ju kupiti, prodajte ju. 

I jin je da pinez pak su prošli. Miho je ribu zia pak 
ju je pušča najzad u vodu. Kad se riba zabrdučila 
onda je zopet glavu van istaknula i je rekla: 

— Falin ti Miho, da si mi žitak očuva, ko budeš ti 
što prauva onda si nek na me pomisli. 

Sad ide Miho dalje pak študira kadi če on dojti 
do tije žive i mrtvie vodija. Ide daleko, daleko, onda 
si pomisli na njegove garvančiče: kad bi sada ti mali 
garvančiči ovde bili 'ni bi sigurno znali povidati kadi 
je vodija. Oš si on ni to dobro misli ur su garvančiči 
doletili. 

— Miho, ovo smo, što ti je potribno? 

— Ja bi prauva žive i mrtvie vodija. 

— A kamo češ si ju vrečti — rekli su garvančiči. 

— Ja imam ovo flašice — reka je Miho. 

— No onda nek sedi Miho na panjič pak si narihtaj 
flašice, čemo mi vrieda dojti. 

Miho se j' sija pak je nek čeka, dugo čeka. Onda su 
došli garvančiči iz vodon, su kričali: 

— Miho, narihtaj si flašice, ovo j' voda. Sada si je 
zamerkaj, edno je živa voda, a edno je mrtva voda, 
da si je ne izmineš, ar 've češ jako prauvat. 

Sad ide Miho veselo domon kralju, fučka si je od 
veselja. Kad je zaša domon onda mu veli kralj: 

— No, imaš vodija? 

On veli: 

— Da. 


Onda je reka kralj: (\ 
— No, dobro je. Sada je kasno, a zutra“češ mi 
zopet drugo ugodit. “ew 
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Kad su se ujtro stali mu je reka kralj da se zlato- 
kosna divojka šetala na ednoj velikoj sinokoši pak 
joj se onde unđe iz vrata raskinilo pak si ga je po- 
gubila. 

— To moraš ti najt. 

Pojde Miho to iskat. Kad je doša do te sinokoše, 
oto je bila velika sinokoša, sada se je na kla pokleknu 
pak je zače iskati tija unđi, a niš nij' moga najti. Sad 
se misli: kako ču ja ovde što najti kad niš ne vidin u 
travi. Onda si je pomisli na njegove marhunci kija je 
od ognja oslobodi. : 

— Ej, kad bi nek sad ti marhunci ovde bili 'ni bi 
mi ga sigurno pobrali. 

Oš si on to ni dobro premisli ur su marhunci 
ovde bili. 

— Miho. što potribuješ, ovo smo! 

Onda jin je povida da se zlatokosna divojka šetala 
na ovoj sinokoši pak joj se je unđe rasipalo. 

— Oto moran ja skupa sabrat. 

— A kamo češ ga naditi, Miho? 

— Iman ja ovo žnoricu, simo ču si ga nadit. 

— No nek narihtaj si ju, Miho, čemo mi vrijeda 
dojt iz zarni. 

Kad su začeli hoditi i Mihi nositi ni jin tegnu na 
žnoricu nadivati, onda su mu rekli: 

— Imaš sad s'e, Miho? 

— Da. 

I je žnoricu sveza. Onda kriči odzad edan marhunac: 

— Stani Miho, ovo oš edno zarno, neka svezat 
ako oš nisi. 

Otomu je čampica izgorila kad su gorili pak ni 
moga z onimi drugimi hoditi. A oto unđe mu je oš 
falilo. Onda si je žnoricu otpr pak si je iz s tin ednin 
zapuni. Sad je proša Miho veselo. Domon je kralj reka: 

— No, što je, Miho, si donesa unđe? 

Miho veselo veli: 

— Da, donesa sam ga. 


Zoper ur bilo kasno, podnoč. Drugi dan mu rečje 
zopet kralj: 
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— Sada češ mi ali treče ugoditi. Zlatokosna se je 
divojka bila u ednoj vodi kupati pak si je izgubila 
zlati parstanj. Otoga mi moraš donesti, ako ne onda 
ti je za glavu. 

Miho je zopet proša tužno iz doma pak si je griede 
študira kako če on toga parstanj najti u vodi. Kad je 
doša do te velike vodija onda je zače u vodi gledat 
kako če on ta parstanj vidit, a niš ni moga vidit, al 
onda mu je došla na pamet njegova riba koje on žitak 
oslobodi. Oš si ni dobro na nju pomisli ur je riba 
istaknula glavu iz vodija i Mihu pitala: 

— Što češ, što ti fali, Miho? 

On je reka: 

— Ovde se je zlatokosna divojka kupala pak si je 
parstanj izgubila. 

— Nek sedi se, Miho, tamo na part, ču ja najt. 

Sada se je on za ribon gleda kako se je ona po vodi 
barbučkala dokle je parstanj našla. Ni dugo duralo 
kričala je riba: 

— Kadi si, Miho? 


— Ovo sam! — kriknu Miho. 
— Ovo ti je parstanj, našla sam ga. Je ovo? 
— Ovo je da. 


Sada je bi Miho zopet jako vesel. Kad dojde domon 
ga kralj pita: 

— No si parstanj naša? 

Miho veli veselo: 

— Da. 

Zopet je bilo kasno podnoč. Zutridan veli zopet 
kralj Mihi: 

— Sada oš ednu prošnju, ako tu ne uslišiš onda ti 
je za glavu. Sada češ pojt drugomu kralju, on ima 
dvanajst kčerov, s'e su ednako spravne i s'e imaju 
zlate vlase, od oti češ mi najlipšu dopeljati. 

Sada si on griede študira kako če ju poznati «kad 
su s'e ednake. Kad je 'namo zaša su bile s'e pa ried 
pometane. Onda je gleda ko bi morala biti_najlipša, 
a s'e su bile ednake. Je proša ednoč okolo nji, niš ni 
upravi niš ni zna, sada si je pomisli na njegovu muhu 
koj' je on žitak očuva: e, kad bi sada ota, muha ovo 
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bila 'na bi mi sigurno povidala ko je. Oš si on nij 
dobro pomisli na nju ur mu je na vušeto sela: 

— Miho, Miho, ovo sam, što prauvaš? 

Miho joj je povida da mora kralju najlipšu divojku 
otprimiti, a s'e su ednake, on ne more znat ko je ota 
najlipša. 

— Onda nek čekaj, Miho, ču je ja pero pogledati. 
Na ku ja seden ona če biti. Ali neka taki po nju 
pojti, ču ti ja onda povidat. 

Sad je muha prošla po si okolo i govorila: 

— Miho, ovo ni, ovo ni. 

Kad je pak sela na dvanajstu: 

— Miho, ovo ti je. 

Onda je Miho mero študira, ni taki reka kralju ko 
je. Onda je reka: 


— Ovo je. 
— Da, to je — reka je kralj — sada si ju moreš 
otprimiti. 


I da mu je zlata kola sobon, pak su se na ti koli 
odviezli kralju. Kad ju je odvieza domon onda se je 
kralj jako veseli, ali reka je Mihi: 

— Sada če ti bit oš za glavu s'edno — i je zapo- 
vida Mihi glavu odsič. 

Kad su ju odsikli onda ju je zapovida iz mrtvon 
vodon poljat pak ju na tjelo nasadit da se hujti. 
Glava se je hujtila na tjelo. Onda ju je zapovida iz 
živon vodon poljati. Onda je glava uživila. Sada je bi 
Miho čuda mlađi neg je bi pero. Onda se kralj boja da 
če ga ta zlatokosna divojka voljit poljubit nego kralja. 
Sada si je on zapovida da neka i njemu glavu odsiču, 
pak onda ju neka njemu najpero iz živon vodon polju. 
I je glava uživila, onda su ju iz mrtvon poljali, a 
mrtvie ni čuda bilo i sada se glava več ni hujtila, 
sada je kralj mrtav osta. 

Onda su vregli Mihu za kralja, a ta zlatokosna 
divojka se u mladoga kralja zaljubila, onda su se skupa 
uženili i su veliko veselje daržali i mene su pozvali. 
Ja san se onde dobro najila i napila i onda su me 
domon poslali. 
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SVETI IBASNET 


Naši Hrvati nisu perlje razumili nimški. Med Holo- 
vajnu pak med Proderštofom stoji jedan pilj na lapt- 
nom putu. Jednuć su šli hodočasniki na shodišće, a 
kod toga pilja je stal jedan muž. Hodočasniki su kanili 
naklonit toga sveca, ali nisu znali ki svetac jesiesu 
pitali toga muža ča je ovo za sveca. A ta muž je bil 
Nimac i je rekal: 

— I was net! (Njemački, na dijalektu: Ne znam!) 

Forbeter je rekal na to: 

— Aha, ča pitamo?! Znal sam ja, đia, to je sveti 
Ibasnet! Onda ćemo molit svetomu Ibasnetu na valu 
i diku. 
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JUNAČTVO 


Jedan se jako k noći bojau. Kad je tiu pojt k noći 
van na potripčinu je tila morat žena pojt š njim tako 
se bojau. A ona je bila đetkava. Jednuć dojdu van, a 
godina je šla, tr žena veli, đetka: 

— M-m-miži. M-m-miži. 

A on kriči: 

— Ki vrag biži?! 

Ta čas pobignu va hižu, tr je zaklenu vrata, tr ju 
ni tiu nutr pušćat, oš zavlikau se j' va krušnu peć. 
Kad ni tiu nutr pušćat žena je jačila: 

— Žena j' muža za buču prodala, druga j' došla tr 
ju j ukarala: ja b' ti bila dvi za njega dala. 

A on kriči: 

— Srića tvoja ča si žena tr mi junačtvo ne pušća, 
da si muž ja b' te zatukau. 
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I BOGU KUS SLANINE 


Jedan Cigan je biu krast po noći, ter je ukrau velik 
kus slanine. Došlo je veliko vrime, bilo je škuro, a 
kade je morau prik pojt je bila velika voda, ter je 
morau prik uske brve. Ni se bojau. Neka se tilo 
zalisnut onda je tiu reć: 

— Sviti, Bože, sviti, pak ćeš i ti dostat kus slanine 
ako srićno prik dojdem. 
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SAPUN MJESTO SIRA 


Jedan človik je biu na kerčmi tr je jiskau sir. Ov 


človik je biu jur jako pijan, tr 
sapun štotn sira. Ov pijan kad 


je trauf da je sapun, ali je rekau: 


— Kad sam ga platiu ko ću 
ne račilo se. 
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kerčmar mu je dau 
je počeu jist došau 


ga i pojist račilo se 


CIGAN I VRAG 


Bil je niki pastir, ta je imal čuda ovac, a kad je na 
paši bil u noči sakiput mu je zginula edna, nigdo mu 
je odnesal. Ali on ni znal do i ni vidil do odnesal. 
Poton je on turobno pohajal i razmišljaval što je to. 
Kad je on tako turobno pohajal dojde tamo edan 
Cigan i mu veli: 

_ što si tako tužan, su ti vrane kruh požerale?! 

A on mu odgovori: 

— što ču tebi povidat što mene stišće, ti mi i tako 
niš ne moreš pomoč. 

A Cigan veli: 

— Ti nek povi, hat ko ti ja budem mogal pomoč. 

Sad mu je pastir povidal što je, da njemu odnese 
saki dan do ovcu, a ne more vidit do. 

— Dobro — veli Cigan — ču ovu noč ja čuvat, ali 
moraš mi dat malo sira. 

Pastir mu je dal i Cigan je ostal čuvat. On sidi u 
noči med ovcami, ovce su počivale oko njega, hat na- 
jednoč su se ovce jako razbižale, a i što su pastirski 
cucki i oni su dobižali k njemu. Sad on gleda što je 
ovo? Sad vidi da nigdo ovcu nosi. Kriči za njim: 

— To ni tako nek ovcu odnest, paro čemo pogle 
dat do je. ' 

Ta je hitil ovcu pak k njemu pojde i mu veli: 

EVAYStorčeši tia! t 

Cigan veli: 

— Čemo si pokazat ki smo jači. 
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Tad je ta skočil pak si donesal dva kamene, pak 
pokaže, ovako je u ruke zmiježil na muku. Tad je 
Cigan vidil da je to vrag i mu veli: 

— To je niš! Al daj der toga kamen da ti ja poka- 
žem šta moren. 

On je zel kamen pak to malo sira pak je skupa 
stisnul. Sad je curila iž njega sirutka. Tad je i vrag 
proboval kamen pretiskat, ali njemu ni curilo. Onda 
veli: 

— Sad vidin da si jači neg ja. Hodi ter ču ti ja 
ovce s'e platit. 

Su prošli skupa, kad su zašli onda je vrag mater 
prosil neka mu da ključe, ali ona veli, ona bi toga 
bila rad vidit komu če ona to platit. A ta je bila tak 
stara da si ni mogla oči otprit. Sad je donesal vrag 
devet žarti ter joj je potpr oči da je ona vidla Cigana. 
Onda veli: 

— Sinak, oto je nemoguče da je ta jači od tebe, 
ta je tebe kanil. No, oprobujte oš edno. 

Sad veli vrag: 

— No hodi — pak je zel dva korbači i su prošli 
med svinje. Sad ki čemo več vanstirat. 


A Cigan veli: 

— Po čem čemo je poznat? 

— Na to oš ni mislil nisam. 

— Znaš što, ja ču stirat one ke imaju zafarknute 
rijepe. 

Sad je Cigan stiral ki dvaiset van, a vrag mu veli: 

— No, več nečeš?! 

— To je meni jako dos. 

Tad su vani gledali ki je več stiral, a s'e su imale 
zafarknute rijepe. 

Veli vrag: : 

— Sad vidin da si šegaviji nego ja, hodi da ti ja 
sada platin. 

Ali mati ni sad ni dala ključe. Sad mu veli: 

— Poj, sinak, probujte oš edno. 
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Pojdu van, donesie vrag dvoje vile. Kad ga Cigan 
pogleda pak veli: 

— Što češ iz otim? 

— Poboričemo se. 

— Dobro, ali pri nas doma se ne tako. Ti daj meni 
nek tak tanki špis, edan na ov stran plota, a drugi na 
on stran plota stane. 

Kad je mogal vrag ubosti z vilami njemu su se 
mogle vile zadit u plot, a Cigan je mogal daleko 
špison čez plot, ter je tako mogal vraga u tarbu. Sad 
veli vrag: 

— Hodi, aš sam vas karvav, sad vidin da si zaistinu 
jači neg ja. 

Pojdu nutra, sad je vrag povidal materi kako mu 
je prošlo. Onda veli mati: 

— No dobro, sad je ur noč, neka spi pri nas, pak 
onda jutro češ mu platit, pak onda da pojde. 

Ja, kad su Cigana spat, onda su se oni u kujni 
pominali da b' ga morali ubit. A on je čul, ter je 
vregal na stelju panj, a on se je legal pod stelju. Kad 
su oni mislili vani da Cigan spi onda je prošal vrag 
tiho nutra iz baton pak udri po glavi ga, po panju. A 
Cigan kriči ispod stelje: 

— No, neka me žagkljat po glavi. 

Sad se vrag prestrašil pak friško nek van skočil, 
ter veli materi: 

— Sad san ga tako jako udril pak veli da ga nek 
žakljem po glavi. 

No, ujtro je pak dala baba ključ od riznice, tak 
su prošli, Cigan je vriču daržal a vrag mu je zlato 
grabil. Kad je vriča puna bila ju Cigan ganut ni mo- 
gal, ter veli vragu: 

— Ko je ovce znosil ta mora i plaču narihtat. CO 

A vrag veli: 

— Dobro, ali ko su tvoji domoroci s'i takovi ti 
što če onda iz mene bit?! aj 

— Ne boj se, ti ti niš nete. Kad dojdu so | 
ter budu kričali »tata, tata, došal si« onda a avaš 
oš bojat, ali kad pak oni velu »nucu, što j vriči?« 


onda hiti i biži. NA 
No a 


Kad su došli ur bliže ciganskoga logera sad su dica 
ur izdaleka vidla da idu, a su odbižale preda njega 
pak onda: 

— Japa, japa, došal si. 

Kad su vidli vriču onda kriču: 

— Nucu, što je u vriči?! 

Vrag onda hitil vriču pak je vušal. 
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VIŠKA 


Jednoć je išau jedan človik domom, bilo je pred 
dvanajstimi u polnoći i vidi kako viške nosu vodu od 
guštijerne. On je tako prošao pod strihu da je biju u 
sinju, onda je biju siguran pred njimi da mu ne moru 
ništa učinjit. 

Onda si ziu baticu i se je vani hitiu i isto vrime 
je nutr skočiu va kuhinju i veljek vrata zapr. Onda 
su se viške hitale z lonci, z baticami, a u dvanjsti je 
s'e prestalo. 
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PLIŠIV VUK 


Bil je niki mladi svinjar, ta je imal u lugu hižu. Je 
bilo jako zima, si je tote on kuhal. Na to mu nigdo 
potroplje na vrati, pak ga prosi neka ga pušći nutra. 
On je pogledal do je, to je bil edan veliki vuk. Veli 
svinjar: 

— Tebe ne moren nutra pušćat, ar ti bi me požeral. 

A veli vuk: 

— Ja tebi niš neču ti mene nek pušći nutra da se 
malo natoplin, ar ovde van je jako-jako zima. 

— Tebe ja ne moren nutra pušćat ar ti češ mene. 

Na to veli vuk: 

— Hat bar ednu zadnju nogu mi pušći nutra. 

Sad je svinjar maru otpr vrata pak mu je pušćal 
tu zadnju nogu nutra. Ali on je vregal na šporet veliki 
lonac vodje, a pred vrata je narihtal veliku vriču. Ni 
dugo duralo se vuk zopet javi: 

— Ej, kako san si natoplil 'vu ednu nogu sad mi 
pušći 'vu drugu oš. 

No, pušćal mu je i tu drugu nogu da si natopli, a 
u šporet dobro nametal da se voda dobro zvruča. Kad 
su se vuku noge natoplile onda zopet kriči: 

— No, budi tako dobar pušći mi i parve noge nutra. 

Veli svinjar: 

— Neču ti puščat ar ti me očeš kad te nutra 
puščin. 

Veli vuk: 

— Neka se bojat, ja ti niš neču, oš niti z ednin nov- 
ton te neču popipat. 
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— No, ako je tako onda ču ti oš nek puščati i te 
noge nutra. 

Ali nije dugo duralo zopet se vuk javi: 

— No, sad mi se ur s'e natoplilo, nek oš glava ne. 
Budi tako dobar, ti dobri svinjar, ter mi pušći sada i 
glavu da mi se i ta natopli. 

Sad si je svinjar mislil: ko ti glavu puščin nutra, 
e onda češ neg u vriču. I mu je otpr, pak mu je 
puščal i glavu. Kad je bil vas nutri onda je friško 
vriču zavezal, ter je zel ziz šporeta lonac z vodon kipu- 
čon pak je po vuku, po vriči poljal. Vuka je jako 
peklo pak je rul i jako se rital dokle se vriča raskinula 
pak je onda vušal. 

Kad je vuk prošal sad si je svinjar mislil: ta je 
sigurno prošal oš po pomoč. Sad je on splazil na 
edno visoko drivo čisto gori na bark. Nij dugo duralo 
dojde puno vukov, išču po hiži i okolo hiže toga svi- 
njara, hat nigdir ga ni. Tad ga zagleda edan na drivu 
odzgor i veli tin drugin: 

— Glete, ono je! 

Sad probuju plazit ki če na drivo moč, ali ni edan 
nij' mogal, ni edan nij' znal plazit. I su tanačili kako 
bi ga oni mogli doli imat. Onda su na to došli da če 
najbolje bit ako edan drugomu na harbat splazu, on 
ki bude najzgornji ota če ga doseč. Ali plišivi vuk veli: 

— Ja ču bit najzdolnji. 

Postavil se plišivi zuz drivo i tako edan drugomu 
na harbat. Bili su ur tako visoko da je oš nek edan 
falil ki če svinjara doseč. Kad je ta gori plazil, kad je 
svinjar vidil da je ur u pogibeli onda je kriknul: 

— Kipuče vode plišivomu! 

Plišiv je na to skočil ispod oni drugi, onda su se sii 
zrušili ter si je tako ki nogu, ki vrat, ki rep polamal ,« 
i onda su prošli i več nigdar ni bilo vukova u toj“) 
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ZLATA JABUKA 


Bi je edan kralj i kraljica, pak su imali ednu kčer, 
ona je imala zlatu jabuku za igranje, ku je jerbovala 
oš od predide. Ona se je igrala u kraljevskom vartu 
iz oton jabukon, a nasrid varta je bi zdenac. Onda je 
njoj ednoga dana upala jabuka u ti zdenac. Sada je 
začela plakati, do če njoj otu jabuku van zeti iz zdenca. 
Oš su se pet dicija igrali, si skupa su sad dilali, ali 
s'i su rekli da zlatu jabuku ne moru van dones. I ta 
kraljevska kći zaman je za pomoč prosila, ali naednoč 
je došla edna velika žaba iz zdenca van, pak je govorila: 

— Što se ti plačeš? 

Divojka je rekla: 

— Meni je upala zlata jabuka u zdenac, do če mi 
ju sada van zeti? 

Onda joj veli žaba: 

— Ako mi očeš s'e obečati što ti ja velin ču ti ja 
dones ju, ali obečaj mi da češ me s'e posluhnuti što 
ja velin. A _ ja bi željila da bi iz s tobon pri tvojen 
stolu jila. 

Ona je s'e obečala, a žaba joj je donesla zlatu ja- 
buku. Kad joj je dala ov čas divičica je prošla i ov 
čas ona je zabila na žabu, ostavila ju je. Kad je došla 
domon na obid, sad se seli k stolu pak su jili. Na- 
ednoč potukeče nigdo na vrati. Ona se ni več mislila, 
onda je zopet potuketalo na vrati, onda se je ta otac, 
kralj sta, pak je proša k vraton. On je otpr sam vrata 
i vidi je da edna velika žaba pred vrati. 

— Što 'vo more biti?! 

Sad je ur divičica znala što je obečala. Sad pita 
otac: 

— Što je ovo?! 

Onda je ona povidala što joj se stalo i da je ona 
obečala da če žaba iž njon jisti. Onda je došla ta 
žaba k njoj pak se zuza nju sela. Sad je divičica 
kričila: 

— Nis' ja kriva, ali sad mi je stra'. 

Tote je bi i dida, on je reka: 

— Stra ni stra, kad si obečala sad moraš joj ugo- 
diti, zami si, daj žabi jisti i piti. 
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Divojka če poslunuti, zela je pa če domače vodie 
dat, ali dida je reka: 

— Nis ti siromaška kći. Je tote gost, sad smo žga- 
nje žgali, ja se jako veselin, žganja mero daj mistor 
vodie. 

Sad su se najili, napili i žaba je prošla. Ali u 
večer je zopet pod vrata došla. Onda je nek divičica 
sama u hiži bila. Kad je pak zopet žaba potuketala 
divičica je prošla k vraton, je otprla pa kad Jiu je 
vidla onda ju je izgrabila pak ju je hitila do štiga doli. 
Kad ju je pak hitila, a žaba pretvorila u ednoga lipoga 
ditića. Onda su se stekli otac i mati, pak dida i su si 
gledali što je to. A ditić je povida da su njega viške 
pretvorile u žabu, a on je edan princ bi. On je mora 
žaba bit dokljek ga edna kraljeva kči tvardo na kla 
hiti doli. 

Sad su se s'i veselili, pak je on reka da če ju ženit. 
I divičica se odala i spravili su veselje veliko i ja 
san onde bila, jila i pila, kad je bilo jutro dida je 
reka da če me ženiti, a kad san rekla da san odana su 
me poslali domon. 


MUŽ KI SE MISLI 


Povidaju: to j' jistina bila. Jednoć jedan muž je 
iskal va seli rihtara, a kod švema su se igrali ditići. A 
ta muž krikne jednome ditiću: 

— Miho, kade bona rihter? 

A ta ditić veli: 

— Tetac, kako vi znate da je meni Miho jime? 

Ta muž je rekal: 

— Ja sam si mislil. 

— Onda se mislite kade je rihter doma. 


454 


KAČIN PERSTAN 


Bili su otac i mati, su jimali sina. Ta je u školu 
hodil uz lozu. Jedan dan tote je čul vikanje: 

— Ubite ga, ubite ga! 

To su ditići ubijali kucka zis kamenjem i zis batu- 
njami. A ditić veli: 

— Nekate ga ubit, dajte meni toga kucka. 

Kad je došal domom majka je rekla: 

— Sami nimamo niš' jist, ča ćemo kucku dat 
žerat?! 

Ditić veli: 

— ću ja manje pojist pa ću dat kucku požerat. 

— A kade jimamo otoliko jisti?! No čekaj, kad 
stoprv otac dojde knoći domom će ti je nažgat. 

Kad je otac knoći došal domom ko ga je pital: 

— No, kade si zel ovoga kucka? 

Dičak veli: 

— Onde u lozi su ga ditići ubijali s kamenjem i s 
batunjami, su ga vunili i mi ga je bilo milo do srca, 
ter sam mu žitak očuval. 

— A ča ćemo mi zis kuckom kad jimamo mi sami 
malo jila — otac veli dičaku ter počel vuniti ditića i 


ga je jako pretukal. s“ 


A ditić veli ocu: a 
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— Lipo te prosim, oče, neka me bit, kucak će na 
stan pazit, na guske, kokoše i pipliće će merkat da je 
nedan ne ukrade, a od mojega jila ću mugđat“žerat. 

I sopet kad je drugi dan hodil čul je vikanje: 

— Ubite ju, ubite ju! Net 
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Su ditići mačku ubijali zis žabljaki, zis batunjami. 
Sopet je pomiloval mačku, je rekal: 

— Nekate ju ubit, dajte mi ju. 

Ter je došal s mačkum domom. Kad je majka to za- 
obličila ko je počela vikat da ča misli zopet zis mač- 
kum, ter ga je počela mlatit, vunit i ga je vrlo pretukla 
da je bil vrlo va suze spal. 

— No, čekaj, kad stoper otac dojde knoći domom, 
će ti je on nažgat. 

Došal je otac knoći domom, čul je ur na placi ma- 
čicu mrnjaukat. Oštro veli: 

— Ki je mačicu va stan donesal? 

A majka veli: 

— Ota dobrenjak ki je i kucka. 

— A kadi je ta ditić? 

— Oto sam mu zapovidala da more klečat i sam 
ga zbatinala, zvunila. 

— Stani se, ditić — je rekal otac — ča ti ne znaš 
ča sam ja tebi rekal ur kad si kucka doprimil?! A 
seda sopet mačku si doprimil. Znaš da nimamo sami 
jist. 

I sopet ga je pretukal, a ditić veli: 

— Neka me bit, prosim te lipo, ću joj ja moje 
mliko dat i će si miše lovit po stanu. Ova mačka će 
nam bit oš na veliku hasan. 

I tako se je tučnja herala za kucka i mačku. Treti 
dan sopet je čul vikanje: 

— Ubite ju, ubite ju! 

Ditići su kaču ubijali. 

A on veli: 

— Nekate ju ubit, dajte mi ju, dajte mi ju! 

I ditići su mu dali otu kaču. On je kaču zel va 
ruke, ter si ju je pustil va pojsel na svoje tjelo. Toj 
kači je ota teplina dobro služila na pojzli ter joj je 
bilo otote ovolno. Ota kača je jimala dobro, on ju 
je krmil miši, žabami i froši, ali ni nikomu povidal 
da jima on kaču uko pasa. Lieta su prošla on je junak 
nastal. Rekal je ocu-majki da gre on po svitu djelo 
iskat. Zel si je libac kruha sobom, kucka i mačkicu 
ter je išal po lozi. 
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Najednoč veli kača: 

— Sada me pusti dolika ter gremo našemo kralju, 
otote ćeš dostat tvoju plaću ča si si zaslužil kad si 
mi žitak otčuval. 

Došli su jenomu velikomu brigu i otom brigu su 
došli do jedne velike škulje. Kad su kanili u tu škulju 
nuter stupit ko su zagledali dvi velike kače, ote su 
na bohti stale ter su se kanili kucak i mačka otim 
dvim velikim kačam suprotstavit. Ali ota mala kača 
se je velje javila ter je ote velike kače zaustavila od 
bantenja, ter je rekla da gredu oni nuter njevomu 
kralju. Kad su došli nuter ko je mala kača pozdravila 
kralja-cesara, ter mu je rekla: 

— Prosim, moj kralje, ov človik je meni žitak otču- 
val, ovomu moramo plaću dat za to. 

A kralj veli: 

— Ča prosiš za to dobro djelo, zlata, srebra, dija- 
mantne ali čega drugačijega. Zami ča nosit znaš, želji 
ča ćeš ili ću ti dat otokov perstan da ga uberneš će 
ti se oto uslišit ča si željiš. 

Dostal je ditić perstan zlat. Kad je pervi put uber- 
nul ko su se tla gibala kad je počelo jilo i pilo ziz 
zemlje gorika dohajat i friško je moral sopet najzadn 
obernut da je oto skrslo. Ditić je došal domom kuckom 
i mačkum. Majku, oca pozdravil je, veli starjim: 

— Ča vi željite oto će se godat. 

— Mi smo seda vrlo gladni. 

— Seda već neće prauhat majka kuhat, seda ću 
ja udjelat ča vi neg željite. 

Zel je on perstan, ubernul: 

— Nek bude fanjak, gulaža i žemljov i kruha. 

Tako najili su se seda, pa i za napit ča vina, bira. 
Ča je bilo zis maloga stana je bil veći. Majka već ni 
marila ništ kuhat, otac već ni prauhal djelat hodit. 
Junak je bil za oženit, veli majki: 

— Ja b' se rado oženil ter pojte grofu pitat je li 
će mi dat njigovu kćer. I \ 

Šla je majka, a grof veli: a 

— Ako bude vaš stan tako velik kot je/naš. 

Došla je majka domom od grofa, sinu 'oto rekla. 
On je perstan zel, obernul ga je ter veki; 


— Neka bude naš stan oš lipši neg grofov. 

Majka je drugi dan prošla grofu, mu rekla, neka 
si poglieda njev stan kako je lip. Seda grof veli: 

— Ne dam kćer dokle ne bude od vašega do našega 
stana zlat most kude se budu ti dva mladići šetali. 

Došla majka domom, sinu je povidala, on zel va 
ruke zlati perstan, ubernul i rekal: 

— Neka bude zlat most od stana do stana. 

I navredi su se oti dva mladići po tom mostu 
šetali. Junak kad je til pojt spat ko si je til perstan 
pod poglavaču sranit. A njigova žena mu je jednu noć 
van znela spod poglavače ter je počela ona ubraćat ter 
je ubernula neka bude njev stan sopet tako mali kot je 
koč bil i oni neka budu od nje daleko kraj živili na 
jednom inzli pri kruhi i vodi. I tako se je oto stalo kot 
je mlada grofica uredila. 

Otac, majka, sin, kucak i mačka su bili na inzli, 
tužno su sidili i su se skupa razgovarali. Najednoč 
veli mačka kucku: 

— Čuješ, ti znaš dobro plut prik morja, a ja ću 
se na te zajahat, ter ćemo pojt po ti perstan. Kad 
tamo dojdemo ko ćeš se ti zis kucki, a ja ću se mač- 
kami, no tako ćemo dojt i va stan nuter kade grofica 
bude spala. 

I tako se je dogodilo kot je mačka rekla. Drugi dan 
je kucak bil kod morja, mačkica se je zajahala na 
kucka i su otpluli prik morja. Kad su tamo dospili 
kucak se je zis kucki mačkica zis mačkami i tako do 
otoga došlo ča je rekla mačka. Noćno vrime je bilo, 
tako mačica se je na ublok nuter odšmuljala ter je 
pazila da kako će dojt do perstana. Grofica bila je ur 
na stelji, a mačka nek gleda spod stelje da kamo će si 
ga vrć perstan. Ona si je perstan znela zis ruke ter si 
ga je va usta nuter vergla i dobro je zaspala i je 
hrkala. Mačka se odmšmuljala ter skoči gorika na 
stelju, ter je vidila da jima grofica usta otprta. Zatak- 
nula joj je svoj riep va usta i to je žakljilo groficu, 
ter je počela rigat, ter je perstan van splunula. Grofica 
si je usta splavila ter zaspala. Mačka je jimala perstan 
ter se je van dala. Kucak je ur jako teško čekal da je 
došla i su prošli. Na putu je rekal kucak mački: 
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— Daj meni ota perstan nosit, ako se tebi po 
mačlju kihne ko će ti spas' va vodu, a ako ti spade 
ću te hitit va morje. 

Mačka veli: 

— Ako se tebi po kučlju kihne onda će i tebi 
spas'. 

Tako su se štrajtali med sobom i su došli do 
morja. Velje u vodu kucak, mačkica se je zajahala na 
njega ter su pluli, kad su dojahali ur blizu otoka ko se 
je mački kihnulo i joj je perstan spal va morje. Kad su 
dopluli blizu na ubrov ko je mačka skočila zis kucka 
i je bila velje na stabli. Kucak je bil jako srdit, ali 
ni mogal za njum na stablo. Tako je prošal prez mačke 
gospodaru i se je milil uza njega. Gospodar je bil 
vrlo tužan za mačkum. 

Ali kad je mačka bila sama na stabli ko je gledala 
morje i je vidila jednu zlatu ribicu plut i ju je ulo- 
vila, ter joj je rekla: 

— Ovde mi je jedan perstan spal u vodu, ako mi 
ga ne doprimiš ko ću te požerat. 

Ribica se je jako bojala da će ju požerat, ter je ča 
bi pobozal s ruku doprimila ta perstan. Kad ga je mač- 
ka sopet jimala u trupcu na zubi visit, ko je bila 
vesela i se je spravila gospodaru. Kad ju je kucak za- 
obličil ko ju je gonil, ali kad je vidil da je perstan 
sopet ovde ko je bil jako vesel. Junak si je zel perstan 
i ga je najpervo pohasnoval za 'ranu, neka bude jila 
i pila. 

Kad su se najili i napili on je ubernul da budu 
oni doma kade su oti grofi. Grofica mlada i grof neka 
budu na otom mjestu kade su oni bili doseda, neka 
budu oni oš duglje pri kruhu i vodi živili i doklen 
umru. A on se je sopet uženil za siromašnu jako lipu 
ženu i ako oš žividu ko neka živu, ako su pak umerli 
Bog daj jim pokoj večni. 
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JIVAC FRŽON 


'Vako su bili jedni starji i su jimali sina. Ta sin je 
biu mali kot fržon, jime mu je bilo Jivac. I jednuč je 
šau s ociem po zelenu ditelinu. Otac mu je rekau: 

— Jivac, ovde sidi da se ne zgubiš. 

Ali Jivac ni poslušau, simo-tamo j' skakau po lapti 
tr se j' zgubiu va kermi. I tako ga je krava požerala. 
Sad nij' bilo Jivaca, se zgubiu. Otac je došau domom i 
se plakau. Majka je pitala: 

— Kade je Jivac? 

— Zgubiu se je. 

Sad se i majka plakala. A kad je šla divojka zvečera 
dojit je rekla kravi: 

— Šeka, poj na stran! 

A Jivac je rekau: 

— Šeka, neka pojt prik. 

Onda su znali kade je Jivac i su dali kravu ubit. . 
Kad je mesar kravu parau, kot je rizau, je Jivac 
govoriu: 

— Ne mjen porizat! 

I je van škočiu, tr je kravu požerau i u kratkom 
času zrasau, je biu lip junak. Svojim roditeljem je 
rekau: ako želju s'e krave će požerat. 

— A kade ćemo onda mlika najt? 

Onda je biu soldat, tote je dostau saki dan tri 
krave za žerat, tr je u kratkom času zi simi soldati 
zapovidau. Ako živi oš denas zapovida. 
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VUKA ZA REP 


Kad sam ja bila pet liet stara divičica smo jimali 
čuda gusak. A tie guske sam morala ja pas. Jednuč 
se dovezau jedan tržac i mi je rekau: 

— Ti mala, prodaj mi ovie guske. 

A ja sam mu rekla: 

— Ja je ne smim prodat ar ćedu me naša majka. 

On mi veli: 

— Poglej, mala, ja ću ti dat ov lipi nož — i mi 
je pokazau jedan lipi nož iz črljenum koricum — i dva 
krajcare. 

A meni je biu ota nož jako lip i sam mu guske 
prodala za ta nož i dva krajcare. On si je guske poloviu 
i va gajbu na kola. I se je odviezau, a ja sam se počela 
plakat da mi neka guske najzad da. On me ni slušau 
neg i dalje voziu, ja sam za koli bižala i plakala. Kad 
je došao va lozu, ur nasried lozia je postau tr me je 
zeu i me je va jedan sud nutr, pak se je dalje voziu. 
A ja sam se i va sudi plakala, pak mu je bilo pretolj- 
kavo, tr me je zis sudom va lozi iz kol doli hitiu, a 
on se j' odvezau dalje. 

Ja se va sudi plačem i se plačem da moram tote 
va sudi poginut. Najednuč dojde vuk, tr poduša. Kot 
je ta vuk podušau ko je došau iz repom do škulje, a 
ja sam ga krez otu škulju z obadvimi rukami za“rep 
ulovila. Vuk se na to prestrašiu, tr je počeu bižat. “A 
ja sam ga čvrsto držala za rep. Ta sud se je simo-tamo 
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rujau po kamenji, kot je jako ta sud tropau po kamenji 
se j' vuk va jedan 'rast zatukau i se j' ubiu, sud se j' 
razletiu, a ja sam vandošla. 

Sad sam si mislila: ako dojde drugi vuk će me 
požerat. Ali nisam dugo mislila neg sam si ziela ota 
nož tr sam vuku kožu oparala. Sad sam si mislila: 
jimam kožu od vuka, ov lipi nož i dva krajcare, sad 
griem domom. Ja sam se prekrižila i sam molila da 
me moj anđel čuvar iz ovie velike lozie van otpelja. 
Kad sam bila z lozie vani ko sam natuliko put poznala 
da sam našla do sela. A kod skradnjega stana sam se 
sranila za stan i sam se nek tila pokuknut je li će ki z 
našega stana vandojt. Na to je došla naša majka i 
me je zagliedala, tr mi je kriknula: 

— Hoj nek, ti mala! Kad si nek ti ovde ako veljek 
gusak nimamo. 
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KISELO, SEJEDNO JE DOBRO 


Biu jedan človik komu se račilo sako vino. Jednuč 
kad je biu mrvičicu pijan su mu natočili octa. On ga 
je tulikaj popiu. Pa su pitali kako je: 

On veli: 

— Ča vi mislite, da z manu tako čemerno stoji da. 
neću popit? 

— Ne, ne, nek pitamo: kako je? 

A on veli: 

— Mrvu je kiselo, sejedno je dobro. 


VRAG ĆE ZIET 


Kad su ljudi bili na Lovreti na shodišći su se spovi- 
dali i pričestili, a pak drugi dan domom s koli se 
vozili s dobrimi koanji. Ondak je biu duhovnik s nji- 
mi. Nenadijano šlo je veliko vrime, je grmilo i liskalo, 
koanji su jadovito tegnuli. A ljudi su se bojali da ćedu 
se prevrnut va grabu, su se udrivenili od straha. Onda 
veli duhovnik: 

— Ča se marite bojat, mert ste čisti, ste se spovi- 
dali i pričestili, Bog će vas ziet. 

A jedan pijan muž je morgovau: 

— I va žiepi smo mi čisti, tr će nas vrag ziet. 
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PRODERŠTOFCI NA SHODIŠĆI 


Proderštofci su biu na shodišći, ondak veli majka 
Proderštofka: 

— Sinak, zač nećeš ti bit duhovnik? 

— Majka, kako ću ja bit duhovnik kat su na sho- 
dišći ovie divujke kut anđeli. 

Onda veli majka Proderštofka: 

— Dobro, to nije čemerno, no, ste ča imolili? 

A on veli: 

— Kako ne, kut vrazi! Skoro nas je vrag ziu. 
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STARAC PIPLICE ZA TANAC 


Jednuč mlade žene su bile kerčmi, bile su jako 
vesele i dobro vino pile. Došli su muži, rekli su da 
hidu za njev stol. Igrači su guslali, najednuč došao je 
jedan starac da hide jedna mlada žena iš njim tancat. 

Ta ni znau tancat neg je ženi po šulji gaziu. Oš 
ju je prosiu neka mu ča plati. Ona mu je kupila dvoje 
jaj, dala je mu je va žiep i je šla sopek tancat, tr 
otajno mu je razbila s'a dvoja jaja. Kad si je kaniu 
ziet da će ji jist bila su urazbita i krez ruke mu je 
curilo. 

Starac je biu zbantovan, on je pa kaniu ženu zbit, 
upunjat. Ona je protekla van. Starac nije mogau već 
bižat, on je krez oblok van skočiu i je ležat ostau, 
ali je kričau: 

— Kamo bižiš?! 

A ona veli: 

— Po pipliće ki van dojdu iz jaja, ar ti išćeš, starac, 
pipliće za tanac. 
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SKAČE GORI-DOLI 


Kad je Matijaš kralj oš po svitu ubajal se til ublić 
sakojaku prosjačku pratež. I tak je došal u edan stan 
i nikoga nije bilo doma nek edan dičak. I ta je sidil 
kod komina ter je uz lonac nalagal oganj. I Matijaš 
ga pita kade su mu starjiji. 

Veli: 

— Moj otac je prošal z jednoga dela dvoje načinjat. 

A Matijaš ga pita: : 

— Kade je mati? 

— A mati je prošla na lov i ča ubije ono onde 
ostavi, a ča ne ubije najzad doprimi. 

Niča tudjelaš? 

— Ja gledan kako jedni gori, a drugi doli. 

Sad Matijaš ništa nije razumil ča mu dičak povi- 
dal. I onda mu da pet zlati korun neka mu razloži ča 
je to povidal. 

Veli: 

— Moj otac su prošli za prokundu grabu kopat, a 
kad je ne bi bili zagrnuli je ne bi trebali zopet kopat. 
A moja mati je prošla zis plahton buhe ubijat. Ku ubije 
ona onde ostane, a ku ne ubije nju domon doprimi. 

— A ča djelaš ti? 

— Ja kuham pažon, ter gledam kako edan g O 
skače, a drugi doli. M 


I onda mu oš dal ednu zlatu korunu. Qy 


u 
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ŽENA KUPUJE DINI-DINI-DANA 


Šla je jedna žena Železno zicu kupit na gejge, ar 
je njen muž biu igrač. Ni znala nimški, ni znala kako 
će prosit, a muž je rekau da prosi Seiten fiir_Geige. 
Putem si je skrez brojila »Seiten, Seiten«, a onda se 
hodilo piše i kad je došla va varoš ko već nije znala 
tu rič, je zabila. 

Dojde va kšeft, ne zna ča će reć. Sad glieda, glieda 
po sem kšefti i kad ni vidla žice ona veli: 

— No, so: dini-dini-dana — i pokaže iz ruku kako 
se gusla. 
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MRTAV DRAGI NA BIELOM KONJU 


Bila je jedna divojka, umrl joj je nje dragi. Ona 
se je saku noć plakala za njim i senek zdvajala da bi 
došau. Jednu noć potuca gdo pod oblokom. I ona otpre 
oblok i vani stoji nje dragi na bielom konju i pita ju je 
li grie zi š njim. I ona se upravi i sjede š njim na konja. 
I jašu daleko krez cielu noć i dojdu do jednoga cimi- 
tora. Onde postanu i idu nuter. Do jednoga groba su 
došli ki je biu otprt. I stane on nutr i veli njoj da i 
ona za njim dojde, ali ona se je ubojala, zgovarala se 
je da će se raspravit. 

Počela se je raspravljat, jedno za drugom je svlikla 
kikljaču, kazetlj, šnicku, košulju, pa je gola stala. 
Imala je na glavi splitače i počela je razvezivat i kad 
je kose rasplela onda je zazvonilo dvanajst, polnoća 
i grob se je zapru. 

Ta nje dragi iz groba van je rekau: 

— Srića tvoja, ar bi te biu 'vako raskinu, razdrapau 
kot ovo s'e tvoje dugovanje ča si pohitala va grob. 

Divojki bilo je zima, zizdrila je i srani se va jedan 
kut na crikvenom dvori. I jutro kad je zvonar došau 
zvonit se je prestrašiu kad ju vidiu. Pita je odakleg 
je došla i ona mu se povi i tako su došli na to, da) 
je ona jako-jako zdaleke, iz druge zemlje došla. NA 


To je meni naša mati povidala. Q 


KS e 


MEDVIDLJA ZARUČNJA 


Jedan grof je imau ženu, tr tri kćere. No, bili su 
bogati, tr su tili gošćine spravljat, pak su jako zasiro- 
maškili kreza to, tr jim je pošlo jako čemerno, nisu 
jimali ništ đist, pa je ta otac šau jednoga dana u lozu 
da jim ča ustrilji da bi imali ča za đist. Čekau, čekau, 
a kad ni mogau ništ ustriljit on se seu na jedan panj 
tr si je zeu ča za pođist, a kot se je ogledau je ču 
šušnjau tr je stau pred njim velik medvid, mu je rekau 
ča tote jišće va ovoj lozi, tote mu muti njegovo blago. 

Grof se je jako prestrašiu. Medvid mu je rekau, da 
mora van aš će ga raskinut. Neka mu da njegovu naj- 
stariju kćer za ženu onda mu neće ništ učinit. A od 
tri dani da će si dojt po nju. Ta človik je obećau da će 
ju dat, medvid je onda dau zlata. Kad je došau domom 
je ženi povidau da ča mu se stalo, žena je bila turobna 
jako prik toga kad će dostat medvid njevu kćer 
za ženu. 

Kad je došau ta treti dan divojka se išla na vrt 
šetat, tr je čula kola vozit. Ona se jako prestrašila kad 
su kola stala uza nju. Jedan jako lip junak je 'za nju 
stau, tr joj rekau: 

— Hodi, moja lipa, medvidlja zaručnja. 

I onda se š njom odvezau, a ostaviu je kisten zlata. 
Kad su pak vidili otac i mati da je ni, mat je bila 
jako turobna. Ali sad su sopek zabogatili i gošćine 
spravljali. No, pak su sopek zasiromaškili kad su čuda 
gošćine spravljali. Sad je ta otac sopek prošau u lozu 
da im ča ustrilji, ali ne tote ka' j' biu ta medvid neg 
na drugu lozu ka' j' su bile ptice. Sopek nije mogau ništ 
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ustriljit, se je sopek seu na panj da ča pođi. Žena mu 
je tila dat pengljov sobum za pođist, nisu drugo ništ 
jimali. Kad je počeu đist ko ču sopek šuškanje va 
lozi, tr je doletiu velik orau, je pred njim stau tr mu 
je rekau: 

— ča mi blago bludiš, ja ću te raskinut. Daj sridnju 
kćer za ženu onda ti neću ništ učinit. 

človik mu je obećau i ta orau mu je dau zlata da 
mogu dalje živit. Kad je otac došau domom ko je ženi 
povidau ča mu se je stalo, da ga je orau kaniu raski- 
nut ako ne da sridnju kćer za ženu. A mati je rekla: 

— Sad ćemo zgubit i drugu — tr je bila jako 
turobna. 

Va tri dani orau je došau po nju. Divojka se je 
rano stala tr je šetala po dvoru kad je čula da se kola 
vozu blizu njoj. I je došau k njoj mlad, lip junak, tr 
joj je rekau: 

— Hodi, moja lipa orlova zaručnja. 

I ta je ostaviu kistu zlata. Oni su sopek gošćine 
spravljali dokljeg su ča jimali, a kad nisu ništ jimali 
već da bi mogli gošćine spravljat, kad je sopek bilo 
čemerno ta otac je prošau, ali ne va lozu neg ribe 
lovit. On se je trudiu, ali ni mogau ništ ulovit, tr se 
je seu na ubrov vodie i počeu đist. Ko je doplula jedna 
riba tr _mu je rekla da muti joj male ribe va vodi, da 
neka grie aš da će ga požrknut ako joj ne da najmlađu 
kćer njegovu za ženu. On se je bojau ribe tr joj je ube- 
ćau, pa se otpraviu domom tr je sputem mislu: sad 
sam si tri kćer dau, ča ćemo mi pod starost? 


Kad je došao domom se ni travau ženi ništ 
povidat. Va sedmi dan je došla riba po najmlađu 
divojku. Turobni su bili otac i mati kad skrsla zis 
stana najmlađa divojka. I riba je ostavila zlata. No 
sad su merkali si na pineze, tr nisu već gošćine držalt; 
pak su dostali jednoga sina. Kad je ta sin zrasau, % 


biu petnajst liet star, ko su mu otac tr mati idali 
ko su imali tri kćere, po jednu se je došau ,\po 
drugu orau, a po tretu riba. Ta ditić se je praviu 
i je rekau: 

— Otac, mati, ja griem moje s jiskat. 
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I si je zeu jednu sablju i se je otpraviu va lozu. Zi 
sabljom si je put načinjao, sikau po lozi da je mogau 
hodit. Kad je došau diboko u lozu ko je vidiu na jed- 
nom 'rastu da sidi jedna ženska i da jima va ruka dva 
mlade medvide. To su bila nje dica. Ona ga je velje 
upoznala da je to nje brat, kad je tiu nje muž, medvid 
doniest glase od nje oca i matere kako jim grie i da su 
dostali toga sina. Ona ga je sranila va jedan šupljiv 
rast, tr mu je rekla: 

— Moj muž je medvid, on ne lajda ljude- ako dojde 
ko će te raskinut. 

Va dvi dani je postau njen muž jedan lip, mlad 
grof i je rekau: 

— Kad bi nek došau ki k nam simo od tvoji ljudi. 

A ona mu je rekla: 

— Je li bi se veseliu kad bi vidiu moga brata? 

— Jako. Rado bi ga imau. 

Sad je ta brat došau van, a ta grof ga je za vrat 
tr ga je kuševau i biu jako veseu, tr je pitau kako 
je došau, je li se nije bojau kad čuda stvari va lozi. 
A on je odgovoriu: 

— Ne, ja bi rad pojiskat i vidit moje sestre. 

Oni su se skupa jako veselili tr mu švoger povidau 
da je on saki sedam dan medvid, a po sedmi dani se- 
dam dan človik. A ta orau to j' njegov brat, ta je 
nedaleko od njega va lozi. I prlje neg on postane med- 
vid da će ga otpeljat tamo. Sad ga zeu i olpeljau 
sridnjoj sestri. Ta švoger je prošau najzad domom ar 
je bila doba da postane sopek medvid, a njemu je 
rekau: ; 

— Ti sad poj, nedaleko ćeš dojt do sestre. 

A kad je kusić prošau ko je vidiu na jednom stabli 
sidit jednu ženu. Ta je jimala va ruki jedno jaje, a to 
je bilo nje dite. Ona je bila sranila toga brata, ar se 
je bojala da će ga orau raskinut. Orau je doletiu i 
je rekau: 

— Ovde je ljudi. 

A ona mu je rekla: 

— Ki će dojt simo va ovu pustinju? 

— Ki će dojt ki ne, ali ovde duša po ljudi. 
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A ona ga je pitala je li bi rado imau kad bi nje 
brat simo došau. 

— Rado bi švogera vidiu. 

Drugi dan je orau postau lip junak. Onda je žena 
vanpokazala brata, tr su se veselili tako dugo dokljeg 
je bila doba da sopek nastane orau. A prlje neg je 
nastau orau on je švogera otpeljau iz loze van i je 
mu pokazau vodu i rekau mu: 

— Va toj vodi je tvoja najmlađa sestra. Mi smo tri 
brati, naš najmlađi brat je nje muž. 

Junak je došau k vodi tr je gledau kako će dojt va 
tu vodu, tr je vidiu da se kadi iz te vodie van, da to 
mora bit dimnjak. Onda je skočiu va tu vodu, na to 
mesto ka' j' se kadilo, tr je spau va kuhinju ka' j' nje- 
gova sestra pila mliko. Ona ga je velje poznala da je 
to nje brat, tr ga je za vrat, kuševala ga, tr mu je 
povidala da je nje muž riba. 

Ta riba je plula po vodi, plula, tr je došla, je rekla 
da mora ovde ljudi bit. Žena je rekla: 

— Ki će dojt va tu vodu, človik nijedan. 

A kad je sedmi dan postau človik onda je žena 
svoga brata van spod stelje, ka' j' ga sranila, tr je 
rekla: 

— Ovo je moj brat. 

A on ga je za vrat, tr ga je kuševau, tr mu je 
rekau da su njegove sestre jako nesrićne, ali ako on 
kani da more nje otkupit. A ditić je rekau: 

— Rado bi to učiniu. 


Medvid mu je dau svoju dlaku, orao mu je dau 
piera, a riba je dala fintle, tr neka to si va ruku šulja 
kad mu čemerno gre pa ćedu dojt oni na pomoć. Kad 
će sopek nastat riba rekau je da nedaleko od nji kraj 
da je jedan grad, da će se tote morat bit s jednim 
bakom. Ta bak će bit pred gradom. A ta bak to je 
jedan grof, ta je nje zabentau. Ta bi biu rad njevu 
sestru za ženu jimat, a ona nije tila i starji nisu. dali. 

Kad je došau poda ti grad on se morau “borjt_z 
bakom, a kad je vidiu da je preslab ko je zeu va'ruke 
dlaku, počeu je šuljat i je došau na pomoć“ švoger 
medvid i su raskinuli toga baka. i 
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Zis baka je zletila velika ptica. On se je morau 
borit s tu pticu i kad je vidiu da je preslab počeu je 
šuljat piera i mu je došau na pomoć njegov švoger 
orau i su raskinuli tu pticu. 

Zis ptice je spalo jaje va tu vodu ka j' njegov 
švoger riba. Ditić si fintle va ruku zame, šulja, tr je 
riba doplula i jaje vrgla na ubrov van. A on je zeu 
to jaje tr ga je razbiu, a va jaji su bili nutri ključi. 
On je zeu te ključe i otpru š njimi ta grad. 

Kad je došau nutr ko se je jako veseliu. Tote je 
spala jedna lipa divojka, a to j' bila zabentana sestra 
medvida, orla pa ribe. Ta junak ju kušnu tr se j' pre- 
budila, tr ga je pitala kako je on simo došau. On joj 
je s'e povidau kako se je to stalo, da je on otkupiu 
nje tri brate i nju. 

I sad su došli nje tri brati i njegove sestre, a on 
je nju zeu za ženu, tr je to biu njegov grad, a njegovi 
švogeri su imali saki svoj grad. Sad su skupa se spra- 
vili i napravili pir. 


, 
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KAKO JE NASTAO ŠTIKAPRON 


Kad je moja staramati oš divojka bila ko su tili na 
zdencu sidit, tr junaki jačit s divojkami, pak onda se 
jednoć oko polnoći zasvitilo, tr je doletio zmaj, tr 
zaru i zasmrdilo je, tr su morali od toga zdenca po- 
bignut. 

Od toga vrimena voda va našem selu nastala je 
vonjava, zato su prlje naše selo po ugrsku imenovali 
Vonjavi zdenac, a po hrvatsku Štikapron. 


+ 
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DORKINA KAPELICA 


Kad su Turki bili pri nas su se ljudi posranjali, a 
jedna ženska imenom Dorka se je sranila pod most. 
A kad su Turki pak krez selo išli, jahali, jedan Turak 
je rekao svom konju na kome je jahao: 

— Hodmo, Dora! 

Dorka je mislila da je nju ki zvao i je vandošla. Ka' 
je vandošla onda je Turak zieo sobom na konja i 
otprimio va Tursko. Onda je pak bila deset liet va 
Turskom, pa je s Turskoga ušla, tr su sis kucki iskali 
po rogozi, po močvara, po loza, svadie, ali je ona srićno 
domom došla puna pinez ki je zašito va kikljača. I 
onda dala postavit na turam naše crikve svetu Mariju 
ka va Tursko gledala. I dandenas stoji na tom mjesti 
jedan mali pilj ki gleda tamo kuda je perlje bilo 
Tursko. 

Pa je dala zgradit maljuknu kapelicu i to je bila 
nje kapelica. 
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RIPE ZA. SE LJUDE 


Kad je Jezuš na svitu živil onda se je jednoč išal s 
Petron med polje šetati. Došli su do jedni ljudi ki su 
na polji djelati. Jezuš je pital: 

— Ča vi djelate? 

Oni velu: 

— Mi ripu sijemo. 

— Za koga — pita Jezuš. 

— Za me pak za moju ženu — odgovori delač. 

Jezuš ide dalje, dojde do drugoga delača i ga pita: 

— Ča ti djelaš? 

On veli: 

— Ripu sijen. 

Jezuš pita: 

— Za koga? 

— Za s'e ljude. 

Jezuš projde dalje s njegovin puten. 

Otomu delaču ki je rekal »za me pak za moju 
ženu« su zrasle dvi ripe, a otomu drugomu ki je rekal 
»za s'e ljude« je izraslo pun lapat. 
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MATIJAŠ KRALJ I STARI ČLOVIK 


Kad je Matijaš kralj s njegovimi podvorniki išal 
pogliedat kako je va seli ko je edan stari človik kod 
puta orije sadil na njegovon lapti. Onda je rekal Mati- 
jaš kralj: 

— 0, vi stariotac, povite mi ča djelate? 

— Ori sadim. 

— O, stariotac, ako ćemo pravo zet vi djelate barča. 

A ta stari človik je rekal: 

— More se pitat zač ja djelam barča? 

— O, stariotac, vi nećete doživit oti oriov tergat. 

A ta stari človik se je obernul i nasmijal: 

— O, more to i drugačkije bit. Oš moj stariotac su 
su mi rekli: ded sidi na cesti, čižme šije nevesti, neve- 
sta se raduje da si čižme obuje. A ja velin: ki ni mogal 
tergat ta je mogal spuknut. 

A onda se je i Matijaš kralj nasmijal, ter si je 
zniel mošnju zi žiepa, ter je dal tomu staromu človiku 
pet dukat va 'ni čas. 


Kad je došal ta stari človik domon on je rekal nje- 
govoj ženi: 

— Ja sam ur tergal i spuknul ar sam ur dostal za 
nji pinez pet dukat. 
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LAČE NA BRUSU 


Jedan človik kot dičak je tiu saku pratež raskinut 
ča su mu tili kupit. Jednuč mu je rekau otac: 

— Ja ću ti sad lače kupit iz jelenske kože, te ne 
moreš raskinut. 

A on pak veli: 

— Ja ću pak i ovija raskinut. 

Kad je dostau lače on je prosiu susjedovog dičaka: 

— Hodi s manom, hodi, pomozi mi da i ovie lače 
raskinem. 

I posadiu se na brus, a susjedov dičak je obračau 
dokle ga nije zadnjica zapekla. A on pak pun veselja 
biži ocu i veli: 

— Poglej, ja sam i ovija raskinu. 

Onda je pak bilo šibov. Od toga božanja zdrhnu se 
je dičak, vlasi su mu zišli gorika od straha. 

— Otac, ča vam se stalo? 

— Niš, nek ti šćeticam zadnjicu da ki kusić lača 
ne ostane. 


Sad je dičak znau da je otac čekau da ga ulovi u 
lečki. 


POJ SI NIMCU PO JAJ 


Bili smo u Željezni na shodišće na Očenaše. Onde 
je bilo strašno čuda ljudi na spovid. Na spovidnicama 
je bilo pišeno ki duhovnik na kom jeziki spovida. Mi 
smo iskali hrvatskoga duhovnika tr smo došli do jedne 
spovidnice, ku' j' bilo napišeno po hrvatsku. Čekali 
smo da na nas dojde ried. Kad je na tu dobu bilo 
duhovnik van stupiu iz spovidnice i veli po nimški: ki 
nimški ne zna toga on ne more spovidat. 

Na to jedan starji paorski muž, Hrvat iz Raspor- 
ka veli: 

— Hodte, žene, hodte, će mi duit zopet Eier, Eier, 
onda ću mu ja reć: poj si Nimcu po jaj kad ne znaš 
spovidat po hrvatsku. 

Bud, to je rekau zato ar su koludrice i fratri tili 
prosit i su hodili paorem od hiže do hiže da jim jaj 
dadu. 
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BIELA VILA I LIBAC KRUHA 


Đia, đia, to su tili otac pokojni povidat. 

Naši stari prlje neg su tili pojt na polje orat pred 
blagom iz bičem su tili sveti križ načinit, va ime božje 
su tili iz voli pojt na lapat. I kad su tili se tako spravit 
na lapat, oto sam ja čula, na Fejki da su tile biele 
vile libac bieloga kruga ostavit na uvrate, a to nek 
onom ki je tiu iz doma va ime božje pojt. Jedan muž 
je tekaj orau na lapti. Došla je biela vila tr mu je 
doniesla jedan libac kruha, pak jedan litr vino. 

On je kru ostaviu, su došli mrvunci i su đili, a je 
vino popiu. Onda je vila rekla mu da ga ljubi, ko su se 
skupa oženili. I ta vila ko je rodila jednoga sina, a je 
njemu rekla da joj ne smi nigda reći biela vila. 

A on je biu jako veseu, tr se je đačiu: 

— Lipa biela vila porodila si mi lipoga sina. 

Ona mu nek veli: 

— Nu mi otpri oblok. 


I je kreza ti oblok van proletila tr ga je ostavila, ar 
one su jako gizdave. I ta muž nigda ni doznau zodakle 
je bila biela vila. 
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ZAVIŠKANI ĐIVE 


Imal edan otac dva sine, starjemu je bilo đime 
Miško a mlajemu Đive. Majka im je umrla, ter su 
silovani bili majkino poslovanje odveršavat. Otac si je 
riedil starjega sina za gospodara postavit, a mlajega 
dat ča učit, meštriju kakovu. On se zučil mesarije. Dvi 
lieti je ur za ditića delal i plaću je imal lipu, jako je 
bil šparan. 

Ednoč je Đive po varoši oš ditić s košarom mesar- 
skom beršle nosil kunčaftom, zimsko vrime je bilo, 
došli su preda njega dva muži, su mu rekli: 

— Hodi s nama na kerčmu, ćemo ti platit. 

On je spil edan štampi. Dva muži su ga va oči gle- 
dali, su mu rekli: 

— Imaš plave oči. 

Z otim su ga zaviškali. Sad je popal ne šparat, pi- 
neze popit s'e, ter već na pratež nije imal. Brat Miško 
se popal ženit doma i su Đivu pozvali na pir, ali Đive 
je došal domon vas pokinut, ter je bilo nje domaće 
špot. Oca je bilo sram kad je Đive imal pratež pokinutu 
i mu je novu pratež kupil, ter ga je jako nakinčil. Ali 
Đive došal je jutro s kerčmje užeran, s pratež pokinutu. 
Ča mu je otac kupil tu je prodal i zapil, a komu je 
prodal novu ta mu je dal njegovu pokinutu. Imali su 
kolovajku zus škadanj, tote kujcal. Sad su ga otac i 
Miško nuter va prazan hiđoš, pa su ga zasunuli do- 
sljeg se rastrizni. 

Drugi dan mu je dal otac sto dukat jerba i ga je 
ziz stana zignal. Onda je Đive oca prosil: va kamri za 
gredon je bil edan dužičak nož, neka mu nož da sobon, 
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ko ga kade napadu da se bude mogal branit. Otac mu 
ga je dal. I Đive da ocu zbogom, ter od sela do sela. 

Po par dani došal je do ednie velike lozie. A nek 
edan put je išal va tu lozu, a na drivi je bila edna 
tabla, tote je bilo zapišeno: neka va ovu lozu nigdor 
ne dojde ki kani živit. Đive si je mislil: dvi muži se 
ne bojin, ako dojdu raubari ću meda nje stupit. I ide 
dalje po lozi. Naednoč čuje: 

— Đive, hodi k nam. 

Vidi dva muže, su imali dva velike kucke. Je naj- 
zad viknul: 

— Ja se bojin. 

A mislil si je Đive: kako ti mene poznaju? Onda 
zopet viknu ti dva: 

— Đive, hodi k nam. 

Đive vikne: 

— Bojin se kucak. 

Ti kucki su bili kot bikice male. Ti dva velu njemu: 

— Hodi k nam, 'vi kucki ti niš' nećedu činjit. 

Sad je Đive prošal strašljivo tamo, a kucki su na 
miru sidili. Oti dva muži su bili edan i drugi raubar, 
oto su bili ti ki su ga zaviškali, ki su mu rekli da ima 
lipe plave oči. Ti su na njega moć dostali, za 'no se j'i 
pit popal. Sad su mu ti dva muži rekli: 

— Mi smo ti krivi da si tako popal pit i da si simo 
došal, ti moraš nas dva otkupit, a ovi dva kucke te bit 
tebi na pomoć. Ti moraš nas umorit i diboko zakopat 
va zemlju. 

A on se je branil: 

— Ja toga ne moren! 

— Ako ti nas ne moreš ćemo mi tebe. 

I onda je Đive privoljil. I sa mu rekli: 

— Ča budeš ti pil i đil oto moraš dat sakomu 
kucku. 

Oš su mu dali ednu fućkicu i su rekli: 

— Kad ne budu kucki zuza te, ko budeš va pogibelji! 
zafućkaj pak te kucki veljek dojt na pomoć.;Rdan. je 
jak kot bikica, a drugi tri pute jači. 

Kad su mu s'e povidali onda su mu rekli: 

— Sad nas umori, diboko zakopaj, onda smo ot- 
kupljeni. K*> 
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Onda spukne Đive njegov dužički nož i glave je 
odrizal i je diboko zakopal, ter veli kuckon: 

— Pomoć moja, hodte z manon. 

Sad po toj lozi idu, ali se zaškurilo, noć je došla. 
Kucki su se jako milili zuz Đivu i su ga flakali, ter se 
ji on ni bojal. Idu, idu po lozi ednoč vidu daleko-da- 
leko ednu malu sviću, ali bliže dovaljaju je svića veća 
nastala. Kad su došli tamo bila je to raubarska kerčma. 
Sad je prošal Đive nutr s dvimi kucki i je siel za ednu 
toflju i si je zapovidal tri frtalje vina. A kerčmar je bil 
gruban zis Đivon zač je tri frtalje vina zapovidal, neka 
bi si bil ednoga, kad spije onda drugoga. A Đive je 
rekal kerčmaru: 

— Ča vam ide to s puta, mer ću vam ja platit. 

Kerčmar ne bi donesal tri fertalje nek kucak se 
je bojal. Kad je donesal je Đive edan uljal ednomu, 
a drugi fertalj drugomu kucku, a ednoga je on spil. 
Sad je kerčmar došal k njemu mu je rekal da more 
i kod njega prespat. 

— Pokažite mi hižu. 

I ga kerčmar otpelja. Kerčmar ide s Đivon va hižu 
i otprie vrata, vidi Đive lipu stelju, veli: 

— Ovde je meni dobro. 

— Ja iman oš lipšu hižu — kerčmar veli i ga 
otpelja va drugu. 

A va toj hiži ednoga kucka zaklene kerčmar, a Đive 
ni gledal najzad. Idu va drugu hižu, veli Đive: 


— Ovde ću ja ustat. 
Veli kerčmar: 


— Ja iman oš lipšu — i mu kaže vrata, a zaklene 
drugoga kucka. 


Bilo je meru gonga, vrata otprie i Đivu kerčmar 
pene nutr, on upal, a onde je bilo škuro. Sad si je 
mislil kerčmar: Đivje već ni, a ni kucka ni, su zakle- 
nuti. A Đive je vidil da je faljeno i si je iskal po žepi 
svićice da posviti ča je to za hižu. Onda je vidil, tote su 
bile s'e mertva tjela prez glave kot je til kerčmar koga 
umorit. On je iskal po žepi svićice i došal je i do 
fućkice, je zafućnul, velje su bili kucki zuza njega. 
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To su bila željezna vrata kade su kucki bili zaklenuti, 
a to je bilo otim dvim kuckon kot edna paučina. Đive 
veli kuckon: 

— Podrapajte ga! 

I velje je bil kerčmar na kusiće podrapan i na edan 
kup zraman. Va dvori je bila cimba, tamo kerčmara 
na kup su zramali. Onde su išle edne štige na pod, po 
ti' je išla kerčmarica gori i je vidila da su kucki nje 
muža pokinuli. Ona je popala jako zdivat, a Đive veli: 

— Pokinite i nju. 

Edan kucak zgrabi za štige, spadie kerčmarica doli, 
drugi ju podrapa i na kerčmara na kup zrama. A 
ravno va vieži je bila edna divojka ka je vičeru kuhala. 
Skupa j' ruke i prosila Đivu da nju ne podrapaju, da 
je ona edna ulovljena divojka. Ur tri lieti je da su nju 
ulovili. Ona je kćer ednoga grofa. I je Đivi s'e povidala, 
onda je stoper Đive znal da je to raubarska kerčma i 
je rekal divojki: 

— Zutra ćeš bit kod tvojega oca i majke. 

Divojka se jako uveselila i mu je ubećala treti del 
serca. A Đive ju pita: 

— Komu kuhaš vičeru? 

Onda ona povi koliko je rauberov, za nje kuha, i 
povi kad ćedu dojt i koliko je vražićev, ar su i vražići 
skupa s rauberi va toj kerčmi. 

— U jedinajst knoći će dojt osamnajst rauberov na 
vičeru, a u dvanajsti ura će dojt dvanajst vražićev, oni 
te se doviest na dvi kolesi. 

— A do je dovezie? — Đive pita. 

Divojka povi da su vražići ukrali ednu kraljevsku 
divojku i dva ditići su ukrađeni, oto su kočiši, ti je u 
dvanajsti ura doviezu i onda se raubarski hauptman i 
vražićev hauptman se skupa boru, ter ki bude tri pute 
spolon jači on će dostat tu ukrađenu krajevskuukćer 
za ženu. 

Kad je s'e tako povidala Đivi ona veli: : 

— Dragi moj otkupitelj, ko ja idem na pod pak tri 
sviće nažgem, ćedu velje raubari dojt demon. 

— Ada poj, nažgi je. 
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I je nažge i navredi su doma raubari, Đive sidi s 
kucki, raubari rukadu. Divojka nosi vičeru, edni đidu, 
drugi Đivu usmihavadu. Đive sidi, sidi, naednoč veli 
kuckon: 

— S'e podrapat, pak na kup kade je kerčmar. 

Stopr je rekal su bili s'i na kupi naklađeni. Sad već 
raubarov ni. Sad su morali čekat dosljek su došli vra- 
žići. U dvanajsti ura su se doviezli vražići i z velikon 
larmon su kričali: 

— Kade su rauberi? 

I su dolistali s kolesa i vražićev hauptman va viežu 
pita: 

— Ča je novoga? 

Đive s kucki onde sidi i veli: 

— Jesi koč čul za Đivu ki je bil zaviškan? 

— Nisan. 

— Onda te ti ovi kucki povidat ča je novoga. 

I veli kuckon: 

— Se na kup nek te dva kočiše ustavite pak ovoga 
hauptmana. 

Kucki su s'e zramali, a Đive pita od divojke je li 
imadu šraufštok i ga divojka doprimi. Sad verže Đive 
tomu od vražića hauptmanu ruku va šraufštok i 
pita ga: 

— Kaniš ti kraljvesku kćer za ženu imat? 

Veli hauptman: 

— Da. 

Đive zopet pričversti šraufštok i ga zopet pita: 

— Kaniš ti kraljevsku kćer za ženu imat? 

Vražića posipne pot i striž, u kolubar tanca, vin- 
dar veli: 

— Da. 

A Đive mu prokšivo veli: 

— Prezaran tancaš za pir. Moreš se svojimi vlašćimi 
očimami osvidočit da je Đive jači. Znamda oš kaniš 
kraljevsku kćer za ženu? 

Đive pričversti treti put. Ruka je otpala, oš veli 
hauptman: 

— Da. 

Onda veli Đive: 

— To te ti bit na »veliku« hasan. 
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I veli kuckon: 

— Na kup š njim! 

Sad vidu ti dva ditići, ti dva kočiši, da je je Đive 
otkupil, a kraljevska kćer ga zgrabi za vrat i mu da 
tri dele serca. Edan od ulovljeni kočišev se je čuda na- 
plakal za kraljevsku kćer kad su je tili čuda puti vražići 
tuć, je bil mekoga serca, ter se til za nju zet, onda su 
tili vražići popast njega tuć namesto kraljevske kćeri. 
On pokaže s'e ča je va kerčmi. Bilo čuda pinez, konji 
va štali i se lipo ča serce želji. Sada si ziberu dva kolese 
i čuda pinez va saki kolesi i se spravu na put domon. 
Ve edan koles je Đive zis kraljevskon kćeron i edan 
kucak, a va drugi koles je grofovska kćer i drugi kucak, 
a kočiši su vozili. 

Puten su došli do grajcunge, kraljevska kćer mora 
na livo, a grofovska napravo. Na grajcungu stane Đive 
i kucak njegov van s kolesa od kraljevske kćerje, pa 
stane va koles grofovske kćeri, a ta kočiš ki je vozil 
grofovsku kćer i otaj stal kraljevskoj kćeri ter su bili 
tote dva kočiši, a Đive je teral konje kod grofovske 
kćerje. Perlje neg su se razašli da zapovid Đive kočišem 
da srićno kraljicu na dom otprimu. A divojki je rekal 
da se ne smi liet dan odat. Ako on va lieti ne dojde 
onda se more odat. 

A sad ćemo pogliedat ča je s grofovskon kćeron. 
Đive s kucki se vozi s groficon nje domu. Kad su ur 
došli blizu doma je nedaleko stala edna kapelica i vidi 
Đive da je onde edan muž. Divojka veli: 

— To su moj otac. 

A Đive njoj veli: 

— Da ne staneš van s kolesa. 

Kad su tamo došli, Đive pita muža: 

— Ča ste tako turobni? 

Veli muž: 

. — Denas je tri lieti da su mi kod ovie kapelice, 
edinu kćer ukrali, ter dojdem simo turobit. : 

Đive ga pita: 

— Bi vi poznali vaše dite? 

— Kako ne. , 

Onda Đive kćer vanstavi. Grofica pje oca i onda 
i otac stane nutr va koles i se odvezu majki. 
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— Majka, hodi, kćer ti vozin — veli otac kad dojdu 
u njev dom. 

Đive ustane onde osan dan. Kreza to vrime otac i 
majka kanu da bude nje kćer Đivje žena, ali on veli: 

— Ja oš kanim lieto dan edan svit projt. 

Po osmi dani se spravi Đive s kucki po svitu. Sad 
mu grof kani čuda pinez platit, a Đive ni praval niš, 
oš im je ustavil koles i konje i pinez va kolesi. Kad je 
prošal su ga sprohodili daleko-daleko i ubećal im je 
da će koč oš dojt. Stin su se razlučili. 

Sad ćemo pogliedat ča je s kraljevskon ćeron, kako 
su je ti dva kočiši otprimili. Ti dva kočiši, ti s kra- 
ljevskon ćeron su se morali vozit prik edne velike 
vodie i su se med sobon skupa nagovorili: 

— Ćemo ovde presilit divojku da ednoga od nas dvi 
mora za muže ziet. Aš ko veli ne, onda ćemo ju va 
vodu hitit. 

To je rekal kočiš ki ni terpil zis kraljicon mladon. 
Oš on veli onom drugomu: 

— Ako mene zame ću ja tebe va pinezi dobro 
platit, ako tebe zame ćeš ti meni platit. 

Kad su došli nasred vodie su stali veli ta ditić: 

— Ti moraš od nas dvi ednoga za muža zet, ako 
ne, ćemo te utopit u vodi. Ta s kucki već nigdar neće 
dojt, ter moraš doma reć da smo te mi dva otkupili. 
Ako poviš da te j' ta s kucki ko ćemo ti mi žitak ziet. 

Divojka se prestraši i misli: odanlek san se oslobo- 
dila, a ovde ću sad poginut. Ona se bojala i privoljila i 
sad su došli domon. Otac z majkon jako ju je veselo 
prijel i ona povida da su oti dva junaki nju otkupili. 
Na oto veli kralj: 

— Onda tribaš da se odaš za ednoga, povi koga 
hoćeš za muža odriedit. 

Divojka je pokazala na onoga ki je čuda boja dostal 
za voj nje. 

I ti dva su sielski ljudi veljek stali va kraljevski 
dvor i dva misece dugo je bil mir, onda su popali silit 
da se oda. Ona je razvračila do lieto dan, a ni mogla 
durat već. I ča se stalo? Edno vrime je išla na kraljev- 
ski vrt šetat, dojde tamo zuza nju njev ki je prik sega 
dvora bil kraljevski doktor, ter mu veli da bi imala 
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jako veliku prošnju kad bi joj on prisegal da nikomur 
neće povidat. On se zagovori da će s tin umrit. Sad 
mu povi kako j' ona oslobođena postala, ne ovi su ju 
otkupili ki ju silju da se oda, a ta ki je ju otkupil s 
kucki, ta joj zapovidal da se lieto dan ne oda. Ona 
nikomur ne more tuge povidat, a nje otac i majka od 
otoga niš' ne znaju. 

Veli ta pervi doktor: 

— žena, ja san van dužan pomoć, aš će vas tuga 
donlek krajspravit. 

Ubeća on mladoj kraljici neka bude mirna, zutra 
će ur imat pomoć. 

Zutra veli ocu-majki doktor da neka njevu kćer 
pošalju njemu na prigledbu, da jako žuti, da kerv 
zgublja. I onda veli ocu-majki da bar oš deset misece 
divojka mora imat dobru 'ranu, mir, i ne odat se, mer 
tako su s teški muk do lieto dan dočekali. Tako je 
divojka našla zaviće, polag stoga se stalo da je doče- 
kala to vrime ča joj je otkupitelj zapovidal. 

Vindar došlo je vrime da ćedu se skupa ziet i zutra 
da će bit pir, zutra u deseti ura ćedu priseć mlada 
kraljica z otin kočišen, a denas su ur po s'em varošu 
zastave obišene. 

Sad ćemo pogliedat ča je z Đivon i z kucki. Dojde 
Đive z kucki va ti varoš, va ednu malu kerčmu. Ur 
je bil pred noćon. I pita Đive ča 'vo pidajta i mu povu 
je li on ne zna da će mlada kraljica zutra imat pir. 

— Koga će ziet? — pita Đive kerčmara. 

— Dva ditići su ju otkupili, od oti će ednoga. 

— Kade ćedu gošćinu imat i kad ćedu priseć? 

Sad je stoper Đive doznal ki će ju za ženu ziet. 
Drugi dan zaran se naručuje iz kucki skupa i dojdu 
bliže kraljevskoga dvora da vidu tu prisigu. Ravno 
kraljevskoga dvora je bila edna velika kerčma, tote: 
ćedu pirovat. Sad se Đive spravi u sedmi ura va tu 
kerčmu zis kucki. Kad dojde nuter bili su va kerčmi 
dva visoki oficiri pak kerčmar. Mrazno su glieđali na 
njega i bi ga bili vanhitili, ali kucak su se bojali. Bilo 
je ste va toj kerčmi lipo za pir uređeno, a Điye je bil 
zabradan i nečist, ter im se nij' dopadal. I.veljek veli 
kerčmar njemu: o 
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— Ja volim ko mi projdete iz kerčmie, aš ovde će 
za tri ure mlada kraljica pirovat, a vi ste nečisti. 

A ti dva muži, ti dva oficiri su njeg oš mraznije 
gledali. Veli Đive kerčmaru: 

— Ako ću, ja ću dostat najboljega đila i pila od 
ovoga pira, nut ćemo se valjat za s'u vašu kerčmu. 

A kerčmar veli: 

— Denas je moja kerčma vridna dvi jezero dukat. 
Kade vi imate dvi jezero dukat?! 

Đive nek spukne svoju mošnju i položi na stol pet 
jezero dukat. Sada kerčmar njega glieda, posrbi se za 
uhon tulikaj i ti dva visoki oficiri. Kade je ov človik 
dostal ovolike pineze?! I su se valjali, ti dva muži su 
bili svidoki. 

A Đive prosi kerčmara plajbajs i bielu cedulu i on 
napiše na nju: »Mlada kraljica, uznanjujen ti ja, tvoj 
otkupitelj san ovde va ovoj kerčmi kade kaniš pirovat 
i san si deržal moj zagovor da ću te dojt do denašnjega 
danka poiskat i ti uznanjujen da smo ovde z mojimi 
kucki i gliedadu na me kodi na kakovoga čemernoga 
človika. I su me radi van hitit, a ja san se valjal z 
kerčmaron za njegovu kerčmu da ćeš mi poslat od 
najboljega đila i pila pirovnoga, najboljega ča imaš, 
mer nis' gladan ni žajan neg da mi tu moju želju 
spuniš.« 

Zame tu cedulu i da ju ednomo kucku va trubac, 
ter ga pošalje u kraljevski dvor. Dojde kucak pred 
postne i edan strilji va njega, ali to njemu niš' ni 
načinjalo, ter je protekal po štiga gori pred ona vrata 
kade mlada kraljica bila nutri. Ona je grot pratež re- 
dila, novu, ku će ublić zaručnjak, ta kočiš. Kucak je 
popal po vrati stergat. Kraljica se mislila nutri: do si 
je ovo doslobodil? I veli: 

— Slobodno! 

Ali vrata se ne otpru. Kraljica je onda sama otprla, 
vidi kucka i ga pozna, a kucak se nastavi i kraljicu 
uza vrat zame ter joj ponudi cedulu. Ona perlje kucka 
okušuje, onda preštije cedulu i veli: 

— Vala Bogu! 

Veljek zame ednu flošku najboljega vina i edan 
pakl najboljega đila i zamota va ednu malu košarku 
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i da kucku va trubac. Dojde kucak va kerčmu najzad, 
a kerčmar i ti dva muži željno čekadu. Đive zame 
košarku, postavi ju na stol, razmota ste i pita te 
dva muže: 

— Ada, je ovo najbolji piliš? 

— Da. 

— Ada, je ovo najbolji điliš? 

Velu: 

— Da. 

Đive razmota pakl, raširi rubac va kom je bil zamo- 
tan, a va tom rupci je bilo zlatnimi slovami kraljice 
đime. Đive ga raširi preda te dva muže ki su bili 
svidoki, a oni velu: 

— Kerčmar, zgubil si. 

Kumaj su to udjelali dojde mlada kraljica z ednin 
paklon, zgrabi Đivu za vrat, suznimi očima i se ga 
okušuje, ter projde veljek ziš njin da ga kuplje i obličie 
u kraljevsku pratež ka je bila priređena tomu kočišu 
ki se hotil z njoj priseć. Kad su bili gotovi dojdu naj- 
zad va tu kerčmu. Sad su Đivi ti oficiri salutirali, a 
kerčmar se je plakal da je s'e zgubil. Đive mu je pak 
rekal: 

— Ne turobi, ne plači, s'e ti najzad dajem. 

Mlada kraljica i Đive su prošli ocu i majki i mlada 
kraljica je povidala da je ovo pravi nje otkupitelj. 
Potli je mlada kraljica prošla va crikvu z Đivon i pri- 
segli su. Onoga kočiša ki je terpil zis mladon kralji- 
con su ostavili da bude š njimi u njevon dvori, a onoga 
ki ga je natental su dali umorit. 
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DIVOJKA U POTOKU ČAVI 


U malinu na potoku Čavi služil je visoko zrašćen 
i jak ditić, delal je za dva, lakoćom je htil nosit dvi 
pune vriće. Ali ta vrli ditić na desnoj strani lica imal 
je črljenu fleku Ka je bila prirođeni znak, zato se je 
on držal najzad povučeno od druge mladine i nij se 
segural još ni zabosti u jednu kmetsku divojku čistoga 
lica. Na nutri ga je to čudakrat bolilo, mnoge slobodne 
ure htil je on presidit na ubrovi potoka, gledat u vodu, 
a pri tom mislit na svoju sudbinu. 

Kad je opet tako sidil pri ubrovi začuje najednoč iz 
vode neki tanak glas: 

— Zač si tako tužan, junače? 

Ditić se zdrhne, ali bar koliko gleda ne vidi nikoga. 
Vsejedno on je dal odgovor: 

— Kako ne bi bil tužan kad me je sudbina izgrdila 
tako mraznim licem. 

A ta glas iz vode: 

— Ja ti znam povidat jedno vračtvo protiv tomu. 
Ti si moraš vsaki dan namazat lice črnim kolomazom, 
a onda točno u polnoći isprat črnilo s lica s vodom na 
ovom mjestu kade sidiš. To moraš činit kroz deset 
dan, ali nigdor te ne smi vidit ili ča od toga doznat, 
a ako ti se to ugoda moraš prvu žensku ka ti pred oči 
dojde zet za ženu. 

Ditića je to vrlo presenetilo, ali bar je on kako 
oštril oči nikoga nij vidil i glasa iz vode već nij bilo 
čuti. 

Slijedećega večera zel je škrablju s kolomazom, sra- 
nil se med vrblje uz potok i načrnil si lice, u polnoći 
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opral si je črnilo doli s obraza i tako je činil kroz deset 
dan, a da ga pri tom živo oko nij vidilo i nigdor od 
toga ništ nij čul. Kad je deseti put tako učinil pri 
svitloj misečini zagledal je u zrcalini vode svoje čisto 
lice — nij bilo znaka od mraznoga zlamenja. 

To ga je presenetilo i neobično usrićilo, ali kad se 
uz potok vraćal domom zagledal je na panju sidit jednu 
malu i nelipu divojku. Opazil je da i ona na licu ima 
onakovu mraznu fleku kot je ju on imal do današnjega 
dana. Sad su njemu napamet došle one čudne riči iz 
vode, zato je pristupil k nepoznatoj: 

— Bog te živi, divojka — i kušnul ovu na nje mraz- 
nom licu. 

Lice divojke se je u tom hipu preminjilo, skrsla je 
mrazna fleka, pred njim je stala lipotica. I divojka 
mu je sada povidala: 

— Ja sam se rodila s takovom flekom na licu. Moja 
majka je vreda po porodu umrla, a maćava me je zbog 
nelipoga lica hitila u vodu, ja se ali nisam zatopila, 
nego sam živila kot riba dalje. 

I tako je upoznala otajnosti toga potoka i pronašla 
ta način kako bi se dalo protiv takovim flekam pomoći, 
a kad se pak jedan človik od toga zvrači, to će pomoći 
da i ona postane opet divojka, ako se pak ta izvračeni 
zaljubi postat će i ona čista. 

I još istoga dana uženili su se i srićno živili dalje. 
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DJEČIJE PJESME 


. +... 


Orihe sam brau 

ocu sam je dau 

otac meni pinezi | 

ja pinezi paoru 

paor meni pšenicu | 

ja pšenicu malinaru 

malinar meni muku ( 
, ja muku pieku | 

piek meni žemlju 


Bai dp kipić 
: Mjes * oja p Bogu 
MK Bog meni sriću 


| 
| 
| da 1 
na ja čižme fratru č | 
| 
MV. Zrd hiti me va vriću. Pie: SA 
mr : ; | 


kade je ta ptičica 

va grm se j' sranila 
kade je ta grm 

sikira ga j' posikla 
kade je ta sikira 
kovač ju je raskovau 
kade je ta kovač 
sraniu se je va jamku 
ko to miš va slamku. 


* * * 


Orihe sam brau 
ocu sam je dau 
otac meni krajcare 
ja krajcare pieki 
piek meni žemlju 
ja žemlju puku 
puk meni kožu 
ja kožu šosteru 
šoster meni postole 
ja postole Bogu 
Bog meni žlice 
ja žlice materi 
mati meni cicu 
a ja cicu mački 
mačka meni riep 
ja riep konju 
a konj mero pero 
| a ja pero zrižem 

tr š njim pišem. 

* * * 


Naša stara j' zla 
kruha nam ne da I Cc) 
četvero dice & 


jedno pasie guščiće Š 
drugo pasie račiće 
a treto je zavraća NR 

m. 


a četrto med buhami sidi QO 
bumbe na rameni 


bum bum bum Ipsa 
A 495" 


NAPOMENA: 


Unatoč tome što se ne radi o pripovijetkama, ove pjes- 
mice se donose u ovoj zbirci, jer se ove i ovakve pjesmice 
kazuju djeci u toku kazivanja pripovijedaka, naročito u 
prilikama kada djeca zahtijevaju još koju pripovijetku, a 
kazivač je već umoran ili je vrijeme da djeca pođu na 
počinak. Tada kazivač hini i obećava da će kazivati još koju 
pripovijetku, a umjesto toga kazuje ovakve pjesmice, tako 
da one imaju karakter takozvanih »varalica«, koje su veći- 


nom u prozi. 
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* * * 

Grani, grani sunce 
daj mi belo klupce 

i pisanu paličicu 
grombavu divičicu 
ka lečicu tribi 

kade je ta lečica 
golub je ju pozobal 
kade je ta golub 

na ternjici sidi 

kade je to ternjice 
sikira je j' posikla 
kade je ta sikira 
kovač je ju raskoval 
kade je ta kovač 
sranil se j' va jamku 
kodi miš va slamku. 


* * * 

Pini-pini piničice 
drage moje divičice 
za koga vas 'dajem 
za staroga dieda 
died sidi na orihi 
pogačice lamlje 
aglac paglac kokodac 
hiti babu va podac 
died sidi na cesti 
čižme šije nevesti 
nevesta se raduje 
da si čižme obuje. 


PRIPOVIJETKE 
IZ ČEHOSLOVAČKE 


NI SVINE NE ZNAJU GOVORIT 


Jedan hlapac je se zval Jano. Je se htil ženit, ale 
kad on je se divičice tako bal da nigdar ni s divičicom 
govoril. Ale pa kaj?! 

Negova mati su poslali — su bile takove babe kaj 
su to šikovale, to su bile takove šikovničke — tu babu 
jednoj divičic, je se zvala Marka. A ta baba je tuliko 
toj divičici govorila, govorila, a divičica je povidala: 

— Ale da kaj, kako ću za nega it kad on ne zna 
ni govorit. 

— Ale kaj bi z ne išla?! Ved negova mati je jako 
dobra, a tebi bude tamo jako dobro. 

— Kako bude jako dobro kad on ne zna ni govorit?! 

— Ale, idi za nega, a govorit, govorit! Kad budeš 
ti govorila aj dobro ga krmila, kaj on ima govorit?! Ni 
svine po krmnaki ne znaju govorit. 
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ZA ŽIVA UMRIT 


Za fronte kad su bombardirali naše selo smo hodili 
z mužovu materu na lapat. Ja sam imala maljuckoga 
hlapca, za ono vrime kad su tamo bombe puštjali smo 
se buojali, ale stara babka su se najvetj buojali, jako 
su se plakali. A ja velim: 

— Babka, ča tuliko blečite, mor ste stara. 

A oni su se plakali: 

— Ale ni mi žal da tju umrit, kad bi neg za živa, 
ale kad bi me neg ne ubili. 
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KMINI PRI KUKURICA ČIHANJU 


Jednoć su bili pas, mačka, oslica i petijeh. Ovi su 
štiri šli skupa po svitu, su se jedan drugomu tužili. 
Pas reče da je star, da ga gostopar već ne triba. 

— Ur ne poštuju, ne obljubu dielo, vidim da doma 
bude mi žitak teški. 

Oslica je rekla da je tekej stara, da ju neće potri- 
bovat doma, a se tužila: 

— Ja oš dom ljubim, držim za mejku — dom je 
moja mat — ali ča ću, hitili su me van. A će to bit pre 
nji prijepast. Hiša ka nima oslice grie va prijepast. 

Mačka je rekla akurat tako: 

— Gostopar deset dicijah daje mliko, ali ja sam od 
protulića do protulića bila žajna. Jimaju s'e ča je po- 
tribno žitku, mene hitiju od pieći, meni nimaju ništ. 

Petijeh: 

— Svitom će bit zlo — ja vam povim — kad petijeh 
ur ne triba doma. Bude on oš tribat! 

Tako su se pobirali, su prošli po sviti, a skupa došli 
do jednija vodija. Seda nisu znali kako ćeju dojt prik 
vodija, ali oslica zajači: 

— Ča sam tote ja, i-a?! 

Mačka a petijeh skočili su na oslicu, a pas je sam 
preplu prik vodija. Kad su došli prik, je bila škura 
noć. Kamo ćeju seda spat?! Došli su do jednoga-šela,a 
šli su va jedan stan. Mačka je rekla: ona spi. domana 
komini. Pas spi pod viežnimi vrati, petijeh. na drivi. 
Oslica je rekla: 

— Štale nimam — budem spat na gomili. 


Kad su viečer spali u dvanejstih ura došli su kmini. 
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Oni su poslali jednoga va hižu da potare vragu roge. 
Pas je trudan, a ga ne čuje. Mačka je spala na komini, 
oči su joj svitili kot žeravka. Kmin nima štrafelne, a 
misli da je to oganj, a je tiu načinjit svitlo, ali kad 
popane mački do očiju ona ga je ukrbasnula. 

Seda se on prestraši, biži van, se popikne, na to se 
zbudi pas med viežnimi vrati — ta mu skine dno, rit. 
Petijeh se tekej zbudi, na stabli zakukurika. Na to se 
kmin oš prestraši, misli da mora najzad bižat zi hiže, 
biži prik gomile, prik plota. Tote ga dočekala oslica, 
je zajačila jačku a tak poritala da je kumaj i koža 
mu ostala. Ovaj kriči kot da je kuharici kikljača zgo- 
rila, a si kmini su bižali. 

Kad su skupa došli ta — ki je biu va hiži — reče: 

— Ja sam obivau velik dio svita ali taka nesrića 
nikat mi se ni godala. 

— Ča se to godalo?! 

— Ča?! Tote je škuro po hiži ali su gostopari skupa 
pri kukurica čihanju. Nima tote ništ za nas. 

— Ča nima?! Jimaju petijeha, jimaju jej! 

— Nimaju ništ. Ča moreju jimat ki su va škurini 
pri kukurica čihanju a nimaju ni svitlo?! Ja vam povim 
z jednom ričom: zi pakla sam se prebiju van ali tote 
ne griem najzad. 

— Onda povi, ča se godalo da si tako prestrašen?! 

— Ča?! Štrafelne nimamo, va hiži je oganj. Tiu 
sam načinjit svitlo. Popanem ognja, jedan me poriže, 
bižim van, jedan mi med viežnimi vrati dno skine, a 
jedan oš kriči: 

— Ča ćeš, ku-kurri-ce-ee-e?! Ku-ku-ri-ca, tote će ti 
ujit! 

A ja kričim: 

— Gostopari, Bog vam vali na ovom dari! Ur mi 
ništ ne triba. 

Zi hiže bižim van, ali na gomili me jedan zatiepe 
po dnu, a jači jačku: 

— Da kukuricu ne zgubiš: simo rit — ja ti budem 
zabit! 

Onda su jimali velik lonac, su se na njega popiknuli, 
a je povidajki konac. 
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SAKI GRIH JABUKA 


U nas se veli da na Vazma huodi aj ta najvetji 
grišnik na spuovid, Tako je išla i jedna divičica se 
spovidat. Puop spovida, spovida, a divičica pravoda 
grihuov ima jako čuda. Puop veli: 

— Za saki grih tješ mi, divičička, donijest jednu 
jabuku. 

Divičica po spuovidi je išla domuom, a najednuč 
puop vide ur ona vezje pun vozić jabuk. On je začel 
kričat: 

— Tuliko grihuov imaš?! 

Kriči i divičička: 

— Ne, puop, ne! Oš idu mati z ocjem aj i oni 
vezu jedan vozić jabuk. 


+ 


dO 


KAKO SU SE UDIJELALE GUORE 
KOBILA AJ GLAVICA 


Nigda va našem seli je bila cjesta ka je se zvala 
solna cjesta. Oš naši praprarodiči — ne znam ani 
kuliko lijet — su tudaj tu cjestu uživali na to, da su 
rozvažali suol po cjelom sviti. Z Bječa su vozili va 
Tibanj, a otadlije va Mađarsko, a tako ča najdalje 
cjez guoru. 

Na tuoj cjesti je velika guora, a ta se zovje Kobila, 
zato se tako zovje lebo guori na tu guoru se nikako 
ni dalo dostat neg s kuonji, s kobilami. Tamo je bila 
takova šjenka, tamo su s tjimi kobilami dostali a 
tamo su prodavali suol. 


Pod guoru Kobilu je mala guorica, ta se zovje Gla- 
vica. Naši stari djedi povidaju da nigda kad su bili 
Turki ovde va našem seli, da je umrl — alebo da je 
bil ubit — nikakov veliki oficir, turski vojak. Tamo 
su ga zakopali, a saki vojak turski muoral je va kapi 
odnijest zemlju na njeguov gruob, tako je se s toga 
udijelala takova kod glava, takova maljucka guora, 
a zato se to zovje Glavica. 
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OŠ NIMA NIŠTA, A BUDE SIN A KĆER 


Su bili dva susedi, su bili sedlaki. Jedan je bil boga- 
tiji, a ta drugi je bil hudobniji. Bogatiji je imal jedni 
jedinu divojku, a je se zvala Marka. Hudobni je imal 
šest hlapcov, a jedan je bil takov šikovni lapčisko, me- 
noval se Joško. On je si zabrodal Marku susedovu, je 
se mu zalubila, a je Joško po njoj pasal. Kat je Marka 
išla na ulic Joško išal na ulic. 

— Kako se imaš, Marka? 

Kat je išla na vrt pro slamu tam je bili Joško. 

— Marka, kaj tu delaš? 

— Došla sam pro slamu. 

Tako ju je oplivnil, za nega vrizala da je se znalo 
va seli da ostala mu je verna. No, sadaki rodiči Marke 
su to zbadali, a su govorili: 

— Marka, Joško tibi nije ravni. Ti mosiš takoga a 
takoga bogatoga zet, toga a toga. 

— Mi se toga hliba na'ist ne budemo — Marka je 
bila zalubena. 

Rodiči su sadaki pitali: 

— Marka, kaj ti imaš s tim hudobnim susedovim 
lapčiskom?! 

— OŠš ništ! 

— Kat nimaš kaj bi on ondaki htil?! A, a, znaštti 
kaj imaš! 

— Ja ne znam. 

— Ale mi znamo! 

— Znate?! Zakaj mi ondaki ne povidate?! Rodiči 
moji, Joško bi tako rado znal kaj bude Sin, a kćer! 


KAKO JE ZNIKNULO SELO DUBRAVKA 


Kod oš dica smo bili, kad smo pri pjeći sidavali 
su ti stari naši povidali pripomjenke kako su došli 
simo Horvati ča su se ovden sranili, kako je selo 
naše zniknulo. 

Ovden je bila velika guora hrastova aj su došli — 
ale sad ne znam odakle — naši Horvati, pilari, aj su 
pilili aj su si neg takove bude djelali. Oni su ugibali 
pred tureckim natlakom, su bili utečenci. Najprv su 
se sranili va guštje. Oš se to mesto zovje Vazmene 
Dražice. To se ime netje zimrit nigda. Kad su ur čuda 
lijet bili pa je se to rozmnožilo su ostali. To selo je 
zigorilo pak su muorali naspet budovat. 

Oni su najprv Zikričili tu guoru, su si postavili dri- 
vene hiže, a takuonak su se usadlili. Slovenski se hrast 
veli dub, a pak je bila hrastova guora je selo naše 
dobilo ime Dubrava. 


Ale Turac je naspet cjez našu krajinu huodil. Ja 
velim kod je to bilo. Bil je život jako bidan. Naši su 
naspet va guori nuoćivali, neg pečene erteplje brali. 
Turecki vojaci su se zjeli, lebo sedam lijet ništ ni 
urodilo, pak su naši oslici prilijezali na hrbat aj su 
simo muorali donijest se zi druge krajine. Jako su se 
natrapili, ale nisu imali straha, muži aj žene su djelali 
proti Turkom. 

Tako jednuč va Dubravi žena ča je bila najvrlija 
spekla hlib a Turac je prišal pjeći se grijat. On je 
imal sablju, a ona nože tegnula, je Turkom glavu 
otsikla. Kad su to vidili naši, tegnuli sablje pak je pro- 
kleti Turac prošal zi naše krajine. Ale dok je Turac 
bil od maljučka naši nisu ništ dobro skusili. 
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OLDOMAŠ 


Jednuč je bila farska, takova kanonička vizitacija. 
Sadaki rihtarom je bil človik roden horvatskoj, sedlač- 
koj rodbini — sedlak. Pop i rihtar su bili susedi. 

Pop su ga požadili da oni imaju zlu trubu a i peč, 
da je to s'e zlo, da bi bila aj potreba opravit pro vizi- 
taciju. Tamo je imalo selo iste povinosti budove hospo- 
darske opravovat. 

No, rihtar to ni celom viboru glasil, ale je si mislil: 
selo će to uzdržat, da to ni takova velika vest trubu a 
peč popa opravit. Zazval je majstora, a je majstor 
ispravil peč — kot nigda je to u nas bilo. Ka' je bilo 
gotovo pop su se pitali: 

— Pan rihtar, a bude ta peč dobra pro kanoničku 
vizitaciju? 

Rihtar jim povidal: 

— Dostojni pan, ja nis stavitel. 

— Kako ćemo onda znat a bude peč dobra?! 

— Dostojni pan, no kaj?! Kad tamo date jednu 
gusku, budemo tu ešće čekat, ćemo spravit oldomaš, 


a ćemo to skusit kakova ta peč je. 
) j 
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STRAŠILA 


Stava se človiku šelikaj na ovem sviti. U nas tako 
bilo da su strašila nigda hodila, sadak jur to ni. Stra- 
šila, bosorke, to tako bilo, ale ja — vala Bogu — nis" 
niš takova skusil, a istom nis' veroval. 

Ale idem vam jednuć s besede — to je bilo na 
drugem kraji — idem po seli. Kot sam išal — ja sam 
bival sred sela — najednuć zbadam pred sebom_  člo- 
vika. No, tako sam se začel ponaglat, reko: 


— Do je ta?! ćemo se zgovarat, ću imat kraću cestu. 

Ale čim sam se ja več ponaglal ta človik je bil tim 
dal-je a dal-je. 

— Ale kaj je ovo?! 

Ur sam se mislil: ur ništo je, ništo mosi bit! Ja ga 
nis' mogal dostić. No kukal sam, kukal sam jim, a on 
išal je proti cirkvi, proti veži teras je išal. 

— Ale kaj je ovo?! 

A kukam na njega, kukam, a on bižal, kot došaval f 
cirkvi je tako veliki — ravno veže! Jejda! ja sam se 
zleknul, sam išal našim g vratem, strisnul sam z vrati 
na ulici, ar to ne znam kako sam hrabil kuhinju, a 
pak v hižu. A mati mi govore: 

— No, kaj si tako doletil, kaj tako buhaš?! 

— Mamo, tako je vani zima, sam se ponaglal. Ma- 
mo, idem skorje pod duhnu. 

Ja nis govoril niš več, ale ne biste mi verovali, ludi 
moji, kako sam se ja tresal, ale ne od zime nego od 
straha. No, sam ja to nikako prežil, ale sam zaspal. 
Na drugi dan sam rozmišljal: no, je ale ništo na sviti. 
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No, tako smo se učili da dobromu človiku se ništ 
ne more stati — vala Bogu — ar meni se ni stalo ništ. 
Al sam veroval al nisam veroval, alebo ur današnjoj 
dobi vidim da to ni bila istina, to sam ja imal takovo 
videnje. 


ZBOJNIKI 


Junak jedan vrli je cestoval. No, je išal cestom, je 
išal, već mu je glava bila pomutena od cestovanja, kad 
je došal g jednoj gori velikoj i sustrl žubraka. Ta je 
imal pripraveno muku, jajca, tu junaka mrvičku po- 
gosti, tu si vipiju, ponuknu se, pag je se žubrak pital: 

— Kamo ideš? 

— Pro sriću, idem skusovat svit. 

— Idi kamo očeš len ne hodi va tu goru, lebo tu 
su zbojniki. 

— Ale ne šali! 

— No, no, ne šalim, su, su! 

— To su zli ludi? 

— No, zli, zli, su, su! Imaju va jaskini zlata, strebra, 
a šeličega, lebo koga su popali sakoga su obrali a 
zabili, a tebe budu zabit. Imaju jednu zahradu, va 'voj 
zamak, na zamku kohuta. Ta kohut spiva kad človik 
ide pag zbojniki ga zabiju. 

Ale junak ni imal straha: 

— Kaj budu mene zabili?! Mene se more len z me- 
dom mastit a z mukom da posiplu, od mene ne more 
se dostat ništ. 


On je si zel, je si oblikal kapucinske šate. 
Žubrak je se pital: 

— Kaj očeš? 

Junak šali: 


— Kaj se more. No, saki se obliče kotera kaj ima. 
Kad je došal va tu zahradu g zamku je bilo jedenast 
ur večer. On je došal a kukal je kohutu: 
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— Ne spivaj, ne ide človik, ide kapucin. Ne spivaj, 
ja ću ti se tit otslužit — imam ti kokoše. 

No, kohut vidi svetačne kapucinske šate 
Sadaki junak ni našal nikoga len jednu staru babičku. 
Ni tamo ništ, len ništo voni. 

— Kaj to voni? 

Babička je mu povidala: 

— Ale kaj ti iskaš tu, takovi vrli junak? 

— Idem skusovat svit. 

— No, moreš si it iskat kaj očeš, kamo očeš, len 
tu ne idi. Kad očeš bit živi ne nočuj tu, lebo tu su 
zbojniki. Tu jih je dvanact, saki ima svoju hižu, tri- 
nacti, taj najvekši ima zamak. To su zli ludi. 

— Ale, babička, ja sam kapucin, ja ne znam nia- 
kovi strah. 

Je bilo dvanact ur su se vrata otprle, je došal naj- 
prv ta najvekši: 

— Kaj jeto, do je to tu? 

— Ja, dostojni pane. 

— Do si ti, pro kaj si došal? 

— Ja sam kapucin, ne iskam ništ, len vam povim, 
dostojni pane, až očete dojt va blagoslovenstvo večno: 
se morete vispovidat. Ja ču vam dat razgrišenje, aj pri- 
jimat. Ja len to povim, vi morete kako vam se Jubi, 
dostojni pane. 

No, oče on dojt va blagoslovenstvo večno, oče, oče. 
S'i zbojniki došli su, ale najprv je rekal ta najvekši: 

— Patri se meni dat prijimat. 

Junak je dal nemu prvomu, a pak jedno po drugem 
s'im. On je imal partikule z jadom napravene, kako 
je dal tomu prvomu ta je zaspal na večnost, tako su se: 
si otravili, saki je bil mrtvi. 

Junak rano je našal veliki kluč od jaskine — va jas“ 
skini je bilo zlata, strebra — pag je to zibral a je si, to" 
odnesal domom, sadaki je bil bogati. 
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RJEČNIK 


a — da 

ada — dakle 

aldovnost — požrtvovnost 
(mađ.) 

ajziban — vlak (njem.) 

alvija — dvorište (tur.) 

am —ali (mađ.) 

amanat — kasno 

apa stari — djed 

ar — jer 

aš — uzrečica 

ašov — lopatica za prekopa- 
vanje (mađ.) 


babusinka — baba 

baćo — otac 

badalj — obad 

badža — otvor na tavanici 
bak — ovan 

balta — sjekira (mađ.) 
banak — dio seljačke peći 
barabar — naporedo 

barča — vrt, bašča 

bark — vrh stabla 
barlikati — urlikati 

batac — čekić 

batunja — batina 

bećar — hajduk, odmetnik 
bek — žarulja 

bekeš — vrst kaputa 
beršla — hrenovka 

bešika — kolijevka, zipka 
bije planina — zvoni podne 
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bika — bik 

biranga — bora (čizme na 
birange) 

birka — ovca (mađ.) 

birov — seoski knez (mađ.) 

blik — pogled (njem.) 

blva — buha 

blvati — trijebiti buhe 

bljudo — zdjela 

boba — zrno 

bobološast — jajastog 
oblika 

bočkor — opanak (mađ.) 

bohta — straža (njem.) 

bohtati — stražariti (njem.) 

bonati — stanovati (njem.) 

Bok — Bog 

boroćitati — boraviti 

bosorka, bosurka — vještica 

bosorak, bosorkanjoš — 
vještac 

bota — batina 

božanje — pljeskanje 

brig — brijeg, obala 

brk — pramac, prednji dio 
broda : 

brucnuti — ubosti 

bua — je li 

buča — bundeva 

buša — maškara | 

bućur — zavežljaj 
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bućka — izdubena tikva, slu- 


ži kao čutura 
bud — uzrečica: zar ne? 
budovati — graditi, zidati 
buđla — džepni nož drvenih 
korica 


bugarski — vrtlarski 

buhati — bubati 

bujtar — pomoćnik pastira 
(mađ.) 

bukvica — pleteni kolačić 

bumbe — gudalo 

bunđur — seljački krzneni 
kaput 

burandav — karaševska 


kaša od brašna, krvi i 
mesa, koja se priređuje 
pri svinjokolju 
buzdugan — buzdovan 
bz — bazga 


cara — Carevina 
carkva — crkva 
cela — ćelija 


cestovati — putovati 
cimiter, cimitor — groblje 
cipaljka — nacijepano drvo 


cole — odijelo 

crljen — crven 

cst — željezni poklopac za 
pečenje kruha 

cug — vlak (njem.) 

curi godina — pada kiša 


cuknuti — cjelivati, polju 
biti 
čampica — noga u insekta 


čandrkati — dizati buku 

čatavati — čitati 

čelo kuće — čeoni, zabatni 
zid 

čeljače — čeljade 

čemeran — zao, rđav, loš 

čera — jučer 

čerevo — crijevo 

čeri — navečer 
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češati — češljati 

čiča — otac 

čikmak — vrst tijesta 

čikov — vrst ribe 

čo — čuo 

čoka — planina u južnom 
Banatu u Rumunjskoj 

čoktati — kucati 

čopor — krdo, stado, grupa 

čorba — juha 


čorda — krdo krupnog ro- 
gatog blaga (mađ.) 
čordaš — govedar (mađ.) 


črišnja — trešnja 
čuda — mnogo 
čunak — čamac 


čunkati — voziti čamcem 
čurakla — vrst kaputa 
čuv — čuo 

čvrkati — kljucati 


ćev — htio 

ćo — htio 

ćošak — ugao 

ćuda — mnogo 

ćurkan — puran 

ćurdija — vrst ženskog ka- 
puta 

ćutati — slušati 


dada — otac 

dav — dao 

de — gdje 

degdeg — ponegdje 

dekorirati — odlikovati 

djelati — raditi 

deran — dječak 

dete — sin, momak 

devka — djevojka 

diko — djed 

dil — dio 

dištancija — udaljenost 

divaniti — govoriti, razgo- 
varati 

divičica — djevojka 

dlanja — zaušnica 


dleko — daleko 
dlg — dugačak 


dn — dan 
do — dao 
do — tko 


dobližiti — približiti 
dolap — orman 
dopeljati — donijeti 
doplula — doplivala 
dosljeg — dok, dokle 
dostati — dobiti 


du — daju 

dućkati — udarati potpeti- 
cama 

dugovanje — roba, stvar 

dupka — jama, rupa 


duvanjitati — pušiti 
duvar — zid 


džak — vreća 
džakati — govoriti 


đak — vreća 

đak — jak (gradišćanski) 
đačiti — pjevati 

đačka — pjesma 


đia — da 
điliš — jelo 
đilo — jelo 


đime — ime 

đisti — jesti 

đuvegija — mladoženja 
đupac — vrst kaputa 


el — ili, jer 

erteplje — krumpiri 

esapiti — računati 

Esteraj — Austrija 

esterajski — austrijski 

eškut — seoski vijećnik, od- 
bornik 

ež — jež 


facol — rubac na glavu, ma- 
rama povezača 
fagan — mangup 


fala — nezgoda 
fala — ponos 


faljati — nedostajati 

faljeno — loše 

faljiv — zadovoljan, raspo- 
ložen 

fara — crkvena župa 


fiže — u kuću 

fintla — krljušt 

ferlobati — vjeriti (njem.) 
flakati — lizati 

flaster — pločnik 

flinta — puška starog tipa 
floška — boca 


fluriti — svirati na fruli 

fofli — momak 

frćkavo — vrskavo, tepavo 

frćkati — vrskavo, tepavo 
govoriti 

frtalj — četvrt (njem.) 


fržon — grah 
fućiti — baciti, vućiti 


g —k 

gajba — krletka 

galeba — balega 

ganuti — krenuti, pomak- 
nuti s mjesta 

garvan — gavran 

gat — nasip 


gata — mjesto za pranje 
rublja na potoku 

gencija — postaja, kolo- 
dvor 

Geige — violina (njem.) 

germ — grm k 

gi — gdje (= 

gizdav — ponosan e“) 

glušiti — odzvanjati, Zvu- <“ 


čati : 


PER 
gnduvati — misliti GN 
di 


gnt — misao, bri .) 
godati — desiti; dogoditi 
godina — kiša 4_/ 


golebati aganjati, hva- 
tati s oštac 
A BIB 


koldušica — prosjakinja 
(mađ.) 

kolubar — krug 

kolumić — pleteni kolačić 

koma — kamo 

komniti — udariti 

kordeva — dvokolica 

korice — koritašce 


korm — želudac, stomak 

kormanj — upravljač, volan 
(mađ.) 

korombečiti se — lijep 
konj se korombeči, pono- 
sno poigrava 

koršov — krčag 

koščije — kosti 

kot — kod (karaševski) 

kot — kao (gradišćanski) 

kotav — kotao 

kote — note (mađ.) 

koti — kotao 


kover — krov na plastu 
sijena 

kozinji bak — jarac 

kožni zubi — desni, bezuba 


usta u prenesenom smi- 
slu, slikovito rečeno 

krač — korak 

krajspraviti — uništiti 

kreljut — krilo 

krompla — krumpir 

krpa — marama povezača, 
rubac na glavu 

Krist u Domanu — rudnik 
u okolici Rešice, Rumunj- 
ska 

krstine — krsta 

krvašno — krvavo 

kšeft — trgovina (njem.) 

ku' — kamo 

kucak — pas 

kućarka — kućica 

kujcati — viriti 

kuhta — pas 

kuka — batina 

kukati — viriti (njem.) 
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kukuružnjak — kukuruzova 
stabljika 

kukurenda — pijetlova 
kresta 

kumaj — jedva 

kunčaft — kupac, mušterija 


kupačica — rukovetačica, 
žena koja iza kosca kupi 
pšenicu 


kus — komad 

kusak — pas 

kusle — štene, kuče 

kusić — komadić 

kuševati, kušnuti — cjeliva- 
ti, ljubiti 

kt — kada 

Kut — stara četvrt u selu 
Frakanavi, Austrija 


la — će (On la da radi.) 
labućkati — lupetati, nakla- 
pati 

lada — kovčeg (mađ.) 
ladina — hladovina 

ladje — moć 

lafta — violina (rumunj.) 
laja — crna ovca 

lajdati — trpjeti, podnositi 


(njem.) 

lakomica — gornja slavina 
na bačvi 

lam — ću (Pojutra lam da 
radim.) 

lamo — ćemo (Šautra la- 
mo d' idemo.) 

lanec — površinska mjera 


za zemlju, obično dvije 
tisuće četvortnih hvati, 
ali ima većih i manjih 
lanaca 
lapat — polje, njiva 
lapčisko — momak 
lasko — lako, lagano 
lašnje — lakše 
latiti — uzeti, pograbiti 
lečka — mišolovka 


ledina — busen (u mađ. 

Baranji) 

ledina oraća — njiva (u ka- 
raševskom govoru) 

lej — rumunjska novčana 
jedinica 

lemeš — plemić 

len — samo 

lenija — put među njivama 


ležica, ližica — žlica 
liktar — seoski knez 
(njem.) 


liptur — leptir 

liskati — sijevati 

listi — puzati 

loza — šuma (gradiščanski) 
loza — snop (karaševski) 
ludje — ljudi 

luja — oluja 

lulika — kolijevka, zipka 


luntrica — laki čamac 

12 — laž 

ljuda — ljudina, velik čov- 
jek 


ljuka — rupa, jama 


malin — mlin 

maljukni — mali 

mandra — kaša od brašna 

majka — baba, baka, sta- 
rica 

majucko — malo 

malaj — polenta (rumunj.) 

mamaljuga — kukuruzni 
žganjci (rumunj.) 

manuti — ostaviti, napustiti 

mara — blago, stoka 

maru — malo 

marhunjčnjak — mravinjak 

maša — misa 

mat — majka 

meda — među 

med — među 

medvedić — rovac 

mejka — majka 


mekljar — mešetar, posred- 
nik 
mero, meru — malo 


meran — miran 

merhunac — mrav 

meštar — učitelj 

metotim — međutim 

micak — mali 

mijur — mjehur 

milovati — voljeti, imati 
rad 

mišak — kesa načinjena od 
mjehura 

mižiti — sitno kišiti 

mjer — mir 

mjeran — miran 

mladinja — mladost 

moč — mokraća 

močati — mokriti 


morća — smrt (rumunj.) 

morje — more 

morkonja — mrkva 

morgovati — mrgudati, ne- 
godovati (mađ.) 

mošnja — kesa, novčanik 

mravlja — mrav 

mrazan — ružan 


mrvu — malo 
muha — buba 
muka — brašno 
muronj — vukodlak 
mustaći — brkovi 
muš — muž 

mut — nijem 
mutkati — mucati 


'n — eno 
nadra — njedra C) 
nadvor — van, napolje 


nagnduvati — mey 

(mađ.) i, 

nagnuti — navaliti 

naje' — naje & 

najpero — a 

najpot —,najzad, napo- 
me 


najzad — nazad, natrag 


nakažitan — jadan, nevo- 
ljan 

nakinčiti — uresiti, ukrasiti 

na kla — na tlo 

naklađen — natovaren 

naklau — natovario 

nakukučkati — provirivati 

najzad — nazad, natrag 

namrskati — naborati 

nana — majka 

naplani — u podne 

naspet — opet, ponovo 

napravo — nadesno 

narihtati — srediti, namje- 


stiti (njem.) 
navikati — sazvati 


navragnjiti — nagnuti 
natlak — navala, pritisak 
natrapiti — natrpjeti 
navrijedi — uskoro 


nebo — tavanica 
negdo — netko 
nek — samo 

neka — nemoj 
nekate — nemojte 


nenadijano — iznenada, ne- 
očekivano 

nenaviditi — zavidjeti, zlo- 
biti 


ne nucam — ne treba mi 
nete — neće 

ni — nas 

nigdo, nigdor — nitko 
nim — nama 


nimam lazno — nemam 
vremena 
niotkale — niotkuda 


niz — udolina 

nore — lude 

novat — nokat 

nujte — dakle evo 

nuter, nutri — unutra 
njaki — nekakav 

n jako — nekako 

njepot — unuk (rumunj.) 


520 


nji' — njih 
njova — njihova 


ocmuriti — oglodati 
obor — dvorište 
objamiti — zagrliti 
obrška — vododerina 
odati — udati 

odata — udata 


odavati — udavati 

odžak — dimnjak (tur.) 

odlnuti — odmoriti 

odplani — poslijepodne 

odmikati — povraćati, bu- 
vati 

odrenuti — otjerati 

odšmuljati — otšuljati 


odvikati — odazovnuti se 

ofrakati — očešati 

okna — rudnik 

okoliš — okolica 

okušnuti — cjelivati 

ol — ohol 

olaj — ulje 

oldomaš — običaj da se » 
godba ili uspjeh prosti 
pićem (mađ.) 

omak — izmak, na kra; 
(Na omaku godine.) 

omak — odmah 

onak — onda 

opaš — rep 

opešati — sustati, zamoti 

opinak — opanak 

opitati — upitati 


opravit — odjeven 
opuditi — spustiti, baci 
dolje 


orlan — orao 

orozak — pijetao 

oslica — magarica 

osmak — mjera za zap> 
minu 

oš — još 

otar — okolica sela, opće 

o'tar — oltar 


K.*' sam 


i 
ž 


ca, otlak — odatle 


«raniti — uzgojiti, othra- 
niti 

«<gipiti — spasiti, otkupiti 
«dijajak — ovdje 

(O — evo 


colno — po volji, povoljno 
«rnuti — osvrnuti 


4 — opet 

uk — opet 

ulačica — boca 

In — gospodin (slovač.) 
jinčunar — pauk 

iponjak — papak 

or — seljak 

jorski — seljački 

irac — štakor 

\rasiti — napustiti 


urasnik — seljak 
urasnički — seljački 

iro — prvo 

\rstanj — prsten 

rt — obala (mađ.) 

Wwvi — prvi 

ištiti — truditi, žuriti 
tako — također 

atalj — štakor (karašev- 
ski) 

itilo — patnja 

itrovati — čuvati, voditi 
brigu 

iu — pauk 


auzina — uže 

>depsa — kazna 

*k, piek — pekar 

*ka — svinjokolj 

»ndžer — prozor (turc.) 
»nuti — baciti dolje, rinuti 
enjage — ljestve 

erlje — ranije, prije 

erjar — mađarski žandar, 
slikovito po perju na še- 
širu 

eškir — ubrus (turc.) 
etelj — pijetao 


petijeh — pijetao 


pidajtati — značiti (njem.) 
piliš — piće 
pilj — usputni spomenik 


sveca u obliku minijatur- 
ne kapelice na stupu, kao 
kapitel 

piljak — jastreb 

pitanac — tovljenik 

pinez — novac 

Piplići — pilići 

pištikare — maškare koje 
dolaze na svinjokoljsku 
večeru 

piše — pješice 

pita — kruh 

pladanj — tanjur 

planište — ručak 

planovati — ručati 

plavčica — čamac 

plcašak — palčić 

plišiv — ćelav 

pln — pun 

plniti — puniti 

plža — puž 


pobozati — pljesnuti dla- 
nom o dlan 

poburaviti — zamrsiti 

pod — tavan 

podič — gost u svadbenoj 


kući nevjeste, koji poslije 
pola noći po običaju ide 
u pohode nevjesti u svad- 
benu kuću mladoženje 
podglavač — jastuk 
podušati — ponjušiti 
pođisti — pojesti 
podrgnuti — pri pranju 
blje protresti 
pofuriti — ugrijati 
pofuznuti — les Qo 
poganec — bolestija 
rogatog blasć 
poglnuti e, 


ih.— još jedanput 


pojaviti — pokazati 

pojediniti — pristati, složi- 
ti se 

pojsel — pazuho 

pojti — poći 

pojti na bandre — poći u 
skitnju, na neizvjesno pu- 
tovanje 

pokidob — budući da 

pokrt — pokriven 

pokukivati — povirivati 
(njem.) 

poamanat — kasnije 

polen — lenji 

polužiti — potrošiti 

poljati — politi 

polje — polije 

pomal — manji 

pomanuti — ostaviti 

ponaglati — žuriti 

ponapred — ranije 

popik — cvrčak 

popoloviti — podijeliti 


popovina — crkvena oblast 

popruk — ženski pojas od 
tkanja 

poraj — pokraj 

po ranini — ujutro 

porcija — porez 

poročkati — posvaditi 


porodiv — porođaj 
porta — kapija 


porten — sa zlatnim vezom 
posi — poslije 

poslovač — radnik 

postelj — postelja, krevet 
postar — stariji 
poštimavati — poštivati 


pot — tavan (karaševski) 

pot — znoj (gradišćanski) 

potiti — patiti 

potiti — znojiti se (gradiš- 
ćanski) 

potiti — debljati se (Baćin, 
Mađarska) 

potlanji — posljednji 
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potli, potlji — poslije 

potrveno — rastureno 

potripčina — fiziološka po- 
treba 

potropljati — zalupati 


potucati — pokucati 
potuketati — pokucati 
poza — nakon, iza toga 


pozli — gori, više zao 
pozoj — zmaj 

pozunar, puzumar — džep 
požgati — popaliti 

poživo — brže 


požrknuti — progutati 
praci — prasci 
praćak — drvena alatka za 


pranje rublja 
pratiti se — veseleći se pro- 
laziti uz pratnju svirača 


pravati — trebati (njem.) 

pražetina — pržena jaja, 
kajgana 

prdačiti — rugati 

prdačno — rugano (prdač- 
no ime) 


prec — cijena 

predida — pradjed 

pregerovka — preslica na 
kolo (mađ.) 

pregati — uplašiti se, ustuk- 
nuti 

preplu — preplivao 

prez — bez 

prezaran — prerano 

pričeti — početi 

prikobecivati se — preme- 
tati se preko glave, preko- 
šeđivati 

primnuti — primiti 

pripomjenka — pripovijetka 

priskočiv — spreman da po- 
mogne 

proći — poći 

prituriti — prići 

prognduvati — promisliti 
(mađ.) 


prokaj — pokraj 

prokšivo — mazeći se 

prokunda — repa za krmu 
(burgunda) 

prosak — prosjak 

prosetiti — osjetiti 

prosvet — vatra, oganj 

prošnjak — prosac 

proti — uz (karaševski) 

protruljaviti — probušiti 

protuliće — proljeće 

prstanj — prsten 

prvice — isprva, na početku 

psećja koža — plemićka po- 
velja 

pućak — puran 

pućaka — puteljak 

pućka — purica 

puk — jarac 

pukljiv — grbav 

purićak — vrst tijesta 


purger — seoski vijećnik, 
odbornik 
pustaija, pustahija — raz- 


bojnik, odmetnik 
puškar — lovac 
putra — krčag 


raca — patka 

račić — pače 

račiti — imati tek, prijati 
rađa — posao, rad 

ranje — jutro 

ranjina — jutro 


raspuća — križanje putova 

raubati — pljačkati, izvršiti 
razbojstvo 

raubšic — krivolovac 
(njem.) 

razvrndan — razbacan, u 


neredu (Krevet je sav 
razvrndan.) 

rigati — bljuvati, povraćati 

rihtar — seoski knez 
(njem.) 

red — kat 


reverenda — svećeničko odi- 


jelo 
robot — radna obaveza 
kmetova 


rodit — rođen 

rubina — košulja 

ručenje — doručak 

riga — crkvena slava 
rujati — valjati 

rukati — urlikati, larmati 
rušiti — praćakati 


sačoprskati — poprskati 

saćurica — seljačka ručna 
torba obično od rogoza 

sađe — voće 

sadžak — željezni tronožac 
za kuhanje na otvorenu 
ognjištu 

sak — svaki 

sakačka — kuharica (mađ.) 

sam' — samo 

sara — gornji, cjevanični 
dio čizme 

sašta — svašta 

s'e sve 

seda — sada 

sedlak — seljak 

sejdn — danas, ovoga dana 


Seite — struna, žica za 
glazbalo (njem.) 

sekret — tajna (rumunj.) 

sekser — stari ugarski no- 
vac 

Semenik — planina u Ru- 
munjskoj 


senski — seoski 

serdit — otrovan (serdi 
kača — otrovna zmij 

siditi — stanovati + 

sidva — obojica 


sinj — sjena Ka ski) 
sinj — tamn karašev- 
ski) 


fi 


sinja a+ 


sipol 2 ivost 
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sjev — sio 
skalina — stuba 
skup — ohol 


skusiti — iskušati, provje- 
riti 

skute — podsuknja 

sleznuti — sići 

slip, slipan — bezobrazan 

skobiti — sresti 

skradnji — krajnji 

skrsnuti — nestati, isčeznuti 

slutan — gadan, ružan 

služnjika — sluga 

slza — suza 

smešota — vrag 

smetana — kajmak 

smijeriti — smiriti 


smrčiti — popiti, smazati 

so — tako (njem.) 

sobleći — skinuti odijelo, 
svući se 

shodišće — hodočasničko 
mjesto 

sofra — stol 

sokota — razmišljanje (ru- 
munj.) 


soparan — postan 

sopek, sopet — opet 

sordinjati — slupati, stropo- 
štati 

sovezati — razriještiti 

spećev — spavajući, u snu 

spajtljati — pročupati, po- 
tezati za uši 

splitača — traka ukosnica 

spolon — stalno 

spreću — prema 


spuknuti — izvući, poteg- 
nuti 

srunit — primoran, prisi- 
ljen 

st — sada 


stan — kuća, dom 

stanjevati — sastajati 

starinja — očevina, imovina 
od starine 
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stavitel — graditelj, zidar 
stelja — krevet 

stergati — strugati, grebati 
stlba — ljestve 


stlpac — stub 
stna — stado 


stol — stolica 
stolica — stol 
stoprv — tek 


striž — slana, rani mraz 

stvar — životinja, zvijer 

suvaja — mlin na konjsku 
vuču 

subito — osobito, naročito 

sud — bačva 

sur — crn 

surka — šokačka kabanica 


u Baranji 

suvoparan — postan 

svaj — sav 

svedvojica — obojica 

svega — svojega 

svenak, svednak — stalno, 
jednako 

svićica — žigica (gradišćan- 
ski) 

svionica — pogača zavijača 

sviš — iznad 

'š — ćeš 

ša — šta 

šafner — kondukter (njem.) 

šaka — zaušnica, ćuška 

šate — odijelo 

šćeticati — četkati 

šenka — gostionica 

šepka — kapa od krzna 

šeličega — kojičega 

šepica — kapa od krzna 

šišanjak — tjeme 

škip — izdubeno drveno ko- 
ritašce za umivanje 

školnik — učitelj 

škrablja — kutija 

škurina — tama, mrak 

škuro — tamno, mračno 


škvorak — čvorak tote — tu 
šnicka — podsuknja totoroška — ljuštura puža 
šo — što tovaruš — drug 
špis — tanki mač tovaruška — drugarica 
špotno — rugano (njem.) tranjica — krpica 
štacija — postaja, kolodvor  tražnji — zadnji, stražnji 
štalog — štala trepka — trepavica 
štati — čitati treti — treći 
štel — htio trganci — vrst tijesta 
štige — stube trgnuti — skloniti 
Štiti — čitati trisati — brisati 
štotn — namjesto trk — trg 
štrafelne — žigice tropati — udarati, bubati 
štranga — uže trpeza — stol 
štrajtati — svađati se trpićev — strpljiv 
(njem.) trubac — gubica, njuška 
štrifla — čarapa (njem.) trucav — prkosan (njem.) 
šuhaj — momak truđati — imati trudove, 
šulanci — vrst tijesta porođajne bolove 
šulina — vrst obuće truba — rerna 
šulja — cipela trzati — opirati, pružati ot- 
šuljati — trljati por 
šumnjača — šumska vila tržac — trgovac 
šuv — lijevi tucati — kucati 
šturak — cvrčak tufa — žbun (rumunj.) 
švarba — mala sjekira tujak — tu 
tulikaj — također 
| tabla — stol tuluz — stabljika kukuruza 
tanačiti — savjetovati tupati — udarati, dobovati 
(mađ.) turam — toranj 
td — tada turiti — ući (karaševski) 
taki, takim — odmah, ovaj — turecki — turski 
čas turna — toranj 
te — će turnić — tornjić 
tegnuti — potegnuti, trgnuti — turme — magare 
teranjka — lovačka hajka turov — sir (mađ.) 
terjunka — trnjina turvin — govor 


tevočar — pastir za teliće turviniti — govoriti Cc) 
tic — ptice (do dvi tic.) tušiti — utopiti, udavitik 
tičnuti — kucnuti 


; tušta — mnogo pa 
tisag — tovar 
tma — tama, pomrčina tvardo — tvrdo Q 
tnuti n'am — pasti na um 
toflja — stol dice — uho 
tolvaj — kradljivac (mađ.) wubernuti obrnuti, okre- 
toljk — glup nuti 
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ubrov — obala 
ucvarak — čvarak 


ugibati — sklanjati se, uz- 
micati 

ukrbasnuti — ogrebati 

ulaka — ugaćnjak, vrpca za 
gaće 

uljati — uliti 

um — namjera (Kojim u- 
mom ideš?) 

umit — alatka koja se ko- 


ristila pri vršitbi sa konji- 
ma 
unapredak — ubuduće 
Unterholdung — zabava, 
igranka (njem.) 
upametiti — upamtiti 
upunjati — ćušiti, ošamariti 
ur — već 
ura — sat 
us — brk 
ustrpiti — istrpjeti 
uštrojit — uškopljen 


utrajati — zabavljati se, 
ljubakati 

utečenac — izbjeglica 

uzbano — pouzdano, sigur- 
no 

uzbatriti — ohrabriti 
(mađ.) 

uzglavnik — jastuk 

uzvirit — unezvijeren 


uzvr — do vrha puno 
uženiti — oženiti 
užina — ručak 

užinar — južina 
užinati — ručati 
uživiti — oživjeti 


va — u 
vadas — lovac (mađ.) 
vajati — kladiti 


vanator — krivolovac (ru- 
munj.) 

vandrovati — skitati, lutati 
(njem.) 
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varba — vrba 

vart — vrt 

vašar — sajam 

vaške — psi 

vat — hvat, zapreminska 
mjera za drva 

vavlija — dvorište 

vduva — udova 

vedal — vidio 

veji — veli 

vjetren — mastran, hirovit 

veliki kapetan — zapovjed- 
nik gradske policije 

veliko vrime — nevrijeme, 
oluja 

veternjača — vjetreno kolo, 
vjetreni vrtuljak 

veža — toranj 

vibor — odbor (slovač.) 

viditi se — sviđati se, dopa- 
sti se 


viđera — rasvit, vidjelo 
(rumunj.) 
viganj — nakovanj 


vikati — dozivati 

viljoga — viljuška 

vim — vama 

vindar — ipak 

vika — starinska mjera za 
zrnastu hranu (mađ.) 

viška — vještica 

vitav — mjesto na kojem se 
vrlo sa konjima 

vizitacija — novačenje, re- 
grutacija 

vlna — vuna 

vod — ovdje 

vojak — vojnik 

vojkada — nekoć, nekada 

vorba — riječ (rumunj.) 

vošćan — vojnik 

vračitelj — liječnik 

vragati — ljubakati 

vran — zapušač za bačvu 

vrčak — vršak 


vrčkati — micati, pokretati 


vrli — lijep 

vrtljac — vrt, bašča 
vs — sav 

vu — u 

vudej — ovuda 

vun — van, napolje 


vuniti — udarati, tući 

vušeto — uho 

zabaviti — zamjeriti, prigo- 
voriti 

zabentati — začarati, za- 
vračati 

zabiti — zaboraviti 

zableknjen — zapanjen, pre- 
neražen 

zabluditi — zabuniti, izgubi- 


ti put 

zabrdučiti — zaroniti 

zač — zašto 

zaćećkati — zabrbljati,  za- 
ćeretati 

zafarknut — zavrnut 

zafuruljati — zasvirati na 
frulu 

zagladiti — ogladnjeti 

zakon — običaj 

zakujati — zadrijemati 

zakučito — nejasno, zamr- 
šeno 

zal — zao 

zalisnuti — sijevnuti 

zamašna — trudna, noseća 
(Žena je bila zamašna.) 

zamirati — začuditi 

zamiran — začuđen 

zamušiti — zamočiti 

zaobličiti — ugledati 

zaperto — zatvoreno 

zaran — rano 

zargučati — zahrkati 

zaručnja — zaručnica 

zašnefalica — zanovijetalica 

zaštrcati — poprskati 

zaviškati — začarati, zavra- 
čati 


zavraniti — udariti začep u “ 
bačvu 

zažmal — zažmurio 

zažmijeriti — zažmuriti 

zbadati — primijetiti, opa- 
ziti 

zbantovan — uvrijeđen 

zbojnik — razbojnik 

zemnja — zemlja 


zglenuti — pogledati 
zia — uzeo 

zibrati — izabrati 
zigoriti — izgoriti 
zikrčiti — iskrčiti 
zimljije — hladnije 


zis — sa 

ziznati — doznati 

zl — zao 

zmiježiti — zdrobiti, smož- 
diti 

znamda — možda 

zničiti — uništiti 

zramati — složiti, srediti 

zvonar — crkvenjak 

zvračiti — izliječiti 


zvručati — ugrijati 
zutra — sutra 


žajan — žedan 


žal — žao 
žaliti — naricati za mrtva- 
cem 
žatva — žetva 
ždral — privjesak na kraju. 
biča 
ći : Poji 
žežak — topao, vruć.) 
žićak — život < 4 
žigica — varnica, isk bs 
žiep — džep (\* 
živo — brzo BA 
žk — žeravica : 
žlt — žut 
žmirak čvara , žmara 
žnjač ciste 
SVI“ 


3 
A 


žo — žao va, priređuje se pri svi 


žuhak — gorak njokolju (karaševski) 
žumboriti — zujati žveti — žvakati 
žumere — vrst jela od crije— župovati — protjerati 
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BILJEŠKA 


U povodu izlaska ove knjige najsrdačnije zahvaljujem 
svim prijateljima, koji su na bilo koji način surađivali na 
njenom ostvarenju i pomogli mi u radu. U prvom redu 
zahvalnost dugujem svim pripovjedačima, jer bez njihove 
suradnje, razumijevanja i dobre volje svaki moj napor 
ostao bi uzaludan. 


Posebno su me zadužili Stanko Kolar i Stipan Filako- 
vić, urednici jugoslavenske emisije Radio Pečuha (Mađar- 
ska), Štefan Međimori, direktor škole u mirovini iz Mošone 
(Mađarska), prof. Milja Radan iz Karaševa (Rumunjska) 
i prof. Petar Schrek iz Novog Sela (Čehoslovačka), koji 
su mi pružili stručnu pomoć sravnjujući u većini priprem- 
ljenih rukopisa jezične odlike njihove uže okolice. Ova 
suradnja mi je dobro došla iz više razloga. Evo samo ne- 
kih: nedovoljno poznavanje raznolikih govora, teškoće u 
snimanju ili bilježenju, česte dileme zbog miješanosti i pre- 
takanja susjednih govora. Ovo posljednje osobito se po- 
javljuje kao posljedica miješanih brakova iz susjednih sela 
sa raznim govornim elementima, a doprinose tomu i drugi 
čimbenici. Osebujnosti su ponekad toliko izrazite da im i 
domorodac prilazi obazrivo. Tako je Petar Schrek bio 
spreman prihvatiti se samo sravnjivanja i diftongiranj 
za pripovijeike iz njegova Novog Sela. Zbog svega t 2 
navedena BOJACEMI mi je osobito dana: 


ćili da pronađem najbolje moguće izvore blag oj 
sam tragao. Na radu u Gradišću (Burgenland) bito iz- 
dašnu podršku pružio mi je Robert Sučić, od&forni ured- 
nik Hrvatskih novina i tadašnji taj atskog kultur- 
nog društva u Gradišću (sjedište u Za u). 


34 A : 529 


Zbog skučenosti prostora nemoguće je ispisati imena 
svih prijatelja (jer ovim zajedničkim djelom odista smo 
se sprijateljili) kojima dugujem zahvalnost na pomoći, 
kao što je nemoguće brisati ih iz dragih uspomena. 

Neka im i ova knjiga bude vječiti bratski pozdrav i 
izraz zahvalnosti. 


Balint Vujkov 
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BILJEŠKE O PRIPOVJEDAČIMA 


Kratice A, ČS, M i R označavaju Auštriju, Čehoslovač- 
ku, Mađarsku i Rumunjsku. Zanimanje pripovjedača oz- 
“načeno je jedino u slučaju kad nije zemljoradnik. Brojevi 
označavaju pripovijetku iz kazala, koju je pričao navedeni 
pripovjedač. 

Antolović Mijo, Salanta (Szalanta) — M, rođen 22. III 1902. 

broj: 3. 

Ašin Pere, Tokoly (Tukulja) — M, rođen 1892, broj: 17, 18, 

60, 101 i 102. 

Baćić Manda, Bikić (Bacsbokod) — M, rođena 24. Vi 1890, 

broj: 16. 

Balatinac Mijo, Katolj (Katoly) -— M, rođen 16. IL 1931, 

broj: 110. 

Bedžula Ceca, Gornji Sveti Ivan (Felsćszentivan) — M, 

rođena u Kaćamaru 20. IV 1908, broj: 68, 69 i 71. 
Bende Mate, Aljmaš (Bacsalm4s) — M, rođen 8. III 1901, 

broj: 67. 

Bende Melkir, Aljmaš (Bacsalm4s) — M, rođen 2. I 1888, 

broj: 21. 

Beneduk Ivan, Tirol — R, rođen 18. I 1884, broj: 170, 183, 

184, 192 i 193. 


Berženji r. Tallas Agnes, Vincjet (Diirnbach) — A, ro dva) 
21. V 1905, broj: 213. 
an 


Blazović Johana (Jonka) po domu Jaklova, Fr k 
(Frankenau) — A, rođena 8. XI 1907, QA 9.09, 
ZLU P ZLU TI ZV 

Blažetin Bariša, Santovo (Percegszint6) —(M)r S 1901, 


broj: 62 i 81. 
Blažetin r. Đurić Marija, Santovo (Herce o — M, ro- 
đena 17. VI 1904, broj: 55. A 


Blesić Etuška, Aljmaš (B4csalm4s) — M, rođena 1896 u 
Kaćmaru, broj: 95. 

Bošnjak Marko, Ata (Ata) — M, rođen 20. X 1903, broj: 97. 

Bundić Martena, Gara — M, rođena 1899, broj: 20, 119 i 120. 

Buranić Pave, Gerištov (Kroatisch Geresdorf) — A, rođen 
13. I 1903, broj: 198 1 230. 

Burlović Antun-Ulin, Erčin (Ercsi) — M, rođen 14. I 1889, 
broj: 32, 49, 50 i 66. 

Čikoš r. Farkaš Eva, Dušnok (Dusnok) — M, rođena 1911, 
broj: 75 i 108. 

David Grgo, Andzabeg (Erdć6falu) — M, rođen 4. II 1898, 
broj: 51 i 100. 

Dihanić Jive, Klimpuh (Klingenbach) — A, rođen 10. V 
1881, broj: 204. 

Dikan Julka, Baja — M, rođena 1900, broj: 41. 

Ditelan Stipan, Bikić (B4csbokod) — M, rođen 15. XI 1387, 
broj: 26, 76, 77, 18 i 79. 

Ditelan r. Petrekanović Roza, Bikić (Bacsbokod) — M, ro- 
đena u Aljmašu 16. V 1890, broj: 27 i 80. 

Divoš Franjo, Umok (Fert6&6homok) — M, rođen 6. XI 1907, 
broj: 122 i 127. 

Domnanić Alojz, direktor škole u mirovini, Koljnof (Kop- 
h4za) — M, rođen u Undi 11. VI 1901, broj: 142, 143, 
144 i 145. 

Domnanić r. Petković Janka, učiteljica u mirovini, Koljnoi 
— M, rođena 1903, broj: 141. 

Dragsich r. Semelikar Marija, Vulkaproderštof (Wulkapro- 
dersdorf) — A, rođena 28. VI 1918, kućanica, broj: 232. 

Đukić r. Kulišić Vranka, Gornji Sveti Ivan — M, rođena 
1903, broj: 43. 


Đuraković Mate, Kaćmar (Katymđ4r) — M, svirač, rođen 
3. XII 1901, broj: 40, 45, 61 i 104. 
Đurasa Đuređ, Karaševo (Karasova) — R, rođen 23. IV 


1898, broj: 156 i 157. 

Đurasa Stepan, Karaševo — R, rođen 17. VIII 1898, bri2/162. 

Emberović Matej, Pogan (Pog4any) — M, rođen 1892, broj: 
112 i 114. 

Filipović Stipan, Kaćmar — M, rođen 1908, broj: 44, 53, 
SOBINSTE 

Fiika Đuređ, Karaševo — R, rođen 30. VIII 1889, broj: 152. 
153, 154, 155, 185 i 188. 

Gašparek František, Novo Selo (Devinska Nova Ves) — ČS, 
rođen 1936, broj: 247. 

Frank Johana, Klimpuh (Klinsenbach) — A, rođena 1906, 
broj: 203. 
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Gergić Ljubica, učenica, Starin (Dr&avasztara) — M, broj: 
415. 

Golubić r. Beidinger Marija, Šuševo (Nebersdorf) — A, ro- 
đena 5. II 1920, broj: 236. 

Gorjanac Martin, Santovo — M, rođen 1897, broj: 83 i 87. 


Grajić Ivo, Birjan (Birjan) — M, rođen u Vršendi (Ver- 
send) 11. VII 1896, broj: 90. 
Gregor r. Šperković Terezija, Bizonja (Bezenye) — M, ro- 


đena 6. X 1890, broj: 139 i 140. 
Gregorić Većeslav, penzioner, Klimpuh (Klingenbach) — A, 
rođen 7. IX 1907, broj: 199, 200, 201, 202 i 205. 


Grozman r. Pajković Marija, Vorištan (Hornsitein) — A, 
rođena 29. VIII 1889, broj: 222 i prva i druga dječja 
pjesma. 

Gugan Manda, Baja — M, rođena 1907, broj: 72. 

Gužvan Ivana supruga, Baćin (B4tya) — M, rođena 1900, 
broj: 74. 


Hacegan Đuređ, Nermić (Nermet) — R, roden 19. IV 1910, 
broj: 163, 164, 165, 166 i 167. 

Harangoz6 Petar, Baćin — M, rođen 16. VII 1886, broj: 30. 

Hasan Josip, Baćin — M, rođen 28. III 1911, broj: 91. 

Heis Franjo, Štikapron (Steinbrunn ranije Stinkenbrunn) 
— A, rođen 16. X 1898, broj: 234 i 235. 

Hideg Josip, Gornji Martinci (Fels6szentm4rton) — M, 
broj: 25. 

Holzman Franc, Čemba (Kroatisch Tschantschendorf) — 
A, rođen 16. III 1904, broj: 218 i 220. 

Horvat Marija — Žubrin, Vedešin (Hidegseg) — M, rođena 
1902, broj: 13. 

Horvat Marko, Udvar (Pćcsudvard) — M, rođen 16. II 1920, 
broju 11. 

Horvat Mićo, Sukid (Szokćd) — M, rođen 20. XI 1919, 
broj: 6. 

Horvat Rafael, Šuševo — A, rođen 2. X _ 18386, broj: 237. 

Horvat Toni, Umok — M, rođen 1895, broj: 121, 123, 124, 
125, 126 i 128. 

Jankulov r. Katin Ana, Rekaš (Recas) — R, rođena. na 
VIII 1900, broj: 180 i 181. 

Jankulov Đuka, Rekaš — R, rođen 17. IV 1924, Broj: * 182. 

Jankulov Marija, Rekaš — R, rođena 1907, broj? +176 

Jasenović Krista, Čavolj (CsA4voly) — Ne ena" “1858, 
broj: 65. ) 

Kain r. Bučić Marija, Vulkaproderštof A, rođena 6. VI 
1912, broj: 231. \N * 
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Karagić Stana, Baja — M, rođena u Baškutu 1910, broj: 19. 

Karajkov Ivan, Vancaga (Bajaszentistvan) — M, rođen 
1884, broj: 39 i 58. 

Klarić Marjan, Birjan — M, rođen u Udvaru 7. VII 1855, 
gajdaš, broj: 8 1 93. 

Kolar Mato, gostioničar, Katolj — M, rođen 20. VII 1909, 
broj: 111 i 113. 

Kovač Adam, Santovo — M, rođen 1894, broj: 89. 


Kovač lvan, Gornja Kanda na Mohačkoj Adi — M, rođen 
15. V 1911, broj: 63. 

Kosogović r. Berženji Marija, Vincjet — A, rođena 11. X 
1893, broj: 221. 

Kovaćić Marko, Šaroš (Magyarsarlos) — M, rođen 1882, 
broj: 10. 

Kovačević Đuro, Gornji Martinci, učenik — M, broj: 15. 


Pripovijetku slušao od djeda Đure Kovačevića. 

Kčkćnyi Đuro, Kukinj (Kč&kćny) — M, rođen 6. VI 1908, 
broj: 115, 116 i 117. 

Krojer r. Cirković Liza, Vulkaproderstof — A, rođena 20. 
XI 1895, broj: 207. 

Kralovičeva Marija, Novo Selo — ČS, radnica, broj: 245 i 
248. 

Kulenović Mato, Mohač (Moh4cs) — M, rođen 1929, broj: 
64 i 82. 

Kulišić Bono, Gornji Sveti Ivan — M, rođen u Kaćmaru 
27. XII 1888, broj: 38, 42, 48, 52, 73, 105 i 106. 

Lackić Krsta, Lupak (Lupac) — R, rođen 6. I 1914, broj: 
151 

Lebb r. Palković Elizabeta, Pajngrt (Baumgarten) — A, 
rođena 23. X 1897, broj: 224 i 225. 

Leopold Anton, Beč (Wien) — A, književnik, rodom iz Fra- 
kanave, broj: 242. 


Lihtenberger r. Lihtenberger Marija, Trajštof (Trauersdori) 
— A, rođena 23. XI 1919, broj: 217 i 229. 


Lipković Štefan, Klimpuh — A, rođen 8. VII 1905, broj: 223. 


Lukačela Lina, učenica, Klokotić (Clocoticci) — R, rođena 
11. VI 1956, broj: 194. Priču slušala od bake Ane Luka- 
čela. 


Lukić Milan, Ravnik (Raffnic) — R, rođen 22. IX 194, 
broj: 147, 148, 149 i 150. 


Mandić Šandor, Kaćmar — M, rođen 20. XII 1879, broj: 
DE2AIS OVA 


Mandić r. Đurić Marija, Santovo — M, rođena 10. VI 1902, 
broj: 33 i 34. 
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Marasul Mikola, Lupak — R, rođen 11. XI 1893, broj: 186 
i 187. 

Marci Jozo, Katolj — M, rođen 27. IV 1923, broj: 31. 

Margetić Kata, Radna (Lippova II) — R, rođena 28. VII 
1904, broj: 177, 178 i 179. 

Međimori Fabijan, Hrvatska Kemlja (Horvatkimle) — M, 
rođen 11. XII 1892, broj: 129, 130 i 132. 

Međimori Pavla supruga, Hrvatska Kemlja, rođena 17. III 
1873, broj: 135, 136, 137 i 138. 

Mikšić Adam — Ado, Hrvatska Keča (Cecha) — R, rođen 
17. XLI 1896, broj: 172, 173, 174 i 175. 

Mikul Milja — Kačar, Vodnik (Vodnic) — R, rođen 29. IX 
1922, broj: 171. 

Milkogić Katarina, Vorištan — A, rođena 23. IX 1914, broj: 
214. 

Mohl r. Rojac Marija, Pajngrt — A, rođena 20. I 1896, broj: 
216. 

Nemet Josip, Hrvatska Kemlja — M, rođen 3. VI 1907, 
broj: 131, 133 i 134. 

Novaković Marko, Veliki Kozar (Nagykozar) — M, rođen 
1. XI 1888, broj: 94. 

Ocilj Milja, Klokotić — R, rođen 5. II 1888, broj: 189 i 196. 

Pajrić Kata, Klimpuh — A, rođena 20. VIII 1903, broj: 206 
i 226. 

Patarčić r. Vujkov Bara, Kaćmar — M, rođena 1893, broj: 
2830) 3745970 1486: 

Pavičić r. Škarić Marica, Vulkaproderštof — A, rođena 16. 
IL 1886, broj: 240. 

Pavković Stipan, Udvar, rođen u Mohaču 1898, broj: 7. 

Petreš Petrona, Kaćmar — M, rođena 24. I 1908, broj: 54 
i 109. 

Petrešević Manda, Baja — M, rođena u Gari 1907, broj: 96. 

Popović Milan, Olas (Olasz) — M, rođen 23. V 1913, broj: 12. 

Pum Jure, župnik u Vincjetu — A, rođen u Bijelom Selu 
(Pama) 1911, broj: 219. 

Radić Jakob, Bizonja — M, broj: 146. Bliži podaci i o 
nati, jer je ova pripovijetka uzeta iz stare bilježnice 
pokojnog Jakoba Radića, neke vrste rukom pisane erk“ 
vene pjesmarice, tzv. jačkara, domaćeg gospođi: rskog 
kalendara i kronike. Nalazi se u posjedu učiteljice. Ma- 
rije Grafenleiter iz Bizonje, kojoj autor duguj BAD 
nost za ustup listova sa tekstom navedene“ p 

Rajić Manda, Gara — M, rođena 1891, broj: 99.. 

Ražić r. Palian Kata, Minjorod (Mony +— M, rođena 
u Velikom Kozaru 23. I 1908, KN i 88. 


(0) 


Romak Lina, učenica, Klokotić — R, rođena 8. VI 1956, 
broj: 195. Pripovijetku slušala od bake Line Beca. 

Sabovljev Joza, Santovo — M, rođen 1838, broj: 46 i 47. 

Sedlak r. Debeli Rozalija, Dubrava (Dubravka) — ČS, ro- 
đena 1873, broj: 250. 

Silavić Zlatica, učenica, Potonja (Potony) — M, broj: 14. 

Stipanov Bariša, Santovo — M, rođen 13898, broj: 35. 

Sučić Dometer, Trajštof — A, rođen 20. XI 1901, broj: 215, 
228 i 238. 

Svinjarević Joza, Kukinj — M, rođen 1889, broj: 98. 

Šajnović Grgo, Šaroš — M, rođen 1903, broj: 9. 

šŠibalin Adam, Gara — M, rođen 1879, broj: 29 i 118. 

Šimić Živko, Santovo — M, rođen 4. IV 1920, broj: 24. 

Toma Đuređ, Tirol — R, rođen 28. IV 1892, broj: 169. 

Tomašić Mate, traktorist, Hrvatski Jandrof (Jarovce) — 
ČS, rođen 16. I 1919, broj: 246. 

Toth r. Iledić Gizela, Rasporak (Drassburg) — A, rođena 
20. IV 1903, broj: 227 i 239. 

Turinič Štefan, Hrvatski Grob (Chorvatsky Grob) — ČS, 
rođen 1903, broj: 249, 251, 252 i 253. 

Turiničova Marija, Hrvatski Grob — ČS, rođena 1883, broj: 
244. 

Varga r. Santo Ana, Dušnok (Dusnok) — M, rođena 1899, 
broj: 92. 

. Vidaković Etuška, Baja — M, rođena 1901, broj: 103. 

Vujkov Joso, Kaćmar — M, rođen 16. IX 1912, broj: 20 

—Zemljak Agnjica, Uzlop (Oslip) — A, rođena 28. 111 1900, 
kazivala treću dječju pjesmicu. 

Zemljak Justina, Uzlop — A, rođena 7. IX 1900, broj: 233 
i četvrta djećija pjesmica. 

Zončić Martin, Dolnja Pulja (Unterpulendorf) — A, rođen 
14. IX 1894, broj: 241. 

Žigmul Ivan — Pavlonjin, Nermić — R, rođen 20. Vi 1893, 
broj: 158, 159, 160, 161, 168, 190 i 197. 

\ Mikola sin Ivana Žigmul, Nermić — R, rođen 24. X 1934, 

broj: 191. 
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12. Nezvani gosti  . S E o os Deo 67 
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15. Kucen : kokeć gh. dO Arara. 18 70 
16. Sikirica za glavu . EO, UREE: I E 72 
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21. Torbina vira . Ki oalaeđe dla, «ZETE ki. ali 
22. Ćer_ Krpen kralja jo Božje. SR m cer 
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24. Glava nije stala u pregač ta e LAIK < 5 
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. Jedna od dvi najpametnije žene na svitu . 
. Divojka lubenica davalo ta 

. Mliko iz sikire 

. Ne pomaže ni križ ni anđel . 
. Nana 'ren, divojka trenica . 

7. Zašto je žandar . 

. Momak zlatne kose . 

. Grijota i : 
. Jedared u Baji, dvared | u suvaji : 
. Nema grija ara a 
.Ni tica ne piva bolje : 
. Babina molitva : : 
. Prodali crkvu pa piju aldumaš 3 
. Neće se tuć svake pridike . 

. Mož bit i gorje . : 

. Ona bi mita . : 
. Opije se od tri glavice. luka . 
. Aždajin sin J rauorsate 

. »Najbolja« užina : 

. Lako na jeli — teško na brigu. 

. Kumovi i pečenica . 

. Pečenica ispod opanka . 

. Šta je vino ' s 

. Još da je bisnog vina : 

. Sačuvana div ojka : 

. Uteko da se ne bi popario . 

. Mačkin rep u Dunavu . 

R Putovanje na basamagi . 

. Od trišnje pečurka . 

. Kraj Čičine molitve .  . 

. Ženidba kozoderca dide 
zaBlašljive didav, 8 Ia. 

. Mliko iz jedeka . . 

. Mož pomislit da su pijanždure . 

. Čojik_ vodenjak SI 
..Nisu ga spomenili . . ž 
. Kad je i Bog onda dvostruko . 
. Sve čiča pravi jn ks 

. Vata u boci . 

. Kravin ocičen rep i babin jezik 
. Čorbu u torbu . a 
. Nje šarana za uvo . 

4, Mamaljuga i olaj 

. Gavran kralj . 

. Carsko pismo 

. Gaće od svile . 

: Volu je sramota . 

. Zmijina_krv 

. Ko je glupav . 


Na lice mi padamo . 


. Ukradeno mliko . 


. Uštrojit vrag . > 

. Marko Nestalo i vila . 

. Potkovana vještica . 

.Sila vijar : 

. Klinčeva porcija . , 

. Tri divojke — dva ora . . 

. Gospocka užina kralja Matije . 

. Pceto ga rodilo . E 

. U maglu kruva nadrobili . 

2. Canurka Mu 

. Koža od pceta A 

. U blato bacio novce . 

5. Žalenje Sd 

. Od_ voska peć Mo 

. Bolestan, šantav i šašav 

. Kandžija od zmija . . 

. Slano i slatko — da mi živi Matko . : 
. Ne može znati kad ni gornovin ne zna . 
. Ludast momak : OM: 

. Kralj među vješticama. i čirevi . 

. Suđeno neobiđeno <k fe 

. Gluva baba 

. Mater svituje bećara 

. Šta je sramota . 3 
. Car Vranje se sigra kralja Matije : 
. Uboga sirota vade ž 
. 'Ež kraljev zet . j 

. Jestivo 1 piće po varoški . 

. Maraški bika iz koršova 

. Prepovetka za sutradan . 

. Glavna je kukavica . 

. Đedin kermec 

. Uže od pljeve 

. Krastavčije drvo 

. Matijino zlato 

. Golubov sin 

. Neće se više sigrati "mrca . 

. Lisica i njezin rep . 

S Tomse jeden vrag . : 

. Mačku će ukrast ter platit : 
NiSrećaniiPave sm. 

. Užeranec i kučki 

. Zvon na Vedešini š 

. Je čarolije — ni čarolije 

. Prašća polovicu batic 

. Meda ji za oni vuk . 

. Zač se tični zis klazljin . 


mNmekostrdakocmurnuss sn O 
. Fratrov stan nBis zakac : 


. Prez bataca vola zlomotat . e +. 
> Toljksšiisluheh u s: = hE 


. Kade je zimljije . . ž 

. Kuhta mačku, mačka miša davi . 
“suriubielesvirlessnj: EE 

. Kuhar Miho i stari “kralj : kai 
. Košuljka plavčica, rukavci veslavci . 
. Bosorka Piro raz KJ EE 

. Mertvi, živoga van . . 

. Duša Angela — prokleta Šarinka . 

. Siromaški tržac i šandari . : 

. Grof i oslica . : 

. Paor i ženin konj . 3 

>. Undanska kuzla va 'kladi . : 

. Prepovidanje od Matiaša kralja . 


PRIPOVIJETKE IZ RUMUNJSKE 


. Ciganin nazdravi novu godinu . 
. Vduva kupi magarca 

. Dve dlanje dobar lek 

. Velika devka i prošnjaci . 

. Sveti Sava zeleni se trava . 

. Žal za lulu 

. Ciganin i zajac š : 

. Ciganin je' riblju čorbu . 


Bolan nena 


. Ciganin u boju . : 

. Dobar šumar i nužda . 

sGarasOrmišsm raku : 
. Prvo govorenje Ivana žiemula iz Nermića . 
. Drugo govorenje Ivana žigmula iz Nermića . 
IS mutim i gluvim teško se živi . s 

. Petal brez kukurende : 
. Prvo govorenje Đurđa Hacegana iz . Nermića : 
. Drugo govorenje Đurđa Hacegana iz Nermića 
SIN suša o deja jami, seo MAE 
. Sveti Petar boguje a 

. ZI dobrem i dobar zlem 

. Zmijski kamen 

. Mesec ga kazal . 

. Ovan zlatnimi rozimi 

. Crknuti kurljak 

. Riđan se korombeči . 

. Koza i nečisti 

. Čaćkova sreća  . 

. Čeka dok prejde iža 

. Pceto bolje pere . 

. U luliku milovo novce . 

. Turčini u Radni . 

. Zlato _šoljmoškog grada 

. Deda kupuje i posluje . 

. Careva puna vreća laži . 


. Plišiv_ vuk 


. Zlata jabuka as u AEK: : 
Muž: kišsešinisliki a ms o a (O 
Kačin perslan ts se i i o A. 
siivaci fržent m. TEO 
.MVukazarep . : 


. Kiselo, sejedno je dobro . 
soVrapuceszictuv sm 
. Proderštofci na shodišći AS 


2. Majstoru kupus 

. Obesil se na čokotu . 

. Badalj 

. Plcašak i 

. Človik i smrtka : 

. Herkules banja : 

. Ciganin s onoga sveta . 

. Baba Maronja : 

. Orlan : 

21041 dobro < 

. Velik pustaija  . 

. O doselenju Karaševaka 

. Rebra od zla Ž 
. Tićak s dv anajst glave i krila . 
. Vila šumnjača 


. Popruk koj ima moć veliku . 


PRIPOVIJETKE IZ AUSTRIJE 


. Čemerna žena __ . : 

. Konjac, ja sam ti otac . 

. Bogatuš i čižmar . 

. Sraka i divlji golomb š 

. Stara van! . : 

. Ne mari vuši jiskat . 

. Maliner i oslica . 

. Udovica Agnjica : 

.I štalu vozi na sajam . 

. Toljkav otac i sin . 

. Fratorac 

. Kako je nastau Dubanjak. . defi 
. Zač Frakanava nosi đime Tukavci : 
. Pošteno dojti, ali pošteno i projti 
. Štorica od dvanajst rauberov . 

. Povidajka od ua pas od njegovog predienlera 


Mihe 


. Sveti _Ibasnet 

. Junačtvo A 
. I Bogu kus slanine č 
. Sapun mjesto sira 

. Cigan i vrag . 


Viška 


ze“ 


542 


. Starac pipliće za tanac . 

. Skače  gori-doli : 

. Žena kupuje dini-dini- dana . . 
. Mrtav dragi na bielom konju . 
. Medvidlja “zaručnja SRE 

. Kako je nastao Štikapron . 

. Dorkina kapelica Ž 

. Ripe za s'e ljude . . 

. Matijaš kralj i stari človik . 

. Lače na brusu : 

. Poj si Nimcu po jaj . . 

. Biela vila i libac kruha . 

. Zaviškani Đive neke 

. Divojka u potoku Čavi . 

. Dječije pjesme 


PRIPOVIJETKE IZ ČEHOSLOVAČKE 


. Ni svine ne znaju govorit . 

. Za živa umrit 3 

. Kmini_ pri kukurica. čihanju : 

. Saki grih jabuka j 
. Kako su se udijelale guore Kobila aj Glavica . 
. Oš nima ništa, a bude sin a kćer . 218 

. Kako je zniknulo selo Dubravka . 

. Oldomaš kV ea 30 ia e 
. Strašila 

3. Zbojniki 


Rječnik 
Bilješka : A 
Bilješke o pr ipovjedačima ž 
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Sakupio i obradio Balint Vujkov 
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ISPRAVAK 


Posljednji redak na 10. strani treba zamije- 
niti posljednjim retkom sa 13. strane: 

usporedba sa Meršićevim podacima 

ne pruža osnove za 


Posljednji redak na 13. strani treba da 
glasi: 

ševskog govora upotreba poluglasa, 

koji susrećemo u 


Osmi redak na 14. strani treba zamijeniti 
sedmim retkom sa 16. strane: 


dincu, tada se govori »zbogam«, a 
kad se oprašta u 


Sedmi redak na 16. strani treba da glasi: 


došli iz Bosne i Dalmacije. Nakon 
povratka u Bosnu i 


ša Vereš. 
MED: 
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